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AVANT-PROPOS 
I 

Le fexte de la chronique de Gligorie Ureache nous a été conservé 

par de nombreux manuscrits du XVIII® et du XIX° siècles, qui déri- 

vent fous d’une copie défectueuse et interpolée par un certain Simeon 
dascalul.? 

Parmi ces manuscrits, ceux qui nous ont été accessibles® se trou- 

1 1 paraît que Ureache éfant mort avant de terminer sa chronique (elle. 
finit, en effet, avec le titre d'un nouveau chapitre) celle-ci, de son vivant, n'a pas 
été reproduite dans des copies. Après sa mort, son autographe, confié, pour le faire 

copier, à un certain Simcon, qui y « fait quelques additions, s’est perdu peu de 

temps après. De celte manière on pourrait s'expliquer la présence des énterpola- 
tions de ce Simeon dans tous les manuscrits connus. 

Le chroniqueur ralaque stolnicul Cantacuzino nous rapporte (». Iorga, Ope- 
rele lui C. Cantncuzino, 129) que, dans le cours d’un voyage qu’il a fait en Moldavie, 
fl a trouré chex le <marele comis Ionitfñ Racovitä un leatopiset. carele zie cum 

“este fäcut de un Urcache vorniculs, et qu’il l'a pris avec lui, en Valachie, pour 

le faire copier. En reproduisant un passage, qui est précisément une interpolation . 

de ce Simeon, t! le fait précéder de celte observation: <Ênsä nu stiu eu de cinc e 

scris, de Urcche, care eu nu crez, cum gi unul ce l-au prescris acel lcatopiset 

marturiseite cä nu este. zisi aceasta de Ureache vornicul». Le royage de C. Can- 
tacuzino & eu lieu en 1670 (#. Giurescu, Noui Contr. 50) cé cette copie de la 
chronique d'Urenche est la plus ancienne, dont on fasse mention. 

Pour ce quiest de Simeon dascalul, fout ce qu'on sait sur cet obscur person- 

nage 68 réduit à une appréciation très peu flatteuse faite à -son swjet par un con- 

demporaïn, vornicul Toderaseu Cantacuzino, et rapportée par un glossateur (v. p 
285). | | 

2 Gaster possède une copie de celte chronique, dont à a inséré un extrait 
dans sa e<Chrestomathie roumaine», I, 142—141, L’historien Sincai et le libraire 
Toanid en ont eu aussi chacun une copie. Le premier en fait de fréquentes cita- 

tions dans sa chronique, le second l’a fait imprimer dans. son Istoria Moldo- 
Rominiei, I, 1—286. Bucuresti 1858. La rédaction des mss. Gaster et Sincai d’a- 
près ces extraïts, ne diffère pas, ce semble, de celle de certains de nos mss, Ainsi
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vent à la Bibliothèque de l'Académie roumaine, où ils ‘sont catalogues! 
sous les numéros: 53, 59, 103, 104, 115, 120, 123, 125, 168, 169, 
174, 232, 233, 236, 238, 240, 252, 253, 256, 268), 338, 340, 352, 
353, 354, 400, 401, 440, 492, 503, 601, 731, 932, 1445, 2305, 2506, 
2575, 2591, 2601, 2690, 2715, 2942, 3039, 3057, 3067, 3410,, 3439 | 
et à la Bibliothèque Centrale de Jassy sous les numéros 3, 8, 12, 13 
et 25. Tous ces manuscrits peuvent se diviser en trois catégories. 
1) Un grand nombre, ayant subi, de la part de divers compilateurs, inter- 

polateurs ef copistes de si graves altérafions, ne peuvent nous rendre presque 
aucun service pour la reconstitution du fexte primitif perdu de la chronique. 

Tels son les mss. 125, 168, 233, 236, 238, 352, 492, 2690, 3410, 3439 
de la Bibl. de l'Acad. roum. et 3, 8, 13 de la Bibl. Centr. de Tassy, 
qui contiennent une compilation de la chronique d’Ureache faite par 

- Neculai Costin. Ceffe compilation amplifiée commence à la création du 
monde et s'arrête en 1601. . . : 
Les mss. 53, 104, 123, 232, 252, 253, 256, 503, 731, 2305, 2575, 

2942 et 3067 commencent par »Cartea pentru descälecatul dintäi de Mi- 
‘ron Costin ef, à partir de Dragos, contiennent un abrégé de la cornpi- 
lation précédente avec des interpolations disséminées çà et là. | 

Les mss. 401, 601, 932, 3056 et 3057 contiennent de courts fragments 
de la même compilation. ° 

Les mss. 340 et 2591 contiennent une compilation anonyme de di- 
verses chroniques de la Moldavie et de la Valachie, 

2) Ceux qui suivent ne peuvent pas non plus nous être d'une 
grande utilité parce que la partie compilée y occupe une grande place. 
Tels sont les mss. 353, 2715 de la Bibl. de l'Acad. roum. et 12 de la Bibl. 
de lassy, qui commencent par Cartea pentru descälecatul întät de Miron 
Costin ef se continuent ensuite par la compilation de Neculai Costin | 

la copie Gaster se rattache au type F, celle de Sincai au type À, La copie pu- 
bliée par Ioanid est du type F°. | 

Mentionnons enfin que Peyssonnel (1 Observations historiques ct géographiques . 
sur les peuples barbares, qui ont habité les bords du Danube et du Pont-Eurin. 
Paris, 1765) puise des renseignements dans a Uréké vornico» (p. 212—40) d'après 
un <auteur anonyme». Schlôxer (Geschichte von Lithauen, Weltgeschichte, L. Halle 
1785; v. Picot, XVI) et Engel (Geschichte der AMoldau und Walachey. Halle, 
1804) font usage d'une traduction latine, d'après une copie dérirée de La chroni- . 
que d’Ureache, D'après une traduction «en grec vulgaire par le seigneur Aleran- 
dre Amiras, il a été fait une traduction française par <Nicolas Genier cy-derant 
honoré d'un Employ dans la Bibliothèque de Sa Majesté très Chrétienne à Paris. 
À Angora MDCCXLI» Son manuscrit se trouve à la Bibliothèque Nationale de Paris. 

1 Pour les manuscrits Nos 1—728, v. Catalogul manuscriptelor romênesti 
tutoemit de Toan Bianu si R. Caracas I—II. Bucuresti, 1907—9.
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(dans ‘une rédaction un peu plus amplifiée que celle des mss. 125, 168, 
233, ...) jusqu'au récit du pillage de la ville de Daçsov par Zbo- 
rovschi 578 Oct), d'où suit avec peu de. changements le texte. de 
la chronique d’Ureache. 

Dans les mss. 115, 120, . 240, 338, 354 et 400, la compilation 
de Neculai Costin! s'arrête au chapitré intitulé , Dé domniia lui Despot 
vodä" (Nov. 1561), d'où suit le texte d'Ureache. 

Il) ZZ n'y a que les mss. 169, 2506, 440, 103, 174, 25 (lassy), 
1445, 59, 268, 2601 ct 3039, qui’ ‘puissent servir de base à la re- 
constitution de la chronique perdue ; aussi allons-nous en donner une 

‘ Grève description. 
Ms. 169. Contient 382 feuilles in 4 numérofées, dont manquent 

les pages 1, 13 ct quelques- unes à la fin. Écriture correcte ‘et de'la 
même main. Copiste consciencieux, moldave. La chronique d'Ureache, 
occupe les pages 5—166 ct est précédés d’une préface et d'une poésie 
faites par l'auteur de la copie, d’où dérive ce ms. Ce copiste est, d'après 
foutes les probabilités, Vasile Dämian,? aufeur de la chronique attribuée 

 P Neculai Costin. Le texte d’Ureache est suivi d’une copie de la chro- 
nique de Miron_Costin . 167—376) et d'une. brève chronique ano- 

\ 

‘nyme dont manque La fin. D'a après lécriture et la langue on peut a 
attribuer à ce ms. la date de 1705—205 

Ms. 2506. 170 feuilles in &, Bonne écriture. Par les changements 
apportés dans la’ langue et l'orthographe on voit clairement que le co- 
piste est valaque. Copie de la même rédaction que, le ms. précédent, 
qu'il complète par les pages 1 et 13, mais elle s'arrête avant même la 
Jin de la chronique d'Ureache® Date probable 1715—1730. 

Mss. 440. 765 feuilles in 4%" Médiocre écriture, Copiste valaque, 
.Mêne rédaction, hormis la préface et la poésie de V. Dämian, que le 
ms. 169, mais sensiblement modernisée, La partie du ms. concernant la . 
chronique d’Ureache s'arrête au commencement du règne d’Aron Vodä. 
Il dafe du commencement du ATX siècle. 

  

1 Execpté les mss. 120 et 400 qui ‘présentent quelques lacunes. 
2 Il dit dans sa préface que: «Cu indemnarea dumisale cinstit si al no- 

stru de mult bine fäcätor dumnealui Tudose Dubäu, ce-au fost logofät mare, 
ne-am apucat ca .sä scriem», V. Dämian était le secrétaire de Dubäu. 

” 8. Giurescu, Contributiuni la studiul cronicilor moldovene, «pe An. : 
Acad. rom. XXX, 273. .: | 

- 4 Publiée par Iorga, Studi gi documente, IT, 15, : L 
5 Une notice de 1751 Nov. 15, faite par un de ses propriétaires {au bas 

des pages 30—32), paraît être de beaucoup postérieure, 
6 ». Pe 223, note 89,



Ms. 103, 774 feuilles in-folio, numérotées, les 4 du commence- 

ment non numérotées. Très belle écriture avec vigneltes, car ce ms. paraît 

avoir été écrit pour Le voïvode Mihaïl Racovitä,! douf les initiales sont 

gravées au fer rouge sur la couverture, autour des armes de la Mol. 

davie. Copiste moldave. La chronique d’Ureache s’éfend jusqu’à la fin 

de la page 73 v,? d’où elle se continue par celle de Miron Costin ef par 

le fragment® d'un récit, écrit d’une autre main, lequer ne se rütlache 

pas à ces chroniques. Copiste moldave. La dafe desce ms. est de 1703 
Oct.— 1709 Oct“ Elle a pu être fixée avec cette faible approximation 
par une interpolation® à la page 32 du ms., par une nofice écrite sur 

le verso de la première couverture et par les années des règnes de Ra- 

covitä.? 

Ms. 174, 187 feuilles in 4°, belle écriture, Couverture en cuir avec 

ornements dorés. C'est le seul ms, qui porte le nom du copiste, 

12, p. 123, note 51 bis. À la page 118 v, on lit dans une note marginale, 

à propos de vornicul Cchan: <Carile iaste strämos märii sale Mihai Racovitä 
vocvoda. Sur le recto de la dernière courerture un homme de sa maïson a écrit 

cette notice : <Sù sû stie cindu au venitu mazilie märii sale lui vodàä în fara ro- 
mäneascä fiindu cu a patra domnie în zua de Vinire mare în 14 din a lui Oct. 

la velet 7240» (—1731). : 

2 Le copiste y ajoute : <Pinä aici iaste seris depre izvodul räpousatului 
Ureache vornicul» 

3 Dans ce fragment on raconte l'acquisition faile par Nistor Ureache 

(père de notre chroniqueur) d'une relique de saint Jean-Baptiste et le transfert de 

cette relique à l'église du monastère de Sücul, fondation de ce Nistor. 
4 Nous sommes loin de l'âge, que Cogälniceanu lui attribuait, le croyant 

edacä nu originalul, darä netägüduit cea. intäiu sau una din ccle întäi copit 
a cronicei lui Ureche». (Let. XVII) 

; r. p. 247, App. XII. | 

6 «Sultan Ahmet cindu au täct capul lui Osman Chihae £-a lui Omer 
efende sä sx stii într-o Vineri în paspreci dzile a lui Dechemv. Dupä acee al 

. dzecel dzil (sic) au adus capul lui Ali pase într-o Duminicä fn 23 dzile a lui 

Dechemv. 7220» /—1711]. Ceile notice a dû être écrite peu de temps après ces 
événements. | 

7 ILa régné trois fois en Moldavie: 1) Du 4 Oct. 1703—13 / Févr, 1705, 

2) du 81 Juillet 1707—28 Oct. 1709 et 3) du'5 Janv. 1716— Oct, 1726 (e. N. Torga, 

Geschichte des rumünischen Volkes II, 537. Gotha 1905). . 

8 Sur la première page, après le titre, on lit: eXzvodit de Simeon das- 
calul, care ei el l-au scris dupre un leatopisct, ce era izvodit mai nainte de rä- 
posatul Gligorie Ureache vornecul de Tara de gios. ar acum eu porunca märi 
sale, milostivului nostru domnu Io Nicolae Alecsandru voerod s-au scris în oras în 

. Jagü, vlto 7320, msta Dech. 8 zile, vtorag gspdtra» {—Dans son second règne]. Aux
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Constandin Viadulovici, {a date, 15 Dé. 7233 (1724 ou 1725), et le 
ms. suivi, celui du voïvode Neculai Al. Mavrocordat, écrit en 7220 (1711 

ou 1712) 8 Dé. à lassy. Copiste valaque toutefois des formes dialectales 

moldaves s'y sont glissées çà et là. . 

Ms. 25. 133 feuilles, dont manquent 1—2 au commencement, VI° 

feuille, et 2—3 à la fin. Très belle écriture avec vignettes, ce ms. ayant 
appartenu au voivode Neculai Al Mavrocordat. Au milieu de la couver- 
ture sont imprimées en or les armes de la Moldavie! et de la Va- 
lachie, et aux coins ces initiales : lo. Ni. AI. Vo. Copie, faite par un va- 
laque?, d'après le ms. de 7220. Date probable 1720—1730. 

Ms. 1445. 181 feuilles in 8° Manquent quelques chapitres ® à la 
Jin“. Deux copistes. Le copiste A: dès le commencement jusqu'à la page | 
144 v, ct B: de 145 à la fin. Dans la partie À de la chronique, il y a une 
dizaine de pages écrites par des mains étrangères. Le copiste À décèle 
une grande inexpérience, passages fronqués, propositions scindées, et 
surlout mots déformés se rencontrant maintes fois. L'écriture du copiste 
B est convenable, maïs il modifie parfois le texte. Tous Les deux sont 
valaques. L'écriture très caractéristique du copiste B nous a servi à dé- 
couvrir son nom, Stefan logofätul, ef à connaître la date approxima- 
live de la partie qu'il a écrite: 1760—1780. Une notice, dans la$ par- 

lie À, faite par un des premiers acheteurs de ce ms., et datée de 1768 
Mai 22, ne semble donc pas de beaucoup postérieure à l’époque où a 
été écrit ce manuscrit. 

” pages 186—7 le copiste, dans un épilogue, ne cache point sa satisfaction d’être 
arriré à la fin de son travail (ce qu'il désirait tout aussi ardemment que «le 
cerf la source des rivières») cet, après avoir demandé pardon à ses lecteurs des 
fautes qui s'y seraient glissées, il termine en slare «Et j'ai écrit moi, le très pécheur 
et l'éncapable serf Costandin Vladulovici logofät de divan de Filipesti, l'an 7233 
Décembre 15». 

1 N. Mavrocordat a régné deux fois en Moldavie: 1) du G Nov. 1709— 
Vov. 1710 ct 2) du 6 Oct.1711—5 Janv. 1716, ct deux fois en Valachie : 1) Déc. 1715 | 

—14 Nov. 1716 et 2} 2 Mars 1719—3 Sept, 1780 (v, orga o. c. Il, 531, 537). 
2 Le même copiste écrit cette notice sur le recto de la dernière couverture 

«Sept. 3 It. 7239 (—1730) au räposat Müriia sa Lo Nicolae Alecsandru vocvodu». 
3 r. p. 229, note 89. | . 
4 Ccite lacune tient au ms. suivi, car le copiste A ajoute au bas de la 

dernière page <Sfirsit si (sic) Dumnezeu laudi. - | 

- 5 1 a copié aussi le ms. 840, au bas des pages 6—7 duquel, &l écrit 
<Acest leatopisät iaste scris cu ostencala mea în zilele lui Nicolae vod Caragea 
la It. 1782 St [efan] log», ef au bas de la dernière page : F «Scris de ei [efan] log. 
ot Crefulescu, Mart 1, 1785.» 

6 au bas de la page 134 »,
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Ms. 59. 294 pages in-folio. Même copiste, probablement, que 
celui du ms. 25, mais son écriture n’est pas aussi soignée, La rédac- 
tion de ce ms., comme des trois autres qui suivent, diffère en ceci, qu’elle 
commence par la compilation de Neculai Costin, dans une variante, qui 
se rapproche de celle des mss. 353, jusqu’au chapitre , De neste Tätari 
ce-au prädat fara,“ (v. p. 26) pour suivre ensuite le texte d’Ureache. 

Ms. 268. 290 feuilles in 4: Même copiste que le ms. précédent. 
Ms. 2601. 155 feuilles in-folio. Copiste valaque, suit le ms. précé. 

dent, Date probable: Fin du XVII s. : 
Ms. 3039. 326 feuilles în 4. Copiste valaque, suit le ms. 268. 

Date probable. Moitié du XVIII s. 
Pour ce qui est de la filiation de ces mss., cË de leur part contri- 

butive au rétablissement de la chronique perdue d'Ureache, nous faisons 
observer qu'ils présentent deux rédactions anciennes, différentes. Les mss. 
169, 2506, 440, 103, 174 et 25—groupe I. Les mss. 1445, 59, 268, 
2601 ct 3039 — groupe II. (Ces quatre derniers, bien-entendu, seulement 
dans la partie, où ils reproduisent le texte non compilé d’'Ureache). 

Voici les différences essentielles entre ces deux rédactions. 
a) Les mss. du groupe I], dans l'ordre de trois chapitres, ont une 

inferversion, qui doit tenir à la copie, d’où dérivent ces mss. 
b) Omissions, dans le même groupe Il, de certains passages,? qui 

Paraïssent avoir dû exister dans le ms. primitif. 
c) Dans le seul ms. Survivant complet du groupe Il, 1445, se 

trouve la préface de Simeon dascalul, elle manque dans tous les mss. 
du groupe I. —— 

d) Les mss. du &roupe I ont plusieurs inferpolations, tandis que 
ceux du groupe II n’en ont presque pas“ | ‘ 

  

Î v. p. 110, note 74. 
2 v. p. 80, note 48; 79, note 46 ; 86, note 48; 108, note 93; 148, note 

9; 157, note 3. | ° 
3 v. p. 285. 

‘ 4 Les différences a) ct b) sont Emputables aux défectuosités de la copie 
d'où dérirent les mss. du groupe II. Quant aux différences c) et d) on pourrait 
se les expliquer en admettant que les deux rédactions se sont bifurquées de tonne 
heure et que le prototype du groupe B aurait émigré en Valachie; ce ms. aurait 
pu être - si celle hypothèse nous’ était permise - celui que stolnicul C. Canta- 
cuzino @ fait copier (vo. p. IL, note 1). La préface de Simeon « dû être laïssée de 
côté par la plupart des premiers copistes moldares, ses contemporains. En ef- 
fet, selon qu'ils le connaissaient, les prétentions de ce Simeon, ax complètement 
ct à une quasi-paternité de la .chronique d'Ureache, ne leur ont paru nulle- 
ment juslifiées. Tandis que sa préface n'ayant pas été éliminée, par hasard, de 
la copie introduite en Valachie, les copistes de là-bas l'ont maintenue. Cette.
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À ce dernier point de vue les mss. I peuvent se subdiviser en deux 
catégories +: | | | 
Les mss. 169, 2506, 440 et 103—subdivision l, et les mss. 174 et 

25— subdivision 1} : | 
Les inferpolations des mss. [° sont de longs passages! ajoutés au 

fexte, ceux des mss. I? ont la forme de notes marginales, faites par un 
lecteur, dont une partie ont gardé cette forme? ef d’aufres ont été in- 
corporées au texté par les copisfes. D'autre part, nous faisons obser- 
Server que, les interpolations de chacun de ces deux groupes ne se trou- 
vant pas dans l’autre, il s'ensuit que, par l'élimination des passages 
non communs, on peut arriver à reconstituer [a rédaction primitive des 
mss. du groupe I. ‘ ". 

Les mss du groupe F peuvent encore se subdiviser en deux autres 
‘catégories : Les mss. 169, 2506, 440 d’une part, ef 103 d'autre part. 
Ce dernier, comparé aux’ trois autres, présente ces différences: 1) Une 
omission: la préface d'Ureache, 2) une interpolation (v. p. 247, App. 
XI) et 3) de nombreuses altérations apportées par le copisfte, presque à 
chaque ligne. On voit qu'il s'applique, à sa guise, à rendre le fexte 
plus intelligible pour les lecteurs. | h | 

Enfin, pour le groupe II, on constate que le mss. 59 se rapproche 
du mss. 1445 plus que les frois autres, par lomission d'un long pas- 
sage* et par le fait que, dans tous les deux, l'interpolateur Simeon parle 
à la première personne. | : : | 

Sur ces différences plus anciennes, dont nous avons essayé d’esquis- 
ser les grandes lignes, les copistes postérieurs en ont superposé beau- 
coup d’autres ct, dans le sein d’une même catégorie, ils ont fait diffé 

‘rencier un ms. de l'autre. Pour nous préparer les moyens de rétablir 
. de texte primitif, la collation de Presque fous cs mss. nous a donc paru 
- nécessaire. Nous avons cru pouvoir nous dispenser tout au plus du 
service des mss. 440, 2601, 3039, parce que le premier est une copie 
fout à faïif modernisée du type 2506, et les deux autres Sont des co- 
pies d’après le ms. 268. Le lecteur troùvera dans les’ notes chiffrées les 
variantes de fous les autres mss. 

  

supposition pourrait nous donner une explication de la différence d) ; en Valachie 
elle a êlé moins exposée aux interpolations. Le fait que la plupart des mss. con- . 
nus sont écrits par des copistes valaques, n'infirme pas notre hypothèse, car, 
comme nous l’arons vu, ces mss. dérirent de copies moldares relatirement récentes. 

. To. App. Il, Vla, VIe, VII 6, VII d, X a. ‘ 
2v. p. 6, note 57; 60, n. 58; 75, n. 74; 90, n. SI, 100; 99, n, 89; 106, 

n, 36, 49; 108, n. 99; 177, n. 90; 218. n. T0; 287, n. 14. 
8 v. App. VID, d; Vila, c,e; VITE, IX, XI, XV, XVI et les pages 87, note 14; 116, n. 21; 179, n. 48; 188,n. 82. _- 
4r. p.87; n. G6.
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De prime abord, nous ferons observer que, par la simple colla- 
fion des manuscrits, on ne saurait venir à bout de reconstruire le texte 
perdu. En effet, ces manuscrits, même les plus anciens, portent des fra- 
ces de modernisation de la part des copistes ; en outre, ils dérivent tous 
d'une copie défectueuse et interpolée. D'où il suit que, si l’on n'ufili- 
sail que ces manuscrits, le texte qui en résulterait contiendrait néres- 
Sairement des imperfections, que l'on Peut classer ainsi: 

1. Modernisations en phonologie, morphologie ct Syntaxe. 
* 2. Passages interpolés par Simeon dascalul. | 

3. Lacunes et altérations, surfout des noms propres étrangers. 
Nous nous sommes demandé alors, par quels moyens nous pour- 

rions, sinon faire disparaître complètement, du moins atfénuer les dé. 
Jectuosités des manuscrits. S'il ne nous est pas possible de reconstituer 
dans toute son intégrité le texte de la première chronique moldave, con- 
nue, nous avons fâché de ne pas encourir le reproche de n'avoir pas 
Jait tous les efforts pour nous en rapprocher le plus possible. 

Pour rétablir les formes anciennes, modernisées par les copistes,. 
nous nous sommes proposé de confronter le texte des manuscrits avec, 
celui des écrits contemporains d’Ureache. Plusieurs considérations nous 
ont déferminé à nous adresser en premier lieu, au Cartea romîneascä 
de fnväfäturä, connu sous le nom de Cazania, de Varlam. Le mé. 
tropolite Varlam éfait contemporain d’Ureache ef presque du même âge, 
et tous les deux ont été longtemps membres du grand conseil (divan) 
du voïvode Vasile Lupu; son livre, plus que tout autre, met en relif 
les particularités du dialecte moldave; enfin la culture de son esprit 
lui permet d'apprécier la correspondance qui doit exister entre un son 
et le caractère qui le représente; on peut donc avoir pleine confiance 
dans ce qu’il écrit. En second lieu, nous nous sommes rapporté aux 
écrits de Eustratie logofätul, confemporain aussi d'Ureache, ef surtout 
au précieux manuscrit Pravilä aleasä, qui paraît être un autographe. 
Ce travail de comparaison nous a guidé, d'une part, dans le choix des 
diverses leçons des manuscrits, de l'autre, il nous a donné le droit de. 
rejeter dans les notes, la leçon commune des manuscrits, chaque fois 
qu'elle se trouvait infirmée par un emploi contraire de Cartea romineascä 
ou de Pravilà aleasä. 

Dans l’un et Paufre cas le lecteur trouvera presque toujours dans 
les notes alphabétiques une citation où un renvoi, qui servira à justi.
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Jier notre préférence ou le changement apporté. Nous avons si fidèle- 
ment Suivi Varlam, ‘que ses quelques irrésolutions phonologiques et 
morphologiques (vonic à côté de voinic, caot ef caut, atitea ef atîtea, 
venedz ef vinedz, lucrure ef lucruri, mare /p4 fém.] et mari.) qui déno- 
lent des formes ‘non encore fixées, ont trouvé leur réflexe dans notre texte. 

Pour ce qui est du deuxième défaut, que nous avons signalé, 
zous avons éliminé du texte les interpolations de Simeon; celles, qui 
ont une certaine longueur, se trouvent dans l’appendice, les autres, dans 
des notes respectives du texte. 

Le copiste Simeon laisse entendre dans sa préface (v. p. 235) 
qu'il à refait la chronique d’Ureache, ef qu'avec un peu de bienveil. 
lance\, il pourrait même passer pour en être l'auteur; mais chaque fois 
quil fait une addition à la chronique, qu’il copie, il ne manque pas 
d'ajouter que Ces Den lui, ef non Ureache, qui a écrit tel ou tel pas- 
Sage. Vu ces mesures réitérées de précaution, qu'a prises Dinterpolateur, 
pour s'assurer la paternité de ses passages, il nous semble peu probable 
qu'il y'en ait d’autres, de certaine étendue, sans qu'il les ait signalés. 

‘ En ce qui concerne la troisième catégorie des défauts des ma- 
nuscrits, les lacunes, on ne peut y remédier: nous nous sommes borné 
à Les constater? Quant aux altérations des noms propres étrangers, pris 
par Ureache dans la chronique de Bielski, nous .€r avons rétabli les. 
Jormes exactes, en les comparant à celles de cette chronique. - 

Pour les allérations des noms communs, inusités au. temps des 
.Copisftes, nous n'avons eu que quelques exemples, dont le plus impor- 
fant est l'ancien mot «optü». Ce mot ne se trouvant pas dans les écrits 
de Varlam ef d’Eustratie, rous croyons avoir rétabli sa véritable forme 
d’après les textes du XVI" siècles. 

  

1 Personne n'a usë envers lui de cette bienveillance, hormis Giurescu, qui 
dans ses «Noui Contributiuni la studiul cronicelor moldovene» essaye, arec assex 
de talent, de nous prouver que ce Simeon, si longtemps dépouillé de ses droëts, est | effectivement le réritable auteur de la chronique d'Ureache. Simeon obtient ainsi 
plus qu'il ne demande. L'argumentation de M-r Giureseu & eu Le mérile d'en- 
traîner à demi la conriction de M-r I. Bogdan. Notre savant slaviste, hésitant 
alors auquel des deux attribuer la paternité de la chronique, tel ce sage roi de 
l'antiquité, la partage également entre tous les deux (v. B. À. passim). Nous 
ontrerons ailleurs pourquoi,ni la rerendication de Ar Giurescu, ni le compro- | 
mis de M-r Bogdan ne nous semblent admissibles fo. cependant p. 248 a, 253 a, 255 db), . . | 

2 v. p. 6, note 58bis: 24, n. 73; 29, n. 47; 80, n. 62, 65; 56, n. 7; 
. 83, n. 33; 180, n. +; 195, n, +; 

° 8 ». p. 9, note.
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III 

Les transformations profondes, qu'a subies notre langue littéraire 
au cours du dernier siècle, ont eu pour résultat de rendre un peu dif- 
Jicile l'intelligence de nos textes antérieurs ; aussi avons-nous cru utile 
de donner, dans Les notes alphabétiques, avec des citations à l'appui, 
les traductions des mots tombés en désuétude et de ceux qui ont eu des 
significations disparues aujourd'hui; car un dictionnaire historique de 
la langue nous fait défaut. | . 

On trouvera aussi, dans les mêmes notes, sur divers phénomènes lin- 
guistiques du vieux roumain, de brèves observations, qui seront Systé- 
matisées et développées au cours de notre travail. 

IV 

Une édition de la chronique d'Ureache à &é donnée?, pour la 
première fois, en 1852 par notre grand homme d’État Mihail Cogälni- 
ceanu. Vingt ans après il l'a fait réimprimer en caractères latins° 

D’ après la 1** édition de Cogälniceanu, /e savant français Émile 
Picot a publié ce texte avec traduction Jrançaïse dans un travail“ très. 
intéressant par ses précieuses notes historiques. | 

Enfin le libraire loanid à fait imprimer une copie alféré< dr. 
type des mss. 268, 2601, 3039. | 

Pour revenir au texte publié par Cogälniceanu, nous nous per- 
mettons de faire observer qu'il ne s’est servi presque exclusivement" que 

  

VII est vrai que l’Académie roumaine, fondée avec emission spéciale» d'é- 
laborer un dictionnaire de la langue, s'est mise à l'œuvre dès sa création {1 Août 
1867), ct elle'est arrivée, après 44 ans, à la lettre B. Il nous semble done que, d'a- 
près l'allure de ce trarail excessirement laborieux, il faudra encore attendre de . 
longues années. - 

2 Sous le titre de Domnii färii Moldovii si viiata lor de Grigorie Urechi, . 
dans le tome Ier, 93—209, de ses Leatopisitile tärü Moldovii, Iasii 1852. 

8 Cronicele Romanici I, 127—249, Bucuresci 1872. : 
4 Chronique de Moldavie depuis le milien du XIV* siècle: Jusqu'à l'an 

1594 par Grégoire Urechi, texte roumain avce traduction française, notes his- . 
toriques, tableaux généalogiques, glossaire et table, par Émile Picot. Paris, 1880. 

5 Dans le tome I, 1—286 de son Istoria Moldo-Romäniei, Bucuresti 1858. . 
| 6 Parmi ces altérations nous ne sarons pas dans quelle mesure elles sont . 

tmputables à la négligence de l'éditeur. . . 
7 La préface d'Ureache ne se trouvant pas dans le ms. 103, on l'a prise 

du ms. 440. Pour quelques petits passages on & utilisé la version du ms. 1 74. 
Ces troïs mss. ont appartenu à Cogälniccanu. |
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du ms. 103. Cette copie, quoique des plus anciennes, appartient, comme 
nous l'avons vu, à une famille de IMSS." qui, parmi ceux qui peuvent 
Servir à la reconstitution de notre chronique, a subi les plus importantes 
interpolations et tient en même temps le record des altérations. Cogäl- 
niceanu, de son côté, tout en laissant les passages interpolés, lui fait 
subir encore de notables modifications : refranchements! attribués aux 
inferpolateurs, omissions,? et plusieurs autres changements arbitraires.3 
Pour n'en citer qu’un exemple, il change tous les infinitifs dits brefs en 
infinitifs longs. Cette fantaisie grammaticale de Cogälniceanu & &€ 
prise au sérieux même par l'éminent romaniste W. Meyer-Lübke.* 

L'insuffisance de lédition de Cogälniceanu, quoique méconnue 
dans toute son ampleur, était tellement évidente, qu'elle a &fé relevée 
plusieurs fois sans une recherche préalable des manuscrits. Pourtant 
on n'a Pas moins considéré le texte publié par lui comme étant ‘la 
chronique d’Ureache, ef, de telle sorte, il a servi à entreprendre diverses 
études historiques et Philologiques, dont les unes doivent Passer désor- 

‘mais dans le domaine de l’histoire, d'autres subir des remaniements. 

Nous éfant proposé, en cet état des choses, de faire une étude sur 
Gligorie Ureache, l'édition critique de sa chronique devait nécessaire. 
ment en former la première partie, 

  

1 La longue digression intitulée <Poveastea gi tocmala altor täri» {o. p. 87) a été attribuée, sans aucun motif, à Simeon dascalul; #n passage, à partir des mots ecüror multä caznä le fäcen» jusqu'aux mots «insï de accastä poveaste» du chapitre <Cind au venit oastea lescascä de iznoavä în tarä» (e. P. 19—80) est attribué, par variation, à Eustratie -logofitul. | 2 Le passage final de la page 58: la fin du chapitre <De mänästirea Sla- tina», à partir des mots <Aceasten povesti» (o.'p. 164). 
8 Sa deuxième édition <révue», en caractères latins, accumule les défauts de la première par de fréquentes erreurs de transcription; v. A. D. Xenopol, Con- vorbiri literare, VI, 179, | | 4 Zur Geschichte des Infinitirs im FRumänischen, 79 segg. (ap. Abhand- lungen Herrn Prof. Dr. Adolf Tobler… Halle, 1895). . 
S Arb. ist. III, 33: Tocileseu, Revista pentru ist., III (1884), 241; Picot, XIV; Orïs. Cron., 88. .



ABRÉVIATIONS 

a) Livres 

An. Acad. Rom. Analele Academiei române. Seria.IL Memoriile 
sectiunei istorice. 

Arh.Ist. B. P. Hasdeu, Archiva istoricA, 3 v. Bucuresci, 1865—1867. 
B. A. Letopisetul lui Azarie de L. Bogdan. Bucuresci, 1909. 
B. Cr. Vechile cronice Moldovenesci pana la Urechia de: loan 

Bogdan. Bucuresci, 1891, : 
B. I. Cronice inedite atingätoare de istoria-Rominilor adunate si 

publicate de loan Bogdan. Bucuresti, 1895. 
Biblia Bucuresti. Biblia adecä dumnezeiasca scripturä… tipä- 

ritu-s-au fntäiu În scaunul mitropoliei Bucurestilor în anul dela face- 
rea lumii 7297, iarä dela späseniia lumii 1688, în luna lui Noemvri 
în 10 zile. 

Bielski, Kronika. Kronika Marcina Bielskiego. Sanok 1856. 
Bog. Org. arm. Documentul Râzenilor din 1484 si organizarea 

armatei moldovene în sec. XV de I. Bogdan, ap. An. Acad. Rom. XXX 
361—441. Bucuresti, 1908. 

C. Carte romineascä de învätäturä Dumenecele preste an si la : 
praznice înpärätesti si la sventi mari, din multe scripturi tälmäcitä din 
limba sloveniascä pre limba romîneascä. de Varlam mitropolitul de tara 
Moldovei, in tipariul domnesc în las, dela Hs. 1643. 

C. IL. Même volume, deuxième partie. | 
| Cant. Descr. Mold. Operele princepelui Demetriu Cantemiru, 
typarite de Societatea academica romana. Tomul L Descriptio. Molda- 
vie. Bucuresci, MDCCCLXXII. | 

Cant. I. .... Tomul VI. Istoria ieroglifica. Bucuresci, 1883. 
Cant. Hron. Hronicul Romano-Moldo-Viahilor alcätuit de dom- 

“ nul Moldaviei Dimitrie Cantemir la anit 1710. las, 1835. . 
Cantemir, Divanul. Divanulü sau gîlciava fnteleptului cu lu- 

mea. prin de truda… a lui lo Dimitrie Constantin voevod… în Jasi 
Vleat, 1698. ‘ ‘ . 

Carte sau luminä.… descoperitä si asezatä de. Maxim Pelopo- 
nesianul.… s-au tipärit în… Sneagov în.anul mintuiri 1699 în luna lui 
Aprilie de smeritul întru ieromonahi Anthim Ivireanul. 

Cärare pre scurtü de popa loan din Vint. Bälgrad, 1685. (Le- 
litre manque dans tous les exemplaires connus). 

Cheaiïa înt. Cheaia fntelesului. Bucuresti, 1678.
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- Cip. Principia de limba si de scriptura de T. Cipariu. Ediliunea 
IL. Blasiu, MDCCCELEXVI. 

Cod. Voronetean. Codicele Voronefean cu un vocabulariü si 
studit asupra lui de Ion al lui Gh. Sbiera. Cernäuti, 1885. 

Col. lui Tr, Columna lui Traianü. 
Coresi, Cazania I. Tilcul evangheliilor si molitfenic. Brasov, 

1564 (?) (Le fitre manque dans tous les ‘exemplaires connus), 
:Coresi, Cäzania II. Cartea, ce sä chiamä “evanghelie cu invä- 

fiturä.… Braçovü; si se-au incepüt.. a se tipäri la 1580 Dechemvrie 14, 
si se-au sävräsitü lucrulü la 1581 Junie 28. - oo 

Coresi, Psaltirea.- Psaltirea ‘ publicatä ‘românésce Ja 1577 de 
diaconulü Coresi, reprodusä de B. Petriceicu-Hasdeu. Bucuresci, 1881. 

Dosoîtei, Liturghie. Dumnedzäiasca liturghie ‘acmu intâi tipä- 
ritf rumäneaste... lasü, 7187 ‘=1670]. 

Dosoftei, Parimiile, Parimile preste ant tipärite. cu poslüsaniia 
smeritului Dosoftei mitropolitul... în tiparnita tärii, 7191 [—1683] Oc. 7. 

Dosoîtei Psaltirea în versuri. Psaltire. pre‘ verguri tocmitä 
de smeritul Dosoftei mitropolitul, V. monastüiru Unevscom, leata 7181. 

Dosoftei, Viata sventilor. Viata’ si petrecerea, sventilor... tipà- 
rite cu posluseniia, lui Dosoftei… în tiparnifa sventei mitropolii în 
Jaçù…. 1682. | | | 

Frunzeseu. Dictionarü topografic: si’ statisticii ali Romaniei de .. 
D. Frundescu. Bucuresci, 1872. | . 

G. Chrestomatie românä de M. Gaster. 2 v. Bucuresci—Leipzig, 
1891. oo 

“Ghib. Isp. Ispisoace si Zapise… de Gh.' Ghibäneseu, 2 v. Jasi, 
1906—9. de 

Ghib. Sur. Surete si izvoade.. de Gh. Ghibänescu, 6 v. lasi,: 
1906—0. ce 

Giuréseu, Noui Contr, Noui ‘ contribufiuni ‘la studiul ’croni- 
cilor moldovene de C. Giurescu." Bucuresti, 1908. | 

.H. Cuv. Cuvente de bätrâni.. de B. Petriceicu-Hasdeu. 3 v. Bu- 
curesti, 1878—1881, , , 

lorga, Neg. Negotul si mestesugurile în trecutul romänesc. Bu- 
curesti, 1906. | 

 Jorga, Studii si documente. Studii si documente cu privire : 
la istoria Românilor de N. lorga, 19 v. — Bucuresti 1901—., 

Îndereptarea -legii cu Dumnezeu. Tärgoviste, 1652, 
Kromer. Martini Cromeri de origine et rebus gestis Polonorum 

libri XXX. Basileae, 1568.
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Let  Cronicele Romaniei séu letopisetele Moldaviei si Valahiei 
a doûa ‘editiune de Michail Kogälniceanu, :3 v.: Bucuresci,. 1872... 

Marele'dictionar geografic al Romiîniei de G. I... Lahovari, . . 
C. L Brätianu si Gr. G. Tocilescu, 5 v. Bucuresti, 1898— 1902, 

M. Cost. Miron Costin, opere somplecte.… de V. À. Urechiä, 2 v. 
Bucuresci, 1886—S. 

Melc. Rom. Chronica Romanului Si a episcopiei de Romanë de 
episcopulü Melchisedek, 2 v. Bucuresci, 1874: | 

Miklosich..Lexicon palacoslovenicum- -graeco-latinum. Vindobo- 
nae, 1865. 

Mineiul, Buzäu. Mineiu, care acum int s-au tipärit în sf. epi- 
. Scopie de la Buzäu în anul de la zidirea lumii 7206. . 

. Moxa. Cronica lui Mihail Moxa; apud H. Cuv. 345—406. 
” Noul Test, Noulü Testament. tipäritu-s-au în Ardealü în ce- 

tatea Belgradului, anii… 1648. luna lui Ghenuariu 20. 
Orës. Cron. Stefan Oräsanu,: Cronicarii moldoveni din sec. al 

XVII-lea. Bucuresti, 1890. 

Papiu Il. Tes, Tesaurü de monumente istorice de A. Papiu 
Îlarian, 3 v. Bucuresci, 1862—4, 

Philipp. Gr. Gramaticä elementarä a limbii romine de Alexandru 
Philippide. lasi, 1897. 

Philipp. L' Istoria limbii romîne de: Alexandru Philipoide. Vol. 
Liu, Principii de istoria limbii. Jasi, 1894. . 

" Philipp. Intr. Introducere 1 in istoria limbii si literaturii romîne. 
lasi, 1888. 

Picot. Chronique de Moldavie depuis le milieu du XIV : s. jus-. 
qu'à l'an 1594 par. Grégoire: Urechi, texte roumain avec traduction 
française, notes historiques... Paris, 1886. 

Popa Ioan din Vintü. Sicriul de aur, carte de propoveda-. 
nie la morti, tipäritä în cetate în Sasüsebes, ani 1683, Sept. 17. 

Pravila, Jasi. Carte romäneascä de inväfäturä dela pravilele în- 
pärätesti.. tälmäciti din limba ileneascä... în Jasi, 1646. 

Praxiu, Braçsov 1563 (?) (on ne possède qu'un seul exemplaire 
dont manque le fitre (v. l'étude de Gr. Cretu ap. Revista p. ist. III, 29). 

Ps. Sch. Psaltirea scheianä Tom. IL. Textul î în facsimile si tran- 
scriere. Bucuresti, 1889. ‘ . 

Revista p. ist. Revista pentru istorie, archeologie si  filo! ogie. 
| Säin. Inf, or. Influenta orientalä asupra limbei si culturei ro- 

mine de Lazär Saineanu, ‘2 v. Bucuresti, 1900. 
Shapte taîne a besearecii.. tipärite în träg în las. Vito 7153 Noev. 8.



:Tanov. Contr. Contributiuni la biografiile unora din cronicarii 
moldoveni de I. Tanoviceanu ; apud. An. Acad. rom., XXVII, 227-246, 

-Tiktin, Studien. Studien zur rumänischen Philologie von H. 

Tiktin. Leipzig, 1884. 

Ur. Uricariul de Theodor Codrescu, 25 v. lasi, 1873 (la edit)— 
1895. 

Wapowski, Fragmentum, apud Kromer, Polonia sive de situ 
et gente Polonorum 540 —. Coloniae, 1589. | 

Wick., Putna. Geschichte der Klôster Woronetz und Putna von 
Franz A. Wickenhauser, 1 Bändchen. Cernovitz, 1886. 

b) Man uscrits 

  

À Les mss. 169, 2506. | E Ms. 103. 
A! Ms. 169. | F Mss. 59, 268, 2601, 3039. 
A? Ms. 2506. F! Ms. 59. 
A5 Ms. 440. È Ms. 268. 
B Les mss. 174, 25. Les mss. 115, 354. 

B'! Ms. 174. | Gi Ms. 115. 
B° Ms. 25. | G Ms. 354. 
D Ms. 1445. 

Codex sturdzanus Ms, 447. 

Pr. Ms. 2946. (Copie faite par la bibliothèque de l'Académie 

roumaine, d’après le ms autographe (?) d’Eustratie logofätul de Pravilä 

aleasä, © 1631—2 (Bibliothèque de Blaÿ. . 

  

c) Divers 

— a lesens de. | D. page. 

+ ajouté à. s-ent, sous-entendu. 
ap.  apud. s. fig. sens figuré. 

app. appendice. ‘ UV (après un numéro de page) 

Cf comparez. . Verso. 

doc. . document. Ve voyez. 

ms. manuscrit. : . Ve P. Voyez page. 

mss. /"anuscriés. Ve TP. vieux roumain. 

n. im. Zofe marginale. v. SL vieux slave. 

il e cela vent dire, 

Les errala seront publiés à la fin de l'ouvrage.



. Cartea,' ce sä chiamä leatopisätä, ce intr-îinsa 
spune cursulü ailorü, si descälecarea? färäi* Mol. 

dovei, si viiatai domnilorü. - 

Multi scrütori aùf° nevoit, de-au scrisi rindulit! gi povea- 
steaë tärälorü,{ def-au läsatü izvodü? pre urmä,$ si‘bune si reale, sä 
rämäe feciorilorü"} si nepotilorti, sä le hief! de nväféturà; .despre’" 
ceale reale 8% s4 fercascä, si s4 sä° socoteascä," iarä depre!°! ceale 

bune sä urmeadzeP si sä sä invente, si si s% inderepteadze.!" Si 
prentr-aceain”?® unüi dela altii chizmindü, Ft si însämnindü,14" gi pre 

  

À Tony a de titre que dans trois mss. : : A. Cartea, ce:s8ä chiamä leatopi- 

sät, ce scrie într-însul, .spune eursul anilor, si discälicarca täräi Moldovei, si 

viiata domnilor. B! “Leatopisetulit tärii Moldovei, de cind.s-nu descälecat.tara, gi 

de .cursul anilor, gi de viiata domnilor, carea serie de la Dragos vodä .pinä Ja 
Aron vodä. D.Cartea, ce sä chiamä leatopiseti, ce fn[tr-ins]a spune eursul anilor, 

st descälicarea türii Moldovei, gi viiafa domnilor 2 B° m. jusqu'aux mots «[li]pind . 

-e ale noastre, -protivind Es. fout ce chap. 3 A° s-au D i-au 4 A°D tärilor 

5 Ai 6 A° pe B! pä 7 À ficiorilor 8 À Bl:fie AS sä le fie cele bune de Ân- 

-Väfäturä 9 ,A° jar cele rele ca sä sä poatä fcri 10 B' dupre A* jar celor bune sä 
urmeze A? spre ceale bune 11 A îndrepteaze B! D îndirepteaze 12 A!  pentraceia 
A° si aça uni 13 D pizmind A* Pizrmuind 14 B'D insemnind 15 Am. 

-a ‘Ai (pl. de an) au lieu de ani:.süte. de ai: C 24.. de même.C 66 v,70.v 
121, 152, Pr 20 b—4e fait de s'établir sur -un territoire inhabité : .ce ecrie eJey 

Ureache vornicul, cä au fost veleatul 6807 la descälecarea täräi, nu sätocmenste, | 
<4 fnci.pe acea vreame era pustie tara Moldovei. Let 83; cf. p..7 à et 204v.c : 

2, i précédés d'un r passent .souvent.en: à, .î: (ri. C (titre), IL 84.v, Cip. 367, 

multe tärä. C IT.92, färüle C 355, izvoarä C 226, hiarä (pl. de hier) C'213,.sù- 

boarä.C 37, erbi amarä C 244, ocäräle C:217.v,:hotaräle C 236, popoaräle:Pr 
18,.sä-1 omoarä C II 16, sä-l pogoarä.C IL 63 v, optüsprädzcace C 244, .räpaos 
© 361, präväse C 294, sprünccanä Pr 527; cf. la prononciation dialectale actuelle 

des :Moldaves dau lieu de viata, &. C-50, 97,158 v, 277 e.au lieu de mù nevocse, 

v.C'27, 33, 35 v, IL 7, G 57, 94, 290 ; — s'occuper .de,.se , donner la. peine dé.: 

deacä va nevoi omul, ceale:trecute leva putea.sti .Let 3 = histoire, récit; .sû 

mira toti, de cite spunea pästorii. de rindulü pruneului. C:II 38. Sä caute acei 
.oameni buni .cu sufletele lor,.cum.or sti eu dreptul, de.rindul acelui sat Mihal- 

ciul, a cui au fost, si um au spucat.ei din mosü lor G-172 ; de.même C'IL:24,. 

"M. Cost. 394 g v. p.161 d, 43b;814h cf. pe 224 à j au lieu de ficior, », C 26, 59,v 

À. p. 2 d m=de, cf..p. 78 a n=se corriger, devenir. meilleur, ef. vüdzindi cä 

au-i curatä inima Jorü incepu a-i fnväfa gi n le deice:.«Socotiti-vä, rogu-mü, fiii 

miei, de vä intoarceti cäträ Ddzäu ‘inimile voastre» © IE 35 v 1— d’après, cf..p. 

181 f p — imiter, prendre pour modèle, ef. sà urmeadze credintei gi direptätei lui 
Avraam. CII 43 v.r »..C 866,. de même que îndireptez © 34 v; — se corriger, cf. 

P3es r,.p. 8u t= écrire, compiler, .cf..schizmire: cine va ceti pre aceastä de- 

mîna cea de lut schizmire (= composition, ouerage) Pr San: .schizmesc; C (St 

huri) u ». C 43 v.; cf. p. 2 g. 

S 

Ah:



  

scurtü® scriindü, adecä'$ si eu,!? Gligorie 1° Ureache, carele1°r 

cetindü®? cartile®" si izvoadele,{ si ale noastre si ceale?5 streine,°5" 
amü°? aflati capü? si incepätura®* mosilorti,: de unde au izyorit®?2 
in farë, si s-au inmultiti,®”? gi s-au lätitü, ca s% nu sä fneace © a°1ebis 
tonte färäle®” ai ceï trecuti, si%! st nu sä stie, ce s-au lucrati,ctr 
sä si aseamene hierilorü®5% si dobitoacelorä celort mute si für 
mente.f5 Pie Preë6 accaia5? urmindi, si chizmindü,f$ macart%f ca sx 
aflä si de alfit sämnate“°8 lucrurile täräi Moldovei,!? apucatu-m-amti 

* den*? mila domnului?! mieu sintü vornicü” mare, cu multä nevointä* 

16 A° cum 17 B' räposatul es autres mss. dumnealui 18 A? A5 Grigorie 
19 A? carile A care B' ce-au fost vornic mare 20 A$ din D dintru 21 A? AS 
lui Dumnezeu si a À domnu-säu A* D domnului säu 22 A1 citind A° au cetit 23 
fous les mss. cärfile 24 A? izvoadile 25 A3 celor streini 26 A! B! strini 27 AS 
si au, les autres mss. au 28 A* fncepäturt 29 D au izvorît gi s-au 80 At înmul_ 
tit, sis-au lüäfit 81 A? A3 anii cei trecuti a toate tärile 32 A® D tärile 33 tous 
les mss. anii B' anii trecuti 34 AS si apoi sä nu sä poatä sti D trecuti, sä nu sä ‘ 
stie 85 À B!' fierälor D fierilor 35 bis fous Les mess. minte 36 A$ 2». 37 A D aceia 
88 A* pizmindü Bt chizmind D chiizmind A° x. 39 À B' D mäcar 40 B! semnate 

* AŸ A° insemnate 41 D färici 42 A1 Moldovii 43 fous les mss. apucatu-s-au. 

  

n= roici; cf. aceastea gindindù, si gräindü, adecä sä apropie dinsi domnul 
Hs. C 259, ». C 182, 319 v, II 48 vo r. son autographe p au lieu de care, ». C 

“ct Pr passim x ». App. VII, d t = zèle, assiduité, cf. eu multä nevoïntä sä-5 a- 
gonisascä nemuritoriu nume G 146; v. p. 81 u u au Lieu de cürtile, », C 6, 65, 134, 
829 v, IL 25, II 58 {une seule fois cärfi C II 72 v); a du radical des subst. té- 
minins terminés en -X el -e, qui font leur pluriel en-t, ne passe pas en -X dans les 
mots suirants de C: parti C 45, corabii C 308, sabii C 212, laturi C 122. falci 
C I 50 fais fülei C II 32 v), cali {cf. calei C 57), paci (cf. pacei C 93), matci 
lou plutôt matce; ef. rane C 83. talpe C 129, vrajbe C II 37, prade C 228 Y, 
vame © IX 23 v] (cf. matcei C 240); à] passe en à dans: cämäri C II 20, fntre- 
bäri C 192 v, cetüti C 132 v v ». C 61, Pr 74, 370 y commencement, origine; 
cf. (logodna] desvrüsitit capü de nunt* Pr 359 x cf, incepäturà si cap C II 104, : 
Pr 651, 71; &. p. 43 b, 86 g z— ancétres: pinä nu mä duc în casa cea de lut a 
mosilorü mici C (préface) ; de même C IL 17 v, 1154 a s. fig.= prorenir, ef. Let 
286 b v. note g © s. fig. = tomber dans l'oubli cbis v. p. I5lcter v. p. 96 j à ve 
hieri C 85, 150, 213; pour le changement de la labiale f, précédé d'un i, dans la 
palatale h, cf. hierulü C 212 v, hiare C 105, sx fnhipsärä C 105, hiarbe C II 66 
v, hüica C II 27, hiüastru Pr 393, hiresteulü C 291, hie ce C 25 v, va hi C 30 
(pourtant : find C 136, fiiu C 38, filosof C 188 v, finie C 88 v); r. Philipp. I 26: 
e v.p. 181 g £ v. C 119, 184 v, 183 v, Pr 81, 372 g au lieu de însämnate {e. 
?. lu) v. G 65, 132, 166, 250; cf. multese C 306 v ef inmultese C 49 v, 242 v, 
-Sänätosedzü C 307 v, 368 et insänätosedzü C 52 v; le préfixe in— de plusieurs: 
verbes n'existe pas dans C et Pr: spämintez C 236 v. tind C 257 v, grijese C 209 

-Y, fepenesc C 238, vinuesc C 243, podobese C 322, negresc C IL 73, bätrinese 
CTI 54 v, timplu C II 29, plinese C.II 100 v, rädäcinez C 324 Y, gälbenese C 
157, bäedz C IT 108, nädusesc Pr 632, streinedz Pr 74, cruntedz C 264, et même: 
au ceput C (Stihuri) /v. p. 5 a]. . ,



‘si eu‘*° a scrie fîncepätura si adaosulü,{5i mai apoi si scädea- 
rea, 5 carca! sä vende cà au venitü în dzilele! nonstre, dupä cumü” 

‘au fostü intäiu? täräi si pämintului nostru,*“ Moldovei." CX, cumii 
‘sä timplä, de srägü° def adaoge? povoiulü' apei, si iaräs5t- de 
sig stade, si sä inputineadzä, asinÿ? s-au adaosü®® si Moldova, 
carea% mai apoi* def alte tärä s-au descälecati,? de%57 s-au de srägi 
lüfiti, gi für zäbavä au indäräptatü.®®t Accasten cercindi® cu 

“nevoin{ä, nu numai leatopisätulü®? nostru, ce gi carti®® streine®* 
amü® cercatü,%5% ca s% putemü afla adevärulü, ca s% nu mi aflu®’" 
scritoriu®®® de cuvente® © desearte, 5 ce de dereptate"1 ; cä leato- 
pisäfulü nostru cel moldovenescü asia? de pre sceurtü scrie, cà 
nice'#° de viiata'* do-milorü, carit 5! au fostü toatä cärma, nu a- 

44 À dumnealui Urcache A numitul Ureche D dumnealui B! dumnealui, 
de au scris 45 D adausul 46 A! scäderi A? scädere 47 A D întäi A5 fntäiul:48 
D #2. AŸ nostru al 49 fous les mss. de sürg 50 A si 51 D jarä 52 Bt A* asa 53 

+ A! adausu 54 A care 55 A A dela 56 A si 58 A2 A° färä de 60 B! indireptatu 
: A5 D indreptat 61 fous les mss. vornicul Ureachie scrie de dzice ex nu 62 B! lea- 
- topise{ul 63 D cärtile, Les autres mss. cärti 64 À striine ‘D streini 65 À A’ Bt au 
66 D incercit 67 AS st nu sä afle 68 A! scriitor 69 tous les nss. cuvinte 70 A° B: 

* desarte 71 A? direptate B* dreptate A drepte 72 A?B! D aça A% asa scrie de pe 
scurt 73 B' nici D nici vüata 74 A B! viata 75 A! carieA' A° care D dupä carci. 

j = agrandissement, progrès. ef. adaog = accroître, augmenter, v. © 225, 

242 v, 297. 326, Pr 683 i o. C 289, Pr 682; ef. dureare C 102 v, dzence C 377, 

putearnic C 45, treabele C 147... Tiktin {Studien 79) et Philippide (Intr. 97, I. 

244) croient que cette diphiongue <ear, quand dans la syllabe suivante se trouvait 

an e où uni, n'avait plus dans le XVIIe siècle que la valeur de e ouvert. Pour 

* l’époque de Dosofteiu, c’est fort probable; pour le commencement dece siècle, c'est 
encore discutable. Dans C, on représente cctte diphtongue della même manière (k, ‘A, 

‘et a), soit dans celte position, soit dans toute autre; et comme nous arons suive 

la manière d'écrire de C., nous l'avons transerite par «eas, en faisant des réser- 

“res sur sa prononciation réelle de diphiongue h au lieu de care, v. C et Pr passim 

lv. p. 18 e M=ex comparaison de, par rapport à n v, pour cet accord p. 22 h 

o = rapidement, en hâte: de srägü inväti sä facä eruci C II 10 v; ». p. 58 1 

‘p dans le vr. appartient à la ILème conj. : 84 vor adaoge C 225 v r ». p. S6s, 

135 f S au lieu de asa C et Pr passim; r. p. 46 0 x mai apoi de = après, 
mai apoi de-accastea de toate pogori însusi C II 37 v y ef. Dragos vodä, 
carele au descälecatü din Maramures aceastä tarä al doile rindü, dupä ce 

_sä pustiise de Tätari. Let. 249; 2. p. 1 b % — et: l-au püräsit, de-au fugitü C 114, de 

même C.23, 97 v, Pr 15 t = reculer, rétrograder, cf. Lesii au indäräptat fnapoi 

a fugi Let. IL 218, de même M. Cost. 623 u — faire des recherches sur, ef. cursul 

lumiüi af cercat M. Cost., Viata lumii, ap. G 204; = consulter, compulser, ef. multi 

*istorici cercind deamäruntul ‘scrisorile M. Cost. 375 of. p. 134 g v mi aflu 

- être cf. päzcastete sä nu te afli slugü rea si vicleanä C 300 b +. Pr 15: 

pour-toriu au lieu de-tor: ocinätoriu C 239: v, ficätoriu C 240 v, socotitoriu C 

244. © au lieu de cuvinte, ». C 38 v, 127 v, 269 v; cf. vesmente CO 91 v, in- 

bräcämente C 225 v, incälfämente C 9 v; cf. Cip.377 d ». C 107 v, et direptate, 
C 26 v, e au lieu de nici, v. C et Pr passim au lieu de care, v. C et Pr passim.



‘4 

  

leage, 7 :necumü *: Jucrurile: den’? lontru®! -8%.aleagà; si pre :scurtü 
-scründü”.si însämnindü"” dela inceputü pinä.la .domniia lui :Pätru 
vodä Schiopuli, $i s-au stinsii;%° °.cà deaciif! P incoace n-au mai scrisi 
mime Nice* iaste a sä.mira,t .cä scriitorii nostri n-au :avutü :de 
unde .stringe: carti,: ci. seritorii dentäiu#.n-au aflatü scrisori %%.ca 
de" neste*®* oameni®* neasedzatif® si nemearnici,* mai multi prosti,r bis 
decitü sä.stie carte; ce si ei.ce-? au:scrist®, mai multi den basnet 
-$i. den povesti, ce-au audzitü unulü.de°!" altulü. Tark ecrisorile strei- 
‘nilori”® .mai largü°.si deagiunsi®#° scriu, carïi® au fostü hier- 
benti®f si rävnitori®’ nu numai 1°%%À sale sx -scrie, ce «si ccale .streine 
#4 insämnendze”. Ki de.acolea!5 multe® .luindü,5i.si lipindüi de 

76 A‘D alege:77 A°D din ‘78. A! Jountru. A° Bt D:Ixuntru 79.B: însem- 
nind D insämnind, s-au stins 80 À D stinsu 81 B! deaciia-înnainte n-au. mai A 
deacii-n-au . mai scris ‘inconce A°..denci: 82 A3. niminea A%B! nimenca D nimea 
‘B':nimenca.pänä la Aron vodä 83 ‘A cä dela 84 A''ASD dintäi 85 A° scrisori, 
“Cén-au läsat, .ca-niste oameni neasezafi, mai mult prosti si necärturari 86 A? B'D 
iste 87. Al oamini. 88 ‘A1 neasedznti. 89 A2 nemernici 90 A° ce.au scris, au scris 
-mûi mült 91 A?A?B1D dela .92 ‘A1 B striinilor 93 B1 mai pe largu A°-.scriu pe 
‘larg: 94 A*D .de ajunsu:95 A! carie: D care.96 fous les-mss. ficrbinfi 97 AS rüv- 
“itori si fierbinti 98 A?.A%:ale 99. A sä fnsämneadzi A$%.m. 1. A B!.de acolo”2 
“AD mult 3 A?B£D luund'A® luind multe 4 A° Bpindu-le cu ale noastre vremi 
-potrivind,:si.au scris. acest. « 

  

y = faire connaître, décrire x = moïns .encore : .sä nu ia nemicä, nice den 
roada ce va face, si necum altä. Prvila Tasi, 1 1 au dieu de liuntru. ». C 46,196 v, G 
46, 149; — de l'intérieur, c'est à.d., du Pays. Mm=a scris $i a insimnat;' Ze per- 
Licipe présent dans le vr. a quelquefois le sens du passé .de l'indicatif: si trime- 
Hind cartea aceia la cäpitanii dela accle tinuturi, iarä un cäpitan, dacä au înfäles 
-ce serie, s-au fücut a trimete porunea la alti cüpitani..Let.IL 214: ». Philipp., 
L.,130 O s.fig. = s'arrêter au lieu .de stins, ef. stinge © 65..227 v, nestinsü C 
‘248 v, singe C 42 v, osindä C 107, osindese C 71, vädzindü C 309.v (vädzind 
C 191), sigeti C 212, sigeatä C II 12 (sügeatä C .II.83 v),.vincadze C IT, 
78 (veneadze C 221, vinarä C 221), Simbätä.C 143 v, .Simbcte C 133 (Sim- 
bäti C.143 v..), atitea C 295 (atîtea sur La même page), simtü C II'21, sint 
C (préface) simteti C'155 (simtü C 194, . simteti C 225) .p=— dès lors v. p. 21 
6-r au lieu de nimene, #. C 37, 42, 64 v, II 25, Pr.53 S.au licu de nice. nu: 
nice ochi-de omü au vädzutü C 139: v, de même .C 30, Pr 14 t—#ne faut 
pas s’en élonner; v. p. 200. m.u = écrits : vestiti istorici, cärora träcscü gi acmu 
scrisorilé în lumb Let. 5 w-— dela: deaca audzirä de Maria aceale cuvente C 127; 
demême. C 141, Pr 62 Z .au lieu de niste, ». C 25, 28, 60 v.a — errant: ne- 
-mearnicü .am.fostü, gi m-ati dusi în casä C 23, de même C 200.v,.240 v, 279, 
Atbis— ÿlettré, cf. Pr 683 b. pléonastique, cf. dupä acea .inpärätie si. slayü ce 
-Arütä :C 78, ». p. 45 LC = récit mensonger, fable : de unde sint darä aceste basne, 
cä sînt mosii färei accstiia din temnitele Rimului. Let 5, .basne si scornituri Let 
286.e la spirante j -arant-un.o ou un u se transforme dans le dialecte moldare 
en l'africate &:,gioc-.C.217, .gioi.C.101, ,gios Pr-360, agiung C.II 85 v,. giudec 
C 184-x, -giumätate.Pr 368, giupin C II 19 v, giur.C 211 v £ au lieu de ficr- 
binti, #: C 325 I, Pr 598 ; ardent, 2élé, cf..G.33 h = ale; ».p. I4tgr.C 59,136, II 
100, Pr 58, 642 j r. Pr. 466, .682 1 — joindre, rattacher ;. cf. p. 94 tet134 a.



alé nonstre,5 protivindüi®"® vrenmea’ si aïi,8® dé amü°' scrisi: acesti: 

leatopisätü,. carele, dé, pre!°°' multe:locuri; de-nu’sä: va: hill si: ne- 

meritü gindéscü!? cä, cela ce va hi întelepti, nu va vinui,' cä; dé 
nu poate-de multe oriomuli sx spue agia pre: cale!#* tot pre rindit. 

ceale,# ce:veade cu‘ochii säi, si multe smenteaste, ** del5 au spune 

mai: multe,!? au mai putine, darä'$t lucrurile!” vechi si dedernulti, 
de s-au räsuflati tlisatita vreame de ai: Ce eu? cum *%is: am aflatüts : 
asia amü:arätati. ‘212: 

Preadosloviia®?" descälecärei a" täräi Moldovei den? 
ceputulü® ei? 

< 

Vorü? unü.Moldovei®? sä-i dzicä cä%! onu chematü®?® Stitiia?? ° 
sau Schitiia.pre: limba sloveneascä, ce Stitiia cuprinde**{ locü multü,. 

nu, numai alü nostru; ce inchide® si Ardealulü.si Tara munteneascä. 

5.A? de ale nonstre vremi.protivind si de ani 6 A! B° potrivind.7"A vreame 
si ai 8 A$B D ani 9 AB D au 10 A carcle, si.de nu.sä va potrivi pela.multe 
B! pren B° pre.în fl ABD fi A? de nu s-a fi 12 A cel ce va fi cuminte 
gindeseu.cä nu va vinui, ci de multe ori omul insus, cele, ce.vede cu ochii säi, 

nu.poate sä.le pue pe rind, si multe zminteste, si .au spune 13 A! #0. jusqu’à. la 
fr du chap. 14 A*D cela 15.A?B? zminteaste 16. D.ci au ispune 17 B?D mult 
au mai.pufin 18.D dar. Af'dar. cele de demult si rüsuflate de atîta vreme. dé ani 
19 B lucruri 20 D #2. 20 bis B? precum 21 #.. App..122. A E Preadoslovic, adecä. 
cuvintü înainte, de descälecatul täräi Moldovei (E Predoslovie. pentru descäle- 
catul). Aceastä. (A? ceastä, L'carca iaste). preadoslovie iaäste însämnatä dé U- 
reache (E räpousatul Ur.) vornieul den leatopisätul cel itinese (A? letineaste) 

izvoditä (E #2.), spuind Sntr-acesta chip 23 Dîn.tärii 24 B°? täriüt 25. B°D din. 
26 BD ci. Aceastä pread. (B carea.iaste) iaste însämnatä de Urcache vorn. din. 
Jeat. cel letinese izvoditä. D jar preadosloviia leatopisätul (sic) nostru nu am sä- 

mnat aice 30: At Moldovii A2E sä zicä (E si:i dzicä) Moldovei 31B D E.cä au 
32:A°B D chiemat-o AE chemat-o 33 A B° Stitia 34 AB? coprinde 35 B!D ci. 

in au lieu de potrivese, ». C II 80 v, Pr 517; = ranger d'après nv. p. 1 a, 48 b, 
O=in;#. p. 75 e p = être conforme à la verité; au lieu de nimercsce; z. Pr'648. 

Tr — accuser, reprocher : v.p. T0m x = exactement, précisément; cf: cela ce va sudui 

pre altul, dzicindu-i cuvinte totü adevärate pre cale; dupä cumü: va-fi ficutü 
Pravila, Tasi 128 v s au lieu de smintsce. ». C 72, 75 v; Pr 8; — allérer; cf: p. 

224 9,281 e t au lieu de dar, r. C 27 v; 95, 169 v; 366 v t bis —s’écouler 3 = rap 

porter, raconter; cf. depre apä înväta oamenii, cumü aratä evangheliia de astädzi: 
C'308, de même C 353 v, IL 17 v u — préface, arant-propos : predoslovie, adecä: 
cuvintare de-ntäiu. M. Cost. 273, predoslovie, adecä voroava cäträ: cctitoriu M. 

Cost. 432 v cf. dzua invierei a: domnului nostru C'32 v; de même C'87 v; 137, . 
T4T v, IL 83 v, G 246 a aphérèse de in arant ur n, cf. din ceputul lumii'C II 
38 [d’où par analogie cep au lieu de incep: au ceput: C (Stihuri)} un pärat C 

110; 301, un telept C' IT 105 v, un tumearec de talanti C 273; +. Moxa ap. Hi 

Cuv. 412°b vor 54 dzicü = prétendent d:r: C 9, 186 e-cf! Mariin C 147, Siriia. 
C 161, Salomiia C 146 £ ». G 118, 147, 214 © — comprendre:



  

si cîmpüif prespre%® Nistru, de? cuprinde o parte mare si den*$ Tara 
lescascä.% Chematu-o-aui unii si Flachiia,*° cei scriu leatopisätele 14- 
tinesti, {1 depre*?* numele hatmanului" rimlenescü,° ce l-au chematit 
Flacus, carele au bätuti bis rizboiu eu Schitiif#otr pre aceasteat5n 
locuri; $i* schimbindu-sxf? si schimosindu-sx * numele, den Flachiia 
iau dzisü Vlachiia# Ce noi acestai?® nume nu-l°° putem da tärxi 
noastre Moldovei, ce Täräi5t muntenesti, C* ei nu vorü s% despartä,5?P 
Sä fac doatS* sr rx Sr ce scriu cà au fostit totitét o tarä si unü locü;. 
Iarà%5 noi aflämü cx Moldova s-au descälecatiü mai pre urmë, iarx5® 
Munteanii mai dentäiu,$# macarü cx s-au trasü dela unü izvorü, Mun- 
teanïi fntäiü, iarä®$ Moldoveanii mai pre urmä...S% bis Do5 pästori ne- 
meritü,® cä inblindü®lu pästorit dela Ardealï, ce s% chiamä Maramu- : 
räçü,? in munti cu dobitoacele, au dati pre o hiiarä,%t7 ce sä chiamä. 
buirü,%® si dupä multä goanä,% ce o au gonitü®"? pren®% munti cu. 

36 A°E despre BD peste Atfpespre 87 E si 38 A* D din B de 39 D ru- sas 40 tous les mss. Flachia E Flachia depre Flah hatmanul rimlenescu, ce scriu leatopisctäle lütinesti cä au bätut räzboac 41 A! litenesti B? Jatinesti D le- tinesti 42 B pre 43 AD Flacu B! Flam, ». m. Flacus 44 B Stitii D Stitiia 45 A°B accaste À! aceste D aste 46 E dece 47 D schimbindu-si numelc 48 A1 Vlahie 49 E acest B°D accasta 50 B nu-l prümim, nici il putem da 51 D täriei 52 B? 
dispartä 52bis A? B° D doao A! B'E 2 53 A'BDE täri 54 B tot un lee gi 0° tar 55 AD jar B si 56 AE si 57 A?BD dintäi B n. nm. Alti zic cä intäi tot 
odatä s-au discälicat de Troian (B* Traian) inpärat, si amindoao sx chiema Datia 58 AD jar E si B 2m. 58 bis Jacune 59 les mss. A! A? À ct E ont jusqu'à la fin de ce chapitre une variante interpolée; v. App. IT 60 D nemerind 61 B°D um- 
blind 62 D de la Maramuresi B°? Maramoros 63 B de 64 B! D fiari 65 B buor. 
D buoîr 66 D multe goane 67 B° gonit-o 68 D pre B° prin, tit 

  

& la forme cimpuri n'existe pas dans le tr, v. C 132 v, Cip 128, 381; 
. ef. suspini C II 34 v, blüstämi C IX 45 v. veaci © 70 v, erbi Îndercptarea le-: 
gù, Türgoviste 456 h=— peste, au delà de, ef. bäutura prespre mäsurä Pr 667 = 
pendant, cf. prespre toatä noaptea C 103 vit. C 185, 205 v. 275, Pr 378, 502, 
Cip. 397, H. Cuv. 111 i cf. pour celte inversion: dusu-m-am C 186 et passim 
À = despre care, cf. p. 12s lo. C II 79 v, Pr 576 x=dupä, dela; cf. p. 11 
M = général: Naamanü Arapulü, find hatmanü, cu nusulü izbävi Ddzäu | 
Siriia © 367 v; cf. Ap. VII do romain; v. M. Cost. 378; cf. p. 8 f o bis bat. 
räzboiu = faire la guerre: sialte räzboae bätu C II 10 v Oter au lieu de Schiti, 
2. G 357; cf. Parthi Let 72, cf. p. 29 j n au lieu de acest, aceste, cf. aceasta sùr- 
bätoare särbäm C II 27 v, accastea carti C 134, et C passim t —s’aliérer, se chan- 
ger, cf. främseatia voasträ sä schimosi C 117 v p au lieu de despartä, cf. mù 
despart C 115 v simt C 115 v, pat C II 104, sä scot C 158 v, sä inghitä C 91, 
tremifü C 133 y 2. p. 20g tr r. P. Tes au lieu de intäiu, r. CIL36vu 
au, lieu de umblu, #. C 12 v, 37, 48, Pr 518; cf. p. 31avr. p. 136 h 27. 
p..2 d a = aurochs : capü de buirü C (Stihuri), ef. nuîrü C 24 V; &. p. 26b et 
Philipp. I 26 b r, p. 130 u C— chien à ». p. 7m. ‘



duläi o% au scosü la gesulii®® apei Moldovei. Acolea fiindü si hiara 
Ghost. au ucis-o. la loculü, unde‘f sä chiimä acmu°8 Buoreanii- 
Deaca't} sau descälecatü! satü, si hierulü"?i täräi," sau pocenten 

capü de buirti sä insmneadzà. Si cätenoa, eu carea au gonitü hiiara'® 
aceaia, au cräpatü,! pre carea o" au chematü"® Molda, iarä apei 
depre”"° numele cätealei®$ Moldiei,? ? i-au dzistt Molda, sau, cumu-if°" 

dzicü unïüi, Moldova; asijdere®! si täräi, depre*” numele apei, i-au pusü 

numele Moldova. 

Pentru‘5t limba moldoveneascä 

Asijdere si limba$t noastri den multe limbi iaste adunatä,55" si 

ni-i%6 mestecatü®"* graiulü nostru cu af vecinilorü®* deprenpregiurt,®” 
macarü°1z cx dela Rimü* ne tragemü,” si cu a°? lor cuvente ? 
ni-s** mestecate.% Ce’ findü tara mai deapoi ca la o slobo- 

69 B' D säsul 70 fous les mss. acum 71 B? daca D deacä 72 D herul 73 D täriei 

B'tärit 74 B* care 75 D acea here 76 B* chicmat-o D an chiemat 77 B! dupre 78 
B cätealii 79 D Moldeei B? Moldii 80 D cum î zic 81 B!D asijderea B° asij- 
direa 82 B° dipre B' dupre 83 B pentru limba noasträ moldoveneascä E pentru 
graiul rominescu 84 E limba, sau graiul nostru 85 AE fäcutä 86 A! ne-i B°E 

ne iaste 87 A? B°E amestecat 88 B? al 89 A vecinilor nostri 90 A? depenprejur . 

DE depenpregiur B! depinprejur B° deprinprejur 91 ABDE mäcar 92 A B' ale 

93 ious les mss. cuvinte 94 E ni-i mestecat graiul 95 A* amestecate 96 ous les 

mss. cum spune si la predoslovia leatopisätului celui (E #2.) moldovenesce de toate 
pre rind. 

. £= qui; ef. sil dusürä la o mägurü, unde sä chiamä Golgotha C 105, . 

glas din ceriu audzi, undei gräi C II 95, C 270 v, 302, Pr 2; v. p. 2% a g 

‘au lieu de acum, ?. C 28 v, 29, 47 v, Pr 5, 373 et passim h = après, cf. deaca 

vine primävara, ei sä iusureadzä C 36; pour deaca au lieu de dacä, 7. C et Pr 

passim i == fonder, cf. Antinor au discälicat Venctia Let 13; cf. p.3 y j cf. hierü C 
214 etherul Pr 634 ; on trouve ces deux formes sur la même page (C 212 v); v. p. 2 

d 1= mourir à cause de la fatigue excessive (en parlant des animaux) m pour l'em- 

ploi de o complém. dir. arant le verbe, cf. tocmala firei. carea o am stiutü.…. cu- 
rätia, ce n-am stiutü, o amü luatü C 61, #. C ef Pr passim o v. p. 2 1p cf. des 

. subst. terminés en -X qui ont -iei au lieu de -ei, dans C.: inimici 22, gropiei 46, 

sementiei 323, limbiei 284, täpici II 95; pour des subst. en -e, v. p. 70 k.; pour. 

des ex. de la chronique de Moxa, v. H. Cuv. 423, de divers textes anciens, v. G. 
CXVI; ». Cip. 130, Philipp. I 59 r ». C 35, 40 v, 212 v, II 34 v, Pr 10: cf. 
p. 142 a S = également, demême; v. CO 46, Pr9 t?. p. 20 m U — ramasser, com- 

poser; ef. C 160, II 89 v ». Pr 373, 383 Z au lieu de mäcar, v. C 118 v, 119 

148 v, Pr 31, 372. 516 x — Kome: inpäratul Rimului Clavdie C II 92 cf. ». sl. 

Rimü a = descendre, tirer son origine: Luca trägindu-si din cetatea Tavro- 
menie. Dosofteiu, Viata sventilor 110 v b ». p. 3 ce c—ensuile, plus tard; cf, 

la vreamea deapoi C II 43 v. ‘



8. 
——" 

dziei deprenpregiuri viindü,?7 si descälecindü, den limbile lorü s-au mestecatü.a noastrà. Dela Rimleanif cc le dzicemiü Latini,® piine,%# ei dzicü panis; carne, 1% ei.dzicü caro ; gäink,! ei dzicü gallina ; muiare,? mulier ;fimene,5i femina ; pärinte,{ patert :. al nostru, noster, si altele® multe den limba lätincascä, cx,5 de-amit socoti’ pre amänuntulü, toate cuventele®* le-amit. inteleage ; asijdere si dela Frinci® noi dzi- cemi calü, ei!° dzicü caval; dela!! Greci straste,P ci!? dzicù staf…. ;18 dela Lensi pragü, eilt dzic prog; dela Turci, m-amii cäsätoritü ; dela . Särbi, 5° cracatitä ; si altele multe ca aceasten, den toate limbile, ca- rele"®* nu putemü!? sk. le insämnämit. toate. Si prentr “-aceasta sä cu- noagte cä, cumü!$t nu-il® descälecati fara de oameni asedzati,2° ägia nice legile?! nice tocrnala2?" färäi pre obicene®#* bune: nu-sit 
| 97 B venind 98 A! latinea A? latine B° latinä E Latini, adicà limba 14- tincascä 99 E noi dzicem pine 100 A carnii E noi dzicem carne 1 A? güini E Säina, galina-2 A! mueré 3: At femeia. A B: fimeaia E femeaia 4 E m». 5 Bt alte 6 AE si 7 BD de ne-1m socoti 8 E dcamäruntul B D pre amäruntul 9 lous les mss. cuvintele 10° À jar ci E iarï- ei caval 11 E dela Leasi noi dzicem prag, iarä ei prog iproci; carele nu le putem 12 A jar ei stafadu 183 D stavad: B stafas 14 A jar acestia prog 15 ATD Sirbi 16 A? care 17 B nu le putem E Du. le putem însämna 18 E precum 19 E nu iaste 20 A2 B asäzati 21 E nice toemala, nice obiceaele färit 22’ B! tocmclile B?° tocmeaala D tocmeala. 23 A D' obiccai 

d=petite ville’ forinée sur une propriété particulière Par des gens’ de diverses nationalités, venus de toutes Paris: avea Hmil. pisariul danie dela: craiul un-loc de odae; acolo’ fcindu-si beserici Big odae, si adäogindu-si onmeni den. dzi în dzi, g-au fäcut slobodzie, anume Sobotou. Let 316, v. Let II 214 e'ef. vüu. C 151, 257 v, viindü C II 17 v; 0. p.25 p Ê= Romain, v. P. 7x; pour le suf- fixe -lean, cf. Sodomlcani Pr 504, -Aravlean H.-Cuv. 881, -Ethioplean G 867, icru- salemlenese C 104, vizetlcan (= perfide; originairement = habitant de Byrance} Moxa ap. H. Cüv.-436° S=cärora; cf. fntru mädularcle lui, ce le iaste‘capü mù- riia sa C 42 v, fn Vretania, cc-i dzicü aemu Englitera C II 93 v; #: 2.12 s h' at lieu de pine, ». C 28 V, 35, 42, 114 v, 303, Pr 618; ef. miine C 148, cine C 303; tütiine-sïu' C 8, miinesa C IT 114, demfincatä C 103 v, rämiine C 34 {pourtaïit minilor C 121 v, 335) jo. C 55 v, 128, 221, Pr'43 m ». C 136 v, II 102 vd 2 p. 3 c Oo — Jialien': Gaspar vodä, om de’ ncamul sïu Italiin, cum - dziceïi la noi in tirä Frine. ML Cost: 469: cf. den Italiia, adecï den: tara frin- ceascä, Mineiulü, Buzäu. 77; v. CII 84, 33,114 vp — supplice, torture: x pri znuim’ sventele straste [a lui Hs.] C 98 v'r » C 200 vs v. p.11 p U au lieu de'pentru, ». l’aulographe d'Ureache, Cip 397, G 62; dans C et Pr on ne trouve que la forme pentru v 2. p. 87 g; au lieu de tocmealä, », C 37, 54, 228, 355 v, IT 29 v, II 43 v, Pr 866; pour a au lieu de ca, cf. elipala C 266 v, vacu] G 273, catapetaznia:C 118, bau C 178, starpä C II 70, ad C 119 v, 121 (maïs iad.C 78, 121), starst. C 90, sà. margü C 291,(astaptä C 301, sätbadzt C 310,  läicri- madzä C 225. v, lumascï C 56, les rerbes en-csc à la Illème’ pers. sing. du subÿ. prés. : iubascï C 44, rüsipascà C 264, släbascï. Pr 596, curvasct C' 278, prii- masCi © 189 v, lovascä C 213. x au lieu de obicciuri, ». Pr 18.



  

legate, #7 ce tontä direptateñ.au lisatit?5 pre” celü mai: mare cr 5% © 
giudecc'si, ce i-au päruti lui, oare°’z bine, oare:räu,. aceaia au: fostii 
leage, de’ unde au Inatit si voe5b asia® mare si värvi./0c Decestà ? 
cumu-i, voia domnului, opti®?® sä le placi- tuturorü, oare cu folosi, 
oare cu pagubä täräi,. care obiceaiu: pinä®8 astädzi träiaste.ÿt{. 

De räsipireas täräi dentäiu. 
' 

Aflä-s%°9% aceastä: fard: sû hici fostit: licuitiis gi aitii intr-insk 
mainte®} de noi, de unde cetätile färäi® sä cunosci cà-if° lucru 
frincescü,! dé-au läcuiti ostile: Rimului, $i äu ernatü de multe ori, 

  

+ 24 E agodzate. 25 B! Ifsat-o 28 Em. 27 tous les mss. otl 28 Em. 29 E p-açea märie si virvu 80° B! vülfä.B° virf A1 aga mare vérvu 3 tous les mss. deci * 32 A! B° op sä le cautä. A? AS toate le cautä B? le’ cauti E numai ce-l cautä D opt zile (sic) caute 33 AE gi pinä 34 ASsiä.35 A1 de räsäpirea färäi Mol- dovei dentäiu A? de räsipirea Moldovei dintäi E. pentru risipa tärii denti, cum au fostu 86 E sù afli BD aflä-se 37 A E sk fle lKcuit B'D sä fie fost licuiti 88 ATB°D mai nainte 29 E färii acestiia cetätile 40 E a.fi. 

= établir, cf. au legat si miere 8% dea hanilor Let: 261 37. Let. 281, 289% ef. p. 81 m Z'au lieu de ori, v. C-244,377 v, Pr 418 a — au pouvoir de; cf: searpele totü trupulü lasä pre moarte, numai capul ascunde CII 56 v b = arbitraire c s: fig= despotisme ; ef. G 157. 329; »: C 399, II 31 def. dece C 46, Pr 5 et deci C 55; 126 
et il faut (du lat, opus). Ce mot'a disparu dès’ la’ seconde moitié du XVIIème 
siècle. Dans les textes antérieurs à cetle date nous le rencontrons sous deux formes : 1} opu (opu iaste Cod. Voronetean 13,138, era spre opu, ib. 98; c'opu Psaltirea scheianX 93, Codex sturdzanus 240 [v:.H: Cuv. II 1231) et?) optü, suivi toujours d’ un subjonct (opt sä moaräi Praxiu, Brasov, quatern.. XXII, 3; optü sü cunonstem. optü sk. 
stim, optù sä murim, optü sx güidim, optü. sä fie un Dumnezcu, Coresi, Cazd- nia I, ap. Cip. 197). Les mots «le cautä», de la leçon des mss: sont, d’après nous, 

| une tnterpolation de la copie, d'où dérivent tous nos mss., faille pour expliquer le 
. sens devenu obscur de «opt» (le cautä = # faut; v. p. 21 x}. Les copistes, n'ayant pas compris la signification du mot <optü», ont été dans un grand embarras, les meilleurs nous ont transmis l’inlerpolation en même temps que <optü> modi: fé en <oyä> (A!), «op sä» (Bt) ; d’autres ont laïssé de côté soptü» ei l'ont rem- placé par <toates (A? A3). «numai ce» (E), ox par. une place libre dans le texte (B’); enfin l'hitare copiste du ms. D nous réjouit par le jeu de mots opt zile cute» (Néanmoins celte dernière leçon n'est pas sans avoir son partisan, ». Giu- rescu, Noui Cont. 17) f = subsister of. pin atunce va träi obreazania (= circon- 
cision) C II 4g = destruction, ruine : dupä rüsipirea accstit lumi C 236 v. h cf. pour celle inversion : ficu-i-sä milé C 18, cade-si sù gti CD vir. p. 19 n j au lieu de mai inainte, r, C 35, 37 v, GO, 87 v, 145, 377, II 53, Pr 371 4941 #. p. 8 o. °
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bätindu-s* uncori cu Sfitiit! saut? Tätaräi, uaeori cu Bosna* si cu 
: Rumcle," si la Persit** trecindü. Ce findü in calea räutätilort,#° 
‘si stropsindu-{6P ostile, carelet’ de multe ori sk fücea räzboae pre 
acestaf$r loc, cumü#?* fnsisiS° t scamnele aratä,t ti carele le5! vedemü.. 
multe pretutinderea,%? movile mari si mici si santuri pre Nistru, pre 
Prutü, pren codri,® n-au mai pututü suferi," ce s-au räsipitü®#} si 
s-au pustiitü.55 

De descälecarea täräi Moldovei al doïle’ rîndü, în ce chipü 
si cumü s-au asedzatü. 

Dupäf? rüsipaP57 {äräi dentäiu, cumü spune® mai susü, cä s-au 
pustiitü de nevoia®? ostilorü lui Flacus,5! hatmanulüf? rimlenescü, °° 

* mai apoi, dupä multi vreame, cîndü pästori®* den muntii unguresti 
pogorindü® dup vinatü, au nemeritü ? la apa Moldovei locuritf 
desvätate, cuf? cimpi deschisi, eu$ ape curätoare{ eu päduri dense, 
si” indrägindü loculü, au tras£ pre ai säi dela Maramuräsü"® si pre 
altii au indemnatü de"tau descälecatü,} intäiu suptü munte, mai apoi’? 

4 A Schitii E Schitii 42 À E sau cu 43 B! Rumeali B° Rumeli 44 B*? Pers 45 

A*B? rüotätilor 46 A1 stropsindu-i B stropsind E cälcînd-o 47 E fücindu-se de 

mulie ori räzbone 48 A?D acest E aceste locuri 49 AîE precum 50 À D insäsi 
B insä E ». 51 AE 9. 52 A! petiutinderea A* petitinderea B! pretutindenea 
B° pretitindirile D petutindärilea E pren tot locul 53 E si prin päduri 54 A! 

täsäpit E ce s-an pustüt 55 V. App. III 56 B' Pentru descälecatul täräi Mol- 

dovei al doilea rindu B* Pentru descälicatul tärii al doilca rind A? »#. E Pen- 
tru descälecarea färi Moldoveï de al doile rind, în ce chip, si cum s-au asädzat 

D De descälecare täriei Moldoveïi a doilea rind, în ce chip s-au asezat 57 V. App. 

IV, a 58 A'räsäpa 59 E serie 60 Egreul 61 A! B D Flam A? Flac E Flah 62 A! 

ghatmanul 63 V. App. IV, b 64 A ASE feciorii cei de domni (A! domnu) 65 E 
gi au 66 AE vädzind locuri 67 E si 68 E cu päduri dease si eu ape curätoare 
69 E #». 70 A! Maramures A? B° Maramoroÿ B' E Maramoräs D Maramuresi 
A1 E de au vinit, $-au descälecat 72 A! si mai apoi. 

7. Moxa ap. H. Cuv. 405 m ». C II 16 v, II 17 v, H. Cuv. 401 n 
v. p. 29 5 O = malheur, calamité; ‘ef. la mare räutate au agiunsü C 366 v, z. 
C 26, 49 v, 238, Pr 371 p = fouler, écraser: {euvintulü lui Ddzäu] ce-i cäleatü 
si stropsitü de picioarele gindurilor celor rreale C 324 v r r. p. 6 n S = dupä 
<um, precum, cf, toti alfi apostoli, cum si Zachei C 383 v t cf. dracüi fnsisi C 
236 v, ». C 361 v,II 85 ttis v. p. 149 x b cf. pretutinderea C 94, pretutindirea 
C 366 v, pretiutindirea C 49 u ». p. 131 m v cf. deaca sä va räsipi si si va 
svräsi aceastä lume C 223; +. p. 9 g Z v. p. 22 j ÿ v. p. 131 l a — contrainte, 

| peine, souffrance; ef. de va avea nevoe de cel ai necurat Pr 370; în locü de 
desvätare, nevoc C 116; r. C IL 32, II 41 © ». p. 169 f d au lieu de nimerese, 
v. Pr 648 f— coulant, courant : izvoarä de ape curätoare C 226; r. p. 136 gs E= 
entraîner, allirer, faire venir; ef. l-au tras la cunostinta sa C 367 v h +. p. 204 v
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adäogindu-sà"®"Ps si crescindü #ht® inainte, nu numai apa -Mol- 
dovei, ce" nice Sireatiul®® nu i-au hotäritü, "Ti ce s-au tinst5i pinä la’? 
Nistru, si pink la mare. Si räzbone mai apoif! fäcen,! ca sä-si apere 
fara si pämintuli stu® de cäträ Stiti si Goti "bi si de cäträ alti ve- 
-cini gi limbi,8® ce era prenpregiurü;#% ce avindü purtätoris{ ° domnii#5P 
lorü, carii®° ridicasä’ dentru ‘5 sine,5 in Tara leseaseà de multe ori au 
intratü, $i multä pradä si izbindä au fäcutü:; den cimpi Tätarxisstp 
i-au scosü ;%" asijdere® si Munteanilort nu numai nevoc si groazX 
le fäcea, ce si domniile schimba,°! si pre cine’ vren” ci priimiia; pre 
Ardeleani nu läsa sä°? odihneascä," ce pururea* bi Je ficen nevoe, si 
cetäfi multe® Je luasä,%? si le lipist® cätrxi tara Moldovei, carele 
toate mainte® la locurile®5 sale" st vor aräta.° Mai apoi si Turcii, 
<arii sÂ vedea cä ca o negurä toatä lumea acoperiia, räzboac minu- 
pate” au fäcutü,”7 de multe ori i-au si biruiti, mai apoi de o au si 
supusü suptü giugulü lor, de citeva”° ori i-au asudatü,” rocosindu-sà,?, 
$i.nu frä multä"® moartef si pagubä în oameni, pinä a o! asedza® 

  

73 E inmultindu-s 74 A crescindu-st 75 À ». E apa Moldovei sau 
Sireatiul 76 A! Säretiul 77 E le-u fostu hotar 78 À'B fntinsu D întins E pinà 
Ja Nistru, si pinä la mare s-au lätit 79 À pinä in D pe la Nistru si pä la marc ‘80 A'E nice A?B nici 81 B m». 82 E m. 83 À? Bt penprejur B? pinprejur E 
penpregiur D finprejur 84 E purtätori de grije 85 E pre domnii 86 A! carei 
E cari 88 E pre Tätari A? Tätarii 89 App. IV, e 90 AB ED asijderea A? 
asijdirea 91 E le ‘schimba 92 A3B sü sû 93 B cîiteva 94 AB DE Iluase, si le 
lipise 95 À B? mai inainte B'DE mai nainte 96 E la rindul seu 97 AIE fü. 
“ex A? ficca-i 98 E i-au 99 D multe 100 A multä moarte în oameni si pagubä 
TE 2BE asüza. 

Ris — se multiplier, cf. p. 3 h ht — 5e décelopper. s'étendre, ef. si cu- 
vintulü lui Dmnzäu crestea, Biblia, Bucuresti 835 i = Zimiter j v. p. 2 g; cf. C 
11, 65, 246, IL 83 1 u final analogique de la IlIème pers. pl. de l’imparf. 
sexisle pas dans ler. r. m au lieu de lor, cf. mucenicii singcle säu $-au 
vürsatü C 214 v, gindiia oamenii în mentca sa CIT9S v; de même C 29 Y, 48, 89; 264, Pr 396, 490 mis #, p. Goter n — peuple, nation, ef. o Himbä, ce sä 

© chiamä Taifali C II 33 v; de même C 71, 232, Pr 583 o — qui conduit, chef; 
<f. într-0o horä trebue sä fie unul sä o poarte (= mener). Maxim, Carte sau lu- 
minä 17 v; oastea era rüsipitä den purtatul (— conduite) prost M. Cost. 660 p 
at lieu de pe domnü, cf. mene nu mx trage inima C IT 5 v, vedzi maica ta C 
116; de même C 5 °v, 6, 51, 57 v, 102 v, 115 v, 118, 146, 194, 281, 381, Pr 567, 
Cip. 125 ro. p. 161 x rbis—dintre, cf. Xuda unul dentru ucenicii säi C 102 y S= dinsiü, cf. grütia ucenicii întru sine t ». G 204, 361, H. Cuv. 372, 875: &. 
P. 1e U— chasser, cf. scoase Adam den raiu. Codex sturdzanus 243, ap. H. Curv. 
11 195 Z imparf. de voiu a v. p.187 j abis — continuellement, v. C 53 br. p. 28 893 Pourtant ucisease C 49 v, dzise C 80 v c r, p. 94 t d— de. cf. si nu putea sä 5 apropie cätr-insi C47ve ». P.5axVrp. G1iY s. fig. = causer des em- barras, donner du fil à relordre x = se soulerer, se révolter : vädzind inpäratu] nemfesce sculat Ardealul si rocosit înprotiva sa. Let 259 ; ». M. Cost. II 29, 260 
{= tuerie, carnage: nice ar hi fäcut atîta moarte C II 40 g = pacifier; cf. 
asezare (= paix) Praxiu, Brasov, ap. G 10* 
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De*”-nceputuli domnilorü. täräi' Moldovei, si de vilata: lor, si: 
de-cursuli aïlorü, vomüti sà: arätänri.. Vxleato® 6867.) 

Într-accia pästori,” ce-au nemeriti locali'acesta, fost:auf si Dra- 
goge, * carele aw venitü dela Maramuräsii$ carele s% vedea® sil° maï 
de cinste, si mai de folosii decitit tofi, pre carele cu toti'I-au pusü!? 
mai mare, si purtätorin lori de grije.1?" Si deac°-au domnitü doi 
ailf seau sévrisitit.15P Prer acestalô sämnü!? dentäias dat, ce’ sx'arätit 
domnie'$ fürà traiu, st" sx putea1® cnnoaste cä nu va: hi asedzare?ster 
bunä: fntru?1t domniia® Moldovei; ce, cumii??fu?5 ‘pré seurtü “-viata- —— "TT 

8 A De fnceputul [AT din ceputul].…. si de viiata lor [A? Jor, cum au vie- tuit, si cum au petrecut] si de’ cursul ailor [A? anilor] eu mila lui Dumnedzäu iaste vréame sä arätäm B Din ceputul domniilor (le titre s'arrête ici) E Domnii: tärii Mol-: 
dovei, gi viata lor si cursul ailor vom sä arätämü den ccput, den anul 6867 4i D:. vrea.sä arate 5 À ficiori de domnu:[A? de domni] E. feciori: de. domni 6 E au fost 7 D Dragose B Dragoy AE Dragosz vodä, ficiorul lui Bogdan vodä, carele era din domnii Rimului, carele [E ce] venise dela 8 A! Maramures A? B° Maramoros BE Maramoräs 9 A sä veade 10'A Em. 11 E L'au ales si l-au pus 12 À domnu mai’ mare, sä Je hie [A fie] cärmuitoriu si purtätoriu lor de grijä E domnu mai mare lor,.si purtätoriu de grije 13 Bm. V. App. VL.a 14 A°ASBDE ani 15 AE, sävärsit B murit D sfirgit 16 A acestag Blacest 17. A? BE semnu 18-B domniia: 19 A sä putem. 20 Bt asäzarca.21. A E. intre domnii DB între: domniia 22. A? precum. 23 E au fostu.. . ——— "À 
hop. 71 fivom.sä arütim — nous voulons raconter ou nous allons ra- conter.. Cette équivoque provient de ce que dans le». r. le futur peut'se former arcc l'auxiliaire voiu un sub. (cf. veaeulüi, ce va sï'hie C'60 v, ind väd ci vor si moarë C IL 110, vom sä luom grea muncX Pr: 383), ct que le verbe: voiu: et Pauxiliaire voiu ont les mêmes formes ‘(v. p. 88 xbis) a du ». sl. vü — dans et leato = an Dh Urcache compte les années d’après l'ère. de la création (5508 avant : J.— Ch.) et il semble les faire commencer d'ordinaire au 1er Janvier, non au ler Sept, comme I. Bogdan Le: prétend (v. B. A. 20, 32, 43) x cette forme au lieu de celle généralement admise de Dragos,.est donnée par les chroniques slaves dites de. Putna, de. Bistrita et Scrbomoldovencascä (+. B. Cr. 143, B. I..34, 94, B. A. 90), Par un copiste de 1710 de la chronique de Miron.Costin (». Bibl, de l'Acad. roum: mss. 2601, page 157) et par quelques documents du XVII ème siècle, où figurent des. Personnages, qui portent ce nom (Ghib. Isp. IL,,.211,. Sur. II 129, V, 284): »: P..  28f lde cinste = digne: {de cet honneur), ef. p.. 101 r; ». Pr 672 m r..p. 128 u. ‘H.X. final précédé d'un. j passe en ce; ef. grije C 88, 183, 288 v, Pr 595, 611, Straje C 145; mreaje C 308; 2. p.42 r; cf. p.28 fovp.7h p=finir, mourir; 

v. p. 37 g *=d'après,.v.p. 82e S=prin care cf, eu mina: ce (=cucare) uci- 
scase C 49 v într-0 tinä ce (—de- care) fug toti Pr 503, vreamea ce: (=in: care). ai petrecut,.C 19 acestia toti ce (= pe care) scriem mai sus. Pr 21 ; Cf. p. 8 g sbis. 
fäârä traiu —@e courte durée, cf. p. 9 f ster stabilité tv. D. 86 g u adrerbe, v; 
C 306 v; cf. pre amänuntul C 136 v, pre ascuns C IL 17, pre cätinel C 188,. pre iusor C 52,-pre incet. G:131, pre indeminä C-1I 113, pre lesne C 45,. pre: putin: Pr 643, pre strimb C 154 v..
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“domnului dentäiu, :asia si:domnii, ce :vorü hi fnainte,*5-adense?f" sù 
“vorü .schimba, :$i fntru*’ domniia* Moldovei -multä nensedzare®#* va 
hi. Pre urma lui* ‘Dragoge vodä au :stätutü la domnic-füu-stu Sasit 
“vodä, si au” finutü® domniia 4 ai, si s-au sävräsiti.! Dupä? moartea 
dui ‘Sasü ‘vodä. au ‘tinuti domniia füu-säu Latco : vodä -8%% ai. :Pre®t 
“urma  Jui'Lafco vodä au domnitä Bogdanti vodä 6 ai. Dupä*5 domniia 
Jui Bogdanïi vodä au domniti Pätru: vodä, feciorulü lui Musatü 16 ai. 
DupX® dinsüf au. domniti frate-stu Romanü :vodà 3 :ai.97 Iara5 pre 
urma lui Romanü vodä.au-stätuti la -domnie Stefani vodä, carele au 
avutü doi :feciori;"®:$-au: domniti°:Stefanü vodX 7 ai. Iaräft ce sù 
va:hi lucratü în dzilele acestorü-domni,-nu:sù aflä scrisü nemicä,#4 

-Cîtü au domnitü .ei 46.de ai. Cunoaste-sä :cä.au ‘fostü. neasedzati gi 
<decurundi,#%° dett:n-au:avutit cine serie. Nice svecinii, carii nemicä 
n-au Hisatü neînsämnatü, n-au stiuti de dinsit$! sk, scrie. 

De“-nsämnarea ailorü.42 

Însämnarea ailonit aË!scriitorilorti. nostri-nu sä-tocmeaste“i cu a 
‘streinilorü,® cà leatopisäfuli nostru scrie cä au fostü välentulü5®i 6867, 
<indü au.stätutü.domnü .Dragose vodà, iarä leatopisätulü. streinilort 

“écrie cä au fosti väleatulü5! 6867'in dzilele acestuia Stefanit vodà,5? 
‘iarä, ce‘si va hi trecutü55 inapbi; nus aflà insämnatü®bis de stroini. 

  

-25:E -pre:urmi.26 .A'-adese B? adensea. 27 A E intre :domnii B D fntre 
-domniia.28.B! neasäzare 29°E dupä Dragos ;vodü 30 E au domnit 4 ani 31 AE 
.Süvärsit B si au murit D #». 82 E si au: rümas domn fitu-seu Latco 33 A°7.18 
sani.84 E jar dupä Latco:35 :E .dupä Bogdan 36 E iarä dupi Musat au domnit 
‘87 .V. App. VI,b:88.E dupä:Roman 39 B. doi ficiori, Stefan gi: Pätru 40'E gi 
“au domnit.7 ani:41 A B'.iar 42 A2B?D nimica At nemic B'.nimic:Æ nimicä 
43 ABD de curind 44 AE si 45 E-n-au stiut nimicä de dingii,sä fie scris À 
n-au stiut de dinsii [A? dinsii]. nimica, sä serie BD dinsi 46 AE m#. 47 ABD 
anilor 48 A B' toemescu 49. A1B! strinilor 50 E anul'51 BE m.:52.B 'vodä, 

. € scrie mai sus 58 D ce s-au trecut 53 bis A°B insemnat E scris. 

  

V. tv. C,70 X principauté, voïrodat.z = instabilité, Le préfixe privatif ne- 
était beaucoup. plus employé dans le vr,; cf..neteamere C 125 :v, netocma C 313, 
-ncputearnic. C. 243, -neavut C 221, netare Pr 35, neräutate Pr 610 nemort G 
-290,. ncdulce G..20, negrijä G 88, nelesne G ‘113, nebetiv, nesvadnic,-nenäprasnic, 
-neminios G.47 .a tin domnia = régner, v. P..l81 h.C— pendant. la vie de, sous 
de règne. de ::în. dzilele lui Neranü C:325 v, ».. C'188 v, L'10.v dv. C.l1 v, 
292:v, 46:v,.254 v,'Pr)17, 19:e 2.-p. 23 t.f au, lieu de. dinsii ;- ef. era price intre 
“Ainsi C'168 v,:veni la dinsi C 229 v, 84 va despürti-de dinsäi Pr .364 sï te 
duci dela dinse C 362 + fles formes dinsul, dinsa.… [gräi cätri dinsii C.191,'la 
insulü 4 curäm C. 228:v] sant assez rares dans C et Pr:h 2.9.1 0 $ v.:p. 
5 viv.p. 36 u j cf. vüleatul, ce 8% dzice anulü Pr 73. .: 
+
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Cunoaste-s* cä, cumü nu si afli de scriitorii nostri fnsämnati5t viata domnilorü si lucrurile! lorti, asia si väleatulü cindai® 5% nus hic" smentiti,55biso j:r5 de-au si insämnatü,%5 n-au stiutü ce-au scriei. Jarä leatopisätulü5? Ritinescü® putemü cunoaste®tis cà poate hi mai adeväratü, cx fiindi oameni agedzati® dedemulti,® si cronicarii lorü, “ncavindü altà treabäf ce numai väleatulti päziia, si neste°tbis ]ucruri .-mari* ca ‘aceasten, plzia®? si socotiin, st nu rmäe ceva neinsämnati, pentru ca sä nu le dzicä vecinii®# Lori deprenpregiuri® c-au fosti adormiti sau neinvätati, si. nesträbätuti” cu istoriia. Prentr-aceaiar - fi pre? acesta. lucru putemü cunoaste cä ci, cumü au intelesü de descälecarea® täräi noastre, si de lucrurile domnilort, indatä s-au°® apucatü de-au insämnatü toate pre rindt g-a°t noastre 5-27 lorü. . - Prentr-aceaia ei scriu cà au féstit väleatulit la domniia lui Ste- 
fanü vodä 6867. | - | 
De" domniia feciorilorü lui Stefanü vodä celui“ dentäiu, 

‘ si de luga vodà. 

Acesta®* Stefan vodä au avutü 2 feciori, cumü s-au pomce- nitt mai sust, pre Stefani si pre Pätru, carii dupä"* moartea t- 
54 A? fnsemnatä B insemnat D insämnat 55 AE nu-l 55 bis {ous les mss. “smintit 56 A? semnatu 57 E leatopisätul cel 58 A? B? latinescu D litencscit 59° E. asädzati 60 B mai de demult 61 B? alte trebi E1bis A?B niste 62 D E 0,63 A2 7». 64 E vecinii si megiiasii lor 65 A? depenprejur B! dipenpregiur B° diprinprejur ‘D deprinprejur E denpregiur 66 A pentru 67 A? discälicarea B! däscälecarea. 68 À au apucat 69 AB ale noastre si ale lor 70 E ca sia lor 71 Aa domniia. ‘D la domniia acestui 72 B Domniia feciorilor [B! a feciorilor] lui Stefan vodä. À de domniia feciorilor lui Stefan vod cel dintäi. D De domniia feciorilor lui Stefan vod cel dintäi, si de luga vod. E Domniia feciorilor lüi Stefan vodä celui dentäiu. 73 D E acest B acest, ce scriem mai sus, Stefan vodä-74 A? carii, pri- cindu-sä pentru domniia tätinesäu D care pe urma tätini-säu. ° ET 

1= fait, exploit; ». p. 158 f &CIL 7,27 v; dans Cle pl. lucrure (+. P. 39 d} alterne avec lucruri {o. C. 134 v, 142, 187) m —oare nu cumva, poate- Cumva, esé-ce que, peut-être que: gindiai cindai sx nu hiu eu acela Mesia C 39: aicca simtü mici, iarä fnaintea lui Ddzäu cindai vor hi mari C II 89 vV; de: même C 38 v, 259, II 86 v, II 113 v, Pr 46, 531, 614, 683, Moxa 390, G 268, 283, 299 no. p. 19 n. o smentese väleatul=commettre des erreurs dans la chronologie, cf. p. 5 s Otis être d'avis, reconnaître 5 v.p. 164% X v. p. 228 a ys. fig. non versé dans, non ferré sur p v. p. Su plis». p. 2r Y=apprendre, être in- formé: muerile de vorü inteleage cä le simti bärbatit vit Pr 515 t'a trrariable- au lieu de ale cf. nedireptätile a nonstre a tuturorü C 101 y, direptit legei. vechi si a legei noaî C 315 v; de même C.28, 32 +, 41, 97. v, 243, 260, © 835 (pourtant ai säi C 239, al nostru C 17%, al mieu C 298 v) u pour cet ac. -cord, cf. päcatul lui Adam celui dintäiu näsent C 155, de même C 32 v, 36, 155, I 3vr.p.6Gn.
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ine-sXu 57 pricindu-sX pentru domniia,"5bsb au fugit Stefani, 
fratele cel mai mare, la Cazimir,® craiultt lesescü, pohtindü"7® agiu- 
toriu fnprotiva"®® früfine-stu, lui Pätru; si s% ist plence® ts cu 
toatä fara, jar Pätru cu agiutorult ungurescü®® au apucatü * tara. 
Vrindü®! Cazimirü craiulit ca sä dobindensci” fara, si sä hic? pre 
voia lui Stefanü vodä, i-au dati oaste, def%-au intratii.în farä în 
dzua® dentäiu® à lui Iulie.# Si intäiu ñi mergea cu närocü,578 jarà 
mai*$ apoi.i-au amägiti a$° no$tri, de i-au bägatü la codru, si, fiindti 
copacii infinafi?® pre lingà drum, i-au surupatü°1i asupra lorü, unde, À 

“cifi n-au peritü de copaci, i-au prinst vi, pre carii mai apoi i-au 
räscumpärati craiulü Cazimir,?? Fost-au, intr-acesti robi, oameni mari: 
Zbignievü #30 si Tencinschi,# feciorult voevodului”. de Cracäu ; 
luat-au°5 si trei stiaguri a! trei voeyodzif®" à Cractului si a Sen- 
domirului”" 30 çi a Liovului® si 9 stiaguri boeresti. 

Leatopisä{ulÿ”® nostru de feciorii lui Stefani vod, ce po- 
menimü1® mai susù, nemicä nu scrie, ce! serie” cä, dupä domniia 
lui Stefanü vodä, au domniti Tuga vod 2.ai;° dupx dinsüt” 
Alecsandru vodä, carele® sx va pomeni mai giosü. Jar% noi n-amü 
lisatü, s% nu° insimnämi nice de feciorit lui Stefani vodä, cäce- 
cä"® ponte sä hic adeväratü, cÂ nu pärteastef? cronicariuli Biel- 

25 ABE täütine-säu 75bis A BDE domnie 76 A! Cazemir D Caza- * mir 77 ABE poftind 78 AB inpotriva 79 A ski pleace toatä tara 80 E agiutoriu de la Unguri 81 A? jar Cazimir craiul vrind sä 82 fous les mss. ie 83 AB'E si 84 A°BD zioa E dzi 85 E intii A? BD dintäiu 86 D Iunie 87 
ABD noroc 88 A? 5». 89 AED ai 90 E infinati 91 dous les mss. surpat 92 At Cazemir D Cazamir E Cazimir craiu 93 A2 Zbignevi A'B'E Zbignev D Zbie- nevü 94 A* Tencenschii A? Tecenschii B! Tinceschii D Täncenschi E-Tinceschii -95 ABE ». 96 A! voivodzi 97 A Slcdomirului BED Sandomirului 98 A°D: ‘Leovului 99 E iarä leatopisätul 100 A? pomeanim 1 B #0. jusqu'aux mots <larä. noi» 3 E dzice 8 AE m#. 4 A? m., les autres mss. dinsul E apoi 5 A care 6 B? nu-i 7? A°B cüci cä D cäce nu E pentru cä. 

  

-Zo. C8, 317 v; cf. p. 8 h a=se quereller, se disputer : sä va sfäditi si ‘sä va priciti C 191 v; cf price C 295, Pr 564 b après la prép. pentru le subst. prend souvent l'article; ef. pentru hraua vina peaste C 309 v; de même © 52 y, 221 v, IL 43 v, Pr 596, 614 c v. P.129 j À au lieu de inpotriva, ». C 30 Y, 80, 212, 227, 340, Pr 8 dois reconnaître la suxeraineté, cf. C 366 x ». p. 207 » Y v. p. 85s e au lieu de ziua, ». C 23 v, 28, 65, 129, Pr 2, 397...g ax lieu ‘de noroc, v. C (préface), 75 v, 243 v, 290. Pour À au Lieu de 0, ef. närod C 243, “Ricuese C 47, läcasiu C 96 v.-sobor C 37 h=enfailler: sta copaci täieti si neo- © ‘boriti, ce numai abia era fatinati Let 135 Î=rencerser; au lieu de SUTp: surupä Moxa 364 sù surupe Pr 483, surupe M. Cost. Viafa lumiü, ap. G 103 (pourtant à Surpa 40. même page, surpä 1. 205) j —pe care, ef p. 225 a jbis ». Biciski.. Kronika I, 406 1 génitif subjectif, cf. invätäturile a scapte säboarä C 37; ». p, . 45 x m ef. voevod C II 22 v, voivod C 288 v, voevoda C II 84 V; 0. p. 9I nv. p. 13 fo cäce cä (etcüci cà 36 v) = car : sä veselescü câce c-au trecuti iarna. cu gerulü C 36; de même C 30 v, 41 v,55, 62 Pr. 67, Moxa 380,392, p — mon- trer de la partialité, ef. pürtuese (même sens) M. Cost. 230.
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schi° a‘lori :säi, .ce scric poticala*.ce-au petrecuti” Stefani vodà <u agiutoriult lori,!° de-au peritii. eu tofii Dupàl? acesteal5® au domniti Juga vodä doi ai: arf, ce sä va hi lucratif intr-aceia1t bist doi ai :a domniei lui, nu sä $tie.15 | 
De domniia lui Aleesandruf! vodä celui!7" bätrinü si bunü. 

Leatopisä{uli nostru cest18utis moldovencscit serie cÂ au fosti <ursulü” ailorÿ"?.6907 April "bis 95.20 cindi au stätutü * domni ‘Ale- <sandru vodä .celü bunÿ,-iarä?! pre Tuga vod serie cä lau luatü la 
sine Mircea vod, domnulämuntenesci ; jarä Jeatopisätuli cel 1äti- nesci scrie cä au fosti väleatuli 6921, cîndü?# au stätuti.den- ‘r-acesten la domnie Alecsandru vodä, carele** multe lucruri bune au Fäcuti®5fn fark, si?6 au ficutii 2 mAnXstirt mare*6bisb fn Moldova, Bistrita $i Moldovita”, ‘in doi ai.n° domnici Jui.” Asijderc®® {ntäias dat au tremisü de-au luatü blagoslovenie* de la-patriiargii © räsäritului gi TT 

8 A?B* pärtencaste 9 A! ‘Bilefschiii A? Belenschie E Belechii Bt Bielschii A0.E Leasilor .11 V. App. VI e 12 AE si au domnit 2 ani gi l-au luat-Mireca vodà domnul munt, la sine D iarä Tuga vod ce va fi lucrat 18 B! accastea 14 B si l-au Juat la sine Mircea vodä, domnulÿ muntenescü, jar 14 bis D intr-acei 2 ani nu sù stie B! int-acesti 15 p. App. VI, d 16 A BD Alicsandru 17 fous Les mnss.. cel 18 D cel 19 A’BD anilor 20 AE M. BD Aprilie 21 V. plus haut, note 14. Nous avons adopté.la leçon du mss. D: cf. ‘la chronique slare dite de Bistrita (ap: -B. I 49) 22 V. App. VII, a 23 Bm. jusqu'aux mots ecarele multe» 24 B acest ‘Alecsandru vodä_ A E-carcle fntäia datä multe 25 AE au’inceputü a face. 26 E ‘fäcut-au D si au -zidit 26 bis les mss. mari 27 V. App. VIL,b 28 B! ai D.1a domniia lui 29 B sale E 9».,30 V..App. VII, .c. Tout ce “Passage jusqu'à la fin .du cha- Pitre est réduit dans le ms. D à.ces mois : $i au adus si -mosstele lui sfintului oan Novü; ce ver.cerca:la £ärtile .biscarecesti .viiata lui, carele Miercuri siJoi ân säptämina Rusaliilor il släveste -toatä tara noasträ în Suceavä,.unde zac-moa- tele la mitropolie. Nous avons adopté jusqu'aux. mots “au adus» /a rédaction des ss. B. 

  

X = échec, défaite; v.p. 174 v r — subir, éprouver, cf. de la carele multx -urgie pärintü -nostri au \petrecut. Let. 338, de.même Let. 13, 292, 319, G 353 S v..p. 225 c.t.acela, aceia.… au'lien de acel, acci..: s-qu fücut .accla säbor: C 188 v:acealea cuvente C'39 Vs cf. p. Cn:n,cf. Dumencea intäia a .svintului post.celui mare C 36; &..p.,14 u, 22 h bis = acost : fn ceastä.lume C 50 vw — Cours; cursul anilor fn anul;.e. Let.:II 5 w.bis ». CII 72 v z stau domn (craiu, Smpärat) = commencer de régner, régner : murirä acei inpärati, si .stätu inpärat Constantin CII 32: cf. stätu -patriarh C.189, Peträ,stätu mai mare «Apostoli- Jorü CII J1v.a on froure la même date ans la chronique dite -Serbo-moldove- neascä (ap. B..T..85) b ». p. 39 c, 228 a x = permission, autorisation (de. la. paré d'un dignitaire ecclésiastique où des Parents): cu voia ‘Jluminatului domn:si.cu blagoslovenïa prea sfinfitului .mitropolit. Cazania Govora, Predosl., sä.nu.ne apu- Cäm de .yreo treabä, färä de -blagoslovenia Jor (pärintilor] G.II :155 ,c au lieu de patriarhi, .#. C 39, 93.v,. G.146,:329. | 
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au fäcutï mitropolitä, de Lau agedzati Ia scauni la mitropolie tn! ; Suciavä. Au adusï®? cu multx% cheltuialx si mostiile# bis à syäntu- : luif®re mäcenicü®ts{ Joan Noviis den’ farä päginä si le-au ase- dzatü6 in trägi,86bis h ini Suciavä,%tisi cu mare cinste gi pohvalä®7x pentru*$ paza si ferinta! scaunului domniei sale. Ce verii°n cerça * la cartile#%is o LeseareceittP viata®? lui #5 carelet{ Miercurit5 si Gioi în säptäminr Rusaliilorü tli46 slävengte toatä tara noastri int? Su- ciavä, undet dzacü” mostiileS Ja mitropolie.5t | | 

  

81 B!' ot 32 B iar la väleat (B° leatul) 6923 au trimis de au adus AE : adus-au 33 AE marc 34 AE din tara päginà sfintele mostii à marelui mäcenice Joan Novii 34 bis A3 sfintile moaste B D moastele 34 ter Les mss. sfäntului 35 bis AB mucenic 35 B dela Cetntea albä dela pügini 36 AE pus Într-a sa svinti (E vestitä) cetate ce iaste în (E la) oraçul Sucevii 36 bis Les mss. türg 37 B cu litie 37 bis B° Suceava B în S. la mitropolie 38 AE de ferirea (A! de a fe- rirea A? de a firca) domnii sale si paza (E de paza) scaunului säu 39 B carele sä präznuiaste miercuri gioi (B? joi) în säptämäna Rusaliilor ; Care veri citi la cärtile (B? cärtile bisearicii) mai pre largu pentru muceniia lui, E de A ci 40 A3E vei 40 bis les mss. cärtile 41 A! besearecii A? biscaricii E besearicii 42 AE voi afla scris viata 43 E sfinfiii sale 44 E m. 45 A miercurea 46 E atunci il 47 E in sfinta mitropolie în Suceavä 48 À Suceava 49 E unde-i 50 E sfintele mostii A* moastile 51 E m. Y. App. VII. | : 

  

d «pluralia tantum» au lieu de moaste C II 84 G 121, 258 H. Cuv. 381 — reliques e svänt C 29, 36,.72.. Pr 71 pour sv au Lieu de sf cf. svadä C 156, svat C 84v Pr 28, svürim C 213 v, svärgese C 110 v, svärsit C 26 Y, Svätuese | Pr 82, sveastnie C II 35, sveatnic © 141, sventese C 62, sventie C 54, desvetez C 264 v f mücenic au lieu de mucenic C 55, II 58 v, II 94 v cf. mäcenie C 214 LA 267 v, 825 v g cf. sveti Stefani novii H. Cuv 381, Joan Novi CII SH h trügü au lieu de tärg C 253v, II 105 G 38, 45, 114, 199 i cf. pour la répétition de Ja préposition: în cetate in Nichei C 190 in cetate în Memfa H. Cuv. 354 de même C 91, 60, 68, 143, 185... Pr 533, 555, 673 j au lieu de Suciava cf. fntru slävitä cetatea sa în Suciavä C II 85 x — pompe, apparat v. G II 197 1 ferintä C 86, 249v G 211, 251 F. Page 19 b 1m toujours dans le vieux roumain au lieu de vei C 37v, 80 v,. 82, 138 v, 195, 303... V. Cip 139 n=chercher, con- ” suller cf. Pr 1, 62 C 80 v, 141 v, 150, 173, II 56 o F. page 2.u p bescarccei C 29, 105 v, II 32; pour ei au lieu de à cf. nuntei Pr 381 C 288v, portci: C 328, vietei C 361 v, preacistei C II 25v, Moldovei C II 80, muncei C IL 

JR , 

101 v, casci Cip 365... r = se frouver. être déposé, reposer ef. C 214, 249, 288 v, 385, II 38. 

    
UNI VER   



18 

  

Säborulü®?® celorü® ce s-au adunatü la Florintina,5 unde 
mai apoi nemicä% bunü nu s-au alesü. Väleato®’ 6940. 
In dzilele acestuia®t Alecsandru®® vodà fu säborü mare inf? 

Forintina®? si adunare mare de pärinfi, ca sä poatä înpreuna be- 
seareca ft räsäritului si% eu 66 apusului, pentru multä neingäduintà t bis 
si price,“ pentru®’* capetele” legei.682 La carcle säbortü insusi patriiar- 
buli®® de Tarigradiü si eu inpäratuli Paleologë"® si eu multi mitro- 
politi si episcopi au fosti. Si de La”? fara noasträ incx aù fosti 
tremisü"?bis3 Dre Gligorie'#b Famblacü,/# jar de Ja apust singurü 5 © 
papa Hristoforü eu cardinalii*® si den multe locuri arhiepiscopi si säborü”” mare de cälugäri. SI dupä multä zarvä® si gälecnvà ne- 
mic bunü n-au isprävitü,® cx, in locü. de inpreunare, mai mare zarvä® si despärtire s-au fäcuti, macari cä inpäratulü#? de nevoia 
Turcilorï, ce-i venisi® Ja grumadzi, cä rämäscasä numai cu numele 
inpäratü, iarä afar%t cuprinseasä# Turcii toate, 6 pristänisä © bis Ja 
toate capetcle legei®’ pre voia® papei 8° numai sä-i° den agiutoriu inprotiva!® vräjmagului su, ce-i si fägüduist; iarï altora°? de°3 toc- 
mali”! lorü,%5 ce 0% fäcusk, Je-an pärutü c-i°7 strimbätate si asu- 

  

|: 52 B Cindü s-au ficut soboruli (B* säbor) al optulea 4° pas de titre 58 AE m. 54 E in 55 D Fronintina E Florentina 56 D nimic E nimicä 57 D vleatul E în anul 58 A? Alecsandru vodx fücu säbor 59 A! BDE acestui 60 B domn 61 A? la 62 D Florentina B Florentin fn 'farasltalici 63 B m. E ca sä poatä 64 A?B3 biscarica B?E bescarica D bescreca 65 E m. 66 A'B'DE m. 67 B si pentru 68 Les mss. legii 69 B Ioasaf 70 BE Joan Palcolog 71 AD m. 72 B° dä B° de E den ABE trimis D trimes 73 A°BE Grigorie 74 E Tamblie 75 AB singur D m, 76 A gärdinali B gardinalii 77 B adunare mare de pärinti la välcatul (B? lcatul) 6940 7 App. VII 78 B unde pre (B! pä) urmä bun 79 A? zäbavä 80 B nu s-au ales 81 E m. B vrajbä si zarvä 82 B inpäratul Pa- Jcolog 83 E ce-i sosise la cap de 84 E pre inpregiur 85 A? B° coprinscase 86 B. tot 87 ABE logii 88 At voe 89 À Bi papii 90 B sä le 91 A2B? inpotriva 92 ABD alt 93 D din 94 BD tocmeala 95 E m. 96 AE m. 97 De. 

S au lieu de sobor C 37, 41, 128 v, 197, 1122 v Pr 678 t cf. al doile väru. acestuia Ioan Pr 362 this = désunion, discorde v, page 27 j ét h U= querelle, dispute C 168 v, 295, II 53v Pr 564 X=din cauza cf. C (préface) 49 v, 133. V= chapitre, paragraphe C 29, 47v, 53 Pr 680 ci sens figuré = disposition, prescription; capetele legei = articles de foi z legei C 315 v cf. pour -ci au liou de: - mortei C 101, crucei C 107, curfei C 142 v, cetätei C 249, voci CII 35v, pacei Cip 365 mintei Cip 370. a tremit au lieu de trimet, trimit: cum m-au . tremisüi pürintele si eu tremiti pre voi C 133 de même C 58, 146, 221, 358 v, b V. page 2 o c= lui même, singur au lieu de singur € 24v, 188 v, 216, 293 v.. 355 Pr 9, 611. V. page 2 a cbis consentir, céder d papci G 146, 328 7 plus haut note p e inprotiva C 30 v, 80, 212, 227, 340 Pr 8. Ê— convention, arran- gement C 228, II 43 v, Pr 366. 
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prealäF bescarecei®®® räsäritului, cX toate le läsasä°”? pre voia Lori, 12° 
iarä ei nemicä de! citt? au vrutü à nostri n-au primitü, ce atita 

zavistie lucrulü au atitatü,5cx în locü de inpreunare, !nice® st audzx" 
de numele papei si a besearecei apusului, socotindu-0* în locü* de 

cälcätoare de leage® Seriu° cä incepätoriulü!® si atitätoriuli! aces- 

tuia!* Jucru sx hie” fostii Marco episcopult de!? bis ° Efesi, carele ca 
unü dascalüP si,!% cumü dzicü unii, pentru pizma greceascä, cunoscindü 

cä inpresuri" pie a! nostri, de n-au priimitü, ce!f au dati veaste 
pretutindirea!?7s ca sä nu prümascä!$t nime!° acela säbort, macarü?° 

cä altüi toti au” fostü pristänitü si au fostü”? priimiti, ce si acelora 
le da vinä c-au luatü®? mizdä"; de care lucru, de era mainte?#? de acela?5 
säborü ceva*® neingäduintä? intre aceastea”"© bescarece, totü®® era si 
nedeajde®4 cx sx vorü tocmi° si vorü veni la inpréunare, iarä dupx 

98 A?B* bisearicii B'ÆE besearicit D beserecer A! bescarecii 99 A lasä E 

lase 100 E lui { B' den B° din 2 B cîte 4 E m. 5 B! atütat 6 Les mss. nici 

7 B°'E socotind-o A! socotind-00 D socotind 8 E cälcätoarca legii 9 E dzic 10 

AE înccpätor 11 A!B? atititoriu B!D atätätoriu A? atitetoriu E indemnätoriu 

12 BDE acestui 12 bis A! den A° din.13 D afu] 14 A B° inpresourä 15 Les mss. 

ai 16 E si 17 A! tiutinderilia B! tutindirile A? pretutidinea B°? petitinderile D 

petutindirirea E la toti 18 BD prümeascä 19 A?B? D niminea B! nimca 20 {es 

mss. mücar 21 A! au fost priimitu A? au priimitu 22 B! au fost pristänit de au 

prümit B* au fostu si priimitu 23 D luoat 24 AB DE mai nainte 25 Les mss. 

acel 26 E neïngäduintä ceva 27 A3 B D E aceaste 28 ABE m, 29 À B D nädeajde. 

g = oppression, atlcinte C 16v, 382v Pr 12, 482, 523, 627 h V. plus 

haut note p i—din cf. de acesta päharü sä bea C 43 nu ercdzurä nice de una 

de cîte le spusärä C 145 v de même C 47, 48, 56, 84, 87 v, 108, 133, 145 v, 175 v 

Pr 42, 66 1—union, concorde C 44, 96v, 228v m cf. credzü C 82. vädzü C 

168 v, sä ne audzä C 164 v, creadzä Pr 63... x în loc de=comme, pour cf. C 

61 v Pr 426, 502 n le subjonctif passé dans le vieux roumain est formé du sub- 

Jonctif du verbe sînt (n'a pas la forme inrariable sä fi): sä nu hiu indemnatü 

C 120 sà hie fost C 279 sä him fücut C 147v de même C 69, IL 2v, 98v Pr 

68 o cf. Silevestru papa de Rämü C 190v de même C (titre) C 161. II 55v 
Pr 30 p=docteur de l'église, érudit, professeur C 57 v, 189v Pr 637, 678 r — 

forcer, contraindre ef. C 21 v, 144 v, Pr 628 6328 pretutindirea C 366 v, IL 95v 

t sä priimascä C 189v Pr 54 ». page 8o u au lieu de nimene C 37, 42, 64 

v, IL 25 Pr 53 v=—=pot-de-rin Pr 12, 63 cf. mizdar C 383 mizdese C 128 v z 

au lieu de mai inainte C 35, 37v, 60, 87v, II 53 Pr 371 a —oarccare C IT 

7 v, 11 105 Pr 684 b ef. pour le suffixe -intä: ferintä C 86, mintuintä C 242 

nesosinfä C 316, ustenin{ä C 383 giuruintä C 33, ingiduintä C265v c cf. 

accastea carti C 134 de même C 134 v, 219, II 27, 30... d au lieu de nädeajde 

C 33 v 115 v. 305v cf. nedejduese C 55, 99, 116, jeluesc C 259, jeratecü C 214. 

nevodü C 221 v, jecuesc C 346, strelucese C 215 v pementese Pr 62, inseläciune 

C 249v e—s’entendre, tomber d'accord G 43, 63, 91, 120, 162. :
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acesta®® säbori atita Ofäräturä" ! stätu intr-amindoai’?s bescarecele, de nu sx potü vedea cu dragoste, ce una pre alta hulcaste si de- faimë, $i una pre alta var s455 pogoarä®i si sä o calce. Räsäritult iaste incepätoriu, apusulii va s% st inalte ;%5 si asia®6 una altüa$7i nu Va sä dea cale, cumü* rüsäritulit cu apusuli n-are%! hi fostü lo- godna“° Jui Hristosü. Ce de accastea destulu-i#t cet? Ii à nonstre sä ne intoarcemiü.# 

Pentru“" pacea a edzatä,t5 ce-au fäcutiü Alecsandru vodä 
$ 

Cu craiulü lesesci. 

Alccsandru vodä ficu*f pricteçsugüt6 bis n marct? cu Leasii si le- gäturä® tarc,* ca, hicP la ce treabä, unuliï pre altult sx agiuto- reascä; nice” smentealä® au fostà, cà intxiu au pohtitü craiulü pret Alccsandru vodä ca sx-i tremitä®?* agiutoriu inprotivas® Crijencilort5t la Prusi, nice s-au amägitü cu prictesugulü,55 cX au tremisü 5 agiu- toriu cäläreti moldoveani, carii au fäcutü mare izbindä, cà bätindu-sà cu Crijenci,®? intäiu au5% dati dost5 a fugi, de i-au ingiratü gonin- a 

30 AB m. E acel D acestit 31 À ofäräturi B? otärturä D otiritur E urä-* ciune 32 A?BDE amändoao A! amindoi 33 E sù 0 84 B°E pogoare 35 AE D inalfä 36 A?D asa 37 E altia 388 E si 39 Les sv. n-ar 40 D n-ar fi tot locuda (sic) A1 A? de accastea-i destul 42 E sä ne intoarcem la ale noastre 43 B! venim 44 A? m. le titre 45 B! cea asüdzatä 46 E au fücut 46 bis A?B*DE pritequg 47 D m. 48 D m. 49 D s fie A ca sù fie 50 Les ss. smintealä 51 B' pä 52 ABE trimitä D trimcatä 53 A B? inpotriva 54 À Crijicilor Bt Crijecilor B° Cri- : zacilor D Grijeacilor 55 A2B?E Prlteçugul 56 es mess. trimis 57 A! B! Crijecii A3 Crijicit B? Crizacü D Grijacii 58 E s-au fäeut a fugi 59 A2 dosul. =" ° 

Î— haine, aversion, inimilié cf, ma otäräse C 82 G 140, 188; pour le suffixe -urä cf. atinsurä C 320, iînpärecheturx C 228, preobräziturä C 305, pri- sositurä C IL 45 v, vätämäturx C 362 v, zdrobiturx C 264 y & amändoai C 52, 213 cf, doni C 105,160, II 44 V, 212 Pr 417, 457, 498 de même que amändoo Pr 25, 459, doo Pr 422 et dono C 38 h l'auxiliaire voiu ef le verbe vocsce ont dans le vieux roumain les mêmes formes : vomü sï dormimü C 62 v, hie tie cum | veri C 303 v…. i au lieu de POgoarc: sä-l pogoarä C II 63 V, Ca sä. pogoarä G 168 cf. sä-lü omoarä C 68 V, ÎI 16 sä adaogä C 90v Pr 597 V. page 1 c. j au lieu de altia : carte altii limbi C (préface) x = ca Si cum cf. C 152 1 ox lieu de ar: are hi C 44 de même C 30v, 68, 74, 25, 53v Pr 2. V. Cip 140 . M=despre cf, Pr 18 C 110v n prictesug C 74, 239 Pr 577 o lien, chaîne, convention, accord C 104 Pr 462, 469; ici = alliance, entente cordiale p cf. hie de ce lucru C 328 de même C 80 y Pr 62 r V. pag 455 smentealä C 35 v, 73 v, 208 v, Pr 29, 633 t 7 Page IS a et 6 p. |
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du-i spre® o pädure, si acist,f1u pedestrindu-sà, le-au .sigetati®? Ÿ LS 
caïi®* de liau cäutatü® a da dos Neamtii,®5 si acüsu55 a nostri.// 
s-au fncäläratü®? si mare moarte au fäcutü intr-insii, de‘$ care lucru.{… 
denca s-au fntorsü à nostri acasä,® mare multämità "08 au avuti A 
Alecsandru vodä de la craiuli."! Avindi dencii”?? craiuli leseseü à YV. 
face" oaste asupra lui Jigmontü’{® craiult ungureseü, pus-au zilogë  i 
la Alecsandru vodä Sneatinulä si Colomiia"5 si tontä Pocutiia®® si ane 7 
luatü 1000 de ruble de argintü. Si intr-acelas anû au muriti Alecsan- =" 
dru vodä, dupä ce au domnitü 32 de ai si 8 luni.”? 5 N 

  

ÿ 

—
.
 

De'® domniia lui Iliiasü® vodä si a lui Stefani 
feciorii lui Alecsandru vodä.f° 

  

. “ u 

\ À nn 
4 SA 

Dupä moartea lui Alecsandru vodà celuis!® bunii au stätuté la 
domnie fiiu-säu celti mai mare Ilüasü vodä, carele au priimitü si pre 
frate-säu, pre?° Stefant vodä, la domnie, si legindü prictesugü®® cu 
Leagü, le-au intors Pocutiia eu toate trägurilef5 bis ! si le-au ertati 
gi banii. Deacii® au intratü vrajbä intre frati, cä Ilitagü vodä vrindü 
sä omoarä6 pre frate-säu, pre Stefanti vodä, auf? fugiti Stefanà . 
vodä la Munteani. 

  

60 D prin 61 A D acies B acitas E indatä 62 E sigitat A1 B° au sägetatu-le 
63 E caï suptu Neamti 64 A? B° dosul 65 E m. 66 AD acicsi B aciiags 67 D 
au incälecat 68 E deci dacä s-au 69 E cu izbindä 70 B: multemitä 71 À craiul 
lesüseü 72 B'D deaciia A! deci 73 E a rüdica 74 A B? Jicmont D Jimon 75 A? 

‘ B°E Colomäia 76 A! Pocutie B? Pocutia 77 B 8 luni. Si banïi au rümas la” 
Lensi 78 A? m. le titre BE m. 79 A! Iliies 80 A! Alcesandru vodä cel bun B 
Alecsandru vodä celui bäträn 81 AE cel D ce 82 AE m. 83 A°B'E prütesug 
les mss. tätgurile 84 A1 deci B! decii E'iarä dupä accaia 85 les mss. omoare 
86 E m. 87 B deci Stefan vodä au fugit la. 

u aciisü C 49, 66 v, 182, 338 Pr 549, 661 v cf. sägetü CII 83, sägeatä CII 
83 en même lemps que sigeata C 74, 212, II 12 v de même dans la cronique de Moxa: 
sägeatä H. Cuv. 402 et segcatä H. Cuv. 369 z fi, iti, le caotä, cautä fimpers.) = il 
faut: camätä-i caotä sä dea C 311, de ce-i cautä si lui st moarä Pr 11 de même 
C (préface), 14 v, 204, 207 v, 223, II 89v a — remerciement C 314 v, II 109 
-b = puis, ensuite, après; deacii C 105, 134, 183 v, 265v Pr 34 et deaciia C 48 Y, 
63, II 37 Pr 47, 64 © Jicmont G 175, Jigmon G 37 d V. page 16 u e ucise pre 
frate-säu pre Avel C 49 v cf. pour la répétition de la préposition C 60, 64, 68, 
143, 185... Pr 533, 555, 673 f V. page 17 kg cf. sü-lü omoarä C 68 v, IT 16 7. 
plus haut note 1.
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De“ räzboaele lui Stefanü vodx cu a fräfine-säu luit Ilitasi 
‘ vodä, feciorii lui Alecsandru vodä. 

Scrie leatopisätulit nostru? celii®°: moldovenescü cä, deac-au fugitü Stefanü vodä la Munteani, de nevoia°! fräfine-säu, de acolo luindü°?! agiutoriu de® oaste, au venitiit spre farä, unde% j-au icgitii fnainte®® frate-säu7 Ilïiasi vodä la°8 loculü, ce s% chiinmä Loloni,°? 
si dindü"® räsboiu, biruit Stefanü vodà pre frate-säu,? preÿ Iliasü 
vodä, si-li goni den tarà, si apucä* Stefan vod scaunuli. 

Alü- doileÿi -räzboinu. 

Deacii®! nu dupx multä vreame de iznoav au venitü Iliiasi 
vodä cu oaste asupra frätine-stu,7" Jui Stefani vodä, inf aii 6942,9 unde i-au esitü Stefanü vodà inainte la Därmänesti Fevruarü!°? 1,1 Luni, în Säptimäna albä, 22? si, dindü räzboiu vitejeaste, iaräs biruit# ° Stefanü vodà. 

Räzboiulü alù treile.15 

Dupä aceaia de iznoavä6 nu dupä multä vreame, s-au mai ispititü Iliast vodä! ali treile rindi de au mai intratü în farä cu 

  

88 A? m. le titre A! Pentru räzboiul lui Stefan vodä cu frate-säu Ilieg vodä B De räzbonele acestor doi frafi D De rüzboacle lui Stefan vodï eu a frt- äne-säu Ilüaçul vodä feciori lui Alicsandru E Räzboaele ce-au ficut Stefanü vodi cu frate-säu Iliias vodä 89 E m. 90 B cest 91 E frica 92 À B? luund E au luat 93 E m. 94 E si viindü spre farü 95 E m. 96 À fnaintea 97 A? fräfine- säu 98 E si Lau gonit din tarä la locul 99 B Loloni 100 D si dädu 1 E au biruit 2Em 3Am 4E pre Iliias vodä si au apucat Stefan vodä scaonul tärü 5 A? 92. le titre A! BD doilea 6 AT decii B! deciia E m. 7 A'D frätäne- säu 8 A! în vleato A? väleatul 9 A? m. 10 E în säptämina albä luni în d2i fntii . a lui Fevruarie A°B? Fevruarie At Fevrar 11 B* intr-o zi 12 A cea albä 13 A’BD vitejaste 14 E jar au biruit D bätu 15 B al treïlea räzboiu D al treilea À #7. le litre 16 E fürä zäbavä s-au mai 17 E vodä de au mai, 

  

. h cf. darulü domnului nostru lui Is. Hs, C 53 preacuratei fecioare Mariei .C II 5 de même C 24, 29, 46 v, 95, 102, 146 i 7. page 4 j j cf. al doile C 111 Pr 21. al treile C 128 v, al scasele C 157v, Pr 31. au lieu de al doïlea, a treilea 1 V: plus haut note b m cf. pentru moartea frätine-säu lui Lazarü C 81 V. plus haut note h n Fevruarü C II 52 Pr 511 O pour l'emploi beaucoup plus fréquent dans le vieux roumain du passé défini (dit simplu) au lieu de passé in défini (dit compus) v. Cip 151. *
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onste lesenscä, unde'® i-au esitü inainte! Stefan vodä la Podraga . 

si, lovindu-sä ostile de fatä, iarä° pierdu Iliiasü vodä räzboiulü. 

Räzboiulü alü patrulü.?!? 

De närocü®? era Stefan vodä eu frate-säu, cu” Ilüagü,* cä 

bine nu sä eurätia’t de dinsuli, atunce#* gi sostia de” iznoavä cu 

oaste asupra lui? Curundi*$t dupä ce sä bäturä la Podagra, de 

. ianoavä au venitü Iliasit vodä cu oaste asupra lui Stefanü vodä în° 

ait 6948,% Avgustf! in 4 dzile, gi s-au lovitü alü patruli®* rindü la 

Piperesti® intr-o Veneri##* Ce näroculü säu* celü räu iaräs®6 nu 

iau slujitü, cä iaräs®” pierdu Ilüasü vodà räzboiulü, cumü sä dzice 

"si la scrisoare:##" eUnde nu va®z Dumnedzäu, nu“ poate omulü». 

Räzboiulü‘! alü cincile. 

Iliïas 4 vodä, stiindu-sä cädzutü* giosi, nu pierdu nedenjdea,# * 

ce de iznoavät5 strinsä onste, si au fntratü în farä în aïif® 69457 

si s-au lovitü alit cincile rindü eu Stefan vodä intr-o Gioi, Martü‘° ? 

8,4 ce nemicä n-au folositü, ct näroculi lui”? celü prostü iarägf! 

ilt Jtst? Ia5 smentealä,51° de pierdu räzboiulü, def5 i-au cäutatü 

iaräg a sà intoarce*6 Ja fara legenscà. 

18 E si 19 D Stefan vodä inainte*A finaintea 20 E au pierdut D jar au 

biruit 21 A! patralea B al patrulea rüzboiu D patrulea E patrule 22 A*BD 

noroc 23 A°BDE m. 24 E mäntuia 25 A B D atuncia E atunci 26 B care de 

iznoavä au venit cu oaste asupra lui Stefan vodà în anii 27 E asuprä-i À asupra 

Jui Stefan vodi 28 E cä iarä au vinit Îliag vodä eu oaste în anul À cä jarä 

au venit Iliias vodä la (A! în) väleatul D curänd 29 D al patrulea rind 30 A! 

6942 A? m. 31 E in 4 dzile a lui Avgust 32 V. plus haut note 2133 B Chipercsti 

34 E m. les autres mss. vineri 35 DE m. 86 E iarä nu-i sluji 37 AE iarü D 

au perdut 38 E scripturä 39 B unde dumnedzeu nu va BE omul nu poate 

41 B A cincilea rüzboiu A! rüzboiul al cincelea DE rüzboiul al cincilea 42 A? 

iar Iliiag 43 A° cü-i cüzut 44 A’BD nädeajdea A‘ nädejdea 45 E iarä 46 A! 

fn vleat A Ia leatul E în anul 47 A’:m. 48 A° Martie 49 À 8 dzile 50 B' m. 

51 A?E iart 52 At fl si lüisû E l-au läsat 53 E în 54 A? B? zmintealü 55 E si 

56 B intoarce inapoi. | 

p cf. ai patruli C 326 v ef al optulü C 135 au lieu de ni patrule, al op- 

tule v. Cip 133 H. Cuv. 346, 368 r cf. cu accsti doi bärbati eu Josifü si cu 

Nicodimü C 143 V. plus haut note e S atunce C 23, 27, 82 v… t au lieu de 

curind C 239v Pr 516, 623, V. Cip 385 u Veneri C 100 v, If 28 Cip 380 v 

écriture, écrit, C 348 v Pr 18 ici = l'Écriture sainte z cf, va domnulü Hs. C 

164v de même C 243, 180 v, 97 v V. page 20 ka V. page 19 d b Martü C 87 

II 67v © smentealñ C 35 v, 73 v, 208 v, II 4 Pr 22, 633 d V. page 21 x.
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Def’ înpäcarea fratilori. 

:. Dupäff aceaia curunda5e vreame .Scrie cä s-au fnpäcatü Ste- * fanü vodà cu frate-stu Tag si eau inpärtiti ! cu fara, cumü va°® Spure mai giosi, $i au domniti£! inpreunä 7 ai; mait? apoi lui Tliüngit vodä i-au scosit ochii. Tarx% leatopisätult cel lätinescf4 de aceastea® räzbone aff feciorilort Jui Alecsandru vodä nemict nu scrie, ce scrie cä, denc-au venitü Stefanü vodä cu agiutoriult mun- tenescü si au fnpensi bis pre Ilünsi vodx den farä, s-au dust Jiiasi la craiuli lesescü, dupä ce°7 au domniti 2% ai si 9 Juni. Jarä noi n-amü® vrutt 5% lisämiü, sï nu pomenimi de räzboacle acestort doi frati, cfce cx1 poute hi adeväratü, de vrenme ce au fosti | avindü j atita®t vrajÿbä în de?1 sine... cronicariulti" lesesci iarä Ica- topisäfulü cel lätinescii scrie cä, denc-au gonitü Stefan vodà pre Jliiasü vod den tar, s-au dusit Uüasü la craiuli lesesci, la Via- dislav"® Jaghelo, $i au pohtiti agiutoriu, sà-Iu7? ducä la domnie si sä À sä pleace" cu# toatx fara; ce färä de?" zïbavä de la frate-sxü + Stcfanü vodä au veniti la craiulü®° soli cu daruri pohtindu-li de pace ————— 

57 A! pentru A?E ##. Le litre 58 E jar dupä aceaia A? curändä vreame 59 A BD curändàï 60 E s-au scris mai 6f A domnind .62 E iarä mai apoi 63 Am. 64 A! Jetänescÿ A? B° latinescu D Ictinese 65 AB accaste D iaste 66. A de a 66 bis Zes mss. inpinsü 67 AE accaia 68 E Stefan vodä numai doi ai gi no020 luni A ani 2 (A: $i) 9 luni B Iliiag vodt 2 ani si 9 luni 69 A? noi n-am läsat 70 AB cäci ci E cä 71 E m. 72 A?B? fntru dänsii (A? dinsii) A1 în de sine B! intre däosii E între ei D intru sine 73 coite lacune appartient probable- meñt au ms., d'où dérivent toutes les copies existantes 74 A! cromcariuli Jeseseu iar leatopisätul cel Fätinescü (titre) D cronicariul lesese {têtre). A? B? laissent de côté les mots «cronicariul lesescü» (B°), <cronicariul lesescü iart» (A2) enfin E laisse de coté les mots <leatopisätul cel lätinescü : jarx cronieariul lezïseu serie. 75 E m. 76 A! Vädislav D Vodislay 77 D sü sü 78 E m, 79 A'BE fürä zübavi 80 À Iesesc (A? lesäsc)"B m. ° —— © 

e P. plus haut note t = se séparer, se diviser C 22 y Pr 34, 474 G 184 g au lieu de ale cf, ceatele ceale frumonse a sventilori C 28 de même C 41, 97v 101 v, 183 v, 260 Pr 68 cf. inpengea C II 3, inpensä-lü C 267, inpenge C IT 23v V. Cip. 379 Î= cäci, de oare ce cf. cüce cä ct cäci cà C 30 v, 36, 41 v. * 55, 62 Pr 67 H. Cuv. 114, 380, 392 G 23, 49, 137, 187, 272, 238 j pour ce temps (passé indéfini du verbe sint + participe présent), que Mr Pkilippide (Gr 105) le nomme Trecutul compus II, cf: si dac-au fosti intrebindü nu i-au fostü läsindü.… ce i-au fostü oprindü Pr 376 de même Pr 462 C 1441în de Since G 63 (Hrisoy 1620, Tasi) cf. in de voi G 46, in de ei G 192, an de sine, C 51v, 141v Pr 71 M se soumettre, obéir C 366, II 43 n V. page 8 r.



25 

  

$i eau aflati Ia Lecita,®° bis x fioiduinduste if? cli sä hic plecatü lui 
craiu; pentru care Jucru, macarü cä Iliïasü au fostü tiindüP o sorü” 
a cräiasei, a% Zofici,%# si-i era craiulü mai pritatinü,#s fiindu-i cum- 
natü, ce svatulü, cunoscindü®® pre Stefan vodä cä-i mai de folosù 
färäi, pohtirä pre craiulü sä-li lasef? in pace si sä-lü giure st le 
hic lorü cu credintä, iarä lui Iliast si den hranä gi sä aibä so- 
cotinfä,* cä vädzindu-lü® Stefani vodà cx-i la cinste, st st teamä 
si sä tie giurämintulü. Ce lui Iliagit nu-i sosiia®u pita" Iui°’! craiu, 
ce gindi°* iarä”* de domnie si au vrutit sä între în°{ tarä, ce J-au 
prinsü Ian Cioli®7 si lau dati In pazä, la°5 cetatea Siragiului,?7 
sis de agiunsü au dati hrant si lui si doamnei”” lui cu toatä casa. 
Jar Stefanü vodä in Suciavä!® au giuratü lui craiu inainten soli- 
lorü. Mai apoi, ca st arnte slujbä, au räsipitü o! samä de Tätari, 
carii au fostü intratit la Podoliia® sä prade si la Bratlav$ si o samä 
vi iau tremisü® lui’ craiu la Svidrigal® Dupx accaia, cum s-au 
pomenitü mai susü, s-au inpäcatü Ilfiaçü cu frate-säu Stefani vodä 
gi s-au inpärtitt cu? fara. Cetaten albä si Chiliia si Taraf de giosü 
s-au venitü* lui Stefan vodà, iarä lui Ilüasi vodà, Suciava si Ho- 
tinuli cu Tara de sus, dzicindüf t ox dupä acenia au fostit: legä- 
turä cu craiulü lesescÿ° si mai mare, si daruriin tofi ait au fostü tremi- 
tindü °Tliagi, iarà craiuli i-au fostit datit Haliciulii ca sd-si fic avenren! 

  

80 bis tous les mss. Länciti 81 D figäduindu-si 82 B sà fie plecat gi | 
el A si el sä fie plecat si el 83 E m. 84 D Dzofici À Zofii 85 B D priaten 
86 D m,. 87 A! lasï 88 E ca sä 89 E vädzind D väzindul B väzänd 90 B' era 
destul 91 B craiului 92 A? D gändiia 93 D m. 94 B! jar în B? iarä in 95 D pre 
el Iarciola les autres mss. Janciolas E, craiul 96 E în 97 E Sireagiului 98 E cu 
doamna-i si eu toatä casa lui 99 A B? doamnii B'D domniei 00 Am. 1 Bo 
samä de Tätari au rüsipit E‘pre o 2 B! D Podolie 3 A! Bratslav B' Briatlav 
4 A B E‘trimis D trimes 5 E la 6 A' E Sfidrial A? Sfidreal B D Sfidriial 
erreur dans le ms. d’où dérirent nos copies v. Bielski, Kronika I 6217 E m. 8E 
toatä tara 8 bis D zie 9 B'E lesäse 10 ATE trimitind A? B trimitind D trime- 
tänd ff E acolo avearea, E 

  

, X v. Bielski, Kronila I 623 o mä figäduesce (très rare) V.H. Cuv. 319, 390 
p au lieu de tinînd cf, tiu C 296, TI 53 v,spuindü C 255, viindü C II 17 v, puindü 
CII 92 päindü C 353 r au lieu de sorä C 27 v IL 27 v Pr 42, 394 cf. soru-mea Pr 
393, soru-sa C 81, 146 v, Pr 621 H. Cuv. 366 soru-ta G 6,908 priiatin C 27 v,38 v, 
Tv Pr 12 t= considération, égard, V. page 19 b cf. socotesc C 23, 186 v II 41v 
Pr 66, 506, 568 — considérer, respecter, avoir égard, soigner u îmi, iti, ti soseaste 
funipersonnel) = me, te, lui suffit C 34v, 52 v, 90 v. 104 v, 114 v — pain C 231 
v G 32, 41 ici sens figuré z l'article mis avant le nom commun à la manière des 
noms propres cf. lui stüi Peträ C 129, lui arhanghel Gavrülü C II 6 de même 
C IL 33v Pr 512 y z. Bielski, Kronika I 623 a — tomber en partage, échoir 
cf. C 8v Pr 12, 489, 615.
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De! neste Tätari, ce-au prädatü tara în doaî®? rinduri, 

Scric'* leatäpisätulü nostru cä în aïil5 6947, Noemvric 28,15 
intrat-au! in farä oaste tätärascä,'® de au!° prädati si au arsü pinä 
°° Botäsiani/! si au arsü si trigulu®?e Botäsianilori.# Asijdere 
7% anuli dupä acensta pradä, în% ait G6948,27 Dechemvrie®® 12,°° 
iaräg au intratii Tätaräi®®4 jn Tara de giosü, de au prädati®! si au 
arsü Vasluiulü $i Bärladulü. Iark leatopisätuli lätinescu®? de acestea ° 
Tätari, ce spune* mai susi5 cX au prädatü tara®6 nemicä nu serie” 

De*® orbirea lui Iliiasüi vodàä. 

Domnindü tara Iiïiast vodä inpreunx cu frate-stu Stefani vodä, 
cindü® au fosti fn aii° 6952,11 in luna#? Maiu, inainten“* Rusalilorü, : 
aflä vreame Stefani vodà ca sû sä curätascä“tf de frate-säu Iliasi 
gi sä tie toatä*® fara însusi. L-au prinsi si i-au scosü ochiü, dupä 
ce“ au domniti fara amändoit? 7 ai, sif® dencii au domnitü sin- 
gurü®® Stefan vodä nu multä vreame numai 5 ai. 

  

12 E pentru A°F? m. Le titre 13 BE dono A! doi D F' 2 14 F' iar Ja 
anii 6947 F1 la leatul 6947 noem, 28 zile A! scrie la lcatopisetul 15 A1 6947 de ai 
A? cä.. de ani 16 À de dzile 17 F° au intrat onste tütärascä in tarä 18 D de 
Tätari 19 À jiau prädat gi iau 20 Bt in 21 B! A1 Botoscani 22 F? arzänd si 
23 les mss. tärgul 24 B! Botoscani B? Botäsanii E Botäçeanüi A! Botäseanilor 
25 À gila 26 A?E in anul A! vleato B° F' la leatul F? la Dechem laräs 27 A 
F7? m. 28 B° Dichemvrii B! Dichemvrie 29 À B2 19 zile 30 A? Tüätarii 31 A? prä- 
dat-o 32 F* cel latinesen 33 Les mss. acesti 84 B°E scric 35 F! spune aici 36 F? 
m. 87 A? pomeneaste B? insemneadzä 38 E pentru 39 B! apoi cänd 40 At in. 
väleato A? välcatul 41 A? m. 42 AD mta FB? m. B'E în luna lui 43 D na- 
Întea 44 A°B D curüteascä E mintuiascä 45 B! el toatä 46 AEF dupä aceaia 
47 À m. E au domnit Stefan vodà numai 5 ani iarä fnpreunä cu frate-säu au . 

‘ domnit 7 ai 48 F2 apoi au 49 F* Stefan vodä si singur dupä moartea frätine- 
su 5 ani. Läsat-au Ilias vodä pe urmä fecioru pe Roman vodä iar Stefan vodä 
pe Pätru vodà. , 

  

b doaï C 105, 160, 212, II 44v Pr 457, 417 cf. voai C 23, noat C 43, 
roai C II 87 en même temps que dono C 38, vono C 37 v, n0a0 C 40v c trägü C 
253 v, II 105 G 38, 45, 114, 199 fricux Slave trügü) d Tätaräi V. page 11 &, 
e acestea C 24-Pr 231, 533 G 15, 18, 77, 100, 116, 165, 184 f mä curätesc Pr 
473; pour -ascä au lieu de -easca cf. iubasct C44, räsipascä C 264, podobascä C 
99, släbaseï C 64 g singur au lieu de singur (les mss.) C 24 v, 188 v, 216, 293 
+ Pr 9, 611; » page 2 a. ‘ ‘
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De” domniia lui Romanü vodä feciorulü5! {ui Iitagus® vodä, 

Väleato® 6956.5 

Romanü, feciorulü lui Ilüaçi vodä, neputindü räbda atita 

nedumnedzäire* a unchiu-säu,%6 s-au vorovitü! eu o samä°? den curten 
domneascä" si au prinsü pre unchiu-sän, pre Stefanü vodä, si i-au 

täiatü capulü si s-au apucatü Romanü de domnie."® Deacii®” Romanü 
vodä iarä neputindi®® sä-si fngäduiascä°1i cu‘ * vru-säu, cu‘ë Pätru 
vodä,°t pentru domnie, cä cerca Romanü sä omoarä°®! pre Pätru,° 

def? i-au® cäutatü®®® Jui Pätru vodä a fugi® la Unguri. 

De‘! domniia {ui Pätru vodä, carele au dati cetatea Chiliia 

Ungurilorü."? Väleato 6957. 

Pätru"® vodä, denc-au pribegitü în tara ungurenscä de nevoia 

väru-säu, lui#® Romanü vodä, 5 n-au fäcutü zäbavi multä, ce cu- 

rundä vreame agiutoritü? de Ian Huniad,® tütoriulü® täräi un- 
guresti, au venitü eu oaste si au inpensä” P pre Roman vodä den 

tarä, dupä ce au domniti Romanü vodà unü anû, gi 5° s-au apucatü 
Pätru vodx de domnie. 

60 À pentru BEF* m. 51 F? snû Ilüas 52 D Ilüasului 58 B m. 54 B 

A?E m. 55 E päüginätatea unchiu-stu 56 A*B? unchi-säu 57 À oameni 58 B! 
la väleat 6956 B* leat 6956 D de domnie si intrat în täri eu oaste lesascä unde 
i-au esit inainte Stefan vodä 59 A! B! deciia E F? jar neputänd 60 A! nuputänd 

B! nu putu 61 D suferi 62 B' nici cu 63 E m. 64 B vodä feciorul lui Stefan 
vodä 65 B'D F omoare 66 F° si pe dl 67 F? m. 68 F! au 69 À iau cäutat a 
fugi lui Pätru .vodä 70 D de-au fugit 71 B de domniüia lui Pätru vodä. E ". Le 
titre 72 F1 Ja Unguri 73 B Acest Pctru E m. jusqu'aux mots «agiutorit de» 74 A? 
m. 75 B vodä, la väleat (B? leatul) 6957 76 B ci au dat cetatca Chiliia Ungu- 

rilor si curändä 77 B agiutorit fiind E si färä zäbavä din tara ungureascä Pätru 
vodä agiutorit 78 E Jani Huilad ; fous.les mss. Ian Huilad ax lieu de Huniad, 

cette erreur appartient done au ms. primitif, d’où dérivent les copies existantes 

79 les mss. inpins 80 E m. Jusqu'à la fin du chapitre. 

h = impiété, GIL 100 cf. dumnedzäire C 112 v, II 57 Pr 522, 665; ». page 

13 x i mä vorovesc=se concerter,se mettre d'accord, comploter C IL 35 v j —s'en- 

tendre, être d'accord cf. C 71v, 99 G 52, 81, 86 1 sä omoarä C 68v, II 16 F. 

page 1e m V. page 21% n cf. pour accord de l'apposition: maica lui Is. Hs. 
Dumnedzäului mieu C II 14 de même C 24, 29, 53, 95, 102 o — maître, prince 

souverain, chef du gouvernement v. C (préface), IL 92 p inpeng au lieu de 

inping C 267, II 3, II 23 v Cip. 379. |
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De” moartea lui Romanü vodà. 

Iarä Romanü vodà fiindt sementie®" de pre îmäxfts craiului lesescù lui Cazimir% au näzuitt la dineult si fücindü jalobä St au : svätuitt" craiuli sä-i97 tocmascà,8* auf cu tärie sä-lü pue la domnie® Mai! apoi au socotitit cä, de-i vorü si inpäca cu Pätru vodä sx? domneascà tara® inpreunx, cindai®!z mai apoi vrunulü®s deb dingi®7 x sä nu pat* mai räu, de cum au pätiti Jiasü vodä cu frate-säu, cu” Stefanü vodä, ce au alesi syattle sä-i pue cu täried la dom- nie, gi au scosü craiuli sliahtal® rusascx? si dela Premislea8 si dela Liov* dela Belzu5 dela Helmu $i dela Podoliia. Si mätuseat Jui 7 Romanÿü incï merseasi8s acolca,°* cäriia i-au datit craiulit Colomiial® s4 fie;"! $i au purcesü si craiulü cu oaste,® del$-au venitä pinä la Liov. Celtimai apoi, deac-au oblicitü Ÿ cä Romant au muritii oträ- vit de väru-säu Pätru vodà, s-au lHsatit de accla® gindü si au tre- misü® Ja Pätru vodà soli si-i facä giuräminti si sä-i den pre Mi- bal, feciorulit lui Jigmontü,$ carcle fugisä dela craiulùü fintäi la 
81 E De domniia lui Pätru vodä ce-an dat ccetatea Chiliei Ungurilor si ‘de moartea lui Roman vodx 82 D simintie E sämintie les autres mss. semintie 83 B' D F° despre B° dispre 84 BEF mumi 85 A! Cazemir D Cazamir E lui Cazimir craiul lesäseu 86 A? B°D F jalbä 87 D F? au si 88 D tocmeasecï E inpace 89 E eau 90 E domniin {ärii 91 F? m. 92 F? ca sü 93 E m. S4 F2 5x nu se intämple vreunuia dintr-ingii s% patä mai räu 95 ABFE vreunul 96 E dintr-insii 97 A? dinsii les autres onss. dinsii 98 D de cät 99 BDEF m. 100 ABDE Ft sfat F° sfatul 1 ÀÂTE slahta A! gi lahta Bt sleasta 2 A gau scos $lahta craïul cea rusascä B! ruscascä 3 BD Preamislea 4 A? Leov A1 D Liou 5 E m. D Bezlou 6 A°BDF mälusa 7 D lu 8 À Bt mearse E au mersu DF B°? mersease 9 BED F acolo 10 A°E Colomäia 11 A°F2 sx 0 tie 12 B F2 oastea BE si 4 E jart dacä au infäles cü Roman 15 B D ncel E accaia cale 16 es mss. trimis 17 DF Mihai A? Mihaiu AE Mihalin 18 AB?F Jicmontu D Jimcn. ——— 

F parent, parenté cf. C 26, 122, 147v, 213, II J0v Pr 36 S — rnère C 27v, 115 v, 146v Pr 372, 533 t jalobä au lieu de jalbä G 199, II 151 u svätuese C 32, 72 v Pr 32, 485 au lien de sfätuese (les mss) v plus haut note f % V. page 14 m a VrUN, vro au lieu de vreun, vreo C 41, 215, 299 Pr 18 G 46, 90 b—dintre cf. mul{i de Jidovii, ce era acolo C 84 de même C 87% Pr 66 v. page 13 F € svatü C 84,:103v Pr 28 d cu tärie— par force, de force: @— ban, les scigneurs polonais; a gcoate gleahta == convoquer le ban mätuse Pr 42, 384 H. Cuv. 366 G 190; pour le changement de à final en e après an 8 cf: use C 336v, cenuse C 272, fase C II 43, cämase. H. Cuv. 394, cä- mease C 314, moase Pr 418 H. Cuv. 397. vräjmase H Cuv. 371 g au lieu de mersease, cf. venisi C 88, esisi C 308, dzisä C 308, strinsä C II 32, sä intoarsä C 364 v V. page 1e h au lieu de acolo G 59, 136, IT 100 Pr 58, 642 i —en- tendre, apprendre, être informé G 144, 258.
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cneazulü Mazoviei,® apoi la Prusii si la Slonsen"? mai apoi pren n fara 
ungureascä au venitü?! în? Moldova. La aceasten® au räspunsü Pätru * 
vodä solilorti c% giurämintii sä facä gatai# jar pre Mihal® si-lü 
dea nu i si cade pre cela ce-au näzuitt?’ la dinsulü, ca sä nu-si 

piardzä credinta ; iarä den farä îlü va goni. Si dupä acenia s-au dusü 
Mihal la Tätari si multä pagubä au fäcutü Lensilort. Acesta?®8 
Pätru vodä au” dati ectatea® Chilüaÿt Ungurilorü si elt®?* dupä 
aceaia® au domnitü unü an gi au muritü. 

De’ uni Stefanü vodä si de Ciubärü vodä. 

Scrie leatopisätulü celü lätinescü c% dupä moartea lui Pätru 
vodä au domnitü unü Stefanü vodä unü anü si au muritü. Dupa® 
acesth®5 Stefanü vodä au domnitü Ciubärü vodi à iarxs leatopisäqulit 
celi® moldovenesci de acesta Stefant vodä nemicä nu scrie, ce{° scrie{! 
cä dupä moartca lui Pätru vodä au domnitit Ciubäri vodà 2# Juni. 

V2 De domniia lui Alecsandru vodä,# fectorults lui Iiiasü 
vodà. Väleato . , 35 

47 
© ss st 

19 AE Mazovii D Mazoveci 20 À Slenses D D F° à Sleanses Ft Slinsea AE 
esit 22 F? la 23 F* la care 24 B° iaste gata 25 B Mihal A? Mihali D F Mihai 

. 26 AB acela 27 nu i s% cade nüzuind la dänsul 28 E iar la 6957 acest B D F? 
-acest 29 B dupä ce au dat cetatea 30 F° m. 31 At Chili E Chili A°F' m 
32 B au domnit gi el numaï 1 an F? m. 33 E m. 34 À pentru 35 E si dupà acel 
36 B D F° acest 87 B? m. 38 D m. 39 BE cest 40 B fürü cit spune cä 41 E dzice 
42 A3 luni 2 B?F? doao luni 43 A pentru B m. E Domniia lui Alicsandru vodä, 
feciorul lui Iliïas vodä in anul 6959 si rüzbone ce au avut cu un fccior al säu 
anume Bogdan vodä F* de domnia lui Alecsandru vodä 6959 si de un Bogdan 
vodä ce i sä fücca fecior 44 D m. 45 B! iar fcciorul B° tij ficiorul 46 B° 6956 Les 
autres mss. 6959 mais &. plus loin : De domniia lui Pätru vodä ce l-au poreclit 
Aronü. Väleato 6959 47 lacune dans le ms., d'où dérivent toutes les copies exis- 
fantes. Par une erreur du copiste de ce ms. primitif, tous nos mss. (excepté E) ont 
sous ce titre un petit passage tronqué du chapitre suivant: Onciul logofätul si 
Costea si Andronic gi altii multi asa (A D B? însä aça) zic (F? de Bogdan vodä) 
cä n-au fost Bogdan vodä fecior eu cununie (F* sà nu fie fost fecior adevärat de 
eununie lui Alecsandru vodä ce copil) ce copil lui Alecsandru vodä Le copiste 
du ms. E essaie de combler cette lacune en réunissant les deux chapitres et en 
‘mettant le passage tronqué après les mots: esi altü multi». 

À au licu de Prusi; s final des noms propres ne passe pas en $ dans le vieux 
roumain sous l'influence de i terminaison du pl.: Persi C 360 G 130, 337, Sasi G 
177, 178. 189, Rusi G II 3 x pléonastique cf. iar cei eu ochi, ce vedea în tonte 
dzile ciudesele ce ficea Hs., ei nu credzurä C 175 v, hic ce arhiereu va vrea sù 
priimascä pre Arie, elü sä gadzä in ‘scaunulü säu, iarä carele nu-l va prümi, elü 
84 iasä afarä C 196. Très fréquent dans la chronique de Moxa v. H. Cuv. 422.
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Def domniia fui Bogdanü vodä si de“ räzboaele ce-au 
fäcutü cu tatä-säu, cu Alecsandru vodä. 

Väleato 6957, Avgusti 22, 

Domnindi Alecsandru vodä fara, venit-au5t cu onstef? fiiu-sä Bogdanü vodà, si s-au loviti! cu tatä-säu Alecsandru vodà laôt Tx- mäsiani,S aproape de träguli56m Romanului, Avgustiüt 22, si dupä multä nevointä biruiÿ’ Bogdanü vodä pre tatä-säu, pre" Alecsandru vodä, si multä moarte® s-au fücutit în oastea lui Alecsandru vodà si intr-acela räzboiu au peritt oameni de frunte Onciul logofätultfs si Costes » Andronicü® si altit multi... &. +. nsi®% asia dzicü c n-au fostit Bogdanü vodä feciorit eu cununie ce copilü” lui Alecsandru vodà.6t .®%,,.,.,. Cronicariuliff lätinesci accasta poveaste o serie cumit si Cronicariuli celü lesescii la leatopisätulit lorü, de dzice cà acestafr Bogdanü vodä au veniti eu oaste asupra lui Alecsandru vodä, cumi © " 

48 À pentru DF y de litre et le commencement du chapitre jusqu'aux mois : «eronicarinl lätincscü» 49 B si de viiata lui si ce räzbone 50 A? m. tous les autres mss. 6962 mais r. plus loin: De domniia lui Pätru vodä.. Väleato 6959. Dupä doi aï a domniei lui Bogdan... done 6957, », aussi la chronique slave dite de Bistrifa ap. B. I. 51 51E s-au sculat asupra lui fiu-säu 52 A2 m. 53 E în anul 6962 Avgust în 22 si 54 A? aproape de tärgul Romanului la T. 55° A2px E Tämäsani 56 Les mes. tärgul 57 E au biruit 58 E logofätul cel mare 59 A2B Costea A! Costi Andronie 60 ABE si Andronic. Coste Andronic est cité parmi les boïards pour la dernière fois dans un diplôme du 5 Juin 1449 ap. Ul. 76; ». la. " chronique de Bistrita ap. B. L. 36 61 Em. B mulfi, dupä ce au domnit Alccsan- dru vodà 4 ani ». App. VIIT 62 lacune 63 insä Onciul logofätul si Coste si Andronic si alt multi dzic agca cä 64 E vodä feciorului lui Ilias vodä À B si. domnind Alecsandru vodä s-au sculat asupra lui (B? sa) fiiu-säu Bogdan vodiä. 65 Zacune 66 F3 jar cronicariul latinescu accastä poveaste asa o scrie cä acestu D Croinicariul letineset (titre). Accastà poveaste o scrie si cronicariul cel lesesci cä leatopisätul lor, de dzice cx E Cronicariul litineseu aceastà poveaste o serie si. dzice cä B Cronicariul lätinescu (titre), Asa scrie si cronicariul lor de zice cx A! cronicariul lätänese accast poveaste o scrie si cronicariul lor de dzice cä A1 Aceastx _Poveaste o scrie si cronicariul lor de dzice de accst 67 B m. /es autres mss, acest. 
: 

1 mä lovesc cu. C II 10v G 142, 358 — mon armée s’est rencontré avec: l'armée du…., livrer bataille m V. page 26 ce n cf. Pour la répétition de la préposition : C 49 v, 91, 146 v, 145, II 11, 195 Pr 533 H. Cuv. 847, 554 o. V, page 17 hD au lieu de Costea G 62, 173 r — enfant naturel, bâtard : “de sä va prileji sä inble nestine in laturi de cnsa lui sä facä curvie cu vreo muiare gi de- va face cu dänsa cuconü, acela sä chiamä copilü» Pr 473 de même Pr 456 G 122; <copilü se chiamä de la patru ani, pänä la patrusprezeace» Îndercptarca legii Tär- goviste, 1652 ap. G 164 de même G 265, 292, 348 H. Cuv. 78, 370.
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s-au pomenitü mai susü si l-au gonitü în tara lescascä, dupä ce 
domnitit 4 ai. Dencii® Alecsandru vodä, denca® au füugitü în tara 
legenscä eu doamnä-sa si eu euconiif! säi,? au pohtitü* de la craiu 
agiutoriu si au tremisü/* craiulü pre Sienienschi®5* cu tara rusascä si 

au inpensü pre Bogdanü" vodä si au apucatü Hotinulü si Niamtuli 

si Suciava $i- au asedzatü® pre Alecsandru vodä la77 scaunü.f8 Tarä 
Bogdanü vodä färä de? zäbavä adunindü® onmenit! depretiutindi- 
rea®2* au scosù pre Alecsindru vodä.den scaunü si iarä au apucatü®® 

Bogdanü vodä scaunuli, iarä$t Alecsandru vodä au näzuitüf5 iaräst® 
spref7 Leasi si au fäcutii jalobx®7 la craiu de iznoavä® pre°*Bog- 
dant vodä. Jarä craiulit au fücuti svatü?!? ce va face eu accasta°? 

tarä miscätoare si neasedzati.® Svätuiia®#® unii de dzicen sx scoatä 
domnii°® il si pue giudeatele® sale” si si o inpartä,”" sx 0% facä 
tinuturi;! jarà altii era° 9 inprotiv1®6 il dzicea cä mai bine iaste® 

a sä apära de Turci de dupä päreatele® altuia de cîtü de“ dupä alt 

säu, Si agia alenserä pre Odrovaj** si pre Conietpolschi 5bs cu oaste, 

68 F1 accaia 69 A! decii B! deciia E m. 70 D F1 m. 1 AABDEF.co- 

conii 72 F? m. 73 F® ajutoriu de la craiu 74 ABEF trimis D trimes 75 A! 

Sänetchii A? Sineschii D Sinitschi E Senitchii F! Sinetschi F? Sincatschii B m. 

76 ABEF asäzat 77 E domn la 78 E scaon F° la scaunul täräi 79 AtDE 
färé zäbavä 80 À B aducänd D adunädu-s 81 E onste de pe unde au putut au 
vinit si au scos 82 A1 depetiutinderea A? depretutindirea B! depretiutindirile B? 

depretitinderile D de pätutindinea Ft de pretitinderca F°? de petitindirea 83 E 

au stüätut Bogdan vodä domnu‘in seaon 84 E decii 85 D dela seaun au näzuit 
86 ABEF”? iar 87 E la F! la craiul lesescu 88 A1BF jalbä D jarbä 89 E m. 

90 B pentru 91 A’BDEF sfat 92 ABE accastä D accaia F° acea 93 B nea- 

säzatä 94 À sfätui una 95 F? pe domni E domnii sä nu-i mai lase sù fie gi si 

96 F1 de ale sale 97 A? partä 98 A7 m. 99 At fi era E dzicea carii era înpro- 

tivä 100 A? inpotrivä F* era fnpotrivä acestui sfat si 1 B de 2 À fi iaste 3 A°B* 
päreatile 4 A% m. 5 À Odrevoz B D F? Odrivoz E Ozdrevoz F' Ozdrovoz 5 bis 
les mss. Conetpolschii. 

S — «Den patru ai pinä în 14 ai sä chiamä cucon» Pr 661. <Coconü iaste 
omulü deaca naste, pinà la 4 ani». Îndercptarea legii Tärgoviste 1652 ap. G. 164, 
v. Pr 369, 372. 400, 630 C 213 v G 38, 75, 209, 229, 244 t:= demander, prier 
guclqu'an d'accorder une chose C 60 x r. Biclski, Kronika IT 709 u les mss. au 

inpins mais v. page 24 h v pretiutindirea C 49 de même que pretutindirea C 366 

v, II 95 v ef pretutinderea C (préface), 94 z V. page 28 t a=în contra, asupra: 
sä ridici eu oaste mare pre tatä-siu C 26v de même C 26, Il 83, 243 b FF. 

plus haut note e © svätuese C 32, 72 v Pr 32, 485 d sù scoatä C 51, 69 v, II 35 

Pr 52 V. page 6 p e—juge, gouverneur cf. C 63 v, 64 v, 65 G 33, 44, 73, 184 

Ê— district, département, province G 33, 38, 53, 91, 141, 191 g inpotrivä C 212, 

296 v, 30 v, 80, 227, 297 v, 340 Pr 8 y ».-Biclski, Kronika IL T09.
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pentru pohta* a o samäfi de Moldoveani, sx ducä pre Alecsandru 

vodä la scaunü, carii” au scosüi voevodziia rusascà® si au avutü° si 
de Moldoveani gloate®® mari; si denc-au intratü in Moldova eu trei 

o$ti:! Moldoveanii cu domnu-sxu,'? cu'° Alecsandru vodä, eu’* uni 
pläc"®! de" Podolcani era!” Buciatchi,® iarä? pre" altä oaste®° 
Conietpolschi®! care oaste au trecuti Nistrulit la Hotini suptü ce- 

tate, cä era cctaten®? pre mîna oamenilorü lui Alcesandru Vodä. 
Tarä Bogdani vodä au fostü atunce?{" Ja Lipoväti.®5 Lensii, deac-au 
întelesi de dinsulÿ, au vruti sä trencä Prutulü ca sä-i°° dea räzboiu; 
ce” Bogdanü vodä n-au vruti sä le*$ dea räzboiu, socotindü sä-i 
bage la strimtori®” si zäbävindu-i° sä-i flämindzascä. Asia i-au 
purtatü den locü în locü*! pinä la apa Bärhdului, à jarà elùü tinea P 
pädurile si tremiten cu ingeläciune®?" soli*? cumu5-i% jaste voia sx 
sä plence lui crain°5 Si sx°5 facñ pace, giuruindü 1000 de galbeni 
sä-i dea pre anü si ineà si alte daruri multe fi* giuruia,#! numai 
craiulü sä-li apere de Turci. Credzindü Leasii acela euvinti, au l4- 
satü s% hie pre fngäduinta® lui si s-au intorsüi pret? acasä, iarä Bog- 
danü vodä sx ascutiia ca sä-i* poatä unde-va#* vena,t" ce“ sim- NA, 

  

6 B'DI* scamä 7 B! care B° carele 8 B'D ruseasct 9 F? au fostu 
10 B'D gloatä mare 1 A? osti mari de Moldoveani 12 E domnul lor 13 B° D m. 
14 E si un {5 A?B°E F° poleu A! B' päleu 16 F? cu 17 E cu 18 BF Buciatschii 
D Budzatschi 19 E si altä parle de onste 20 F? parte 21 era eu Conetpolschii 22 E 
cetatca Hotinul A? cä cetatea era 28 E cra 24 A B D F atuncea E atunci 25 A? 
F° Lipovet B° Lipoveti 26 EF? sü-i 27 A? jar E iarñ D m. jusqu'aux mots: 
esocotindü sä-i» 28 E m. 29 A strämtonre D strimtoare B! strimturi B* strimtori 
“Fin strimtori E la locuri strimte 30 A? F? zäbovindu B zäbovindu-i 31 E m. 
82 B'E insäläciune 33 D m. 34 E cù va sü sä pleace A! F? cumu-i voia B! 
cum cä-i jaste 35 A? craiului. 36 F? sä-i 37 E giuruindu-i F' fägäduind B* fi- 
gäduindu-i 38 A? sä-i dea 7000 de galbeni 39 À m. 40 A m. 41 B°F° fügäduia 
42 A° spre acasä D F? spre casä E' spre farä E m. iarä B. vodä 43 À ca sä 
poatä 44 E unde ar puten Ft vina à under 45 les mss. väna 46 A? cu ingelä- 
ciuni sä le dea räzboiu ci. 

h pohtä C 55v Pr 44] G 50, 67, 81, 88, 116, 261 V. page 2 d i samä 
C 340°Pr 66, 376, 522, 603 j — enrôler, faire s'engager dans l’armée 1= troupe, 

corps. plücü G 3, 4,5 cf. tläcu C II 102 v Pr 594 stläpü C 283 v. II 84 v, stläp- 
nicü C II 1, tläcuesc C 154 v Pr 28, glüceavä C II 76 V. H. Cuv. 420 m = peste 
C 50, 192 n atunce © 23, 27. 82v G 26, 106, 161, 182 o© uu lieu de zäbovesc 

Pr 40, 63 G 147, 180, 190 V. page 15 g p = occuper, se rendre maître C 281 G 58, 

73 r au lieu de insäläciune C 249 v, 371 v cf. insel C 202, II 6 v, inselätoriu C 

202, 226. sed C 145, asedzat Pr 684 V. page 19 d 8 — cumcä, cä: s4 facä scri- 

soare. cumu s-au tocmitü de bunä voe Pr 34 de même Pr 73, 490 t = promettre, 
s'engager C 153 v,222 v G 48 u cf. C 265 v, ingäduesc C 99; pour le suffire -infä r. 

page 19 b w venedzü C 221, 310 v Cip 381 de même que vinedzü C IL 78 G 204,214
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inoptatü, perindit de”) amindoaï®! partile;®® pinä au nävälitü si 
gloatele* de pedestri,%" carii au fäcutü la strimtoare®! mare moarte®* 

în Lensi, ttindü eu coasäle”?bis ° veneleP® D cailorü; unde hatmanit. 
lesesti, vrindü sk înbärbäteadze pre ai säi, -au pusü si ei capctele. 

alesü* : Piotru Odrovonj”® si Micolai®* Porava si Buciatchi®5 Si 
acmu%® biruiin Bogdanü vodä, de: n-are°’ hi datü agiutoriu Mol- 
doveanii lui Alcesandru vodä, carii trecusä pädurea eu Podoleanii, 

pre carii”6 fi tremisensä eu caräle. Si? accia!® s-au virtejitü!t Ja 
räzboiv, de au dat inimx°" celorü® pictori‘" si au inpensü pre’ onsten. 
lui Bogdanü vodä, def au inceputü a fugi si° au inplutü"* pädurile. 
Si asia cu vitcjiia iarä a Moldoveanilorä® au întorsü'° izbinda la 
Lensi ccin ce pierdus* ncmu!* räzboiulü. Multi’? alesi au peritü'® in- 
tr-acela# rüzboiu Nicevoiovschi,!® Bicscovschi,! Davidovschit? si alti 
multi cn acestea. Dencïüi® Alcesandru vodä cunoscindü? cä nu si. 
va puten agcdza”? la*° scaunü, cä pre vräjmasulü®! säu pre Bogdanit 

87 F! despre E dentr- 88 A! amindoi B?F° înbe les autres mss. amin- 
doao 89 tous les mss. pärtile 90 DE pcdestrime $1 A? D strimtoare B #2. 92 EF, 
värsare de singe 92bis A* B?F? coasile At B! coasele 93bis fous les mss. vine- 
93 Ft Odrivoz les autres mss. Odrivoz 84 A’B'DEF Nicolai B? Nicolae A! 
Neculai #. Biclski, Kronika IT 710 95 BF Buciatschii D #». jusqu'aux mots de: 
n-are hi 96 EF m. A? acum B amu 97 fous les ss. n-ar 98 A carc-i B cari-i 99 
E m. 100 B! acüa At acic E aceaia 1 A BF invürtcjit D invärtosat E virtcjit 2: 

E inemä 8 E celoralalfi ce era D acelor 4 A°BE picitori A! D pütori 5 L de- 
unde au prinsu a fugi 6 A de 7 E inpulse A BF? umplut 8 A? m. 9 F® Muldu- 
vcanilor 10 E au rämas1f B?E 7». A} acum 12 E dintre carii multi A intr-acest. 

räzboiu multi 18 B' Ft acum au pcrit E prise 14 E în A #». F! fntr-acesta 15 E. 
Nicvorschäii F? Ncevocrschii D Necvoreschi les autres mss. Nevoerschü ». Biclski, 

Kronika II 710 16 A? B? F1 Biasovschii A! B'E Biascovschii 17 À Davidoschii 18. : 

B deci E A! decii 19 B'E asüza 20 D $n 21 F? pre Bogdan vodä vräjmasul säu 

j=din cf. V. page 19 à 1 amindoaîi C 52, 213 V. page 26 6 m parti au. 

lieu de pärti © 45, 117, 213, 232 v, 250 v, 285, 526, 848, II 54 Cip 125, 364. 
V. page 2 u x == troupe cf. C 51v, 69 n = soldat d'infanterie cf. C 92 o € final” 

précédé d'un 8 passe en à cf. casäle G 333, scumpe si frumoasä C 350 v, füclii. 

aprinsä G 147, alcasä G II 10, venisä C 88, esisä C 308, dzisä C 508, sü în-. 

toarsä C 364 v ef la prononciation actuelle des Moldares p vene C 220, 47 v =». 

Cip. 374 r = surtout, principalement G 150, 312 s ». page 7 g t—= retourner, se- 

remeltre, cf, virtejesc C 364 v et vrite) C 213, vritejesc H. Cuv. 389 V. page 2 g 
uw inimä C 48, 139 v, 343 v; dau inimä = donner du courage V participe futur- 
actif latin (perituri) ef. find vütor Ragivil aïce în tarä M. Cost. 561. Cép. 229* 
ef. pictoriu © 95 v ct picitoriu Pr 677 ». Cip. 370 2 au lieu de au inpensü 
oastea ef. invie pre boul mieu C II 76v a au lieu de umplu C 3, 7, 43, 90,. 

114, 136, 199 Pr-524 ef. inblu C 37 b— comprendre, se rendre compte C. 296-- 

II 75v Pr 527, 579.
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vodä, macarü cà-lù°*? infrimsensä®#° cu? acea dati, iarä nice o pa- 
gubà nu-i fäcusk* cù Bogdanü vodi si eu onmenii si® cumus£’ ° 
era fnväfati a tinearea%! pädurile, macart cä st rüschirastE den rüz- 
boiu pren päduri, de iznoava””8 is sau strinsü si s-au täbxrit,® s0- 
cotindü” sä nu°* piiardzä nedeajden,%* ceft de iznonvä sä lovascit®® 
pre Leasi, ci stiin cà° simti%i släbiti de tot agintoriuli, .In- 
telegindü®” accasten{° Leasii depreunä#’i.cu Alecsandru vodà si väd- 
zindu-sà släbiti® de totü agiutoriulü, macarit ex infrimsensä cu*° de 
o datä pre Bogdanü vodà, ce alù doile rindü nu era nedenjde## cù 
nemicä lui Bogdanti vodä nu-i stricasä, cï den oastea lui putini 
perisä, jarä*5 de la Lensi cu“ totulit perisä, vädzindü®" cä nu 
le slujeaste näroculi{ nu s-au apucatü de scaunü,# nice au a- 
steptatü alü®° doile rindü räzboiulü, temindu-st st nu-i°! lovasct 
Bogdanti vodä fürä veste cu onste tocmitä! si cindai®?" sï nu 
pafä mai räu decitü intäi, sx piine si den citi auf rämasi. 
Bulucindu-sä” depreunä® cu Alecsandru vodä, cuf° totii s-au trasi © 

22 AE cà 23 E de acca datë l-au fost fnfrintu /es autres mss. înfrînsense 
24 A° m, 25 D n-au fücut 26 B! Jui 27 F1 #1. 28 A BEF" a tinca D a intäna 
F°YF3F+ a fincarea 29 E iaräsi 80 F bulucit 31 E nepicrdzindu nedeajdea 32 A2 
nu-$i 33 A BD F nädejdea 384 E si sä lovascä 35 BD loveasct 36 E stiindu-i 
87 T* elübiti de 38 ABDFE sünt 39 A° si intelegänd 40 E de accnsta 41 A? 
BD din preunä 42 E slabi nu era nedeajde de al doile rindü si sä lovasct eu 
Bogdan vodä cä nimica 43 B! 1 #». F° de acea datä 44 À m. BDF nädeajde 
45 À m. jusqu'aux mots: vüdzindü cä 46 B mai cu F2 perire multä #4 fcuse 
47 A jar väzindu E deci vädzindü 48 AB D F norocul 49 E scaon 50 E de 
a1.51 F* nu-l 52 E vor petreace mai räu de cît intii, ce numai s-au bulucit de- 
prounä F° 22. 58 K3 m. D de 54 A°B°F? au mai 55 A? F°B? dinpreunx B! gi 
denpreunä 56 E #i cu 

© cf. frimse C 251 v, infrimt C 272 v, II 116, G 99, frimturile C 253 
d=îinsä, dar: grealc-{ü parü aceastia iarä simtü de folos C 217vy de même 
C 266, 134 e— cum, dupä cum Pr 75 G 44, 48, 198 f l'infinitif dit long» 
r. Cip 195 G 207, 284 H. Cuv. 427. Dans Cet Pr on troure—à l'exception d'un 
seul exemple (päräsiti a pedepsirea C II 72 v) — l’infinitif long précédé toujours 
de la préposition de; l'objet direct du rerbe püräsese (= cesser, discontinuer) est 
très souvent un tnfinitif long : amü pärüsitü de a ne inchinarca bodzilorü C 96 
de même C 181v, 268, 290v, 309 v, 377, 383, II 13 v, II 17, II 19, II 84 v, 
II 94v, II 101v, 308, 336, IL 112v Pr 520 g —se disperser, s'éparpiller, se 
répandre C 46v, 79, 139, 285, II 29v g'bis— de nouveau G 236, 344 h V. 
page 19 d à simtü C 36, 134, 878v, II 6, II 19 v Pr 9 G 35, 59, 77, 78, 115, 
117, 122... j au lieu de dinpreunä C 110, 136, 171v 1 préparée, disposée pour 
la bataille cf. tocmese C 41, 102 m V. page 14m n—se réunir, se refor- 
mer (en parlant des troupes) M. Cost. 564, 534 ose retirer, s’en aller G : 
819, II 35.



vodà, macarü cä-lù°? infrimsensa#® eu?{ acea datä, iarä® nice o pa- 
gubx nu-i ficusä,* ci Bogdanü vodä si eu onmenii si®® cumus”’ ° 
era invätati a finenren®*{ pädurile, macari cà sä räschirasä® den räz- 
boiu pren päduri, de iznoavä®*e ti su strinsi si s-au täbäriti,% s0- 
cotindü®! st nu piiardzä nedeajden,®* ce°{ de iznoavä sù lovasc®® 
pre Leasi, cdi" stiia cà°7 simtü%i släbiti de tot agintoriulit. .In- 
telegindü®” acensten{° Lensii depreunx“’i eu Alcesandru vodà si väd- 
Zindu-sä släbiti* de totü agiutoriulü, macarü ce infrimsensi cu*° de 
o datä pre Bogdanü vodä, ce alü doile rindü nu era nedenjde,# cx 
nemicä lui Bogdanü vodä nu-i stricasä, c% den oastea lui putini 
perisä, jarä5 de Ja Lensi cu“ totulü perisk, vädzindü{ cx nu 
le slujeaste näroculi.“ nu s-au apucatü de scaunt,* nice au a- 
steptatü alü°° doile rindü räzboiulï, temindu-sX st nu-if! lovasci 
Bogdanü vodä fürä veaste eu oaste toemitä! si cindai®?" sä nu 
pafä mai räu decitü înti, sä piine si den cîti au°* rämasü. 
Bulucindu-sä”" depreunä® cu Alccsandru vodä, eu totii s-au trasü ° 

  

22 AE cä 23 E de acca datä l-au fost înfrintu les autres anss. fnfrinseasc 
24 A? m, 25 D n-au fücut 26 B! lui 27 Ft #. 28 ABEF'a tinca D a intäna 
F'F3F* a fincarea 29 E jaräsi 30 F2 bulucit 31 E nepicrdzindu nedeajdea 32 A1 
nu-$i 88 A BD F nädejdea 34 E si sä lovascä 35 B D loveasct 36 E stiindu-i 
87 F? elübiti de 38 ABDFE sünt 39 A? si infelegänd 40 E de aceasta 41 A? 
BD din preunä 42 E slabi nu era nodeajde de al doile rindü sä sù lovasct cu 
Bogdan vodä cä nimica 43 B!D ». F° de acca datä 44 A m. BDF nädeajde 
45 À mm, jusqu'aux mots : vädzindi cä 46 B mai eu F° perire multi sä ficuse 
47 A? jar väzindu E deci vädzindü 48 A2B D F norocul 49 E scaon 50 E de 
al 51 F? nu-l 52 E vor petreace mai räu de cît intü, ce numai s-au bulucit de- 
preunï F? #0, 53 Æ 37, D de 54 A° B°F? au mai 55 A2 F°B? dinpreunä B! gi 
denpreunä 56 E si cu . 

c cf. frimse C 251 v, infrimt C 272 v, II 116, G 99, frimturile C 253 
d=—însä, dar: grealc-ti part aceastin iarä simtü de folos C 217v de même 
C 266, 134 e— cum, dupä cum Pr 75 G 44, 48, 198 f 'infinitif dit «long» 
v. Cip 195 G 207, 284 H. Cuv. 427. Dans Cet Pr on troure—à l'exception d'un 

. seul exemple (päräsifi a pedepsirea C II 72 v) — l'énfinitif long précédé toujours 
de la préposition de; l'objet direct du verbe pürüsese (= cesser, discontinuer) est 
très souvent un tnfinitif long : amü päräsitü de a ne fnchinarca bodzilorü C 96 
de même C 181 v, 268, 290v, 309 v, 377, 883, II 13v, IL 17, II 19, II 84v, 
IT 94v, IT 101v, 308, 336, II 112v Pr 520 g=se disperser, s’éparpiller, se 
répandre C 46v, 79, 139, 285, II 29v gbis = de noureau G 236, 344 h F. 
page 19 di simtü C 36, 134, 378v, IL 6, II 19 v Pr 9 G 35, 59, 77, 78, 115, 
117, 122. j au lieu de dinpreunä C 110, 136, 171v1 préparée, disposée pour 
la bataille cf. tocmese C 41, 102 m V. page I{ m n=se réunir, se refor- 
mer (en parlant des troupes) M. Cost. 564, 534 o = se retirer, s'en aller G : 

* 819, II 35.



degrabä°T spre fara lescascï, iarä Bogdant vodä, vädzindu-sä curä- 
tit de vräjmasii®” säi, s-au asedzatü la®° scaunü. Ce! de accastea 
räzbone a°%P lui Alcesandru vodà cu a lui Bogdanï vodä la une” 
leatopisete de ale noastre nemicä nu scrie, cä pre Bogdanü vodä 
îlü scrie"* feciorü lui Alecsandru vodà gi au®5 rämasü pre urma lui 
la domnie, iarä într-une® izvoade® def? ale noastre serie de riz- 

“boncle lorii ca si cronicariulit leseseit, 8 însä®° mai pre scurtü; pen- 
tru° accaia, onre cumü!t' au fosti,"? totii st toemäseï"?" cX izbinda 
totü"* au fostü a luif5 Bogdanï vodiï, c-au rmasit ln° domnie sit 
au domnitü doi ai,'8 

De” domniia lui Pätru vodä, ce‘ l.au poreclitä Aronü. 
Väleato®! 69595, 

Dupä doi ai a domniei lui Bogdant vodä, scrie leatopisätulii 
celü* moldovenescü c-au venitü fträ venste®® Pütru_vodä, cef5* l-au 
poreclitü Aront, si au aflatü pre Bogdanü vodà la satü, la87 Ràu- 
seani, den giosü de trägulüf? Suciavei,®°z si Lau lovitü Vencri’1: 
in rävärsatulü zorilorü, Octovrie”?? 16, si acolo i-au täiatü capulü 
lui Bogdanü vod, deacii®? stätu la domnic Pätru°! vodà Aronü. 

  

57 E mai degrabä BF! degrabu 58 À cä s-au curäfit 59 F1 vräjmagul 
säu 60 EF° in 61 E #. 62 B* ale lui Alcesandru vodä eu ale ni 63 E nimici 
nu 64 E scriu 65 E cum sä fie rämas 66 A în une B° întru unele E la une 
F3 iar une 67 E #». 68 D F? cct lesese 69 E numai 70 F ce oricum A? oarecum 
A EF?D oricum 72 E ar hi fost 73 À B D F° toemese F1 potriveaste 74 B? 3». 
A% au fost tot F n-au fost a lui Alccsandru vodä ce a lui 75 D au fost la 
76 E domn 77 E domnind 78 V. App. IX 79 A pentru BE ». 80 B! pre 

* care B* pre carile 81 E in anul 82 B 6963 83 I”? ni 84 EF». 85 A°B? fürà 
de 86 E Aron 87 B°F! Ia satul Räuseanii 88 A1DE Räuseni 89 les mss. tär- 
gul 90 A*B°E F° Succavii 91 les mss. Vineri 92 A Octomvrie D m». 93 A'E 
decii B! si dup-accaia D de 94 B Aron vodà 

p au lieu de ale: 7. page 4 h x au lieu de uncle C 95 v, 343, 367, II 63v 
ef. uncori et uni au lieu de unü © 4v, 210v S=— ouvrage, manuscrit primilif, 
copie, livre cf. Pr 682 G 111, 125, 143, 201, 209, 280 t ax lieu de oricum G 
263 v. page 9 x u= être d'accord, concorder cf. G 43, 62, 91, 120, 136 v — pe 
care cf, främseafia ceriului. cc-au füeutü Dumnedzäu C 111 v, acestia toti ce 
seriem mai sus Pr 21 de même C 19, 213v, 252 v, 296 v Pr 503.2 au lieu de 
Suciavii G 246 ». page 17p v. Cip 124, 370 à au lieu de Vineri C 100 v, 113, 
143 v, II 28 Pr 59 G 100 Cip 380 b Octovrie C II 12, 16 G 321, II 58.
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Räzboiulü lui Alecsandru vodä cu a lui Pätru vodä la Movile.?5 

In” domniia lui Pätru vodàä Aronï, scrie leatopisätuli celt° 
moldovenescü cà°5 în aii 6968, în luna Jui Mai, venit-au”® Alec- 
sandru vodë, tatälü lui Bogdant vodä, eu oaste asupra lui Pätru vodä 
Aronü, si $-au datü räzboiu la Movile. Ce närocult® cel prosti 
a lui Alcesandru vodä nice aicea nu-lü läsä! sä izbindeasc, c#, dindi 
räzboiu vitejeaste! be de? {nbe° partile , biruit Pätru vodä pre Alec- 
sandru vodä. Vädzindü Alecsandru vodä cà pierduÿ räzboiuli, fugif la 
Cetatea albä si acolo s-au sävräsiti,"# iarä Pätru vodä au domnitü 
doi ai. De acesta? räzboïu a Ini Pätru!° vodà cu a! lui Alecsandru 
vodà cronicarulü celit leseseü nemicä?? nu aratä.® Acesta Pätru vodà! 
au izvoditü! fntäi si au inceputü * a da dajdei Turcilorü. 

De domniia lui Stefanü vodä, ce!‘!-i dzicü 
cel bunü, feciorulü lui Bogdanü vodä, si de multe räzboae!’ 

minunate'® a lui,° ce.au fäcutü. Väleato’! 6965. 

Dupä* doi ai a% domnici lui” Pätru vodä Aronü ridicatu- 
sau” de la fara muntencnscä Stefant*5 vodà, feciorultt lui Bogdant 

95 À Movili 96 E serie lcatopisütul 97 E ccstù 98 A în väleato A? lent 
E cä .domnind Pätru vodä Aron în anul 99 E au venit 100 A?BD F norocul 
ŸE nu sluji D nu i-au Jäsat f bis fous les mss. excepté A vitejaste 2 B° dispre 
3 A°B* amändoao A! amändoi D amän 2 4 E au biruit 5 E au pierdut 6 Ft 
si fugi 7 ABE sävärgese DF efärgitt 8 B mm. jusqu'aux mots: encesta Pätru 
vodä> 9 A! cest À DE F? accst 10 E a lui Alecsandru vodä cu a lui Pätru vodä 
11 A? eu Alccsandru 12 E nu scrie 13 E vodä Aron au Snceput si au izvodit a 
da bir Turcilor 14 B a da dajde Turcilor, iar altii zic cä de la Bogdan vodä 
s-an inceput precum s-au pomenit mai sus la domniia lui 15 A pentru B #. 
16 E cel bun 17 E multe si minunate rüzbonc 18 A2 a Jui minunate A! si mi- 
nunate 19 Ft m. DEF m. jusqu'au mot «<Väleator 20 AE 5n domnüa a lui 
ce-au ficut 21 A! vleato A? leat E din anul B si (B° #”.) cind s-au domnit au 
fost (B? fost-au) cursul anilor 6965 Aprilie 12 gioi (B° joi) 22 B accst domnu 
Stefan vodä dupä 23 B'ai 24 At sale lui 25 B 0. jusqu'aux mots: «eu multä» ‘ 

  

C v. page 46 o d— toutes les deux, l’une et l'autre C 117, 193, 241 v G 49 
© tous les mss, pärtile mais ». page 34 m g süvrüsesc C II 3 Pr 70 G 2, 28, 
233, 312 de même que svräsese C 223 Pr 668 et svärsese C 110 v, 340, II 20 = ae- 
complir, achever, finir; ma sävräsese Pr 366 = mourir h — parler, faire men- 
lion CII 30v G 55, 133 1— être l’auteur, commencer, introduire G 98, 125, 
143, 152, 201, 244, 284 x pléonasme v. page 43.b j = tribut G 177 1—cüruia 
cf. În Vretania ce-i dzicü acmu Englitera C IL 93 v ». page 8 g m—s’en-aller 
partir. -
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vod#, cu multx”® multime de oaste muntericascà ‘si den farä adunati 
gi au fntratü in” fard; si silindü®" spre® scaunul° Suciavei, i-au 
esitü înainte Pätru vodàä Aronü pre® Sireatiu®!P Ja’? sati, la Dol- 
jesti, la tinä,* $i s-au lovitü®" în dzuat de Gioi mari, Aprilü® 12, 
si infrims#®® Stefan vodä pre Aronï’ vodä. Ce’ Aron vodä nu 
sä läs* ou atita, ce de iznonvä*° sà buluci‘!* sit? ali doile rindü sx#° 
lovi eu“* Stefanü vodä la Orbicï, si iaräs{5 izbindit® Stefanü vodà, sit 
prinsX pre Pätru vodà si-i tüe*® capuli, dupä° ce-au domnitit° doi ai. 

Cîndü5! s.au strinsü tara la Dereptate®®t sif® au rîdicatüu 
domnü pre Stefanü vodä. ‘ 

v.et56 Dencii®t Stefanti vodä strins-au55 boiarii türi56 si mari si mici 
gi altä curte mänuntä”"* depreunä® cu‘ mitropolitulü® Thococtisti 
si cu multi cälugäri 1% loculii ce sä chiinm Dercptate si i-au în- 
trebatü pre totiinste®? eu voe* lorü* tuturorü sà le hie domnü, iarà5 
ci'cu tofii au” strigatü într-unü glasü: «ln multi ai de la Dum- 
nedzäu 5% domnestir.f7 Si deacii®$ eu totif? Lai ridicatit domnü cu°” 
voia tuturorü gi” l-au pomäzuitü® spre? domnie mitropolitulit The- 

A 

  

26 E m. 27 E aici îh 28 E silindü 29 A? la 30 E Ja sat la Joldesti pre 
Sireatiu F1 la sat la Doljästi pe Sireatu 31 A! Särct A°BD Sireat 32 B! Ia 
Doljästi, 38 E s-au dat rüzboiu 34 A?BF zioa D zio 35 B? Aprilie 86 E au 
fnfrint 37 E Pätru vodä Aron 88 A? deci E si 39 E nu sx list Pütru vodi 
40 E cc art 41 A'BEF s-au bulucit A? s-au strinsu bulue 42 E m. 43 E la 
Orbic de s-au lovit 44 B la Orbic 45 EB iarï 46 E au izbindit B birui 47 E 
cä au prinsu 48 E gi i-au tüiat D si i-a täiat 49 A si au domnit B de-si räspläti 
moartea tätäne-säu lui Bogdan vodä F! domnind Pätru vodä 2 ani 50 E fost 
domnit 51 F?#». le titre 52 A! dreptaate D dreptate Les autres mss. direptate 
58 B m. jusqu'aux mots : «deacii Stefanü» 54 D! deaciia B°? deciia E #. 585 À 
stränsä Æ au strinsü 56 L 9». B° {ärii D türiei 57 A°B?FE märuntä D venind 
58 A! denpreunä A?B?F dinpreunä D E inpreunä 59 F° si 60 E Theoctist mitro- 
politul 61 E Direptate 62 Fm. jusqu'aux mots: <inrä ci» B iaste-le 63 À E voia 
64 A°E B?#. 65 B m. E atunci toti 66 E cu un glas au strigat 67 D F 1.68 
B deacïia E cu voia tuturor l-au 69 D #7. 70 B si leau pomäzuit 721 À #. 72 

 E de F' la. 

n= se hâler, marcher rapidement o = trône, capitale G 125, 236, 258 p 
Sireatiu G 189 x —marécage C 227, 362; d’après Mr Bogdan <tina» est un mot 
vieux slave, mal traduit par Ureachie= gué r. B. Cr. 254 x V. page 30 1 SF. 
page 35 n t v. page 8 e ct la chronique de Putna ap. B. Cr. 14 u— nommer, 
proclamer (en parlant d'un rot, d’un roïrode) C II 33 G 150,353 v au lieu de mä- 
runtë Cip 390 cf. pre amänuntul C 136 v, II 102 v, mänuntae C 152, H. Cur. 
387 Z cf, nu iaste mie n da C 71 v, 0, ce vesclie era apostolilorü © 129: iaste 
Jlor au lieu de iaste-le lor ef. arätä lor C 133, mic face C 166, duce pre noi C 322, 
fäcurä lui ospätü C 89 v a = sacrer, oindre cf. pomäzuire G 247.
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octistü; si de acolea® luo"*? Stefanü vod stengulu"® täräi Moldovei 
si sà dus” la scaunulif? Suciavei. Deacii 78 Stefanit vodä, gütindu- 
si de mai” mareï bis © lucrurc®°® si facä, nu cerca sä ageadze®! fara, 

84 -ce de räzbonc®® sä gäütiia,$ càff au inpärtiti ostiif5 sale stiaguri si P £ 
au pusü® hotnogi® gi cäpitani, carelef® tonte cu närocit i-au venitü. 

U Th TA Cindü au prädatü Stefanü® vodä tara säcuiascä. h- 

Scrie leatopisätulü cest” moldovenescit cä, fiindti Stefani vodä 
omü räzboinicü si de pururen°°! trägindu-lü inima°! spre värsäri®? de 
singe“, nu preste** vreame* multä, dupà®. ce :sä ascdzä® la domnie, 
ce in” alü cincile anü a domnici lui$ în ait 6969, ridicatu-s-au°° 
Stefanü vodä cu toati putearen sa gi s-au dust la Ardoealü de au 
prädatü tara shcuiascä ; niceë -au avuti cine st iasä 10 inprotivä,! 
ce dupä multä pradä, ce au ficutü, eu pace® s-au intorsü inapoi, 
färt de nice o smentenlà.{! Ce de naceasta povenste! crenicariuli cel 
lesescil® nemicä nu serie, incà° si alte scamne®i multe simtit si° ne- 

73 F1 deacii luund deacolo E de acolo 74 Bt luä D lui E au luat 75 F* 
steagurile 76 E au mürsu 77 E scaonul domnescu la Suceavi 78 D' denciia F* 
doci A! decii 79 A% 27. 79 bis fous les mss. mari 80 A BE lucruri D lucrure 
81 AB asaze E açadzä F1 de tar säû o ascaze 82 A B° D rüzboiu 83 E gätie 
84 B si 85 À ostilor 86 DT #7. 87 A’D' carile F? care 88 D F° tara Stefan 
vodä cez (D m.) säcuiascä 89 A?D Ft ccl EF? m. 90 F° deapururea 91 B! 
inema 92 B värsare 93 E sä zäbävi A BF peste 94 F multä vreame 95 B m. 
jusqu aux mols : «cc Îns 96 E s-au asäüdzat 97 D! ci sû seulä în al B'ciinal 
5-lea an sä seulä den domnia sa 98 .Æ sale 99 B rüdicändu-se (B°—sù) 100 F° 
stea { A?D fnainte inpotrivä 2 E s-au întors eu pace F? s-au întors fnapoi cu 
pace 3 B*? napoi 4 A'BIDEF smintcalt A°B° zmintealñ 5 B'E lätinese B° 
latineseu 6 A? si fneï A! siincä alte F' însä.7 F° multe scamne 8 À de E F' care 

b luo C 48v, G 17, 26, 43, 59, 65, 67, 101, 102 luom Pr 383 H. Cuv. 
287, 419 en même temps que lui C IX 114 v G 130, luäm C II 7 © au lieu de 
mari: eu mare glonte C 38v, mai mare munei C 74 v.de même C 299 v, 367 cf. 
praznice pägineste C IT 41, vicle Cip. 128, vocle Cip. 128 cinci mie-Cip. 369 d 
au lieu de lucruri C 135 v, 204 v, 187, 255 v, II 7%8v, IL 1, 7 Pr 8 G 116 Cip. 
370 ef. duhure C ‘236, tärmure C 238, tunure C 381, tinuture G 177, hamure 
G 178 ceriure, jocure, locure, Cip.-370 stolure H. Cuv. 353, .valure 4h. 376. coi- 
fure 26. 395, tunure 40. 404, lucrure #4. 380,381, 388, 391 e=chef militaire (Mr. 
-Picot: licutenant}) era sväntuli Loghinü hotnogü pre acca sutä C 127, tironi 
adecä cumü dzicemü noi hotnogi C IT 58 v, de même C 229 v, 51v, II 91v cf. 

… hotnogiu-G 37 Ê= loyjours, sans cesse C 88, 235 Pr 72 H. Cuv. 345 x au-liou 
de singe .C 21, 42, 73:v, 212, 242 v, II 115 Pr 475 ». page 4 03 värsare de 
singe =tucrie C 26 v g V. page 4 s h — dommage, obstacle, Enquiétude C 35 v, 
73% 208v Pr 22,.633 1 C 8, II 55 V. page 1 f j — événement, fa. ‘d'une.cer- 
taine importance. e . : .
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micà”:nu?° insmnendzé"! de inse,*? iarä leatopisätuli® nostru, ma- 
‘carü cä serie can!{" pre scurtii, insä 5 le insimneadzà! tonte. In!7 ali 
seasele!l$ ani a domniei Jui!° Stefanü vodà, în° ait 6970, Julie 22 
lovirä*! pre Stefan vodä eu o- puscä" intr-0°° gleznä la cetatea 
Chiliei. Tarä în ali seaptele anïi a domnici sale, în ait 6971, Julie 5 
luatu-5-au® doamnä de? mare rudä° pre Evdochiia de la Chicevü, 
sora lui Simconü® fnpäratit:? iarä cronicariulit celti?? lesescü serie ct 
au fostü Evdochiia® fatx lui Simeont inpäratü, iarä nu sorü.” 

Cindi® au lüatï Stefan vodä Chiliia® si Cetatea aibx . 
de la pägînÿ! în aii® 6973, Ghenariu®: 23. 

Adunindüt Stefanü vodä multä oaste de% tarä, vrindü sà räs- 
cumpere” cetäfile, carele®t le luasä päginit de là alti domni, pogo- 
ritau® cu toatä puterea sa spre cetatea Chilici si sosindü laÿ7 ce- 
tate Micreuri spre Gioi la miadzà noaptc;8" au incungiuratü eeta- 
tea; însä%° Gioi nu s-au apucatü de hartü,* iarä Veneri‘® dinsüftt de 
demfineatä"®® au inceputü a bate cetatea, si asian toafï dzun® s-au 
härquitü* pinä in sar%, iart Simbatx{tbisb si inchinarät5 eci den ce- 

  

SE». B nu fnsemnenzä nimica 10 EF nu le 11 A? scric nici însem- neaazä 12 EF m. A? accastca F'! B! dänsele B? insile 13 D cronicariul 14 EF! 
mai AB D cam 15 D #». F'Bl jar tonte le insemneazä 16 A? semnonazä 17 E jar în 18 D FtB? gaselca 19 A F° sale 20 E în anul A! în vleato A? la lcatul F? leatul 21 E au lovit 22 A? B2? in 23 A luat-au E $-au luat 24 E pre . Evdochia 25 À Simion 26 A2} npäratul B inpäratul Moscului 27 F? m». 28 F°m». 29 E cum 30 D F° de la pügini Chiliüia 31 E Turci 32 E în anul 
6973 in luna lui 33 À B mta Ghen. A B°? Ft Ghenarie BE Ghenar 34 À D adu- 
cînd 35 Fin 86 es ss. care 37 E micreuri 38 B' miezul noptii 39 A? si aça toati zuoa s-au härtuit pinä în seaarit Vineri de dimineafä iarä Joi au säzut pre loc nu s-au apucat de hartu iar cîndu au fostu Sämbäti 40 Zes mss. Vi- 
neri AE #7. A! des dimineatä B°F1 dinsu B! däs F°?diz D dändus {sie) 42 les mss. dimineatä 43 BDF zioa 44 E hirätit 44 bis D Simbätä 45 A? s.au inchinat 

  

-"  À'insä, înse— dinsä, dinse fé». de ins: C 60, 58, 66v, 71, 150 v, 290, 
38v Pr 456 G 188, 229, 57, 366 m. cf. i-au fostü can pedepsindü Pr 376, can 
räu G 395, can cu frict G II 73 n — canon M, Cost. 448, 459, 478, 498 o = fa- 
mille cf, de rudä mare Pr 459 dé rudä bunx Pr 47 de rudä micä C 285 v, de ‘ rudä pronstä C 221 p V. page 25 r r cf. Ghenvariu CII 43, Ghenuariu G 124, 
Ghenarii G 44, Ghenarie G 336, Ghenar G II 58 S = reconquérir, reprendre G 155, 231, 502 t ». Page 2 p U pogor au lieu de mà pogor C 145, 171 v vw — a tieu de miedzul noptei C 258v G 222 Z=escarmouche, combat d’arant-poste, 
lutte r. M. Cost. 477, 489, 610, 660 a V. page 8 k b Simbätä C 110, 120 de même que Simbäti C 133, 354v G 9. :
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tate, si intrài6 Stefani vodä în cetatea Chilicï si acolo petrecu“? trei 
” dzile, vesclindu- sf si Jiudindü® pre Dumnedzäu, inblindziiait© oa- 
menü®? in% coetatc. ‘ 

Deacïiaÿt si la Cetatea albä au trasüi si multä nävalä fücindü 
dobindi® si Cetaten albä; si agin amindoni® cetätile eu? multä 
moarte si perire de ai säi-le dobindi, carelc£°? intärindu-le® cu 

bucate® si eu slujitori,° au läsatü pre Îsaïia si pre Buhtea pärcälabi 
ca sä le grijaseïflf jarä elü6t bis s-au intorsü la scaunuli su? la 

Suciavä. Iarä în alt dzencele anti af domniei sale, în aii 6974, Tu- 
nie(?)* 10,6 au inceputi a% zidi mänästirea Putna spre® slava lui 
Dumnedzäu si a prencuratei fecionreif? Marici.F 

Räzboiulü, ce%-au fäcutü Stefanü vodä cu Mateiasü craiulü 

ungurescü la Bae.f? 

Matoinguf®r craiult ungurescü, bizuindu-sä°! puterei sale si mes- 
tersugului®? säu, cu® carele pre multi den vecinii säi i-au surpatüi si 

i-au supusü,* carcle de multe ori räzbone fücen cu Turcii si cu nä- 

rocü izbindiin, neavindü nice o pricinä direaptä® asupra lui Ste- 

fan vodä, ce numai ca sä-lû supue sx hic suptü ascultarea lui, ca 

sä-i hie cuvintuli deplinü, def® care lueru de multe ori st Jäuda 
Mateiagü craiu®?7 cë, cîte, räzbone face Stefanti vodä, toate8 eu pu- 

46 E au întrat 47 A B?E petrecind 48 D si vesclindu-st 49 À DF m. 
50 F3 läuda 51 A? F?Bt si fnblänzia 52 FF? pe oamenii 53 D F°? din 54 A! deci 
AD F deacii E de acolo 55 E au dobindit 56 F° cu multä perire amändoso 

cctätile dobindi B eu multä moarte 57 E cu multä värsare de singe A dobindi 
eu multä 58 F1 le dobändi 59 F care 60 le-au intärit 61 F1 poarte grija sü le 
grijascä 61 bis E Stefan vodä 62 E Jui F Suceavii 63 A? al 64 B° D F Iulie 10 
65 E Stefan vodà a zidi 66 E îintru lauda preacuratit si prea blagoslovitei gi 
slävitei stäpinii noastre näscätoare de Ddzäu si pururca fccioarei Marici 67 B 
maïcei fecioarci 68 E lui Stefan vodä cc-au fäcut 69 E m». 70 A! Mities A? 

. Mätciag 71 A chibzuindu-sä 72 BD mestesugului 73: A2 pre care A! carcle F°? 
eu care 74 F? biruit supuindu-i A pus jos i-au supus 75 F° 2». F1 dreaptä 76 E 

cind de multe 77 A3 craiul ungurese 78 D F ». 

© = apaiser © 311 v, 340 v, I 76 v Pr 569 r. B. I. 52 d = provisions, 

vivres cf. C 158, 160 G 82, 97 e— soldat C 212, II 48v G 221 M. Cost. 378, 
391, 402 £ au lieu de ingrijésc T. page 2 g; = prendre soin, teiller, pourvoir 
Pr 536 C 99, 76 v, 291 v, II 30 x la chronique de Putna nous donne: unie 4, 

la chronique Moldopolonä: Iulie 20 ap. B. Cr. 145, 175 g v. pour cet accord 
de l'apposition page 22 k y au lieu de: în puterea ef. nu crezurü lui Hs. C. 

- 175 v, tuturorü inpäräteaste C 109 jau säracului C 231 h cf. Mateiu G 5, 109, 
134, 200 Matïas G 176, 191 à V. page 33 ce j surp G 205, 203, 284 de même 
que surup Pr 483 G 203.
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tearca lui le face si. de suptü ascultaren lui face izbindä, si vrindü, 
de ce sx füliiasl cn .sù arate® ex-i8t adeväratü, au tremisti soli® : 
<af5 säi sû inchine Stefani? vodi ; cefs Stefani vodä n-au priimitü. 
Mai® apoi vädzindü Matciasü craiu volniciia! lui Stefanü .vodä cä 
mu o ponte supune, stringindü® multä"! oaste a.sa si agiutoriu®? 
duindü® dela alfii,. au -purcesit in°t ai 6975 si au trasi®®m spre” 
Moldova, si dzicea cü cu cale" mearge® ca® sä duc la scauni® 
da Moldova.pre? Pätru vodà sit trecindit muntele au csitü® Ja To- 
trusü° Nocmvrie 19, dencolia?? Iuindüé drumulit au sositi-la Ro- 
manü-Nocmvric” 29, si acolia s-au odihniti pinä a scapte!® dzi pri- 

."dindü si jecuindü,!* iarä a opta dzi, Dechemvrie!?* 7, au arsül 
trägulü# Romanului,5 si dencüilS au!’ Iuatit drumulü spre Suciavä 
prädindü® si ardzindü si siliia la senunulü Suciavei. Mani apoi s0co- 
tindit ca! s% nu rämäe vr-unü® unghiu® nepipäiti de insulü,/lu au? 
lüsati drumult® Suciavei, unde-li agtepta Stefanü vodà, si la?! Bne 
$rau intorsi calca, $i5 au sositt ln Bae Luni, Dechemvrie 14, si 
acolca5 cumi?7 nu vren® avea" nice o grije® de nicc® o parte, lä- 

  

79 A? gi dencii 80 B! coaia ce 81 E lüuda 82 AB 77. Ft où facä ca sû 
fie adevärat 83 A! arûte E arcate 84 D? cum'iaste 85 E soli la Stefan vodä 
86 E m». 87 E m. 88 E iarä 89 E dece vädzind 90 E au strinsu D strüngän- 
du 91 À ». 92 B Inind (B° Iuund) agiutoriu si de la 93 A luundu D lound 
F° dela altii luund 94 F? Ja 95 E anul A! väleato A? väleatul 96 E esit A în- 
trat 97 DF la Ein 98 F! mergea 99 E #w. 100 E scaon 1 Ein2E domnü 
«pre 3 B mm. 4 L si au esit 5 B° au trecut 6 AB'F Trotug D Trotuse 7 DEF 
de acolo 8 E au mürsu la 9 F° #0, 10 A'BDF saptea 11 A! B'E jäcuind A7 
Jäfuind D jefuind 12 À B Dichemvrie 13 E au aprinsu 14 les mss. tärgul 15 B 
EF Romanul 16 E #». D! denciia 17 E purces spre 18 E sä apuce scaonul si 
mai apoi socoti 19 EP? sä nu 20 AD} vre un 21 D ïnsu Les autres mss. 
-dinsul 22 F3 intreg au 23 E calea despre Sucearä 24 E au luat spre Bac F' 
gi s-au intors la Bac 25 E F* unde au sosit Luni 26 E acolo la Bae 27 F° ça 
<um nu ar avea 28 E cum n-ar avea 29 AB! #». D F oaste lüsänd. 

  

1= indépendance, caractère indépendent C 33, 291 v M—s'acheminer, se 
diriger cf. G 143 n cu cale = aree raison, avec justice G II 9, 25, 83 o au lieu 
de Trotus G 38 z. B. I. 38 p'acolin C 59, 136, II 100 Pr 58, 6142 au lieu de 
acolo x au lieu de jicuese C 346 G 298 à précédé d'un j passe en e: jelanie 
C 183, jeluese C 259, jeratee C 214 s cf. Dechemvrie C II 35 Y, Decherrie C II 
36v Dich. G 87 t—coin C 281v, II 2v G 153 u — dinsul C 66 v, 290 G 137, 
139, 186, 267, 247 v conditionnel présent du vieur roumain, formé de l'imparfait 
de l'auviliaire voiu+-l'infinitif: si vrea smenti de vrea dzice cä n-au fostü fiiul 
lui Dmdzäu C-72 de même C 151, 108, 109, 152 v, 162, 173, 187 v 289 v, II 67 
Pr 474 r. Cip. 191 H. Curv. 428 z ». page 12 n. |



  

sind” oastea färä def! nice o pazä®? a bäuturi si la prade,#* unde% 
avindü -Stefanü :vodà .stire :si prindzindi limbä? Marti noaptea,* 

Dechemvrie.15, au aprinsü trägulü asupra lorü, cindü ci era färä de?’ 
nice o grije si, fiindü ef8 boati si® negäütiti de räzboiu, i-au lovitü © 
Stefani vodä cu onste tocmitä in rävärsatulü zorilor, de multä‘! 
imoarte ‘si perire au fäcutü fntr-insii{ ct ci nefiindü® tocmiti de 

räzboiu, nemicä. de arme“ nu s-au apucatü, ce de fugä. Nice! 

‘urma sä in6 nu stiia, carii scäpa, cX fiindü noapte, de‘? nu stiia in- 
cätro vorü face in tonte partile rütäciin, de-i* venaÿ° färani; 

n5l zävone pren munti, unde®? vro®! 12000 s-au5t aflatüi periti. Mai 

apoi si singurü®6 craiulü ränitü®6 de sägeatä foarte räu def’ abiia 

au häläduitü pre potici®h, de au csitüi la Ardenlü. Asia näroccaste®® 
Dumncdzäu pre ceci mindri si falnici cn sä sä arate lucrurile ome- 
nosti cit simtüf! de fragede si nendevenres®" Cx Dumnedzäu nu în 
mat ce in putini aratä putearen sa, ca® nimc°t sä nu nedejduiascxf® 

66 putenren sa, ce intru Dumnedzäu sä-i hic nedeajden, nice färä? 
cale rüzboiu sù% fac, cärora® li-i9 Dumnedzäu îinprotivä. Pre a- 

  

80 E läsindu-si 81 B'DEF fürü nici 32 B° grijà nici pazà ci la 33 E 
Fm. 34 BF pri E jacuri 35 E de care lucru 36 Em. 37 A B'F fürä nici 
88 B ci si 39 L i-au lovrit 40 A si 41 E au ficut multä moarte 42 E Unguri 
43 DF find netoemiti 44 DB! armi 45 A! cä nici F' si nici 46 BE si ia carii 

scäpa 47 A BF? nestünd incätro 48 D? mearge F? face rütäcia dei 49 E deci 

5 50 Zes smss. väna 51 A prin 52 D m. jusqu'aux mots: <ce in putini aratü» 
53 ABF vre o 54 EF? poriti s-au aflat 55 B° insusi F? y». 56 À fu ränit 
57 AË #2. F cu putinei de abüia 58 Ft o poticä F? pe potecä A B poteci 59 À 

. BF noroceaste 60 E pentru sù arcate F ca sû arate 61 les mess. sint 62 BEF 
neadevärate 68 DE mm. jusqu'aux mots: «ce intru» 64 A° nimine B? niminea 

65 E‘sä nodejduinsex A sû nüdäjduinscä B nädäjduiasci 66 A? întru 67 F° 

si facä rüzboin firä cale A fürä de 68 B'F sä nu 69 F° cà li-i fnpotrisä Dum- 
nezeu E cx Dumnedzäu”celor mîndri se pune-mprotivä 70 FF? le iaste. ‘ 

ZX v. page 4 m à au licu de prüzi C 273v; beaucoup des noms féminins 

en à font leur pluriel dans le vieux roumain en-e au lieu dei: svade C'310, 
vame C 277, porunce C 381, ranc C 83, nunte Pr 377, treabe C 310 v, vine 
Pr. 484, gure, incepäture, lacräme, lumine, lune, rüdäcine. poarte, sägcate, säp- 
tämine Cip 126 fintine Cip 369 b = apprendre une nourclle de quelqu'un, être 
informé; à peu près la même signification que avindü stire ef. pour ces locutions 
Pléonastiques : rindulüi-si poveastea page 1, eapü si incepätura page 2, au ‘izvoditü 
fntäi si au fnceputü.page 37 räspunse si dzise C 9 v, strigä de grüi C‘II.88, venir 
&i sû adunarä C IL SS v, veni si sä apropie C 9v ec — altaquer, assaïllir ef, C XX 
31 d—pes du tout, nullement: nemicä nu se temu C II 18 de même Pr 19, 
506 e V. page 82 v Ê V..page 28 ag. V. page 18 e h potici G 254, 360 — sen- 
dier Î= mensonger, faux cf. adevür -arä adj. C 63, 159, 336v G 47j F. page ds.
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ceaia/l vreame avindü Stefanti vodä prictesugü®? eu Leasii, au tre- 
misü den dobinda! sa si craiului leseseu pre solii säi, Jarä Mate- 
iasü craiulü,# deaca aù scäpatü, de iznoavä gätis® onste ca sû vie 
asupra lui Stefani vodä, ce viindu-i alte greutäti@" despre tara - 
Cegcaseï,77* sau intorsii la Cesif® ou onstea sa. 

Intr-accaia® si® craïulit lesescü, oblicindüf! cà va st margäf? ? 
Matcias craiu” ‘supra lui Stefanüi vodà, au tremisi soli ct-% va 
da agiutoriu, de-i va trebui, fnprotivaft Jui Matciasü craiu si i-are° 
hi datï, de nu s-are% hi päräsitü®5t Mateiasit craiu de acelaÿ? gindü. 
Pre accaia vreame, NoemvrieS 25, s-au sävräsitü® Evdochiin doamna 
lui Stcfanü vodi. ‘ 

De® prädarea Säcuilort.. 

Serie lcatopisätulü celü°! moldovencsct cù intr-acelas ant dupä 
räzboiuiü® lui Stefani vodà, ce ficusx® la Bac°! cu Matciasü craiu, 
s-au ridicatü Stefanti vodä eu toati putcarea sa, -vrindü sü-si räs- 
cumpere strimbätaten sa, %.ce-i ficusä Ungurii, cindü® venisä cu 
Mateiasi craiu la Bac, s-au dust la Ardealï, de multä pradä si 
robie si” ardere au fäcuti in tara säcuiascä, neavindü cine-i sta în- 
protivä, sl eu pace s-au intorsi inapoi, firä de! nice o smentealä?" 
Ce° def accasta poveaste, ce spune cä au prädatü Stefanü vodà tara 
säcuinscä, ‘cronicariulü celü lesescü nemicä nu scric. 

  

- TE aciae A? accalea vremi 72 A°F°?B? prütesug E prictinie 73 B! pen 
74 E craiul ungureseu 75 F° sù gâtise ca st vie 76 A2 F greotäti 77 ADF le- 
sascä 78 A°D Ciasi 79 E atunci 80 K?», 81 E intälegind 82 BD meargä 
83 B zicind cä-i 84 AD B°F inpotriva 85 E ari es autres mss. ar 86 E pä- 
räsit 87 A D*D F1 acel F° de la accst 88 E în 25 a lui Nocmvri 89 B' pres- 
tävit D pristävit les autres mss. süvürsit 90 E m. le titre À pentru 91 B cest 
E ». 92 DF rüzboiul cel moldovencse a lui 93 E au avut 94 B' D Baia 95 D 
F sa si prada 96 E cu Matcias B cînd venise la 97 B s-au dusü si el 98 AE 
F? si 99 E au fücut 100 Fm», 1 A F?B° m». 2 A? zmintealà les autres mss. 
smintealä 3 2». jusqu'à la fin du chapitre E pentru accastä 4 A ne. 

  

= butin M. Cost. 473, 483, 491, 640 G 36 m greutate C 339 v, 378v 
‘ n= Bohême o = Tehèques C 200 v p au lieu de meargä [C 82 v, 126, 291, 312 

Pr 405, 485 7. page 8 » r sans article cf. Mathci evglistü spune C 67 v 8 tous 
‘les mss: ar mais C et Pr ont toujours are C 25, 30 v, 44, 51 Pr 2... t mx p- 
räsese — renoncer C 61, 222v uw V. page 12 p v färä de smenteali C 36v . 
208, II 4 v. page 39 k. 5
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Cîndiÿ s-au fmpäcatü Stefanü vodä cu Mateiagi craiulü 
unguresci. 

Deacii® dupà putinä vrenme au incctatü vrajba$ intre craiulü 
ungurescù si între Stefanti vodä, cä vädzindü ei cx vräjmasulü lorü 

“si a* toatä .crestinätaten, Turculü, le stä în° spate si de! volniciiatt 
* tuturorü întinde mreajele sale ca sä-i cuprindzä®? si arätindu-sà priia- 
tint 0 cu mule cuventel © de inseläciunel5 % si.cäträ unulü si cäträ 
altulü, ca s%5 pontä!? züdäri capü° de price’ sil$ sx inceapi zarvä, 
gindindu-säl® cä intr-accalen® amestecäturi£ i sä vorü inchina lui, 
pentru s&tè le dea agiutoriu, si mai apoi fi va pleca pre? amändoi 
suptü ascultarea sn% sit suptü giugulii stu. Vidzindi® accasta® in 
seläciune Mateiasü craiu si cu Stefani vodä, s-au inpäcatü si s-au 
agodzati®! si incä, dupä® pace asedzat, si legäturä®i tare, cc°!! 
fäcurë® amindoi, au® däruitü Matciasü craiu pre Stefanti vodä cu 
2 cetäti mari la Ardealü anumeÿt Balta si Ciceulu.% 

De 

De neste Tätari, ce-au intratü în farä sä prade. Väleato 6978. 

Ridicatu-s-au% multä multime de oaste tätärascä” si au intratü 
în farä st“ prade;#! cärora,{? prindzindu-let de veaste Stefanü vodä, 

5 F° inpäcäciunea lui Stefan vodä cu Matcias cratu, 6 D E Matüas A! 
Mätiias 7 A!B! deciia E nu peste multä vreame 8 F° si vrajba 9 D în nainte 
40 E asupra B #. Î1 B. volnicici E volniciii 12 A? B° F° coprinzä 13 A! pricten 
B°EF* priaten 14 fous les mss. cuvinte 15 E insälätoare A° BD F de insält- 
<iune 16 AE sä-i 17 E züdürascï si sü afle cap 18 E me. F° si sä sä 19 E so- 
cotind B! gindindu cä'20 A°BFE accale D ceale 21 Bl.ca sä F° pentru ajutor 

, Sä-le dea 22 ABE sn. jusqu'aux mots esi suptü» 23 D lui 24 E #». 25 E ce 
vädzind 26 E acestea insäläciuni A? B F aceastä insläciune 27 BE asäzat 28 A! 
FF 72. jusqu'aux mots ei legäturä» 29 A? m». D dupä ce au asezat 80 E logä- 
turi tari F? fücurä tare legäturä fntru ei si au31 B! m, 32 B! ficuse B° fücusä 
33 B°F? si au 34 F° #2..85 B' Ciccaiul 36 E pentru 37 F° m». 38 E Venit-au 
mulfime de oaste 39 A° de Täütari 40 F° ca sä o AE prade în anul 6978 42E 
iarä Stefan vodäi 43 E prindzind. . 

Z génétif subjectif: domnü a toatä fara Moldovei C (préface) de même C 
37, 46, 50 v, 72, 101, 137, Pr 10 H. Cuv. 427 a —». page 42 L b pritatin C 27 

© v, 88v, 74v Pr 12 © V. page 8 c d au lieu de insäläciune C 249 v, 371v cf 
inçel C 202, inselätoriu © 226, sed C 145 r. page 28 f e — commencement, cause. 
sujet C II 104-Pr 71, 359, 651 f = dispute, querelle C 168 v, 295, II 53v Pr 564 
g = complication, dissension, trouble C 189 v, IT cf. mestecäturä {même sens) Pr, 

- 469 h pentru sä—ca sä C32 v, 36 v, 49, 63 v, 215 i— faire la paix, se réconcilier 
v. page 11 g; pléonasme v. page 43 D j v. page 20 o 1 pléonastique v. page 4 b



li-au egit inainte si la o dumbravä, ce:sä chiamà Ja Lipniti 5m" 
aproape de Nistru, i-au* lovitü" Stefantf8 vodä eu oasten sa Av- 
gustü 20% si, dindü räzboiu vitejeaste,® ° i-au risipiti si multä moarte 
si perire? au fücuti intr-inçii gi multift prinsa®?" in® robie si le luo®ts 
totü® plianulüt. De care lucru, cunoscindü* Stefani vodä cä agiu- 
toriulü%5 nu de aïiuriaÿ? i-au fostü, ce numai®$ de la Dumnedzäu si 
de la Prencurata maica sventiei®®" sale si® eu marc! laudä si izbindä. 
s-au intorsi fnapoif? la scaunulit säu la Suciavä.® 

Cindüft au sventitü" Stefanü vodä mänästirea Putna, 

Denca sä intoarsk® Stefanit vodä de la accla räzboiu cu nà- 
rocü, "7 cef/# izbindi pre acci® Tätari spre lauda aceaia, multämindüt® 
lui Dumnedzäu, au” sventitü! mänästiren Putna, caren era ziditä de 
insulü"?? Septevric®® 3 intru lauda a%4 prencuratei fecioarei Ma- 
rici®® maicei Domnului? nostru lui®° Is. Hs.; ]a carea sventenie® 
multä adunare def? cälugäri au fosti si singurü$!! Thooctistit mitro- 
polituli si Tarasie episcopulü depreanx®® cu Josiftt arhimandritulu® 

- 44 AË m. 45 E m. 46 ABEF' Lipinti 47 E si iau 48 E #». 49 A7 
20 de zile 50 ABDEF vitcjaste 51 B'E pre multi E° pringi multi în robie. 
52 ABE au prins D prinsi 53 E vit si le 54 E lux A B! le-au luat F° gi tot. * 
pleanul le-au luat 55 À pleanul tot 56 A* nu i-au fost ajutorul de aiurea 57 aiuria. 
ce numai 58 F' de la Dzeu numai 59 B* sa les autres mss. sfintiei 60° B° #7. 
61 À mari laude 62 DEB* », 63 A2BD F Suciava 64 E pentru sfintirea mä-. 
nästirii Putnei 65 ED s-au intorsü 66 E izbindä ce au fäcut de au bätut pre 
67 À cel 68 D cei 69 E au mulfämit 70 E si au 71 tous les mss. sfintit 72 A* 
Îns les autres mss. dinsul 73 E ». A F°B £eptemvrie 74 E spre 75 E #1. 76 F* 
m. 77 F a domnului 78 fous les mss. m. 79 les mss. sfintenie 80 F° au fost de- 
cälugüri 81 A BF însu; 82 A°B F° dinpreunä A! denpreunä E inpreunà Fi. 
Josif 83 A! arhicmandritul 

im V. les chroniques slares de Putna et Moldopolonä ap. B. Cr. 145, 175. 
nv. page 48 co au lieu de vitcjaste cf. jeale C 27 v, 32 jealnie C 144, mreajca. 
C 308 açea C 25, gresealä C 273, sä-lü inscale Pr 485, sà o ascadze Pr 34, gcapte- 
C 30v p au lieu de peire C 26, 33v Pr 1 cf. veri au lieu de voi C 37v, 60, 
65 ©. Cip 386 # V. page 22.0 S luo C 48 v, H. Cuv. 419, G 48, 59, 65, 101. 
293, luom Pr 383 G 20, 96 ex même temps que lui CII 1l4v, G 130, 182 
et luäm C II 7 v. Cip 360 Philipp. I 26 t— butin C 178 x V. page 4 m ct: 
34 bu sventie C 25, 54, 85 v, 90, 125 v v Les mmss.: sfintit mais sventese C 62 2, 

© 179, 202 v ». page 17e ct Cip 379 Z V. page 15 g a V. page 12 s b V. page-’ 
42 x © Scptevrie C II 3 v, 5, 8 v G 221, 252 d cf. dzua fnvierci a domnulni 
nostru C 32 v de même C 87 v, 141 v, II 83 v, 137 e cf. darulüt Domnului nostru 
lui Is. Hs. C 29 de même C 24, 46 v, 53, 95, 90, 102, 146, IT 5, II 47v £ F- 
page 18 c g C 110, 136, 171 v G, 86, 101, 112 152, 185 au lieu de dinpreuni
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i egumenulü®t Putnei, Dzicü ex au fostü la liturghic arhicpiscopi®: $L cg £ 

si proutis ñ diiaconi 64 la jertävnicü.87». 

Cindü au întratü zavistie între Stefanü vod si între Radulü, 

vodä® si de arderea Bräilei. Väleato 6978... 

.Intr-aceainÿ! vreame inträ®? zavistie intre Stefani vodä si intre 
Radulit vodä domnulü _muntenescü® pre” obiccaiulü firei omencsti,. 

de cef are, de aceaia°t pohteaste mai®% multi, de% nu-i sosi®’! lui. 
Stefanti vodä ale® sale sù le tie si sä le sprejencnscä,"" ce de lä-- 
comic, ce"® nu era a lui, inc vrea sä! enprindzä® Strins-au tara si. 
slujitorit si si au intratü în fara muntencascä, de-au prädatü marc. 

ginea’ Fevruarü “" 27 si au arsü Bräila Marti, in Säptämina albà.5e- 

De‘ täiarea capetelorü a neste” boiari. \ 

Väleato® 6979 Ghenariu 16 täc° Stefan vodà pre Isaiia!° vor. 
niculü si pre Negrilä päharnieulü si pre Alccsa!! stolniculü în!° träg,/%: 
înP Vasluiu.* 

Räzboiulü de la Soci, cîndü!° s-au bätutü Stefant vodä cu: 

Radulü vodä domnuiü muntenescü. Väleato 6979 Martü 7. 

Radulü vodïä domnuli munteneset vädzindü atita pradä în 
tara sa, ce-i füäcusä Stcfanü vodä, nu vu” säl7 Jase,!87 4% nu? 

84 D°Y° igumenul 85 E ». 86 B si episcopi si preoti ADF preoti 87 A 
B'EF jirtävnie B! järtävnic 88 E pentru zavistiia ce-au întrat între 89 EF* 
vodä domnul muntenese 90 E pentru A°? », 9 E accalca vremi 92 E au intrat. 
93 F° Munteanilor 94 E de ce 95 A'E sù aibäi mai mult D! mai mult sä aibà. 
À sû mai aïbä mai mult 96 E m. A? cà 97 4° sosi E sosiia B! agiunse B° a. 

- junse I ajungen 98 A sä le tie ale sale A! sü tie 99 A?B D F eprijinensc* A! 
sprijäneascä E sprejänenscä 100 E ceale ce B si ce 1 BE sü le 2 A°B°F co-. 
prinzä 8 A! margenea 4 4° Fevruarie E Fevruari 5 AE cea albä B° în säpti-. 
mîna albä marti 6 E #». le titre 7 X° unor 8 E iarä în anul A° Ja leatul At It. 
9 À täiat-au E au täiat 10 E Negrilä päharnieul si pre Alccsa stolnicul si pre: 
Isaia vornicul 11 B' Alecse 12 EF° #0. jusqu'à la fin du chapitre 13 les mss. 
türg, türgul 14 A? în türgul Vaslui B’in tärgul Vasluiului 15 F° ». Jusqu'à. 
la fin du titre 16 E n-au vrut 7 A7 ca sä 18 E las 19 I° ci sû ccarce 20: 
E nu-4. 

h= autel, sanctuaire ». jertävnicü C IL 84 v ct järtävnicü O 282 1 V. page- 
12 r j de ce. de accaïa = cu ct... cu atit C 190 1 V: page 25 um sprejenescü.. 
© 54 v. 213, 300 — défendre n Fevruarü C II 52, II 66 v Pr 511 o la dernière. 
semaine du carnaval, nommé également: säptämîna brinzci p V. page 17 ir- 
sù lase C 222 v, 213 v Pr 377. -
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Cearce Strimbätaten sa; ce pururca sä timplä®t5 ccla ce va sä-si în- toarcä* bätaia, de doni®? ori flt bati. Cä stringindü oasten sa? si vecinenscä, au veniti asupra lui Stefani vodä, iarä clü ca un leu" gata spre vînatü de srägü s-au pornitü si la Soci li-au° csitü îna- inte, si, dindit räzboiu vitcjeaste Martü?5 7, nu mai putinü de vite- jüa Moldoveanilort, carii era gata, au s% moarä, au sä izbindeascä, de cit” de* mestersuguliiz Jui Stefani vodà, Radulï®?? vodä pierdu’ räzboiulü cu multi pagubä de ai säi, cà pre tofi i-au täiati si toate” stingurile Radului® vodä le-au luatü $i pre multi viteaji® - i-au°? prinsü vii si pre toti iau täiatü, numai ceb au lisati vi? doi boimi de ceist mari, pre Stanü logofätuli si pre% Mircea co- misulü.?6 | 

De‘? unü cutremurü. 

Intr-acclas$ ant Aveusti 29% fu40 unü‘! cutremuriü mare de pämintü preste{? toatà fara în vreame,{t ce au sedzutü domnult la masä ]af5 prindzi. 

Väleato‘® 6980 Septevrie{? 14.4 « 

Au adusä* Stefani vodà pre Marin den Mangop®°® de of au luatüt sicf?e donmni. 

  

7 . 
- À DB'F! intimplä 22 A! doi les autres mss, dono 23 Ft n sa 24 À° Ft i-au 25 AB° Martie F1 2x. 26 ABD mm. 27 A! iarä Radul 28 E au pierdut 29 Ft». 30 AE m. 31 E au 32 À! 2 vii boeri 4° doi boïari de cei mari vii 33 E pre doi 34 B' acci 35 AE m, 86 D cäpitanul 87 E m». le litre À de un cutremur mare ce-au fostu 38 E acestas 39 F° 20 40 À° feu E s-au ficut 41 :AF?B m, 42 Em. 43 A1E peste 44 A° vreamea 45 E de 46 E iarä în anul 47BDF ». 48 À 4 49 A°EF° adus-au 50 A B Magopi EF Magop D Mangon 51 AB luat-o 52 AR°F luis B' lui. 

  

S au lieu de intimplä C 30, 46v. 346, II 29v Pr 22, 524 V. page 2 g T= prendre sa resanche, se revancher 4 comparaison tirée des psaumes de David XVII, 12 r. G 12, 247 v— cit cf. C (préface) 255, 313, II 89 v z V. page 383 e & cf. pour des noms Propres masculins qui prennent l'article {cas Il} comme les noms communs: Tudei C 90 v, II 91v, Caiafei C 103 v, Lucäei C 128 v, Tho- mei C 132, 134, Zahariei C 283, II 88, Oprei G 74, Ghianghei G 75 Nacului 2biräi G 151, Icremici G 149 b numai ce = seulement C 62 v, 128, 266 v, 323 v, Il 13 Pr 25e V. tes chroniques de Bistrita ct Moldopolonä ap B. I. 39, B. Cr, 176 d V. page 7 me cf sä-$ ia nostine sie muiare Pr 375 de même C 29 v, 75 v, 150, 208, 291, 228, 334, 335v Pr 492, 
‘ ‘
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Al doile räzboiu a lui Stefanü vodä cu Raduliÿ vodä la Izvorulü apei, Väleato 6981 NoemvrieS 8. 

Stefani vod, fiindu$6 aprinsk inima®’ lui de lucruri vitejesti 5 Îi pärea cä unü ant, ce! n-au avutit treabä de räzboiu,® cx are multä scädeare,”® socotindü cä si inimile voinicilortt inft räzbonc®? träindit sû ascutü, si truda si osteneala, cu carca sä deprinsensä, iastef? a don vitcjie. Strinst® def iznonvi oaste si luo7 pre Basarabàf? bis Laiotä:ca sä-li duc Iaf5 tara muntencascä, sä-li pue domnü, Iani°°i : Socoteaste, cä suptü unü copaciui bunit citi s% mistueseü,/°1 san citx laudà îsi adaoge"? nu? numai purtätoriulü", ce"5 si fara, cindü# nx- Välia Pr la dinsuli si la tarà si domnii cei streini, st dueï Ja domnie®? si cu agiutoriulit lorif® era cu nedeajde cx vorit izbindi 7? Si intrindü Stefani vodä in tara muntencascä, sä gätiia sa% dea räzboiu Radului vodä, cef! vädzindti Radulü vodä cx nu-i va putea sta inprotivä® fn 18 dzile a lui Nocmvrie,%%P au dati dostf! cu Oastea sa si s-au dust la scaunul sXu la Dimbovit. Aicia®5r sù socotimü 96. cxf7 jatï cà leatopisätulit cel litinesci nu spunef cä 

  

53 À pentru räzboiul al 54 F1 a Radului 55 E Iul. A ». 56 E avind inemä aprinsä spre lucruri A? B? F? find 57 Bt inema aprins 58 ABF vite- j&ti 59 A?DE räzhbone A! räzboc 60 E pagubà 61 F° trüind în räzboae 62 A! D rüzboe 63 E oastea 64 ADF doro B dooa 65 A? de care lucru strinse BR! erept aceaia strinse 66 A° oaste de iznoasä 67 A! lut D luind Ft luund E au Juat 67bis AD Bäsärab (4 Basarab) Laiot F' Basarabu 68 Ein 69 A ia 70 À amistucse B° adäpostese 1 F° aduce 72 A? si nu 73 A? încï 74 At mn. 25 E näzuia 76 B ca ti 7 A% la -domnie la altä farä 78 A lui D-zeu ü era A'Em. 79 B isprävi si vor izbindi 80 FB de räzboiu 8 E deci 82 E m. jusqu'aux mots «au dat» F° Nocm.18 83 A!D Noer. 84 B Ft dosul 85 A?F° nici 86 F° socoteaste 87 E leatopisctul cel lätinese spune cä dacä au vädzut F? cä cronicariul cel latinese A°B cù leatopisätul 88 F° scrie 

  

Î—in care cf. intr-aceaia sarä, ce cra Hs. în grüdina v. page 12 s, Phi- lipp. I. 129 g den 23 de ai pinä în 42 sä chiamä voinict Pr G61 de même C IT 83 v en même temps que vonic C 55, 230 Pr 360 ef. destoinic C 54 v, 214v Pr 18, 484 et destonic C 6, 196, 230 Pr 58 destonicie C 109v, 299v Pr 10 h a doa C 41, 63, 221 v, 265, 805 v Pr 417 cf. a nox C 105 de même que a doo ‘C 248 v Pr 364, 381 ef a doau (?) C 95v i interj, C 186 v, 378, IL 57v QG 184 I. Cuv. 440 j au lieu de copac C 57, 380 G 165, 255 1= s’abriter, se réfugier - se cacher G IT 81, 96 ici = se mettre à l'ombre, se reposer à l'ombre m = chef de l’état &. page 110 n cf. multime ce näväliia la märia sa pentru sä asculte “Cuvintuli lui Dmndzäu C 307 o stau inpotrivä = tenir tête, résister C 340 p Nocmvrie C II, 21, II 25v C 221 Noemvi G 279 et Nocvrie G 114, 256, 363 + 'aicia C 25+v, 88, IL 2v, IL 101 Pr 496. |
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s-au bätutü 3% dzile räzboiulü, denci® st hict datü" dost”! Ra- 
duli vodä, ce spune”? cä, denc-au vädzutit cx% nu va putca sta în- 
protiva®* lui Stefanü vodä, au fugitt la cetate. Tari leatopisätulit 
nostru scrie cä, denc-au sositü Stefant vodà lx margine, Noemvrie 
8 dzile, au inpärtitü stinguri® ostii sale pre° Milcovif, si deacit s-an 
inpreunatü* eu Radulii vodäi Gioi, intr-accastas®® Jun in 18, la lo- 
culü, ce sä chiamä°? Cursuli apei, si dindü räzboiu vitejeaste de inbe°s 
partile,** s-au bätutü acolo pinä in sarï. Asijdere® si Veneri’’ dis 
si Simbäta® tre toatà dzua {1% pinä in sarà, iart noaptea spre Du- 
menecä'# au läsatit Radulit vodà tonte ale sale în tabärx si au fugitit 
cu tontä onstea sn’ la seaunulü* säu la Dimbovit. Iarä Stefani 
vodä s-au porniti dupi dinsulit cu toatä onsten sn° si intr-aceasta® 
lunä în 28 au incungiuratü cetatca Dimbovita’ si intr-accaia noapte 
au fugitüi Radulü vodà den cetate, lisindié pre doamnä-sa Mariia 
si pre hic-sa°* Voichita si tot ce au avutit, si s-au dust la Turct. 
Tarä Stefan vod, Miereuri"® in 24 de dzile a° acestii luni, au do- 
binditü cetatea Dimbovita si au intratit intr-insa gi au luatü doamna!? 
Radului vodä, si pre hic-sa!® Voichita of au luatit{ sie 155 doamni 

89 A? räzboiul 3 zile 90 B! deaciia 91 B dosul 92 F? ecrie 93 E Radul 
vodä ci 94 A? inpotrivä 95 F° stcagurile 96 E Noemvric 18 F!' nceastä 97 E: 
dzice 98 At amindot A? BF! amändono 99 fous Les mss, pürtile 99 bis fous les 
mss. vineri 99ter D Simbätä {es autres mss. Simbätä 100.E rm AB zioa F 
zuoa À les mss. Dumin. 8 A? ». 4 E scaonul 5 AE ». 6E accastas 7 EF 
Dämboviti 8 B°F? lisi E lHsindu-si 9 D fie-sa es autres miss. ficä-sa 10 E 
m. Em. A%B?F°? alc 12 A BE pre donmna 13 D fii-sa es autres mess. fiicä-sa 
14 A BF luat-o 15 A?D°F luis B! Jui, 

S bat rüzboiu = batailler, livrer bataille C 213, II 10v G 102, 251, 292 
tei=la bataille dura t ». page 19 n uw discours indirect {sous-ent. dzic, spun) ce 
subjonctif, qu’on ne trouve que dans levieux roumain, exprème la probabilité cf. Bar. 
novschi vodä sä hie dzisi Leahului: «Dulce este domnia den Moldova» AL. Cost 593 
e. Philipp. I 193 v = la ef. C 118, 225 z — se rencontrer cf, C 63, 211 a acestas r. 
C 368 D ax lieu de pärtile ». page 34 in ; dans le vieux roumain, a radical des mots- 
féminins terminés en-X et en-e ne Passe pas en à, quand la terminaison du pluriel 
est i: falci C IL 50 Cip 124, carti C 65 Cip 363, corabii C II 79, sabii C 212. 
mincari Cip 364, cereari, intrebari, cumindari, dari, nari Cip 123 d = de même, de- 
la même manière asijdere C 46v Pr9 e Simbätä C 133, 354 en même temps 
que Simbätä C 110 v on troure ces deux formes. sur la même page C 143v V. 
page 4 0 ? V. page 15 e II. Cuv. 420 g C29, 36, 47v, 53... Pr 643 Cip- 
379 h fic Pr 381 G 15 fic-sa IL. Cuv. 395 i r. page T m j V. page 48 e: 
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si toatä avutiia fl lui si vistearele!”"" si vesmentele!#* lui ceale scumpe 
si toate stengurile lui, si acolo s-au vesclitü!°° 3 dzile si dencii s-au 
intorsü®° la scaunulü”! säu la Suciavä, dindü laudä*? lui Dumnedzäu. 

Iarä pre Basarabä vodä® l-au läsatti domnü în tara muntencascä 
si au domnitü o lunä. Iarä Raduliü vodä au näzuitüP la Turei 

ca sä-si poatä** sconte agiutoriulü de la fnpäratulü Turcilorü® si 
sä-si riscumpere" domniia eu putearea lui.* Tarä Stefanit vodä, deac-au 
sositü la scaunulü säu la Suciavä, au tremisiü la craiulit lesesc soli, 

vestindu-i*’ de räzboiulü cu närocü, ce-au fücuti inprotiva Radului 

vodà, fälindu-sà* ex si cetatea si scaunulü Dimbovita”? cu toatà 
avutiia®® au luatüi depreunà®!# si donmna”® gi hiicä-sa% si au tremisti 
si lui craiu den dobinda sa, nu pentru® cä‘ doarà i-au°’ fostü da- 
toriu sä-i tremi(a, % cumü dzicü unii c-au fosti supusü Leasilorü, ce 

pentru?_s sä! “-Ji0 *_aibà _priatinti®" la yreame“*?_de nevoe.si Ja treabä_ 

ca nccain,” dei va veni asuprä, cumü s-au sit timplatü ;# ci a- 
tunce j-au si venitü veaste cumü* Radulü vodä au intratü în tara 

munteneasci eu oaste turceascà sit aciisi#b au tremisü alti soli, de 
au pohtitt oaste®° intr-agiutoriu inprotivaÿ! Radului vodä. 

46 E avenrea 17 A B' vistcrile D visticrile B! visterüle F° visticriile F! 
visteariile 18 E haincle Les autres mss. vesmintele 19 E vesälit 20 F'B întorsu 

inapoi (Ft napoi) 21 E Suciavi 22 JF"! slavi 283 E Laiotä 24 E scoatä 25 E tur- 
cescu 26 E lor 27 E dindu-i veaste A? F? vestind 28 B liudindu-se 29 A! Dim- 
bovitäi A? Dimbovitii 30 E avearca 31 F° si dinpreunä A! B! denpreunx A?B°? 

dinpreunä D #0. jusqu'aux mots enu pentru cä> 32 A*F*°B! pre doamna «i pre 

F1 eu doamnä-sa si eu 33 E cu 34 les mss. fiicä-sa F° pre fiicä-sa i-au luat 

35 A° craiului B Ft la craiu 36 A? #». 37 A'E au 38 D trimeatà les autres mess. 
-trimitä 39 B pentru ca sä-l 40 F' sä 41 BEF? prüaten 42 E nevoce 43 D »". 

Jusqu'aux mots seu onste»r 44 À 2». 45 Bt întimplat 46 At atunces A? atunciasi 
E atunccsi les autres mss. atuncea 47 A BE 2. 48 D m. jusqu'aux mots «in- 

protiva Radului» 49 A BF aciias 50 At sn. A9 sä-i dea ajutor E agiutor 51 A? 

inpotriva. 

1C 33v, 147 Pr 400, 528 m visteariu C 29 v Pr 16 visteare C 28 cf. 
Cip 366 — #résor n au lieu de vesminte C 9, 73, 9lv Cip 377 G 3, 176, 231, 

311 ». page 8 e Oo veselese C 28, cependant veasäl C 331 p = se sauver, aroir 

recours à, s'adresser C-266, IT %9v Pr 499 r — reconquérir, recouvrer cf. C II 

lilv s depreunà si C 110, 171 v, depreunä C 136 t cf. nu pentru cä doarä 
s-au temutü de-au ficuti aceasta C 86v u pentru sä—pentru ca sä, ca sä C 

32 v, 86 v, 49, 63 v, 215 v r. C 27 v, 38 v, 74v Pr 12 Z ca acela, ca aceaia — 

grand, de haute importance ef. © 131, 143v, 196 Pr 484, 579 a rv. page 82 8 

D = aussitôt v. page 21 u.
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Räzboiulü Radului vodä cu a lui’ Basarabx vodà. 

Radulü vodä, denc-au luati agiutoriu dela Turci, au intratü 
În fara muntencascä”® cu 15000 de Turci färä alti lefecit,$#° co-i55 
adunasä, si au dati räzboiu lui®5 Basarabä®® vodä Gioi, Dechemvrie 
28, $i lau rüzbitt® pre insultf5e $i5° toatà®® onstea lui. Carcle vXx- 
dzindu-säfl inpresuratü def? vräjmasii säi, au näzuitü iaräs® la Mol- 
dova la stäpinu-stu, laS*f Stefani vodà. Jarä®5 Turcii s-au pornitü 
pre urma lui Basarabä vodä si au venitü pinä la Bärladü, def au 
stätutü ca un zidiu®*8 Vencri,#* Dechemvrie 24: gi asia au slobo- 
dzitü? nävrapiif si, de au prädatit toatx fara if? deacii® s-au în- 
torsii pren fara muntencascä 5i° s-au dusi inapoi? Jar craiulii 
lesescü au tremisüi pre Dobca Bisiovschi"®! castelanuli®® ds de Belzu 
si®.pre Suhodolschi® ca sä-i ponti ‘inpäca macarü"® pinä la o 
vreame cu Radulï vodä, ef s-au trägänatü"? vreamea pinà intr-5° 
alt anû, si au invätatü" craiulü, de vai trebui oaste degrabä,5® sù 
ridice Buciatchi®® toatà sliahtaS#" Podolici sä margà%5° intr-agiutoriu 
ui Stefani vodä. 

. + 

52 E 2. 53 E romincascä 54 A? D lefegii B' lificii F1 lefeacit 55 D F° 
° ce 56 D 7». jusqu'aux mots epre insulü» 57 E Bäsärabit 58 E mm. AS insus A! 

insusi B'F* dinsul 59 E si cu 60 B pre toatä 61 A! üdzindu-säi 62 E de toti 63 A? jarï 64 E B° A° 7, 65 E atunci 66 E si 67 E zidü B° zidu es autres mss. zidû 68 F! si vineri les autres mss. vincri 69 À ». jusqu'aux mots siarï 
craiulü» 70 Bt apoi 71 E iarä craiul 72 F2 napoi 73 A? Dobctschi F Dombetschii 
D Dobetii Les autres mss. Dombetchii 73bis B D F si pre 74 A! cästelcanul de Bclzu si A° casteleanul de Belzu si E castalan de Belzu 75 E F Sohodolschii 76 es snss. mücar 77 E pinä intr-alt 78 A° si 78 D! lungit 80 B! la, alt 8 E ari 82 A! B? degrabu 83 À? Buciatschi 84 A? slahta E Podoliia 85 A? B D 
mearoë. : 

  

C— mercenaire t. M. Cost. 449, 468, 486, 605 d = raincere, défaire cf. C 16, 67v e &. page 42 x Ÿ r. page 21e & au lieu de zid C 132 Pr 592 G 147, 228, 253, 254, 294, D'après Mr Bogdan, Ureacle n’a pas compris le texte slare correspondant de la chronique dite de Bistrita, car àl le traduit : «au stütutü ca un zidiu» au Lieu de esi-au asezat tabäras r. B. I. T3 hr. page 23 u i — per- mettre, donner la liberté de cf. G 81, 102, 130, 151, 171, 221 j=coureur (Mr Picot), : = ceambuluri (la rédaction de N'icolae Costin [ceambul = Horde, incursion ». M. Cost. 626, 610, IT 22]) ef. rieux slave navrapü = déreptio, pracda ; pavrapiti = 
vadere (Milllosich) À v. Bielski, Kronika II 819 m = ordonner, enjoindre ef. in- vätäturä = ordre, commandement, précepte C 217, II 37 Pr 37 n— (a noblesse Polonaise +, page 28 e.
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Ciîndü au luatü Stefanü vodä cetatea Teleajenului® si cîndü 
s-au bätuti Täpälusü®" vodä® sif° cu Ungurii mai apoi 

si cu Basarabä vodä.” Väleato 6982 Octovrie 1.1 

Au Iuatïi Stefani vodä cetatea Telcajenului.®® si au täiatü ca- 
petele pürcälabilorü,? si*% muerile lorü le-au robitü, si mulfi tigani 
au Juatü si cetaten au ars-0.%* Într-aceaias® lunä in 5 dzile fu° 
räzboiu in fara muntencascä cu Ungurii si cu Täpälusi”" si cu agiu- 
toriu de la Dumnedzäu au biruiti®? Stefanüi vodà si au bätutü” pre 
Unguri.4% fntr-aceaias lunä in 20 de dzile au räzbitü si pre Basarabà." 

Räzboiulù lui Stefani vodä, cîndü° s-au bätutü cu Turcii ja 
Vasluiu la Podulü înaltü.{ Väleato 6983. 

Într-nceain vreameÿ Mchmeti6* inpäratulü turcescü, armindit" 
.120000° de° onste a sa si oaste!? tätärascä si muntencascä s% margà! 
cu Radulï vodä, au? tremisit asupra lui Stefani vodä. Jarà Stefani 
vodä avindü oasten® sa gata® is 400001 si 2000 de Lensi, ce-i ve- 
nisä intr-agiutoriu eu Buciatchil#V5 dela craiulit Cazimir,!° si 50001 
de Unguri, ce-i dobindisä‘ de la Matciasi craiulüi unguresci, dira 
esittt inainte!" den susü de Vasluiu la Poduli inalti.!® Pre’ earit'? 
i-au biruitt Stefanü vodä nu asia?" cu vitejiia, cumü®! cu mester- 
sugulü;®" cù intäiu au fostii invätatü* de au pirjolitü®** jarba pre- 

  

      

86 A° F7? Telcajänului A! Telejenului B°E° Teleajänul B! Teleajinului E 
Teleajinii D Spreleajinului 87 E Ungurii cu Tüpälns vodäi 88 F° m. 89 À 2». 
90 ADE #», S B 5 92 A! Tclejenul A? F° Telcajänul D Teleajennl B F1 Te- 
leajänului E Telcajinii 93 E si pre 94 A! o au arsu A° o au ars-o E F° au arsu 
95 E accastas F° aceain 96 E au fost 97 E Tüpülus vodä 98 B lui 99 E izbindit 
100 E Unguri si pre Täpälus eu rüzhoiu 1 A Bäsärab vodä 2 en Turcii 3 B 2 
4 At nalt 5 E in anul 6983 6 A Mahmet E sultan Mehmet D Mchamet 7 A° 
avind oastea sa 120000 E intrarmind 8 E oaste 120000 de oameni si foaste 9 B 
F° in. 10 BF° oastea 1 A BD meargä 12 D iarä Stefan 13 AE oaste gata 13 bis 
B m. 14 A! D 42000 de Leasi A? 42000 Leasi fé bis AB?F Buciatschii 15 A! 
Cazemir D Cadzamir E Cazimir craiu 16 E si Unguri ce-i dobindisä dela Ma- 
tcias... 5000 17 B înainte (B° fnaintea) Turcilor 18 F? nalt 19 A! carie F*? carei 
20 Bf atita 2f A5 ce D 22. B' ei mai mult 22 B! D mestesugul 23 E au fost 24 
B' pojärit D päjorit. 

O au lieu de sä moargü C 82v, 126, 291, 312 Pr 405, 485 ». page 8 » 

pr. page 38 f Tan biruitü si au bätut pléonasme ». page 48 b S Mehmetü r. 
G 149, 191 ef la chronique dite de Bistrita ap. B. I. 41 t — obtenir cf. C 382. 
1117v Pr 434 u nu asia. cum = nu atita... cit (= moins... que) v V. page 83 ce 
2 plus-que parfait dit <compus» (Philipp. Gr. 111) ef. a treia nuntä au fostit 
crtatü sû s4 faci Pr 467 a = consumer par le feu, incendier.
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tutinderea, de au släbitü caii Turcilorü cci gingasi. Deacii® agiu- 
tindü putearea®" cea dumnedzäiascä®8$ cumüt® sx? vrea tocmi® voia 
lui Dumnedzäu eu a oamenilor, asia i-au cuprinsi®° pre Turci ne- 

gura,ÿt deŸ nu sä vedea unulü cu altulü. Sif* Stefani vodä toc- 
misä® putini® oameni prespre®® lunca Bärladului, ca sä-i% amägeascà 

eu bucine®! si eu trimbite,*” dindüi sämnü de räzboiu. Atunce{° onstea 
turciascä intorcindu-sä la glasulüi® bucinelorü‘! si inpicdecindu-i si 
apa $if* lunca, si negura acoperindu-i, täindü#{ lunea si svärämindüts " 
ca“ sä treacä la glasulü bucinelorü, iarä den dxräptüt'i Stefanui5 

vodä cu oaste tocmitä* i-au lovitü Gioi,* Ghenariu®° 105! dzile, unde 
nicei era locü de a-si tocmiren®t! onstea, nice de a sä°! indirep- 
taren; ce asia ei în de" sine täindu-sä, multi perirä®’ si®5 multi 
prinsi®® de pedestrime au fostü, ce si pre accia pre toti i-au täiatü, 
unde apoi® mägle" de ceci morti auf! strins si multi pasi si san- 
geagi®® au peritü si pre feciorulit lui Isac pasa, dupä ce l-au prinsü 

25 A! petiutinderea A*F! petitindirea F° petitinderea B! pretiutendenilea 
B* pretiutindinea D tutindinea E peste tot locul 26 A! decii A? deci B! deaciia 
E si apoi 27 E ;i putearea 28 A? B F D dumnezeiasct E dumnäüzäiascä 29 A 9». 
30 A°B°F coprins 31 E o negurt 32 E cit 33 D de 34 Am». 35E putinei 
386 AB'E despre B°? preste F° peste Ft pespre D spre 37 À ca sû 38 A°B°F 
buciune A* buciunea 39 A$ trimbita E trimbitfä 40 les mss. atuncea 41 A°F 
buciunilor A? bucinilor 42 A denpreunä eu 43 AE acopcrindu-i si negura 44 E 
täia' gi sftrima lunca 45 A! sfärmind D färmind les autres mss. sfärämind 46 E 
m. 47 B'YF? den napoi E den dos A? D F' den därät 48 E i-au lovitü Stefan 
vodä 49 BDY ». jusqu'aux mots eunde nice» E în 10 dzile a lui Ghenari 
50 A! Ghenarie A? în luna lui Ghenuarie 51 A? ». 52 À loc nu era 53 À #»n. 
jusqu'aux mots «ce asia 54 D tocmi 54 D 3». 55 B! indirepta PL? indrepta D 
F? indreaptarea 56 A° si 57 E au perit 58 D F? ». 59 À fur prinsi de pe- 
destrime Æ prinsärä vii pedestrimea 60 F° #». B! pä urmä A? apoi unde E 2». 
jusqu'aux mots «multi pasi» 61 A le-au 62 B D sangeati A! F° sangesi. ; 

b=—ca si cum C 152 cr. page 42 r, a sù tocmi = concorder, s'harmoni- 
ser, se ressembler cf. C 169 Pr 363 et tocmalä — accord, entente, conrention C 
228, II 43v Pr 866 d— poster cf. toemalä — disposition, arrangement C II 10 v 
Pr 483 e— peste . page 6 h Î v. page 83 g g = son, bruit cf. cu glas de bu- 
cinü de cornü G 249 h svärîim C 213 v, 261v. II 77v r. page 17 e Î = par 
derrière Pr 660 x r. page 35 L. j v. page 4 s 1 l’infinitif dit long»; dans C ct 

. Pr (à lexception d'un seul exemple C IL T2} cet infinitif s'emploie précédé tou-. 
‘jours de la préposition sde»: ca un lemn uscatü gata dea arderca C 206 v de 

même C 97, 181v, 204 v, 268, 279, 290 v, 300 v, 301, 308, 309 v, 336, 377, 383, 
II 13 v, 17, 19, 22 v, 31 v, 45, 67, 72 v, 84 v, 94 v, 101 v, 112 v Pr 482, 520 m 
D. page 24 l n—{as, monceau © cf. Miron Costin II 51, 349 H. Cuv. 241 — 
porte-£iendard {Mr Picot); gouverneur turque, inférieur au bey, ayant pour insigne 
un élendard (Säineanu Inf. or. Ir 102). °
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viu, Lau slobodzitü,P si puscele' le-an dobinditü® si stiaguri mai 
multe®® de 100 auf luati.f5 Si intru accaia laudä si bucurie au°° 
ziditü bescnrecàä®7 in trigü,%%t in" Vasluiu, dindü laudä lui Dum- 
nedzäu de biruina,"® ce-au füeutüf1 Si? dencif® s-au intorsi la 
senunulü säu, la Suciavä, eu marc pohvalàff" gi biruintä? singurü° * 
de la Dumnedzäu de susü, egindu-i* înainte mitropolituli si°° eu 
toti preuti, aducindü* svänta""V evanghelie si cinstita cruce in mi- 
nule®$® sale, ea inaintea unui inpäratü si biruitoriu a°% Jimbi pü- 
gine, de? l-au blagoslovitü. Atunce mare bucurie au fostü tuturorü ° 
domnilorü! si crailorü £ deprenpregiurü®! de*° biruinta,® ce-an fäcutiü 
Stefani vodñ$t Mai% apoi, intorcindu-sä agiutoriulü®® craiului le- 
sescü acasä®" cu multt dobindà au tremistüi Stefanü vodä solii säi, 
de i-anf5 dust 36 def” stiaguri, arätindü vitejiia, ce-au fücutü si i-au 

multämitü® de agiutoriu.”’ 

Räzboiulü®? fui Stefani vodä, cînd s-au bätutü eu Mehmetü°? 

Beg°* înpäratulü turcescü®® si eu Munteanii la 

Valea albä. Väleato 6984. 

Vädzindü Snpäratuli® Mehmetü Beg citñ pagub a avutü 

63 AB°'E mult 64 D! s-au 65 ». App. X 66 AE de izbindä cu näroc 
<e-au biruit pre Turei si pre Munteani au incepuntü a zidi 67 A'BE besearica 

A°D biseariea B! bescarici 68 A! sti Ioan Prdtec în A? lui sfeati Ioan Predi- 
-teciu in E sfintului Ioan Prediteci in 69 les mess, tärgüt: 70 E m. 71 A?E mm. 
72 +. App. X 73 E deacolo au mersu 74 E pofalä F° pohfali 75 AE dela sin- 
gur B° dela insusi 76 AE 2. 77 A! svänta les autres mss. sfänta 78 B D müi- 

‘nile 79 Ft a les autres imss. de 80 A si 81 A depinprejur B° D E deprinpr. 

B! EF? depenpr. lt de pe inprej. 82 E pentru 83 EF! biruinfä 84 r. App. X 

85 E si intorcindu-sä 86 A acasä ajutorul F* al craiului ajutor acasä 87 E 7. 

F* inapoi acasi în tara lesascä 88 AE au 89 LE 77, 90 #2? multimindu-i 91 +. 

App. X 92 F! de cumplita bätae a lui St. vodä cind s-au bätut eu Mehmetü 
inpäratul turcese… F° cumplita bätae a lui St. vodä eu Mehmet Beg…. 93 À 
Mahmet 94 E 5». 95 A D Turcilor 96 E sultan Mehmet citä. 

p = mettre en liberté C 219 cf. slobodzie== libération, émancipation C 321 v,. 
II 44 v, II S4 r v. page 40 n S—s’emparer cf. dobindä= butin r. p.441 lt r. page 
26cur. page 17 ivr. page 1x 2 r. page 19 b a r. page IS c X r. page 4 m 

D r. page 17 e © minu C 83 v, 104 v, II 33 G 304 ef minule C 25 v Lr 55 G 

36, 121, 145, 152, 174, 230, 246, 266 au lieu de mini, minile (pourtant minilor 

GC 121v, 335) r. Cip. 129 d ef. fücätoriu a toatä lumea C 137 de même C 41, 
61, 64v, 97, 106, 224 v, 226, 332 v, 847 v, II 21 v Pr 75 ». H. Cur. 427 e au 
lieu de an avut toti domnii ef, unora le era cîte o mini täiati C 191 £= prince, 

toirode C (préface), 221 g = roi G 124, 146, 208. 

\
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in” onstea sa de In! Stefani vodi, gindi®” singurü1%i cu capulit 
säûl sä margh°? si stropsascäi tara Moldovei si sä-si ia cetätile fnapoi 
Chiliia si Cetaten albi, carele fuseasät maintcÿ! pre minaÿ"® Jorü 
-... 7 Acolo® Stefanü vodä multü au° nevoitit" s% nu-lù° Jase © 

sä"! treacä Dunärea, cè n-au pututit cx Tätaräi? de o parte, Tureii 
de altä parte eu" "oaste firä numärü ce!!? venisä, ce au dati cale 
Turcilorü si s-au apucati de Tätari si, pre’° lesne” biruindu-i, 5 j-au 
gonitü pinä la Nistru. Vrea!* da“ räzboiu si Turcilorü, ce vädzindi 
atita türie'®t eu inpäratulü si multime de onste! cu” pcdestrime’ 
mulfi si eu pusce,?" si% incà-li svätuiia#" boiarii st% sx dea In 
locü strimti® ca, de nu?’ vor birui, st? s apere si sä n-aibï smen- 
tealä.®2 Întorsu-s-au®°? de s-au dati’ spre munti, unde $-aù alest 
locü de** räzboiu la strimtoare la Valen albä, unde? sä chitami 
acmu®® Räzboïanii de pre%*% acela räzboiu, ce-au avutü Moldo- 
veanii cu înpäratulü® Turcilorü. Si pedestrindu-si® oastea, ca st nu 
nodejduiascñ®t n°7 fugà, ce întru%£ arme, s-au datü räzboiu lulie 

87 D la 88 À la E de 99 A? gindind E au socotit 100 A’BIDEF sin- 
gur B? însusi E singur st margä 1 BD lui 2 DB! meargä 3 A! cctätile 4 D 
fost-an 5 A! mai’inte les autres mss. mai nainte 6 À mänule 7 lacune dans tous 
les mss.. le copiste du ms. E essaie de la combler en ajoutant: esi asa au purces 
cu mulfime de Turci» 8 E unde 9 E s-au 10 E nu-i lasä 11 À la trecätoare ce 
12 A?B°F Tätarii D Tütarei 13 E nävälind au ctutat numai à da cale 14 °° 
mm, 15 Bt prea 16 DF bätindu-i 17 A? si vrea 18 AE tütärime 19 F' podes- 
trime oaste lui multi 20 F° 7». 21 À pedestri 22 fous les mnss. pusci 23 F' ciil 
sfätuian 24 A! svñtuia les autres mess. sfätuia 25 À ca sü-i F° ca sü sù D ce sû 
dea 26 F° strimtu 27 E nu-i vor putca birui À n-or birui 28 E incai sä 29 tous 
des mss. smintealä 30 B deci Stefan vodä väzind asa intorsu-s-au (B* s-au fntors}) 
A? deacii s-au intorsu 34 E au întrat 32 D spre 33 A? D F B! acum LB° acuma 
34 Bt dupre B° dipre 85 E Turcii 36 A°BF nädäjduiascä A! nädejduiascä 37 E 
de 38 Fîn E numai la, 

h = de cüträ, din partea, din cauza: ori de la Dumnedzäu ori de la oa- 
meni va peri C 240 fu täiatü capul lui în Rimü dela Neront C IT 96 de mème 
C 209, G 100 i singurü cu capulü su == Jui mème, en personne cf. singuri cu 
chipurile sale (citi-va domni din tara lescascä singuri eu chipurile sale, en 
curtile Jlor au fost M. Cost. 560), singuri cu sine C 266, 355 (ei nu näväliri 
singuri cu sine ca Saducheiïi C 293 v) insusi eu sine G 100 (sù vadzä si insusi 
cu sine oare poate hi adeväratü C II 18) r. page IS ce j— écraser C 324v 1 + 
Page 9 j M — domination, pouvoir C II #4, IT 111 v; pre mina=en leur pou- 
voir G 192 n= faire tous ses efforts v. page Ie o sä lase C 213 v, 222v Pr: 
377 pv. page 4 b r pre lesnc adr. = facilement C 45, 217 v &. page I2u sr. page 
42 » t= puissance, force C 194, 313v Pr 547 ur. page 43 a. V svätucse ?. page 
17 e, 310 Z v. page 89 k à ef. dusu-m-amü de m-ami spalatü C 168, prinsärä-l 
si-l aruncarä C 143 ridicä-l si-lùü fndireptä C 108 b r. page T f Ce. page 7 ga r. 
page 1T = mettre picd à terre ef. podestru = à pied C92 fr. page 19 dg=in: 
in dzna accaïa, fntru carea pogorirä depre eruce C 143 v de même C 36, 106, 129, 
172 v, 178 v, 179, 188 v, 194 v, IT 45v Pr 34. 
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26.% Si multä vreame träindü" räzboiuli nealesüi de“? inbei par- 
tile“!! osteniti, si Turcii totü*? adïogindu-sä eu onste proaspätä, iarà*° 

Moldoveanii obositi si neviindu-le agiutoriu nice**" de o parte, au 
picatü" nu hiestecumi, 5° ce pin la moarte s% apära, nice!f biruiti 

dentru*?P arme, ce stropsiti” de multimca turccascï. Au rämasi iz- 

binda la Turci, gi atiten#® de ai nostri au peritü citü*”t au inälbitu®® 
de’ trupurile celorüi periti poiana,®?" unde au fost räzboiulü. Si 

mulfi den boiarii cei mari au picatü si viteajit cei buni au peritü.”* 

Si fu seräbä mare a" toatä fara si tuturorü domnilori si crailorü 

deprenpregiurü, denca audzirä®5 c-au cüdzutü Moldoveanii suptü 

mina* päginilorü. Într- acela® räzboiu au cädzutü Stefan vodà de- 

pre cal giosti, cc’ Dumnedzäu l-au feritt,® def! nu s-au väti- 
matt Tarä Turcii s-au intorsit spre* Suciavä si au arsû trägult si 

deaci®! s-au intorsü®® inapoi pridindu si ardzindiü tara. Mai? apoi 
dupà esirea nepriiatinilorü® $i a vräjmasilort® den tarä, deac-an 

strinsüi Stefant vodä trupurile mortilorü,® movilä"® de eci morti 
au fäcuti si auf? ziditü desupra”* q oasälori®® bescarecä,"* unde‘* ? 
träiaste si astädzi fntru" pomenireai acelorü suflete. Serie lea- 
  

39 E în 26 A° 26 de zile 40 despre amindono 41 fous les mss. pürtile 

42 À m. 43 D° si 44 B de nici o parte 45 Al ficseum {es autres mss. fieste cum 
46 D ncbiruitü 47 E din A°B°}F° D dintru F! de intru 48 B°? D F' atita E atita 

de multi au perit les autres mss. atitea 49 B'D cà 50 AE F° nälbit 5 E po- 

iana de 52 F locul 53 B pinä 54 A E au perit cu totul atuncia (E atunci) 54 bis 

tous les mss. scürbä 55 B' DEF în 56 E au audzit 57 D F° acesta 58 D! dupre 

59 B si 60 A fearit 61 BF si 62 At de nu iar Turcii A° n-au cäzut la mina lor 
63 A° la 64 E apoi A! decii B! deaciia 65 A1E finvärtejit A? vürtcjit 66 D 3». 

jusqu'aux mots <Qupä esireas 67 E jar dacä au csit nepriiatinit din tar au strinsu 

68 At strinsä 69 E celor morti 70 A? au fäicut movilx A! BD movile E movilä si au 

zidit 71 B pre urmä s-au 72 D desupra es autres mss. deasupra 73 A3BF D oaselor 

74 B o bescaricä ° biscaricä) 75 E carca 76 A E pinä astädzi 77 B sufletelor F° z». 

hR= rester, continuer à être dans un certain état cf. C IL 44 i— indécis, 

douteux cf. aleg C 137 v, II 7, II S7v Pr 593 — séparer, établir la différence 

ÿ oc. page 37 d 1 r. page 81 m. m inversion cf. nice de un folosü Pr 73 n = swe- 

comber cf. G 4 o cf. hicstecine C (préface) hiccarele C 41, hicce C 25 v pourtant 
ficste cum Pr 26 r. page 1.è p—=prin, din C 41v r— accabler ». page 56 j 

s atiten C 282 v, II 10v Pr 50 cf. atiten C 4, 14v, 21, 212 v, 295 (pourtant 

atitea C 295) r. page 4 a t—=incit C 32 v, 48 v u = clairière vw seräbä C 30 v, 
36-v, GO Pr. 495, 642 ». p. 58 1 Z ef. plect suptü mina sa C II 111 v, slobodzie de 

suptü mâna altorü linbi C IL 44 &. page 56 m a —se blesser, se faire du mal G 

10, 16,.117, 182 b = ennemi G 361, II 13 ». page 13 + © pléonasme r. page 43 b 

d au Lien de deasupra C 91 v, 127, 141, 144 v, 214, 222 v, 311, II 12 v e ». page 310 

fo. page T f g—= exister, durer C IT 44 h — spre, pentru G 52, 185, 2461 — com- 

‘némoration, souvenir G 83, 90, 99, 256, 271 intru pomenire = cx commémoration. 
+ 
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topisätulü nostru cä dupä poticalai lui Stefant vodä, ce-au pierdutü 
räzboiuli, de srägü V1 au strinsü oaste, ce-au pututi degrabä,° 
si s-au dusù® dupä Turci si i-au agiunsü trecindü Dunärea laf! 
vreame de mast®®" si lovindu-i" fürä® veaste i-au späriiati$t def 
au plecatü®® à fugi lisindü plianulif®® si totif$ ce-au fostié? prä- 
dati. Iurë Stefani vodà li-au luatü plianuli® totü si s-au intorsti 
inapoi”* cu izbindä. Serie la°? leatopisätulü nostru ci”? la acesta” 
räzboiu, ce-au fostü la Valen albä, au°5 fostit si Basarabä®© vodx°? 
cu Munteanïi venitü® intr-agiutoriu inpäratulni® turceseü, pre!® ca- 
rele toti domnii deprenpregiuri îlü euvinta®? de räu, dzicindüi cx 
n-au fosti intr-agiutoriu crucei®" si crestinätätei { ce päginilori si dus- 
manilorü. Jarä la° leatopisätulii celiif lätinesci de izbinda lui Ste- 
fant vodä, ce-au scosü plianulü si prada la Dunäre de la Turci 
si de Basarabä vodä ex Munteanii, nemicä nu scrie: inc’ si alte 
senmnet multef nemicä“ nu le? instmnendzä,!° enrele!! nice unct1 is" 
n'amü vruti sà le lfsäimü, ce! tonte, carele 52 Ja loculit su, le-ami 
tocmiti.162 

  

77 bis fous les mse. de särgü 78 A°?[°® oastea 79 A° si degrabu 80 A? au 
purces 81 E în 82 A!B!D masä F secarä E miadzä dzi 83 X° fträ de 84 A: 
F speriiat B' spercat B° spcriat D 27. 85 A° si 86 B°? F1 cäutat 87 A? tot pleanul 
88 A*alt 89 BF #7. 90 B apucat M EF? ». 92 ADF #. 93 D de acestü 
J4 A acel les autres mnss. acest 95 D de-au 96 A1EF Päsärab 97 A?L m. 
98 AE #». D de-au venit B! viindü F au venit 99 E Turcilor 100 D de pre 
1 4BEF depenpr. D deprinpr. 2 A° grüa 3 D crucei les autres mss. crucii 
4 E crestinilor 5 À #0. 6 E m. 7 E inst B gi incä F1 si nici alte 8 At multe si 
mänunte A* mai mari $i mai multe si märunte E mai märunte F° multe cc 
s-au fäent 9 E m. 10 F° scrie 11 A? carile noi des autres mss, unele, unile 12 E 
nu le-am trecut ce toate 18 D si 14 A 2». 15 BE F* care 16 E insämnat precum 
aratt mai gios D le întocmim. 

  

j= défaite cf. M. Cost. 552, 602 1 de srägü C 40, II 10v, IL 84 G 18S 
sräguese IL 30 v, II 113 v cf. pour la métathèse de r: scräbä C 60, hrätie C 193 v. 
covräsese C 212 v, vrüte) C 213, vrätos C 195, sävräsese C IL 3, scränav C 46, 
osrädie C IL S4v. desävräsit Pr 34, svrüsit Pr 11, ocrämesc Pr 21, invrätosime 
Pr 406, trägü C IL 105, jrütvä C 261, invrätese C II 73 strävi Pr 634, serä- 
bese Pr 599, vrüäs C II 115 s. H. Cuv. 419 m— 4e fait de s'arrêter pour passer 
la nuit M, Cost. 482, 600, 607 ef. mîn G 9, 194, 229, 232 = s'arrêter pour passer 
da nuit nr. page 43 c © v. page 46 t p cf. cuvintez C 185 ct cuventez C 95 
v== parler, nommer; cuvintez ne rüu = blémer, désapprourer r crueci C 107 cf. des 
substantifs terminés en -c qui ont -ci au lieu de ii: muerci C IL 7, ostei C IL 10 
v. oci C 150 v, robici C 95 v, direptätei G 48, mürei G 49, noptei C 286 ef les 
exemples de la page 18 x $ —în care r. page 8 g tr. page 39 J Uov. page 43 d van 
lieu de uncle +. page 86 r = chacun: carele ce samä de om iaste Pr 66 inparte 
pre putearc cäruia cumu-i i voia G 51 à = arranger mettre en ordre r. page 54 d. 

°
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Räspunsulü!" altorüñ seamne. 

Väleato!$ 6985 Noemvrie 8 pristivitu-s-au°? Theoctistü mi- 

+ropolituli de?°° Suciavä.?! 
Intr-acelas®? ani Dechemvrie®5 19 pristävitu-s-au donmna Ma- 

ra, ce era de Ia Mangop.* | 
Väleato 6987, lunie 22 au inceputü Stefani vodä a zidi ce- 

tatea Chiliei si o au sävrägitt®5® intr-acelag anü, lulie 16.* 
Intr-acelas anü si într-aceaias®? lunä, Iulie 25, pristävitu-s-au 

Bogdanü vodä feciorulü lui Stefani vodä. 
Intracelas®# anû Avgustü 8% pristävitu-s-au encajna.®°* 

Väleato 6988, Noemvrie’! 15% pristävitu-s-au Pätru” vodä 

sinü%t Stefanü vod. 

Räzboiulü dela Rîmnicü, cînd s-au bätutü Stefani vodä cu 

Täpälusä vodä. Väleato 6989 lulie 8 vä ponedealnicü.5t 

Fu% räzboiu in tara muntenenseä, de s-au bütutü Stefani 

vodi eu Tüpälusi®$ vodä la Rimnicü; si au biruitü Stcfanü vodä 
cu mila* Jui Dumnedzäu si cu ruga Preacisteif!# si a tuturorü sven- 

tilorü" si eu agiutoriulüf®? sväntului sit’ marelui mäcenicü a lui 

Hristosü,“* Procopie, furä bätuti® Munteaniü, si multime!® dej insif? ! 

17 EF? on. le titre 18 E în anul A° lent 19 E prenstävitu-s-au 20 D de 

la E Sucevii 21 B Suciari (B? Suciava), carele au tinut seaunul 25 de ani si au 

stâtut mitropolit în locul lui altul anume Ghoorghie (B° au stätut altul Gheor- 

ghie mitropolitul) 22 dans le ms. B! l'ordre cst changé: la construction de la 

forteresse de Chiliia est raccontée arant la mort de la princesse Alarie. F* acest 

:23 D F?#.24 A EF? Magopi D Ft Magop 25 A! B!D E F! süvärsit A? süvürgit-0 

“F°B° sfürait-o 26 A 16 dzile 27 E accastas 28 E acesta; 29 B° 18 A* în opt 

zile 30 A! encjna 31 BF 9». 32 D 5. 33 A si Pätru 34 D sin {es autres mss 

feciorul lui A? fccior 35 A! D vpned A° Luni BEF ». 86 E fost-au 37 B Tüä- 

pälus (B° Tüpälusi vodä) eu S. v. 38 A?D Tüpälusi 39 E #0. jusqu'aux mots 

«eu milar 40 A! agiutoriul A? ajutoriul 41 es mss. Preacistii 42 E ruga marilui 

mäcinie Procopie 43 À 7». D? a 44 J® 9». 45 A* biruiti E au biruit Stefan 
vodä si multi Munteani au perit 46 D! multimea ce era la dinsii fürä de nu- 

mär 47 F? ci A5 îng au perit. 
  

, b=omourir Pr 549 G 319, 321 ce cf. Varlamü mitropolitü de fara Mol- 

dovei € (titre) Silevestru papa de Rimü C 190 v de même C (préface), 164, IT 55v 
Pre 30 d r. la chronique dite de Bistrita ap. B. I. 42 et Moldopolonä ap. B. I- 
123. r. page 37 g x mot vieux slare v. la chronique dite de Bistrifa ap. B. I. 

42 = principis filia (Miklosich) £ mot vieux slare= Lundi g r. page 17 p h au 

Lieu de sfintilor : sventi C 28, 174, 187 v, 192 v, 209 v.… r. page 17 e i &. page 

17 f 35bis, j — din, dintre r. page 19  1=— dinsii; insi © 59, 142%. G. 50, 

ïnse C 58 150v G 57. 

 



frä de numärü au peritit, si tonte stiagurile lorüi’ au Juatit, si mul{i boiari au picatü;5! pro Tüpälust®? vodà incà5® Lau prinst vin si i-au täiati capuli. Si%t de la Stefanti vodä inct an picat omüv5"t de frunte Siandreaÿ5 hatmanulit” si l-au adusü de l-au ingropatii în Dolhesti®7® Tino tati-stuS Jarx° Stefani vodä au pus domni®® Munteanilorü®! pre Vlad? vodi Cälugäruli, carele mai apoi an fx- cutü viclesiugü®? bis asupra lui Stefanti vod, pentru cicett cx dedeasä®s agintoriu Turcilorü, cîndi au märsu®t de au luatiü ceti- tile si au prädati fara. Tarä Stefani voda dupä räzboiulü eu nà- rocü." ce-au fäcuti, cu mare pohvalät? si laudä s-au intorsit las Scaunulit säu la Suciavä. Dzicü unis Sä sû hic arätatü lui Stefani vodä 11° acela räzboiu sväntult mäcenicü"! Procopie imblindi’? de- supra 2 räzboiului cälare’ si intrarmaté 6% ca un viteazü, fiindü® int.-agiutoriu lui Stefan vodï si dindi vlthyx’7v ostei lui. Ce's iaste de" a si creaderen°* acesta cuvintü cä, denca s-au intorsit Stefani vodà eu toatï onstea sa cu mare pohvaläf! ca unü birui- toriu Ja scaunuli säu ]a Suciavä, au? ziditit besenrcecä pre numele$® 

    

48 A'D° Ft, F° Deriti furt firä numär 49 °E ». 50 BTE le-au 51 A7 perit 52 B? Fepälus D Tüpäluse 53 A? 30, 54 ALL 90, 55 AE oameni de frunte- boiari 56 AE m, Jusqu'aux mots <iarà Stefanür r. App. X Bt Sandrea 57 L!° Holdesti 58 B ». #1. Scandrea (B' Sandrea) Hatmanul au fost cumnat lui Stefan vodä 59 E si au pus Stefan vodx 60 B Munteanilor domni 61 E fürii munte-. nesti 62 LB? Vladul 62 bis tous les mss. viclesug 63 D vodà cindü au morsi 64 E m. B° pentru cäce dideast 65 A°F® didease 66 A1 märsu les autres mess. mers. 67 B'F' pofalä F° pohfalï E x». 68 F° inapoi la 69 B° ;». 20 E sfntu] mäcinic 71 A? marile mucenic BD F mucenic 72 A? deasupra räzboiului umblind BDF umblind 73 Les mnss. deasupra 74 A? find calare 75 D inarmat 76 A° 7. 77 A vlähvä D slavi les autres ss. VAlhvä 78 E m. 79 LE de credzut 80 À Bt creade (A! crcde) F? de crezut. ct denca 81 B' pofalä F° pohfali E laudä 82 A? $-au 83 E întru. ‘ 
  

mM au lieu de unü omü cf, nüseu Anna fatä di in säminta lui loachim CI Gn=#etman, chef de l'armée C 367v G 200, 251 o /a chronique dite de: Bistrita: Doljesti ap. B. I. 42 Marele dictionar gcografie III, 169: Dolhestii mari (cillage du district de Suciava) p = trahison viclesiugü C 54 v, 117 v; cf. pour-iu. au lieu de -u: icasin C 96v, Strüämosiu C II 58v, miesiuredz C 7, iusor C 48;. Pr: hiclesugü 377, 485, hiclean 1, hiclencse 481 r pentru cäce = car cf. C 102 S plus-que-parfait de dau C 90 V, 157 v #. Cip. 180 t mürg C 72 v, 198 v,. 515 v, II 5v Pr. 499 mürsü Pr 51 au lieu de merg, MCrS Ur. page 15 4 Vr. Paye 19 n 2% r. page 57 d a = armé r. C 56 v, 212. 213, 221, 261 b = éclat, gloire, renom M. Cost. 302, 506, 575, II 34, 49; pour vlähvä au. lieu de välhvi cf. vlähovnicü C 5Sv ef Les exemples de la page 32 Le Cf. neste oameni ce era. de-a s% inccarea C IX 67 r. page 51 L
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sväntului mäcenicü Procopie la satit, la Badeuti,$! unde%5% träiaste® si 
pinä astädzi. Def Täpälusi vodàf? nu scriu toti intr-unü chipü. Unüi 
dzicü cù au prinst Stefani vodà pre Raduliü vod, carcle au fostit 
afifitorit 5! de pägini”® asupra crestinilort,! si i-au°! bis agiutatit 
&i Braçoveanii täindü pre Turci, si Juindi* tara .muntencascä, au 
läsati pre Täpälusi în Joculit säu;*% ce, oare cumü°*8 au fostü, 
totü”® si tocmäsei" c au’ fostü izbinda a°7 Ini Stefanü vodä. Mi- 
nunatüi lucru!?$ Dupä poticala dentäiu si” dupà pierdzareni ostei 
dentäiu,® cela, ce nu avea! vonici! de oasie, ce stringea pästorii 
den munti si argatii de-i° intrarma,! acmuÿ iarä sä ridica® desupra’ 
biruitorilorü,* ce° intäiu denc-au!° pierdutü tara, acmu domuiitt al- 
tora da $i tara lätiin.? 

Väleato®* 6900 Martü 10 au luatü Stefanü vodä cetatca Cri- 
ciuna cu tinutül#" cu totü, ce s% chiiami tinutulu?5 Putnei, si l-au 
lipitü de Moldova si au pusü pärcälabii süi pre Välcea!t” si pre 
Jvanü. 

Väleato 6991 au!° inceputü Stefanü vodä a zidi cetaten dela!® 
trägulü Romanului, ce st chiiamä Smeredova.!° * 

Väleato® 6992 Stefani vodàä intr-o noapte au prädati si°! au 
arsü toatà"* fara muntencascï pinä în svärsitit.° 

84 B' Badeautä B° Badeauti 85 E carca 86 E pentru 87 A B #»,. 88 A° 
B' atäfätoriu A! atititoriu 89 B? cel marc asupra crestinilor 90 DFB! crestini 
81 B' päginilor 91 B° i-au fostu 92 A? B°F? luundu 93 EF? lui 94 BE F° ori- 
<um F' orcum 95 A si tot B cä tot 96 F? izbinda au fost tot a lui 97 A B F° 
m. E la 98 A? lucru iaste 99 E m2. jusqu'aux mots «cela ce» 100 F° sale 1 À 
n-are 2 Ft depen 3 F° si-i 4 D înarma 5 A? B'D F acum 6 F! rädicasä 7 Les 
mss. deasupra 8 D biruitoriului 9 Bt dintäi F? de intäi 10 A sä veade ci au 

© E sä vedea c-au F° dupä pierzarca {äri 11 Æ dä domnii A? da domni B'D 
domni B° domni altora le da 12 E ïteaste 18 AE me. Jusqu'aux mots sVälcato 
6991» ». App. X 14 B°F% cu tot tinutul 15 F° 7». 16 D Vläcen les autres mss. 
Vülcea 17 E St. v. au inceput 18 A la 19 A E Smedova B° Smeredova les au- 
tres mss. Smedorova 20 AE me. jusqu'aux mots e<Cindü au luatü» 21 B tontä 
fara munteneascä si au arsu 22 D tara toati. 

dr. paye 7 f € v. page 9 f £ Je atitü — exciter, pousser G 58,° 282, 
355 g au lieu de ori cum r. page 86 t h +. page 18 à i == admirable G 60, 99, 
149, 172 cf. minune = admiration, élonnement C (préface), 91v 1 = destruction, 
perte C 120 v, II 33v Pr 633 1 r. page 49 g M = district, département G 33, 
53. 91, 141. 152 n la chronique dite de Bistrita: Viücea ap. B. I. 43 x v. Frun- 
zescu 448 o svärsitü C 26 v, 181 v, 194 v, II S3 svräsitü C 116, 120 v Pr 11, 51, 
417 ct sävräsit C (préface).



62 
    

- Cindü® au luatü Baiazitü* fnpäratulü turcescü Chiliia si 
Cetatea albä. Väleato 6992. 

Baiazitü®® inpäratuli turceseti eu mare onste® au fntratit în tari 
$i au bätutüP Chiliia si Cetatea alb, inst nu’ singurü*$ cu putearen 
sa, ce” Vlad vodä Cälugäruli®® domnulit muntenescü eu Mun- 
teanii incä® au märs® intr-agiutorin inpäratului,? cumti s-au po- 
menitü®* mai susü, cà au fäcuti viclesiugü ‘asupra stpinu-stu. ni 
Stefant vodä, de au dati agiutoriu Turcilort, si Micreuri în 14°% 
dzile®* a Jui Iulic au luntit cetatea Chiliin®S fn® dzilele' lui Ivasco 
gi a% lui Macsimü®! päreälabi. Asijdere intr-acclast? anit Miereuri, 
Avgustiü 5, au luatit si Cetaten albä în dzilele lui Ghermanü si Oanxt?viss 
pärcälabii si au“ vrutü hi apucatüttt si alte cetäti, cä Stefanü, 
vodä la golü" n-au indräzniti*5 si iasï, ce numai la strimtori{® ne- 
voiia” de le fäciia smentealä.{77 Ces vädzindüt Tureii agiutoriult, 
dela”? tara lesenscäï, ce venisä lui Stefani vodä, sau°! fnsusi craiuli, 
cumi seriu® unii, cä au trasü® de la Rusi* si de Ja Litvaÿ! tra ? 
toatä de s% strinsensä onmeni de trenbä° mai multi® de 20000 de 
oameni,% si trecindü Nistrulü57 craiul cu dinsi® suptit Haliciu, au 
venitü Ja Colomiia® de s-an pusti tabära. 

Väleato® 6993 Septevrie 1. Acolo® au venitü si Stefanit vodi 
de sau inpreunatü ® eu craiuli si toatef5 ce-au avutit mai de treabà 

: 28 E mn, le titre 24 A1 Baïizit F° Baczit 25 E sultan Baiwzit 26 E osti 
27 E si cu Vladü 28 A1BF singur 29 B ce si 80 F° m. 31 E ce 32 Â.BDF 
mers 33 E Turcilor A? inpäratului turceseü 34 E dzis 35 AE Stefan vodà (E a) 
stüpinu-säu 36 D 24 37 E 7», 38 D Chilici 39 si pürcälabi au fost Macsim si 
Ivasco 40 B Macsim 41 À Macsin 42 E acestas 42 bis fous les mss. Ion 43.B® 
ar fi vrut apuca D au vrut apuca EF? ar fi apucat 44 A? luat 45 À n-au vrut 
sä indräzneascä E nu indräzniin 46 AE strimtoare 47 F° zmintealt les autres 
mss. smintealä 48 B ce si 49 ATE vädzind 50 E Ini St. vodä de la tara B?F° . 
ce venise dela (F? din) tara 51 A? si 52 A1 D serie 53 À întrat 54 AB'DEF! 
Lifta 55 ADEI® mult 56 F? #7. 57 A1E craiul cu dinsii Nistrul 58 A? totii 
59 B*E Colomfia F° Colomie 60 E unde si Stefan vodä au mersu de s-au 61 
B* acolca 62 E în anul 6993 Septemvrie 1 63 D tot. 

P = dumbarder © o. page 13 c 8 la chronique dite de Bistrita: Oanx ap. B. 
I. 43 ». Arh. ist. I1.75, 116 Ur. XVIHI, 40 t conditionnel passé ef. cà de-l vrea 
hi timäduit di în boalä, putinä minune vrea hi fostü C 79 vrurä sä-lù ucigä, 
de nu-lü vrea hi apäratü singur Dmdzäu C 291 ». page 42 » et Cip 191 u la: 
gol = ex rase campagne V r. paye 56 n Z facü smentealñ — harecler, causer duc 
dommage ». page 20 s a— Ruthènes; ils habitaient la partie sud de la Pologne 
v. page 29 j b milice, troupe non permanente de soldats citoyens ef. M. Cost. II 
26, II 357, IL 368; trag tara — lever les milices ce — besoin, nécessité, utilité C 
69 v, 75, 147, 186 v Pr 35, 547, 684 d — sc réunir, avoir une entrevue.
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au vorovitü *; mai apoi si ospätat-aut* pre Stefan vodà si 3000 
de oastc® au dati, eu cariif® s-au intorsit Stefanü vodä la Mol- 
dova. Înpreunindü®? deaciiafSf onstea cea streini® cu a sa, pre multe- 
locuri au smentitü5 pre Turci. de li-au ctutatii® a esi den tarä. 
Asia Stefanüi vodä au curätitüt tara'! de vräjmasi, art cetätile,? ca- 
rele le" luasä* Turcïü, Chiliia si Cetatea albä, n-au pututü sx le'® 
dobindeascä, 5 cä ei, mainte®? de cei au’ esiti,* le-au grijitt! cu oa- 
meni, eu” pusce® si cu bucate" de agiunsii. Si agiafl au rÂmasü 
pre mina” Turcilorit pin în dzuaÿ?° de astädzi. Ce pinä a sä svà- 
tui®® Stefan vodà cu craiulit lesesctt, unde s% adunasä la Colomiia, 
iarä den giosü venist Hroctüf? cu Turcii pinä la Suciavä, si au 
arsü trägulüt Septevrie 29 Luni® si Marti si dencié6 s-au intorsü 
inapoi°? prädindü®S si ardzindü tara. Si dupä acenia Octovrie 19 s-au 
pristävitü®® arhimandritulü® Tosifi®° bisr eoumenulii,”?# carele au fostii 
intäiu în® mänästiren Putnei. 

Räzboiulü, cîndu® s-au bätutï Stefani vodä cu Malcociu 
si cu Turcii la Catlabuga. 

Mai apoi%* intr-acclas”5 ani, denc-au scosit vrüjmasii den tari,. 

  

G& B lan si ospätat F° au si ospätat 65 B°EÆ° onmeni E i-au dat de. 
oaste 66 ADF care 67 E si inpreunind 68 A° B* F° dencii A! decie E 7». 69 A1 
BTE striüinä 70 F° zmintit es autres mss. smintit 71 BF! vrüjmasii (Ft! sùi) din 
farä 72 A! cetätäle 73 A° ». 74 E le-au lunt 75. 4° le mai 76 E scoatä de la 
Turci 77 A! mainte ce les autres mss. mai naïnte 78 AE sit den tar 79 E si 
80 D pusti {es autres mss. pusci 81 B° ». 82 A'BDF zion 83 A1 svätui fous 
les autres sfätui 84 À Ghroit BD}F Hroiot E Hroctü 85 A! intro Luni si 
intr-o A° intr-o Luni Septevrie 19 zile si într-o Marti 86 B! deciia E de acolo. 
87 A'E ». K° napoi 88 A prädind tara si ardzind 89 B s-au pristävit Ionsaf’ 
80 A! arhiemandritul 90 bis B Ioasaf fous les autres mss. im. Joasaf finss. Li) 
nous paraîl être une tnlerpolation, il y & donc ici encore une lacune dans le ms... 
d'où dérirent nos copies J\ F° si egumenul BE carcle (E ce) au fost intäi cgu- 
men (B° igumen) 92 A? la 98 E Iui St. v. eu 94 E Stefan vodi EF° #1. 95 E. 
acestas 96 A! D* säi. 

  

c= purter, causer C 120 v, 178 v, 192, 258. II 100 f r. page 21 b g=fac 
smenteal +. plus haut note z ef. M. Cost. 618 G 25S h r. page 21 x i—reprendre: 
cf. Pr 481 j mainte de ce= arant de C 37 v, 137 v, 145, 377 Pr 494 1= appro- 
cisionner, pourvoir cf. C 99 Pr 536 v. page 2g m— cicres G 108, 285, 293, 
318 n +. page 56 m O v. page 15 e D la chronique dite de Bistrita: Hruet ap. 
B. I. 43, la chronique de Putna: Hronct ap. B, Cr 147, la chronique Moldo- 
polonä: Hromot ap. B. T. 125 r On peut combler ectte lacune, car le nom de cet 
archimandrite nous est donné par Ureachie lui-même (v. page 46) et par la chro-. 
nique de Putna v. B. Cr. 147 8 — hégonène, supérieur d'un monastère G 157, 
193, 279, 207
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si denc-au räcitüt vreamea, si caïü Turcilori au släbitü, au loviti pre Malcociu In Catlabuga în 16 dzile a lui Noemvrie, de au topitü * ‘tontä oastea turccascä. Intr-acenstn bucurie, deaca s-au intorsi Ste_ fanü°7 vodä de la acela räzhoiu cu izbindà,” au% ziditü bescareciä! 
pre numele lui stüii?" Nicolae in trägü® in Tasi. Dupät accaia Stefani vodä au pusi alü doilef’ arhimandritit în mänästiren Putnei. 

Räzboiulü," cîndü s-au bätutü Stefanü vodä cu-Hroetü® pre? 
Sireatiu!° Ja Schiae.!! Väleato 6994, Martü 6. 

Într'?-acesta ant venit-au Hroctü cu oaste dela Unguri asupra lui Stefani vod, cäruin i-au esiti Stefani vodä inainte!5 cu oaste pre"* Sireatin la Schiac’® si, dindü räzboiu vitejcaste de!° înbe!? par- tile "bia intr-o Luni, Martü în 6 dzile, pierdu Hroctü räzboiuli 
si Oastea mai apoil° si capuli? inst cu mare primejde®® a?! Jui 
Stefani vodä, cä s-au?? porniti cu caluli,* de” au cüdzuti giosi,? 
de*5 putinü de” n-au incäputü{ in minule’5° vräjmasilorü® si. Mai 
apoi Hroctü, fiindü prinsü viu de Stefani vodà, i-au tiiatii capulü.99 

Väleato 6998 vä sreadea*! vecerä®?{ au muritit® Matcias. cra- 
iulï ungurescü, carele mare nume de vitejie au läsatü pre urmä, 
cù nu numai cu Niamti si cu vecinii sti rzhoac® cu närocü ficen, 

  

97 E la scaunul säu la Suciarä pus-au al doile arhimandrit în mänästire Putnei 98 B 0. jusqu'aux mots «au zidit» 99 A dobindä 100 AE la scaunul su Ja Suciavä pus-au al doilea arhiemandrit (ŸE arhimandrit) în mänästirea Putnii (4 Putnei) 1 B1 o bescarict 2 B° Sfäntului 8 F° 7». B° tärgul Iasiloru des autres mss. Grgul 4 B 9. Jusqu'à la fin du chapitre 5 F° au pus $t. v. 6 Zes mss. al doilca F° D al doilea rindü 7 À 1. E m. de titre 8 À Hroïuot Les autres mss. Hroiot #. plus haut note 84 P 9 A la 10 A! Seretiu B° Sireat 11 B F Schiai 12 E în anul 6994 13 AE cu onste fnainte 14 E la Schine pre Siriat 15 À! Schcia B Schiiai 16 B° despre 17 A*B° amändono tous les mnss. pärtile 18 E au pierdut 19 F1 in urmä I incä si capul 20 fous Les mess. primejdie 21 A fu si B'E #7, 22 Eis-au pornit calul F° au cäzut eu calul jos putin de 23 À D capul 24 BD F1 jos (B! gios) 25 A* jos de pre cal 26 B Ft 5». E cit 27 E au fost si incapä 28 B mäinile D münile 29 ABF vräjmasului säu 80 z. App. XI | 31 À Micreuri BE F #2. A1 srede D väcdrea 82 D veciroiu fous les autres mss. me. 383 E muritü si 34 E s-au 35 A° fäcen räzboae B°F räüzboiu A! räzboc. 

t rücese au lieu de mi rücese G IL 54 = se aneltre au froid U = détruire G 15, 228, 282 v lui stüii Nicola C II 33 y de même C 189, II 2, II 29, II 72 Pr 18 G 96 Z +. page 2 jar. page 31 m b — vie C 28 v, 318 v © au lieu de primejdie: C 57, 150, IL 4v, II 35 v, I 114 cf. pour -e final au lieu de -ie: 
präpaste C 327, 832 G 264, 268 fune C II 3 d incapü in minule = fomber aux mains de ef G 158 e r. page 55 ce mots vieux slares — Mercredi soir.
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ce gi cu Turcii multe treabe*%6 au avutü gi de multe ori i-au bi- 
Tuitü. Iarÿ pre urma lui au stätutü®7h craiu8 Vladislavi. ‘ 

Intracesta®” anit au muritü si Joanü, feciorulit inpäratului#! 
de Moscü,i nepotulüt? lui Stefan vodä. 

Väleato* 7004, lulie 25%, vä cetvrätoc#i rXposat-au Alecsan- 
dru vodä, fecioruli lui Stefanü vodä, si l-au ingropatü în mänästi- 
rea Bistritei,*$1 lingï strimosu-sät Alecsandru vodà. 

Räzboiulü lui Stefanü vodä, cîndi au“ bätutiü pre Aïbertü‘ 
craiulü leçsescü*” la codruli Cozminului. Väleato 7005. 

Albertü craiulü lesescü, fiindü alesüi de tarä craiu pret° urma 
lui Cazimir®? tättine-säu,%® uitkf® prictesuguli$t tättine-siu, ce ti- 
nusä® cu Stefanü vodä, gi? nu fäcea oaste inprotiva päginilorü, 
carii în toate partile® dS2 fulyera si tunat$ cu träsnetuli armelort 
sale värsindü5° singele®?P crestinilort si stropsindü" volniciia® tutu- 
ror,” inmultindü * leagea lui Mchmetü®? cea spurcatä;" ce gindi®® ça 
sä-gi arate% vitejiia®® asupra Moïdovei,® socotindü cà pref’ lesne " 
0% va supune, stindit cä de multe ori sä agiutoriia”® Moldova de 
la craïi legesti, ca°° dela neste"° vecini de aproape, spre* toti vrij- 

  

86 BED trebi 37 E stätu 38 F° la crüie 39 E acestas 40 E m. 4 Fe 
lui inpäratul 42 B°E nepot 43 E iarï în anul 44 F? 18 45 At vävtoc D vä- 
toc A1 joï les autres mss. m. 46 D Bistritei les autres mss. Bistritü 47 E s-au 
bätut cu 48 B* Albrchtu 49 E ». 50 A° mai pre E dupä Cazimiriu 51 A! Ca- 
zemir 52 E tatä-säu Les autres mss. tâtäne-säu 53 B ce tinuse cu St..v, pricte- 
sug jar Albertu craiu uitä (B* uitind) E au uitat 54 EF? pritesugul AD priia- 
tezugul 55 A? care 56 A? avuscase BE avea A! finuse 57 Em. 57 bis fous les 
mss. parti 58 E trüsniia cu armele lor ea tunetul 59 D vräsind 60 es mss. 
singele 61 AF tuturora 62 AF Mahmet B! Muamethü B? Moamet 63 A! 
gindindu 64 E areate 65 A? vitejiia lui 66 A? F? Moldoveanilor 67 A? pe 68 A° 
Î 69 E 0. jusqu'aux mots <gi stringind 70 A1 neste les autres mss. niste 

  

g= affaire, au lieu de trebi C 75, 147, 310v Pr 547 ». page 48 a h ». 
D. 16 x 1 = Russie G 125, 3860 ÿ mots vieux slaves = Jeudi 1 ». page 17 p mr. 
page 15 x nv. page 34 m © dans C on trouve värs 214, 249, en même temps 
que vräs 211 v, II 72 v, II 115 p ax lieu de singele ». page 39 x värs singele= 
massacrer, tuer cf. Värsare de singe = tuerie, massacre C 26 v, G 303 r ». p. 56 
ÀS v. page 42 l t== propager, répandre; cf. inmulfese C 49 v, 242 v en même 
temps que multese C 306 v ». page 2 g u—=impur, infidèle cf. C 46, 367, II 35 v, 
IL 45 vo. page 56 r % mi’agiutoresc= recevoir des secours © 54 v cf. agiuto- 
resc — renir en aide, secourir C 70, 228, 300 a—= contre: ruga si postul tare armä 
aste spre vräjmasul C 32 v de même C 54 v, 69
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magii. Si stringindü craiul! oaste, © au scosti cuvinti eumü5° vr 
sä margä"* la Turei sä ia"5 si sx dezbatäf Cetaten alba si Chiliia, 
care cotäfi le" luasä dela! Stefani vodàä Baiazitt®® inpäratulit tur- 
cescï; si incä adäogea, de"? späriia®® pre ai säi, cumü! Turcii$? mes- 
tecati®® eu Moldoveani vorü*! sä trencä la Podolia, si li-au datit 
stire ca toti sä incalece® si sä sä inpreune cu dinsulü la Liovii,# 
si au tremisü soli la Stefani vodä de i-auf? dati stire s4 sä gütenscñ$s 
sä margä ou dinsuli sä°° batä Chiliia si Cetaten albä si si-i° g- 
teadzc°'5 steatie"?h si hranä de oaste. De care lucru au° päratit bine 
lui Stefanü vodä $i eu bucurie® mare au pritmiti pre” soli, cäci 
au fäcutü oaste inprotiva vräjmasului® su, numai cei au dzist cä 
va veni acolo® la locü cu oastea sa suptü®’ Chiliin. Cunoscindi®s 
sveatnicii lui” craiu, alesü !episcopii, ginduli, et! va” sä facä oaste 
inprotiva! lui Stefan vodà, multü? jan adusi amente? 5" 545 nu 
facäf inprotiva direptätei,® sx nu sä intoarcä miniia lui Dumnedzäu 
spre insuli."° Ce elùf de° gindulit säu nu s-an!° Jäsat!l ce încx1? 
au fostü dzicindi:# eVoatlir và iaste lucrult®* bescareca!! st 

  

7 E onste acel craiu D craiul lesese 72 A! B! oastea D 1». 73 A? B cum 
cä E cä 74 B'A? meargä 75 A? sä dezbatä si sü ia F' sä-si dezbatä- 76 BF? 
mn, 77 À Turcii dela 78 A! Baizit A? Baiuzat F° Baczit E sultan Baiazit gi incä 
79 A° si 80 A°B! F’speriia 81E dzicindü ct À B cum cä 82 A° sintu Turcii A! 
Turcïi sint 83 A? B? F1 amestecati 84 À si vor 85 A’BE F incalice 86 D Liou 
de iau 87 F? an 88 À püteadze E gäteadzä 89 D si sä 90 D sù se 91 D F gü- 
teascä E güteadzä 92 AE stetie B! F! steafiia D stetiia F? steatia B° zaharea. 
de hranï de oaste 93 F? mare bucurie 94 A? pe Bt pi 95 À D vräjmasilor säi 
36 D #». 97 F3 la 98 At cunoscund A? si cunoscind 99 A? craiului 100 E lui 
& F° säu cä 1 BJ asupra 2 B! D F° multe 2 bis fous les mss. aminte 3 E gi-i 
dzicea sä 4 E facä oaste 5 F° crcstinätätii A D F1 dreptäti 6 B ca sä E sä in- 
toarcä 7 A! îns DE insu Bt Ft dinsul A? B° el 8 A? #». 9 A1 B'F' den A?B°F? 
m, 10 A'B'D j-au A?B2F° Lau Ft au ff Ft csit 12 F° 70. 18 B' le-au E dzicca 
acelor episcopi ai säi 14 F? zicind încx 15 ABDEF voao 16 F' datoria a päzi. 
17 F3 sù püzifi biscarica A! besiareca E besiarica D besereca l55 autres mss. bi- 
searica 

  

bscot cuvintü = faire répandre le bruit cf. scot = p:.blier Pr 678 G 38, 114, 
119 © r. page 32 s d = reprendre, délivrer M. Cost. 41) 510; sù ia si sä dezbatä 
pléonasme v. page 43 b e — alliés cf. Pr 373, 383 G 126 f ». page 12 à g gi- 
tedzü == préparer C 23 v. 34, 50, 65, 118 h == station, bivouac: mot introduit par 
Urcachie i au lieu de i-au ef. si gräiia lui C 133 v, ficurä Jui ospät C 89 v, arätä 
lorü minule C 153, mie face C 186 de même C 181 v, 182, 219 v, 322, II 46 j 
numai ce = seulement v. page 48 b 1 v. page 31 o m ». page 12 j n au lieu de 
aminte ». C 28v, 33v Pr 10 Cip 375 aduc amente — objecter, avertir, prérenir 
C 265 v, G 49, 148 o v. page 42 n Pt. page 215 x v. page 26 b s — affaire, 
occupation r. C 369



päziti,iarä nu de räzboac!® sä!° grijiti,t cà” gindulii micu voi?! nu-lù 
stiti numaï® eu singur, cà,% de-ag priceape“ cñ°* haina® depre 
mine stic® ginduli mieï, in” foci o as bägar.* Doci multi den 
boiarii lesesti socotiin cx face” intradinsi®° ca! st piiardzi oastea 
toatä, cumü au% esitt mai apoi® de’t Ja dinst si dzicätoarea :55 
ein dzilele lui Olbrahti®5 gliahta" au poriti». Intr-acenia®? vreame®® 
Stefanü vodä prindzindi deŸ venste dela Unguri cumü* Olbrahti 
va sk vie asupra“! lui eu onste, cä nice** Ungurii nu cra bucurosi 
ca* sä cadzï domniia Moldovei pre mina Leasilorü, macarü cä Lasläu 
craiuli ungurescü, ce** s% chiamä leseaste Vladisl vi, era frate lui 
Olbrahtü craiului‘’* Jesesct, ce sx chiamä ungureaste Albertü. În- 
telegindü®? aceasten!? Stefantt vodä tremis-au la* craiulü lesescü cu 
solie pre credinciosii säi,!° pre Tüutulÿ logofätulü® si pre Isacit vis- 
tearniculü,Ÿ ca sä poatä dentru® dinsü5!! cunoastef ceva, ce-i voir 
sä°? facä; ce nemicä n-au cunoscutü, cà°! craiulü, cumus inbla cu 
inselïciune, ascundzindü®® cuvintuli,! pre soli® cu bucuric i-au 
primitü si darurile, ce-i tremiscast® Stefani vodä, eu mare mul- 
tämitä ! gi® eu‘? dragoste le-au luati® si solilorit iaräs acela rà- 
spunsü, le-au# dati cumü iaste märgäritortu®5i Ja Turci. Mai apoi gi 

18 A*D rüzboiu A! räzboe F°? sä grijiti de rüäzbone 19 F° a griji 20 F° 
m. jusqu'aux mots «cù de-ass 21 D m. jusqu'aux mots «in focü o ag» 22 E ce 
numai 28 Ft si B iar 24 Ft eu cà 25 F' cimasa 26 F° îm stie 27 F o as bäga 
in foc 28 B° bäga-o 29 F? intradinsu face A? va fi 30 E indeadinsu 31 E m. 
382 E au si F? s-au si timplat povcasten: «În 83 F' in urmä 3 ABE m. 35 F1 

_‘poveastea 836 E Olbreht 37 E de accasta 38 tous les mss., excepté D, m. 399BE 
F m». 40 D veni 41 E asupra-i A? eu oaste asupra lui (F?sa) 42 F? ci nuera 
43 Em. 44 E ce-i dzicca leseaste 45 F°? craiul 46 E trimis-au St. v. soli la 
47 D FF? accasta 48 A! cu soli la A2 soli la 49 E boiari säi 50 E cunoaste 
ceva de la craiu D intru B* dintr-îns 51 A B'D F dinsul 52 F? ca st 53 E 
carii 54 E cäci 55 F°? ascundea-s 56 F! solit süi 57 F° i-au priimit cu bucurie 

:58 E trimisease lui 59 E #2. 60 E Ile-au primit, le-au luat 61 F? #. 63 B le-au 
priimit gi le-au luat 64 E au 65 B!F? mergäütorin 

  

t= s'occuper C (préface), 16v u — s’apercevoir Pr 603 C 356, II 87 v— 
la noblesse (polonaise) M. Cost. II 269 Z ». page 2 sa r. page 27 n b v. page 
14 r C=— logothète, chancelier (la plus haute fonction en Moldarie) A = trésorier 

de l'Etat, ministre des finances e = de la G110 fr. page 13 f g = apprendre 
G II 2, 53 h ascundü cuvintul — dissimuler son dessein 1 — remerciement C 
314 v, 374 v, IL 109 ef. des participes passés employés comme substantifs dans 
C: ascunsele (= secrets) 242, faptele (= êtres) 253 v, giuruita {= promesse) 290 v, 
ingrüseate (= bêtes engraïssées) 286, logoditü (= fiancé) II 53, datü {= don) 351, 

-sCädzutii (= miséreux) C 300 v, lipsit (= pauvre) 352, agonisitä {= avoir) 33y 
 dzisä (= parole, ordre) 197... v. Cip 207 j == «ifurus est» cf. trimise pre ei cîte 
doi... în tot orasul si locul, unde era el mergätoriu Cip 229 v. page 84 ».
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sol” si de iznonvä®" i-au tremisü la, Stefani vodä caf sx intä- 
reascä cuvintuli, iarä elü au intorsii oastea spre Pocutiia. Si®° înte- 
legindit Stefan vodä cumü! craiulü sä apropie eu oastea de”? mar- : 
gine, de"$ iznoavä au pohtoritü! soliin, de au tremist înaintea lui!* 
craiu pre"5 Täutulü logofätuli si pre Isacü vistearniculi cu multe 
daruri gi l-au timpinatü"$" def? ceaia parte de Nistru si i-au inchi- 
natü” darurile gi iaräg"* cu dragoste le-au”” priimitü; si deacii au 
trecutü apa*° Nistrului prela Mihälccani în ceasta parte cu toatä 
oastea sa $i au venitü la! Cotmani. Acolea s-au descoperiti®? tontä : 
viclenïin $i%% faptele sale ceale ascunse, cä au prinsäü pre Täutuli 
logofätulü si pre Isacü vistearniculi de i-au ferccati$*° în obedzi P 
$i iau tremisü de i-au inchisä toema* 11% Liovi. Intelegindts' 
accastea®® Stefani vodä def?" iscoadele, ce” pururen°! tremiten°? 
sx" stie fncätro”** mearge craiulü cu.oastea leseascä,” cumii® craiuli 
Iau viclenitü si” vine asupra lui gi au trecuti si°* Nistrulii cu 80000 
de oaste pre scrisoare,! färt de? alt adunäturä,/%u de srägül" au 
tremisü în toate partile’ în tarä sä sà stringà la trägulü? Romanului, 
‘ar Albertü au $edzutit® seapte dzile la Cotmani. Ce, pinä a sä stringe 
oastea lui‘ Stefanü vodä, si pinä a-i5 venif agiutoriulit, cä” si Lasläu 
craiulü ungurescü, fratele lui Albertü, incà i-au tremisit 12000 de 
onmeni® de oaste° si!° cu dinsi* pre Birtoc voevodulü Ardenlului, ce 
era cuscru lui! Stefani vodä, si dela Raduli vodä incï i-au ve- 

  

66 B pre solii 67 E #2. 68 E iar la 69 E #». 70 A1E mm. 71 A? cum cä 
72 F° spre EF la B spre Pocutiia si s trage spre margine 73 E ïar au trimis 
solii inaintea 74 A?B F? craiului 75 A? jarüs pre 76 A? D F° timpinat 77 E peste 
78 F? jar 79 F1 jau F° Lau 80 E Nistrul 81 B: gi la 82 A3B?F°? dis- 
coperit 83 À inimii lui si E cea ascunsä 84 E bägä 85 AE m#». 86 E în 87 A’ 
jar infclegind E iarä St. v. dacä au intäles de accasta 88 A? accasta 89 E 
dintru B°}F den 90 F sale ce 91 E »#. 92 E avea intre onstea lesascä F aver 
-trimise 93 F7 ca sä B ca sk afle 94 E de craiul incätro mearge 95 F?5a 96 A' 
si daca stiu cum cä B! cum cä 97 D Ft si-i vine asuprä 98 À ». 99 AE färi 
100 B F' adunare 1 D singuri les autres mss. de särg 2 les mnss. türgul 8 AE 
au sädzut cu oastea 4 F° a lui 5 BE a 6 E vini cu A! veni si ZE dela 
craiul ungurescu 12000 8 E #. 9 F? ostas 10 cu Birtoc 11 F° cu 

1= renouveler, répéter M. Cost 503 m timpin C 54 v, 73, 89, 265 v — al- 
der à la rencontre, rencontrer v. p. 2 g n = faire lommage de ef. G II 2,9 o — 
enchaîner G 228 p <pluralia tantum» — lien, fers, chaînes C 237 M. Cost. 461, 
501 r—de la ». page 8 p S = espion Pr 638 M. Cost. 525 s G 200, 304: au . 

- dieu de incotro r. p. 15 g t—écrit C 348 Pr 18; oaste pre scrisoare = armée, 
dont le nombre des soldats est porté sur un registre, troupes régulières u = ag- 
glomération, rassemblement G. 265; ici= troupes irrégulières v ». D. 5812 v. p.34 
marv.p.l3f
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nitü agiutoriä oaste munteneascà, ce,!? pin a sä stringe oasten toatà 
la unü locü, Albertü craiu®® au purcesü cu onstea dela Cotmani 

_ $tau lovitü? Ja Sipinti# Vädzindi!5 Stefanü vodä cä-lü inpresurät$ © 
vräimasii säi, au tocmiti straje!"® si o15.au tremisü!° inprotiva® Lea- 
silorë, ca s% fie vadulü Prutului’! Ja trigü??, la Cernäuti. Iarä Ste- 
fanü vodä in 27 de dzile a lui Avgusti, Dumenccä,?#° au esiti den 
Suciavä.."%% spre träguli Romanului si?* cu tontä onsten sa°5 si în- 
tr-aceaia®® dei fi adusärä?? lui dela straje 6 Leasi; gi asia pre 
trei Leasi® i-au® tremisü la inpäratulit turcescit, iarä pre ceialalti®t" 
au dzisi® de i-au spindzuratü. Dencii craiulit Jesescüi au venitü eu 
toatä putenren sn% la cetaten® Sucenvei Dumenccä, Septevrie 24 
de dzile,% jarä în%6 96, Marti, decäträ sarä au inceputü® a bate 
cetatea si agia® au bätutü®6 progiurü#} dinsä trei säptämini si dzua 
si noaptea gi nemicà n-au folositi,# nedejduindüi cx it? sit va 
inchina Ï fara, pentru cet#! Ji sx dodeisä#" qu Stefanü vodä pentru“° 
atitea{7® räzbone fxrà8 odihnx{? si färä mäsurà, ce fücea, deÿ! cu 
tofil sä bütea. OCef? fara5® socotiin eï, de nu li-i indeminä° cu alt 
säu, mai‘® multä neingäduintä? le va hi cu streinii;" si incä và- 

  

12E iarä Albert au purces 13 AE m». 14 A F' Sepinti 15 A3 jarä vX- zindu E deci vädzind 16 D inpresura les autres mss. inpresoari 17 A2D straja 
B F3 strajä A! strajea E Sträji 18 E F° #0. 19 B? A! trimis-o 20 A? fnaintea A E 
la Prut 22 Cernäuti 23 les mss. Duminicä et Duminecä 23 bis Jacune dans tous les mss. 24 EF», 25 E lui 26 A2? acca A1 accia 27 E i-au adus limbàä Strajea lui 6 Leasi 28 E dintr-accia 29 AE m. 30 E au 81 EF! trei i-au spind- zurat B° accialalfi 82 A3 poruncit 33 A? lui 34 F? Suciava 35 A'E m. 36 A7 
Mar de cäträ sarä la 26 ale acestii luni 37 D ccput 38 B F1 m. F° au inceput 
a bate fnprejur ei trei 39 E bätut-o trei 40 A? pejur 41 A?F? isprävit 42 BD m. 43 F7 1m. 44 A! F3 cüci E cà 45 A1BE supärasä A? supürare 46 E fntru 
47 A7 atita Les autres mss. atitea 48 B1 firä de 49 F? mäsurä, ce ficea cu neo- dihnä 50 D #7. 51 A2B de sx bätea cu tofii F° bätindu-sï cu totii 52 E jar 53 B°F? socotiia fara 54 E dar cu strüinul mai multä 55 A!Bt striinii 

  

D s'en aller, se rendre cf. Cneazul Ragivil.. pre doamnä-sa o au poranit . 
pre la Sneatin spre tara sa, iarä el au lovit prin Ardeal, pre la Racoti, tot cu aceale trebi M. Cost. 563 © = presser cf. C 21 v, 338, 381v d au lieu de strajä C 145, 242v G 211 s. p. 2 ner. P. 50 g f = ordonner cf. Azisä = ordre, com- 
mandement C (titre), 37, 197 Pr 416 & v.p. 62 p. h = autour : era pui de straje 
pregiur groapä C 145 de même C 173, 213, II 108v Pr 669 G 156, 267 i z. 
P. 19 d ÿ=se donner, se soumettre G 367 1 pentru ce C 7 v, 142 v = parce que 
M= se fâcher, conceroir du dépit v. M. Cost. 460, 468, 510, 579 cf. dodäcali 
M. Cost. 455, 465, 481, 613 — inquiétude, peine; dodeitor G 10 = persécuteur n C 
4, 14 v, 24, 212v en même lomps que atitea cf. dupä atîtea ciudese, dupä atitea 
seamne.. dupä atitea arütäri C 295 ». p. 40 et 57 s O — commode C 309 Y; IT 84 p = dissension, désagrément, peine ». p. 18 t bis



dzindi® atita pradä si Fisipà, ce fäcea onsten7 lesensc în tarä, deÿs 

inbla pren päduri, def” cerca%°" pradef!® si jacuri,®?t siliia®%" toti de 
sù stringea la träigü®* la Romanü, unde era beliagulü.55* Asia tara 
stringindu-sä, iarä den cctate, cîtü puten, sä‘apära sif7 ce räsipiia 

Leasii®® cu puscele dzua,® noaptea"® gaurile"! astupa” si le întäriia, 
de le era munca lorü”! in zadarü;"5 iark pre afari, undef5 si77 afla’8 
Leasi räschirati"® dereptü®°? hranaft loga-if? täia-i,° de nu corn 
volnieif nicef* într-o parte sä iasä$5 Mai multü strien® sic$Te de 
citü celorit inchisi, et in tonte dzile$8!{ li sä adäogeaf lipsa flämin- 
giuniei./°4 Dencii, fiindit Lensüi°! cuprinsi de atith?? nevoe, incepurä°® 
a gräii räu de craiulü säu;%#i si°° intäiu ou tainàä,! iarä mai apoi 

în gura mare îlü.vinuin” cä au venitü färä” cale, de i-au adusü 
ca sä-i piiardzä"” pre toti si socotiia tonte scamnele”, cîte sä fäcusä,!% 

56 E vädzind les autres mss. vüzind 57 F1 fn tari Lensü 58 Ft cü 'F° 
umblindu 59 D 7». Ft pentru pradä si pentru jaful 60 B° afla E cäuta 61 B! 
prada BE F* präzi D sä prade 62 B°F° jafuri D jahuri 63 D siliia A* si siliia 

les autres mss. sîliia 64 E 3». 65 E le era 66 B! vileagul 67 À ». 68 A dzua 

(A? zioa) Leasii cu 69 A?BD zioa F! zio F° zuon 70 A3E iarä noaptea 71 A° 
F1 astupa gaurile E toemiia si întäriia 72 B le actupa 73 DE on. 74 F° m. 75 À 

in dar B'E zädar 76 B!' pre unde BF unde77 BF:»%2.78 Ftera79 AE räsipiti 

80 F*de 81 F? hrana lor 82BF ü lega si-i täia A? üi prindeade-ilega si-i täia 

83 A? era ci 84 AE sù iasä nice85 F? margä 86 A is strica 87 A3 sies Bt T* 

lor F'B*'lorus 88 E dzile Les autres mss. zilele 89 À 5». 90 D flänjunici-E si 
fimingiunea B°F fläminziciunii les autres mss. ffimingiunii 91 D on. jusqu'aux 
mots <räu de» 92 ATE atitea nevoi 93 E prinsärä 94 E lor 95 BE sn. 96 T° 
m. 97 A? für de 98 D si 99 F° räpue 100 E fäcuri 

r== chercher C'80 v, 41 v, 150, 173, II 56 se. p. 43 « t au lieu de ja- 

furi G 258 cf. jecuese C 346 G 228 et jücuese G II 19 u ax Lieu de mù silesc 

C153 G 118, 126, 327 v — mot d'ordre: toate paserile beliag si cuvint isi dea- 

derä Cant. I. 169 Z== démolir cf. C 106, 223 a +. p. 25 q b—=pour, à cause 

de cf. Pr 547 G 20, 24, 130 © au lieu de fi lega, di täia; 2nrersion fréquente ° 
dans C ef. ardea-i C 218 v, apuca-i C 218, jau-i C 215 värsa-le C 214, ruga-lü 

C 159v, ficea-i C 187v, füicu-i-si C 18 d = libre, qui n'est point entraré M. 
Cost. 537, 564 G 162 cf. volnicie p. 42 le r. p. 48 e f au licu de dzilele ef. 
in toate dzile C II 17 v, 92, 94 v, în toate nopti C 279, in tonte Dumencei C 

IL 1g au lieu de adäog ga ef. sû vorü adaoge voai C 225 v de même C 297, 

326 = augmenter h = famine C 252 v; pour le suffixe -june ef. umegiune C 323; 
cf. des subst, en -e qui ont -ici au lieu de “ci: lumici C 10 v, 13 v, 23, 25, 45... 
vremici C 52v, IL 42, curtiei C II 76 v mortiei O 74v, märici C 6 bunätäütici 

G 112, cürtiei G 97, noptici G 154, cetätiei G 176 r. I. Cuv. 493 et page 7 

p À grücse räu — dire du mal ef. grâese de räu G 305 j r. p. 11 m 1 cu tainü 
C II 66—en secret, tout bas ef. în tainx G 8$, 163 m au lieu de iuvinuese C 

68, 243, 344 — accuser v. p. 2 g n signe, présage G 61, 175, 201 ‘
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reale, cä au! fostüi lorü de arätare, ca? sä° hie conceniia{° lorü. Cäx 
întäiu in fara lorü intr-unü päräu- def nemicä i s-au inecatü lui 
craiu‘P unü povodnicü;"" si cindü au esittt den Liovü boïi, carii 
purta erbäriia,ÿ de vintü mare” sau rüsipitüt de nu'° putea sä-i 
string; agijdere unü!! {äranü, ce!* nebunis* de capü, au fostü stri- 
gindü* în gura mare: eDuccti-vä spre perirea!* voasträ c nu veti 
mai veni» Si pre unü gleahticiu!5" Lau detunatül57 suptü cortü sil! 
12 cai a lui; mai'$ apoi si unü!° preut® a?! Jorü, slujindüi litur- 
ghiia,*?® au scäpatit eumenccätura*®?? lorü°* giost, si alte senmne reale 
s-au arätatü, dei prorociia toti çà va hi svräsitulü lorü räu* si 
amarûü,®, cumü s-au si timplati.?74 CX% vädzindü crainlü atitea cu- 
_vente*® reale def dinsulü dela oastea sa, s% temu ça sä nu-lü pä- 
rüsascä si sù fugà, si cadzä in minuleÿt vräjmasilort®? sai. 8455 
agiunsä® cu solii frätine-säu, lui! Vladislavü® craiului! ungurescü 
ca sä-i inpace, ch aemü®1! sosisä si agiutoriulit ungurescüi la Ste- 
fanü vodä. $i asia Birtoctt voevoduli Ardealului, carele®® venisä cu 
agiutoriulü ungurescü la* Stefan vodà, au tremisü solii säi la Al- 
bertü craiu ca° sä-i spue cä va veni singurüt! pentru pace, si pre 
Stcfanti vodä cu multe cuvente l-au rugatü cent? sù facä prce cu 
craiulü lesescü. Si asia au intratü ti la mijloculü lorü sit! s-au dusü 
la craiulü lesescii de i-au inpäcatü intr-ncesta1® chipü, ent° sä_ sk în- 

D 

1 A* le-au 2 E m. 3 A7 sä le 4 A? de concenia A! concenie 5 A intr-0 
Duminecä 6 D »#. E un porodnic a lui erai A? BF craïului 7 A! B°F? pohod- 
nic D pohotnicü 8 E au fost 9 A? mare ce era 10 B*F* nu-i 11 A? si un 12 B 
Fan. 18 E mare si dzicca 14 E poire 15 AE slchticin 16 A?F dätunat 17 A? 

- si mai apoi 18 A3 si un 19 BF° pre un 20 E popà A Eden 22E la liturghie 
23 B cuminicätura D eumenecätura les autres mss. cuminecätura 24 Ft m, 25 
A? deci E de 26 E cu räu si eu 27 BD întimplat 28 A? F° si 29 fous les ss. 
cuvinte 30 AE si el sä 31 B' mäincle D'minu 32 F? vräjmasului stu 33 A? 
deci sä Es-au agiunsu 84 F3», 85 E Vlademir 36 E cäce 37 BEF ». 38 E 
ce 39 A'E au trimis A? deci au trimis 40 E ». 41 B° insusi ABF singur 
42 E 7. 43 A' intrind 44 A? de i-au inpäcat 45 D acestas E F acest 46 B ca 
craiul lesäsc | 

  

O —erterminalion, perte p v. p. 25 x * = cheval de main, destrier G 334 
M. Cost. II 235 s — poudrière, dépôt de poudre t — se disperser C 106 ur. p. 
24 3 V = noble (polonais) M. Cost. 401, II 261 cf. p. 67 v. Z = foudroyer G II 
180 a == messe C 45. 195 v slujese liturghie = célébrer la messe b — l'hostie C 
82v Pr 628 c= malheureux, funeste G 54, 67 r. p. 43 bd r. p. 88her.p.3 
e f— despre, in privinta ef. de tocmala Ini Thoma apostolü fu asia C 135v g 
mx agiung = s'entendre, se mettre d'accord @ IL 96 h r. p. 3nir.p.Tgjlîin- 
tru la mijloc == s’entremettre, se rendre médiateur «
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toarcä pre urmä, pre unde au gif’ venitü, si nu mai strice{$! tara 
pre altü locü. $i deaciit° pre Birtocü voevodulü Ardealului bine l-au 
däruitü $tefanti vodä eu mare" daruri, si dencii s-au dust acasä-si. " 

Cîndü%! s-au fntorsü craiulü®? înapoi. 

Într-aceaia5% Olbrahtü craiulit lesescü, fiindü de‘* inimà rea ° 
bolnaviü, au dat sämnà55 de intorsü inapoi, de care sämnit era5© 
bucurosi toti sä-lü audzä, sx sä intoarcä dela atita flimingiune5? la 
casäle? sale;$* si în 19 dzile a lui Octovrie, Gioi s-au intorsü? 
craiulü dela Suciavä si s-au°° apucatü® de cale; ce! nu s-au intorsü 
pre calca aceaïa,*? ce pre insät venisà, ce pre altä cale, pre unde 
era fara intreagä" spre codrulü Cozminului. Simtindü®* deaciia®5 Ste- 
fanü vodä cä craiulü® n-au luatti urma,?" pre unde venisä, ce spre 

_codru,® fndatä au, tremisü dupx dinsuli,® de l-au pohtitit sä nu ia 
pre" aceaia cale spre codru, ce pre”! urmä, pre unde au veniti;"? 
eä de va face intr-altü chip, vädzindü tara paguba, ce sä'4 va 
face de oastea lesenscä, nu vor räbda, ce vorü vrea sä-si apere ale 
sale, de unde poate® sä77 sä atite’ de iznoavä vrunü"# lucru räü, 
carele va strica si pacea. Ce craiul ‘mai bucurosü era? deadirep- 
tulif® sù margä gift sà jasäb fn tara sa, cef? n-au bägatit în®° samä, © 

47 AE F'm. 48 D strice les autres mss. strice 49 Eau däruit St, v. cu multe 
daruri pre Birtoc voev. Ard. si s-au intorsu de au trecut jarüsi la tara lor 50 At D 
mare les autres mss. mari 51 E fntorsul lui crai de la Suceavä 52 F' napoi 
craiul 53 E atunci 54 F! bolnav de inimä rea 55 A2BEF semn 56E toti era 
A%B°F? era toti 57 A* fläminzie B? F fläminziciune 58 E lor 59 A? F! fntorsü 
inapoi 60 E n-au mersu pre calea, ce vinisä, ce pre 61 B dar 62 BF1 pre unde 
venise E ceaia F? m. 63 F? venise ci A venise pre însä (A? dinsa) 64 A? deacii 
simfind 65 E m», 66 E Leasii n-au mersu pre unde 67 À* pre urmä pre calea 
ce venise F' pre urmä pe unde didease la vütoare ci spre 68 E codrul Cozmi- : 
nului mergu 69 E craiu 70 E spre codru A F° spre F! pe calea despre codru 
71 F1 pe undce au venit pe acea cale cä 72 B* venise 73 B° fäcind E apoi väd- * 
zind tara 74 F' li s face 75 E va putea 76 A° vor putea 77 À de iznoavä sä 
sä B°F? sû vor atita 78 B? spre vreun lucru räu F? spre räu lueru F! lueruri 
reale 79 B°? fuscase 80 B°F D dedireptul A! didereptul A? dedreptul B° didirep- 
tul 81 EF! m. D ci 82 E me. B! si 83 B'F sn. 

1= rarager cf. C II 46 m au lieu de mari: mai mare daruri C 299 y 
v. p. 89 e n— dans son pays cf. acasü-si H. Cuv. 355 la casä-5 Pr 498, acasä-ti 
C 48v, pärintii-sü Pr 559 ». H. Cuv. 425 o inimä rea = chagrin G II 104 p 
v. p. 840 Tv. p. 11 m 8 mi apuc de cale — s’en aller t v. p. 401 u = intact, 
non raragé ef. G 221 v = la même route cf. G 77, 82. 118 ieu urma = suivre 
la même route 2% = procoquer, surgir G 355 a &. p..28 a b= passer: n-au 
esit fntr-altä tarä, cum esise Barnovschi M. Cost. 523 ce bag în sam — fenir 
compte C 2 G 131
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ce $-au päzitü{ calea spre codrulü Cozminului. Def“ care lucru fiindit 
inhierbintatü® Stefani vodä de räzboiu, socotindü®® cà are vreame! 
de a-$i°° räscumpärarea®"8 strimbätatea® sa$$ depre®’i cela, ce n-au 
cälcatü numaï”° pacea cea veachie, ce au avutü°! domnii®? Moldovei 
cu craïi lesesti, ve si giurämintuli si pacea, ce legasäi atunce de 
proaspätü,*! toemindu-s%" sx sk intoarcä pre urmä” pre unde 
venisä.”" Deacii® it” atita si agiutorinlü, ce-i venisä depretutin- 
direa,"" si onstea sa toatä gata strinsä si odihnitä® Vädzindü do- : 
binda° de pre cei flämindzi si släbiti, au tremist inainte ca sä apuce 
calea la codrulit Cozminului, sä säciuiascà?? pädurea, sx o intineadze,' 
ca sä o poatä porni asupra* ogtei, denca vorii intra în° pädure. 
Tarä elù° cu toatï onstea au trasü ‘dupä dinsi si cu 2000 de Turci, : 
si a patra di i-au agiunsü, intrindü® în pädure, Gioi, Octovrie 26; 
gi luindÿ° agiutoriu dela! Dumnedzäu gi cu ruga sventiei" sale 
Preacistei®" $i a sväntului marelui® mäcenici{ Dimitrie, gi lo- 
vindu-i* de toate partile,* si näruindü1®b copacii cei intinati!" asupra 
lorü, multä oaste lesenscä au pcritü, unii de osteani, altii de tärani, 
ce'* le cuprinseasä ca!° eu o mrenje!? Vis calea, altii®° de copaci cei° 
infinati. Agia pierdzindü®® puscele,{ läsindü®® stiagurile, carele tonte 
le-au adunat Stefanü vod, gi ei, cine° cumü® au pututt, in? 
toate partile s-au’ räschirati { pren päduri, de au scäpatüt putini afarà. 

ES 

  

84 E deci St. v. fiind 85 F? socoti 86 À B #». 87 B! räscumpära D räscumpere 
88E ».89 A F*despre B! dupre B' dispre 90 E nu numai 91 A avut-o B' avusease | 
BD în domnii 93 B? si si 94 E de curundiü B? eurind E proaspäti 95 ABE 
tocmind B* asezindu-sä 96 E unde vinist 97 B! D au venit B° si venise 98 A? 
cu accaia 99 A? o 100 B°F? #», 1 A! depretiutinderilea A? depretitinderea D de- 
tutindinile F depctitindirea E detiutinderi 2 B! odihnitä fiind 3 Etne B' se. 
ciuiascï 4 E sä cadzä asupra 5 E Leasii în 6 E singur St. vodà 7 B’intrat 8 B . 
9 A°B*F luund 10 B* pre #1 B° m. 12 B! maicäi Pr. 13 A? marcle 14 A'BD 
mucenic 15 E ï-au vit 16 A? B!F pornind B° oborindü 17 A atinati 18 F cä B! 
carii 19 BE calea ca cu o 19tis A! BD F mreajä A° mraje 20 E ai altii 21 A1E 
2n, 22 A* läsind puscile altii pierzindu-le si 23 E si lisiud 24 E iarä Leasii A si 
Leasii 25 E încätro 26 E asia s-au räsipit prin pädure, de unde pufini au scäpat 

  

d— continuer ef. G 193, 204 e — enflamme, irrité À 282 f — occasion, 
moment farorable M. Cost. II 209, 359 g =.renger C II 111 v M. Cost. 577, 634 
v. p. 54 l'h = injustice C 25 À ». p. 1 l j leg pace — conclure la paix M. Cost, 
501 1 de proaspät = récemment m = conrenir C 169 n ». p. 19 s © v. p. 44 L 
p=saper M. Cost. II 329 r +. p. 15 h 5 — faire tomber t — se mettre à le 
poursuite cf. C 339 v. p. 42 m u sventie C 25, 54, 85 v, 90, 125v.r. p.17 e 
Ve.p.lfp Zv.p. 43 ce a v. p. 84 m b=—renrerser M. Cost. 583 © mreaje 
C 219 v, 221 v, 308 — filet r. p. 12 n d v. p. 40 n e = chacun C 8, 268 G 34, 
192, 336  ». p. 35 g



  

$i singurt® craiulü eu putinei®#, ce? i rimäscastt, stringindu-sä, s-au 
adunatü într-unü®° ocolüi la satü, la! Cozminü,?! si de acolea bulu- 
cindusä,"® au tras®*" spre Cernäuti. Tarä onstea lui Stefani vod eu 
dînsi de aseamenca®*° mergen, bätindu-sà si täindu-si,%# ce si accia 
putinei,% b5 cc%6 esisä den cctate, n-an vrutié7P hi scäpatü, de nu 
s-au vrutü incilci® ai nostri in caräle® cräesti si în°° caräle altorü 
boiari, de li-au dati“ vreame de csitit.#! Si acolo veni*? venste lui 
Stefani vodä ci? vine si altä onste leseascï intr-agiutoriu lui cratu,##* 
gi atunceg“"'au chematü. Stefant vodä“ pre Bolduri vornicult si 
irau datüf oaste si de srägü**" Lau tremisti inprotiva{” acoiiÿ?z osti 
gi i-au dzisü sä le dea räzboiu. Deacii®! Bolduri vorniculü, luindü 
oaste deagiunsi® au trecutit Prutulü inprotiva accii osti Simbäti 
sara $i Dumenccä demiineata,®* Octovrie 29, si indatà5* i-au räsipitü 
si pre toti i-au topitü? eu agiutoriult lui Dumnedzïu si cu näro- 
culi.lui Stefan vod; si marc moartet si” täiare s-au- fcuti 
atunce în oastea lesenscä la Joculi,5$ ce sx chiainä satulit “Lentesti ;5° 

. ON iv Je . ‘ .62 .. . si nemicàä n-au stiutüf! craiulü de venirea osteif* ncelin, nice? de 

  

27 B° insu 28 B° putini 29 A BF ». 30 F?la 31 A? Cozmini 32€ 
esit 83 B' aläturea B? mergind inpreunà sï bätea gi sk Giia F? mergind sä bätea 
aseamenea fäindu-sä 34 A? tüindu-i 35 Eciît nice acci 35 bis. D? F1 putini 36 E 
Leasi ce 37 A BF! n-ar fi scäpat F° n-ar fi udit (sic) ca sä scape E nu vrea 
fi scäpat.D n-au frut fi scäpat 38 BE s-ar fi fncurcat A F sear fi inciîlcit D 
s-au vrut incilcii 39 E bocresti de F* într-altor boiari de 40 E indelunpat 41 À 
E fugit B°F au esit 42 E au vinit 43 E cum 44 AÂBF craiului 45 ABDF 
atuncia B' atuncins 46 fous les mss., excepté D, m. 47 BF dat lui 48 E #». 
49 D Ia accle F? naintea 50 A!BF acci A? ostii accia 51 E gi asia 52 B! de 
agiutoriu si de agiunsu 53 B' demencata les autres mss. dimineata 54 B* pre 
tofi i-au räsipit fndatä si i-au topitu 35 AE 0. jusqu'aux mots «eu agiutoriul» 
56 E multä.varsare de singe au fäcut 57 D s-au fücut si täiare 58 FE sat la . 
59 A Lünfüstii B° Läntesti EF! Länteasti K? Lantesti BD F L. satul 60 À pre : 
hotarul satului sint ocopuri ficute de Leasi, precum aratä seamnele gi pink as- 
tädzi E unde sä cunoseu ocopurile Leasilor fücute de atunei si pinä astädzi 
61 E stia 62 BF acei osti 63 F° si, 

« 

  

gr. p. 18e h putinel -Ca, dümin, de putin C 57, 84 v, 182, II 16, 63, 
105 Pr 524 1— cu care cf. cu mina, ce uciseasä C 49v r. p. 12 s j = les ter- 

. rains environnants, qui appartenaient aux villes et aux villages; cf. pentru sat 
.pentru Mibalci;! ce-i in finutul Cernäutilor, în ocolul tärgului G 173, sat do- 
‘rmnescu de ocolnl Cernäufilor G 174 Renïi, sat de tarä pre Duniüre, ascultätor’ 
säträ ocolul Galatilor M. Lost. 501 1 r.p.17imr.p 3%5nnr. p. 42m 

= à la fois, en même temps cf. G 268 pr. p.628 x = s'embarrasser, se trourer 
arrêté S ». p. 1c to. p. 25 x u = aussitôt C II 73 Pr 516 G 61, 364 v ». p. 
58 1 % au lieu de acelei: lüçrulü aceii toemeale Pr 58 de mème Pr 604 C (Sti- 
huri).a C 103, 141 v, 144 ep. 8hbe. p. Cu; pléonasmer. p.143b © r. p. 11 f. 

ou “
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perirea lorü. Si intr-aceias Dumenccä trecindü"* craiulüt Prutuli la 
Cernäuti, iaräs®5 fu lovitü de oastea lui Stefani vodä, def i-au rà- 
sipitü si i-au täintü; deabiiaf? au scäpatiü insusi craiulü cu putinx(6 

oaste def? a sa. Si dencit, trecindü craiulü spre tara sa, pre° 
multe locuri i-au”1 lovitü ai nostri, alesü pre craiulü®?. Cä"% Ma- 

zurii,"# futorcindu-sä sä°5 dea rizboiu si sx apere pre craiulü si pre 
<ei scäpai dentr-acelü® pojarü, ! au dati asupra lui Boldurü, vorni- 

culuif? celui$F mare, pre” carele îlü tremiseasä Stefanüi vodà inpo- 

triva®® acciift osti lesesti® ce venia intra-agiutoriu®® luif* crniu, si 
mare moarte® au fäcutü intr-ingi gif la satü, la Sipinti", cxf5 pu- 

fini au scäpatit den? onsten, ce era strinsä pre Jingà craiu. Dencii”! 
craiulü eu multä nevoc strecurindu-sä, au trasü°? la Sneatinü gi de 

acolea au slobodzitü} oastea pre acasä, de”*1 citä rämäsensä, iarä elù 
sau dust la Liovü. 

À _@& 

Dumnedzäu cel direptü cela, ce ceartä! nedireptatea si inaltä 

direptaten, eu citä ccrtare pedepseaste®® pre ccia”7 ce calcä giurä- 
mintulü. Cä acensta Olbrahtü nu spre%" pägini, ce spre crestini, 
vren%" s% facä räzboiu. Nu da agiutoriu celuia,/® ce n-avea odihnx 
de Turci, ce vrea sx släbaseä pre cela, ce sä lupta cu vräjmasii! 

Nacazaniie’#ti silünüiimè. 

95 

64 D Oct. 29 trecind 65 L i-au lovit o samä de oaste a lui St. v. 66 A? 
gi 67 A! de debiia E cit abiia 68 EF? putinea 69 À Ft me. 70 DF m. E si 
deacolo 71E au lovit Moldoveanii 72 E craiulü gi pre cei scäpati dentr-acel pojar, 

de au perit mai toti. Cä Mazurii 73 D 2». jusqu'aux mots <si pre ceci» 74 Bn.m. 
Litvinii 75 A7 ca sä 76 E dat-au asupra 77 B F* vornicul 78 E de care s-au 

pomenit mai sus cä era trimis eu oaste inprotiva osti 79 D si 80 A asupra 
81 ABF acei D cetii 82 A*sä lestca inprotivä, carii veniia 83 E m0. 84 ABF 

craiulni 85 E perire 86 A E 2». 87 AY Scpinti 88 E cit 89 AE în 90 E #. 

91 A? iarä E si asia 92 E ‘tricut 93 F? den 94 A D nacazanic A! salnim A? 
sülnim D säelnim B Nacazanie silnüim adecä cercctarea celôr putearniei E certa. 
rea celor putearnici F? învätäturt 95 A. E cel 96 A? ceartä 97 EF ceci 
98 E asupra päginilor ce asupra 99 E au ridicat rüzboiu 100 E celui 1 ADE 

vräjmasul. . 

d v. p. 46 p e = in cf. ne püräsesti si ne leapedzi pre mijlocü de lupi 

C 181 de même C 34, 196, 278v, 321v Pr 596, 651: f — grand incendie; cg, 

sens figuré = tuerie, désastre g v. p. 16 u h=congédier cf. C 219, 220, 339 v, 

367iv. p. 19 à j mots vieux slaves; = «polentium admonitios (Miklosich) 1= punir 

C 26 G 120, 161; certare = punition, châtiment. C 50 G 121 m = contre cf. 

ruga si postulü tare armi iaste spre vräjmasul C 32v de même © 5{v. 69 
nr.p.ilz.



  

crestinilorü, pre carele? trebuia cu totii sä-lü agiutoreascx®° Ce 
Dumnedzäu la atifat lipsä $i novoe” il aduseasä® pre cela, ce mer- 
gea cu atita fal4? sx stropçascä” sif sù supuc” fara, carele!° fntäiu 
nice taina sa nul! vrea sä° o!? spue nemärui®#, ce fäcusäl{t cuvinti. 
cä mearge sä°5 ia Chiliia si Cetatea albà si încä adäogea de dzicca. 
cä, de are" ti cä* haina’* depre dinsuli"? fi stie® gindulü lui, o 

care bäga*? în focï. Iarä®® mai apoi nice ai säi nu-lü bäga in sami, 
ce era În zavistiia celorü de casà si de’* batgiocura® tuturorti sis 
in tonte chipurile flü huliia." Agia.si cinsten den dzi în dzi micsiu— 
rindu-sä,®** de inimä rea® putin de n-au muritit.”° | 

De” capetelet ceale® de frunte a° Leasilorü, ce s-au aflatit 
periti. ' 

Aflatu-s-au la acesta räzboiu den°? capete® 2 frati Tencinschi®+ 
si Micolai® voevoda® Ruschi perifi®? si Gabriel den Moravita®? à 
si Herbort, asijdere 24 frati Grotovici!, Humienschi*? si Murdeliot 
si aKii multi, cine“! poate st-i pomencascit pre toti. Altii au cà- 
dzutü* la °logäturä,{7{ cumu-i Tencinshi‘® Zbigniev,‘° podcomor®° 5de5t 

  

2 E cüruia trebuia sñ-i dea tofi agiutoriu 3 B agiutoreaze 4 E toatä lipsa $ E l-au adus 6 E acel A° cel 7 E° hvalä 8 B tira si st o supue 9 E calce- 10 E cela ce 11 E nu o 12 Bm. F' 0 arate 13 B°D nimäruia A? B! nimärui A1 nemäruia 14 D füicu F° scosense 15 F1 spre 16 F° priccape 17 ABE ». F° pe 18 F' cämocasa 19 F el 20 ABE ». F° cum cä-i stie 22 D’ arunca E° în foc © ar arunca 23 B apoi D de apoi F° iar în urmä 24 A E în 25 F° batjocurile 26 E m. jusqu'aux mots casia sis 27 A F D micsorindu-st E micsurindu-i-sä B. micsurindu-sä 28 PF! murit atuncca în grab 29 E ». F° Leasii cei de frunte, care au perit, capete find À péntru 30 A! celor A? acelora 31 B°F! ale A ales. 32 À periti den E periti oamini de frunte dela Leasi doi 33 F din capctile Lea- silor 34 E Tincenschii B Tüänceschii 35 AE F Nicolai 36 A! B!I° voerod A°B* : vocvodul 37 AE mn. 38 F de la 39 fous les mss. Maraviciu 40 D i241BF Grotovi AE Grotov 42 E Humitchii D Herbitchi ABF Humitschii #. Biclskz, “‘’Aronika II 911 43 ABFD Murdileu 44 E cine-i poate scrie deamäruntul pre- toti 45 À scrie si si-i pomenenscä 46 F' ajunsu 47 E robie 48 A’ D E B° Tun cinschii AtB! Tuncenschii F! Tunceschi F° Tincenschi 49 B'D Zbigneu Les autres mss. Zbignev 50 les mss. podcomori 51 B° Cracäului. À - 

  

© agiutorescü C 54v, 70, 228, 300 = secourir, venir en aide P = peine 
C 116, II 32, 41 Pr 370 rz. p.567 S r. C 64v t fac cuvint= dire G 167 ur. . D. 201 v=blämer C IL 325% z au lieu de micsuredzü C 7. cf. iusorti C 48. Pr 622, viclesiugü C 54v, 117 v, licasiulü C 96 v, Strümosiuli C II 38v a r. p. 
72 ob =chef C 284% GILIIS cr. Bielski, Kronika II 911 cf. Alccesandru voe- 
voda © II 84v d r. Bielské, Kronika II 911 e cf. vor cüädea la pagubä mare Pr 571, va cüdea la boalä sau‘la altä nevoe Pr 572 f — lien ; cad a legüturä = de- 
tenir prisonnier g sous-intendant, sous-trésorier (Picot).
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‘Cracäu, Pruhnitchi®# Tarnovietchi5®t si alti multi Pre% uni 
iau fostü spindzurindü*i ai nostri cite‘ doi de päri, cä°® au fostü 
inblindü pre accaleaÿ" vremi pärogi ca si Neamtii, si alte batgiocure® | 
multe le-au fosti fäcindü, de s5° pomeneaste si pinä astädzi räu- 
tatea®! lorü, ce au fostü pätindi.$! Jarï Stefanti vodx dupä izbinda 
<u närocü, ce-au fäcutü®? la acela-räzboiu, s-au intorsi fnapoi® la 
scaunuli säu la Suciavä eu mare pohvalä®t" si laudx ça unü birui- 
toriu $i5 au ziditü®® besearecä pre numele sväntului mäcenicü* Di- 
mitrie in*5 trägi, in Suciavä, carcat? träiaste "Or si7l pink astidzi. 
Dzicit unii sx"? sä hic arätatii° lui Stefanü vodä la acela räzboiu svän- 
tulü mäcenicü Dimitrie cälare si intrarmati ça unt viteazü, findü? 
intr-agiutoriu si dindü vlähvä®# ostei"5 lui, Ce'6 jaste de a si cren- 
derea, de vreame ce i-au ziditi bescarecä.®# Dupä acceaia au dati!” 
Stefanüi vodä cuvintü af°P tontï onsten sù sä stringä la Härläu la 
dzua lui? stüii' Nicolac. Si agia s-au adunatü®* cu totii la Härlät : 
intr-acenia dzi, gi” acolea Stefani vodä au fücutü ospätt mare tu- 
turorü boiarilorit si tuturori vitcajilorü säi si cu daruri scumpe i-au 
dxruitü pre insi;$t si deacii® i-au slobodzitü, cines®t prelaf? casa 
sa, dindu-le®. cuvintü ca toti st den laudä lui Dumnedzäu, pentru 
<e* cä toate puterile simtü® dela Dumnedztu! 

52 À Prubutschi F Pruhnitschit E Brohotchii 52 bis Jes mss. Gargovetchii 
<t Gargovitchii ». Bielski, Kronika IT 911 53 D gi 54 AE spindzurat 55 E pe 
<îte 56 F' mm. jusqu'aux mots esi pinä astüzis Ft mm. jusqu'aux mots eau fost 
Häicindü» 57 ATE accaia vreame 59 A! batgiocure les autres ss. batjocuri 59 gi 
pinä azi st 60 A? F1 rüotatea F° räotätile 61 E fäcind 62 B' fost fücut 63 F1 
m. F° napoi 64 BF pofalñ E laudä 65 À mulfämindü si dind laudä milostivu- 
Jui Ddzäu si maicii (A? maicäi) Preacistit E mulfämind lui Ddzäu si maici preiste 
66 AE sfintit si au infrumusetat (A! o infrämsätat beserecä) biscarica, ce au 

  

_ fost ziditt de dinsul pre 67 AË marelui mäcinic les autres mss, mucenice 68 A 
E dind laudà sfintiei sale în tärgü F° la Suciava în tärg F!in tärgul Succavii 
69 E ce 70 AE iaste inaintea curfilor domnesti, carea 71 A1 m,72 Deasñ73E 
dind agiutor si välfä À fiindu-i 74 A? vlähvx D vläh les autres mss. välhvä 75 E 
lui St. vodà si ostit 76 B care 77 BD au 78 E besearicä infrumusätat 79 E dat-au 
80 A*B! la E la toatä tara osteanii st sä 81 E sfintului 82 E adunîndu-sx 83 E 
fäcutu-li-au ospät tuturor 84 BI D E dinsii B°F° ci 85 E deacolo 86 A: de s-au 
dus cine; E de au mersu cinesi 87 E acasäsi B' la casa lui 88 E invätindu-i pre 
tofi sä 89 B! cäci E m. 90 E sint date 91 D Dzüu cel de sus E Ddzüu de sus. 

  

h v. Bielski, Kronika II 9111 v. p. 24 j j v. p. 43 a 1= malheur, souf- 
france C 49 v, 238, 366 v Pr 371 pätese räutate — endurer des tourments : le caott 
a püti räutate C II 101 ef. pütese rüu {même sens) C 330 v mr. p.17 znvr, 
p. 9 f 0 v. pour tout ce passage p. 60 p objet indirect cf. sä' märturisascä a 

…<inci frati ce are C 332v de même C Al, 64 v, 97, 106, 226, II 21v Pr 75 
H. Cuv. 427 ro. p. G4o sv. p. 59 L t — chacun C (préface), 64v Pr 575.



Cindü au prädatü Malcociu tara leseascä. 

Vito 7006, msta”* Maiu®* Malcocin au intratü în tara leseasct 
cu°% multime de Turci, si n-au avutü® cine st-i°? sten inprotivä,%5 
ce multä pradä de”? oameni au fäcutüt si dobindä" de dobitonce au 
fäcuti/% si au luati, si au agiunsä mai! susii de Liovit 25° de pä- 
pristi®" gif s-au intorsü prädindü fara gi ardzindi; si5 st vedea cä 
dupä acelaf rüzboiu färä närocü, ce fücusä? Leagii eu Stefanüi vodä, 
.va hi pcrirea lorü. 

Cîndüf au prädati Stefanü vodä tara leseascà. 
Vito 7006, lunie” 22. 

Intr-acelag %anû Stefanti vodä vrindü sä-si intoareä’ despre!!* 
Lengi strimbätatea sa, strinsäl? fara si au intratit la Podoliia si la 
Rusi.? Trecut-au si del? Liovü pinä la Lantutült orasult la apa 
Visloca, toate satele ardzindü si prädindü. Ars-at orasulü Pre- 
milgea, ® Radumnea!? Prevorsea, Lantutulül® sil° cetatea Terchulü 
arsu-0-au”® $i multä bunätate?! dentr-insa au Juatit si multi joimiri??4 
au scosü, ce%pre toti i-au tüiati si altii# multi au arsii în cctate. 
Si cetatea Buccnciuli multä nevoe® au avuti® si Podhaituli au arsit 
si multi oameni bärbati si mueri si copii au scosü?’! în robie, mai 
multi de 100.000. %%6 Multi® de acein® an açedzatit Stefanü vodä 
in fara sa, de si pinä astädzi träiaste limba rusascä* in! Moldova, 

  

92 E in luna Jui 93 B Mart 11 95 AE cu multä 96 AE fost 97 E le 
"sta F° cine-i sta 98 I D tnainte 99 E #i robie au fäcut si au agiuns 100 A ». 

T EF pin mai 2 A° si deacii D în 25 3 BEF popristi At präpüsti E präpisti 
4 À si deacii E si de acolo5 E cù B m.6 B' acest 7 E° fücurä 8 Em. letitre 9 
D Julie B Junie 26 10 E iarä in anul 7006 Iuni 22 St. vodä 11 ALE depre D dela : 
12 B' au strinsu LE strins-au 13 À de la Da 4 BF finutul orasului B x. m. 
la Lantut 15 EF? Vislii BF Vislovca 16 D Primislea 17 B D Raduznea E Raz- 
durnea F° Raduzia 18 F° la finutul 19 E si o 20 D arsu-o-au F° arsu-lau Les 
autres mss. m. 2 E aveare 22 E jolniri B! joiniri 23 FE si 24 E ». 25 AE 
mai multi 26 B pätit 27 E i-au luat robi 28 BE muit 28bis B° 100.000 Les 
autres mss, 100 29 E de ci ce-au F° si multi 80 F' de acestia 31 F° la 

U v. p. 44 1 V päpristea iaste 100 de stinjini C 92 v [un stinjin—2m. 23] 
Z=venger a = dela cf. sä-$ intoarcä fata despre dinsü Pr 598 D c. p. 62 a 

+ G— biens, richesse G 271 à — soldat mercenaire e cf. p. 10 a £ scot in robie— 
réduire en esclavage g ef. <supra centum millia hominum abacta esse tune fe- 

-runtur cum innumerabili gregum, armentorum et omnis generis praedar Kromer 435 
h = ruihène r, p. 62 a



alesü Ÿ pre unde i-au descälecatü, i cä** mai a treia parte gräescü ru- 
saste® Tarä Stefani vodà, prädindit si ardzindü tara, s-au intorsit 
inapoi eu mare dobindä, fträ%t de*? nice o smentealä; si% au tre- 
cutü Nistrulif in censta parte la? Haliciu si au prüdatü si de censta®S 
parte si dencii® au venitü la scaunulit säu la Suciavä eu mare bu- 
eurie si cu“ biruintä. 

Väleatott 7008 . . . . Pristävitu-s-au*? Mariia® Despina, 
doamna Radului vodä, ce cra robitt de Stefanüi vodä, cindü luask 
ectaten Dimbovita, si eu cinste o au ingropatüit in mänüstire®5 
in Putna. 

Väleato® . . ., cîindü au venitü oastea leseascä de iznoavä în 
tarä*’ sä prade, vädzindü stricäciunea," ce le-au fäcutü 

Stefanü vodä. | 

Olbrahtit! craiulü lesescü, vädzindü atita®! pradä si stricäciune, Ÿ 

ce i-au fücutüfl Stefan vodä in tara lui? nu vru sä lase, ce de i- 
zmonvä® strinsä! oaste, si intr in tard si incepuÿf a präda si a strica 
tara pinë la trägü57 la Botäsiani® Stefani vodä, denca prinsä® de 
veaste, strinsä de srägü ostile sale-si euft cine avea, eu ai säi, i-au 
egitü inainte® aceii®" osti lesesti, gif! Lau dati räzboiu la trigü la 
Botäsiani, si eu vrearea®5° lui Dumnedzäu pierdurä® Lensii räzbo- 
iulü, si fu°7 izbinda 11% Stofanü vodä, si% multä onste lescascä au 
peritü®, si pre multi i-au prinsü vii{! in robie, si multä”? caznär le 

82 E sn. jusqu'aux mots «iarä Stefanür 33 les mss. ruscaste 34 E 
si füirä 85 AD m. 86 ABLE m. 87 DF on. jusqu'aux mots «si denciir 38 B 
accasta 89 E #7. 40 ADE m. 41 AE m. jusqu'au chapitre suirant B într-a- 
cestag anu Mart (B° Martie) F?F%D Mart 11 F' Mart 18 42 B s-au pristävit 
48 B! doamna Despina B° Despina doamna D Mariia Dispinia Ft Maria doamna 
Radului F° Maria Dispina 44 F ingropat-o 45 F1]DB mstirea Putna F° în mä- 
nästirea Putnii 46 DF ». ce chapitre tout entier E pentru venirea Leasilor de 
al doile rind în tarä A'!B Vito 7008 Mart 11 4° Vüäleat 47 B tara Moldovei 

. 48 B care le fäcuse 49 E în anul 7008 în luna lui Mart în 11 dzile Albrcht 
50 E #1. 51 E fücusä 52 À m. 53 E m. 54 E au strinsu 55 E au intrat 56 A? 
au inceput E au prinsu 57 E ». 58 A'BE Botosiani 59 A°E iarä St. 60 E 
au infüles strins-au 61 E i-au esit 62 A’ inaintea 63 A B acci 64 E de 65E 
voia 66 E au pierdut 67 E rümasä 68 B' lui 69 E cu multä värsare de singe 
din oastea lesascä ; multi au perit si multi au luat vii în robic cüror 70 A! pe- 
rit-au 71 B 2». 72 B° multe cazne 73 B #. | 

"À 0. p. 84 r j = coloniser, établir C 93v M. Cost. 400 =. p1b1lla 
chronique dite de Bistrita nous donne: Mai 11, Luni (ap. B. I. 47) in = rarage 

2 p. 72lnc.p. 71% 0 = volonté C 75v. 345, II 38 Pr 35, 605 p— peine, 
torture C 154 v.
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fcea Moldoveanii Leasilorï,# cä au pus Stefani vod de au arati 
cu Lensii® pre o culme de dealü la Botäsiani, si au sämänatü ghindä 
si s-au fäcuti dumbravä mare, def iaste pinX astädzi sif® copaci 
mari. Ce® de acensta poveaste nemicä®? 5 nu serie cronicariulti® 
Jesescü, iarä lafl leatopisätuli nostru cestüf? moldovenescit serie de 
acesta räzboiu a lui Stefanü vodä, ce-au avutü cu Leasii la Botä- 

. slani, cumü® s-au pomenitü$t mai susit. 

. Cindü® s-au împäcatü Stefanüi vodä cu craiulü lesescü. 
Vito 7009. 

Stefanüi vodà, läsindii inima cea neprietencascä$ sif? intorcin- 
du-sä cäträ datoria crestineascä,® s-au inpäcatü cu craiult lesescü 
si mare lepäturä®”? au fäcutü; nu cä doarä s-au temutit de putearea 
lorÿ, carele® sä ispitisä® si! räzboïu fäcusx si eu Turcii°? de atiten 
ori i-au°t gi biruiti, si cu alti megitasi deprenSpregiurit avindü svad, 
nice odatä nu s-au plecatü,ce pentru sx%° cunonscä tontä crestinä- 
tatea cä n-au fostü despre”’4 dins? bise fncepätura, { cä n-au ridicatit 
el armele® asupra lui”? craiu, ce craiulit für cale si färä stire au ve- 
nitü asupra lui, unde!® gi acolo s-au intorsii cu rugine. Mai apoi, ca 
sä arate! cä mai? multü poate s% strice el® lui craiu, decitüt cra- 
iul lui Stefani vodä, au intratü de i-auf arsi trägurile si i-au ro- 
bit poddanii.s Nicef au avutü cine” sä-i stea inainte$ ce cu mare 

  

74 E m. 75 E mn. 76 E carea träiaste si în dzua de astädz de st väd co- 
pacii mari si grogi 77 A° gi copaci mari de iaste pinä astäzi 78 B m. 79 E inst 
79 bis E ». 80 E leatopisätul 81 E cest moldovinese A° m. 82 A° cel B° acestu 
83 B°E precum 84 A! pomencse A’ sä pomenenste B! pomenim E pomencaste 
85 E inpäcäciunes lui St. vod eu craiul lesese 86 À ne prea prieteneascä (A! 
-prüteneascä) 87 AE m. jusqu'aux mots <s-au inpäcats 88 B cea crestineascä 
89 E tocmalä au legat 90 A° carea les autres mmss. care 91 F° cä gi A gi flcuse 
si räzboiu 92 E Leagii si eu Turcii 93 A*B* atita E si de multe ori F° si i-au 
biruit de atita ori 94 A? si i-au 95 A‘B°DEF° deprin B!F1 depen A! pren 
96 A” ca sü 97 A? de cäträ D depre E dentru B’ dispre 97 bis Jes mss. dinsul 
88 E intii A* armele sale 99 A°BF craiului 100 E de unde s-au 1 A! areaten 
E areate 2 D mm. jusqu'aux snots eau intratüt> 3 A°BF craiului 4 m. jusqu'aux 
“mots «au intratu» 5 DF au 6 F3 gi nici 7 Æ° cinei sta D 9». jusqu'aux mots 
in tara» 8 A B°EF° inpotrivä. 

a v. p. 20 o b mi ispitesc — oser, avoir la hardiesse de G 15%, 182 
c=ca si C32v 36v, 49, 63v, 215 d—din partea: pricina curviei… jaste 
despre bärbatü Pr 500 de même C 26 cf. p. 78 a e au lieu de dinsulü cf. des- 
pre dinsü Pr 598 ». p. 13 f f v. p. 2 x g — soumis à une autorité soureraine, 
stjet (vieux slare <podüdanüt») ef. poddanic {même sens) C 344 v. |
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dobindä" s-au intorsü° în{° tara Moldovei: Cat au!? venitii craiulü,!5 
dobindä"* au adusi lui Stefani vodà, cïx!5 s-au inpluti toti5 de 

. jacurile!"{ Jesesti ; acolo’$ cx!° au märsti Stefani vodä, si plini? s-au 
intorsü la?! casele sale.*? Asijdere** acmu°! la pace pre lesne Ï stätu,?5 
ca°$ sä-lü cunoascä, cä hie’? la ce-lt vor cerca, cä-i*5 gata si Ja 
pace, $i la räzmirifä.*’1 Deacii®® pacen®t of? au logati#5® intr-acestat 
chipü: Ca st-i hie intr*#agiutoriu inprotiva hiectruis® vräjmasü, #7 
jarä pribeagüi" de*5 înbef° partile{°° sx nu‘! sx? priimascä. Jarä, de 
s-arc 7! timplatt vrunuitÿ domnit n4° Moldovei, st iasä de nevoia 
Turcilorü in tara leseasc, s-lü priimascä si în totü chipulü * sx pue{? 
nevoinfä" ca‘® sä-li açeadze la domnie. Iarä’ domnit Moldovei de- 
pururea%®" sä aïbä urenchi deschisi despre Turci,5! 845? dea stire 
lui* craiu de gindurile lorü. Iar giudecata cclort cu strimbätätiss 
dela margine sx sä facä de inbe5? partile.5s 

De unü Pätru vodä, ce? i-au täiati capulü craiulü lesescü. 
Vito‘? 7009, | 

Intr-acelag® ani tremis-aut® Stefanüt vodà solii sti la craiuli 
S AE invirtejit 10 A2 inapoi în F? la tara sa în Moldova E în tara sa. 

in Moldova 11 BF! cäci E si de 12 F° venirea craiului dobtndà au adusü lui 
Stefan vodä 13 AE craiul cu oaste (E cu oaste în Moldova) 14 A* de au adus 
dobindä 15 A? si 16 E ». 17 B°F! jafurile 18 E asijdirea de au mersu St. v. 
in fara lesascä B de acolo au venit St. v. F1 cu care au venit la casile sale F? 
deacolo viindu St. v. 19 D #. 20 B eu totii plini E cu plin A? F? s-au intorsu 
plini 2 Da E în tara sa B pre la 22 B! Jor 23 E iarä la pace 24 F? si acum 
A! acmu Les autres mss. acum 25 E primi pace A7 au stätut ln pace A! stätu 
la pace 26 À ca sä D ca sis B s% sü 27 A? ori la ce fic ce-l vor B! la fie 
<e-l vor F or la ce l-ar 28 AEB!iaste Fe 299 E gälccaväi 30 A! deciia B: 
deaciia E deci 31 F? au legat pacea 32 A° B°D ». 33 A2 legat-o 34 B:F? 
acestaz 35 À de36 F? ficste cürui 37 E nepriiaten 38 A2 despre 39 A? Bt amin- 
<oao 40 es mss. pürtile 41 A1E nu-i 42 A1 BE m. 43 B°E ari les autres mss. 
at 44 D intimpla 45 D vrunui es autres mss. vreunui 46 F? de ni B al 47 E 
nevoiascä 48 E m. 49 E asijdirea 50 A? deapururea BF pururea 5f A E D Turc 
92 D sä-i 53 E lui craiu es autres mss. craiului 54 B? acelor A! ce A? cea F° 
celor de la margine cu 55 E strimbätate 56 A°B° despre 57 A5B amindoao 
58 E pärtile la margini 59 F° 9». e titre 60 E m. 61 A: intr-acestaz A? D în- 
tr-acest E în anul 7009 62 E au trimis : ‘ ‘ 

    

h v. p. 44 L i au lieu de jafurile ». M. Cost. 491, 551 cf. jäcuesc M. 
Cost. 456, 580 ef jecuesc C 346 j 2. p. 56 r 1= révolte, lutte G 355 m leg” 
pace — conclure la paix M. Cost. 501 n = réfugié cf. pribegese C 267 o ». p. 
50 b pv. p. 20 lr v. p. 28 a Ss= s’en aller, passer C 178 M. Cost. 523 t în 
tot chipulü = par fous les moyens G 362 u — effort, sèle Pr 1 G 110, 118; pun- 

. nevoin{ä = faire ious ses efforts v— continuellement ». p. 839 f 2 v. p. 34 0. 
A = cüruia r. p. 8 g co 

6
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“‘deseseït, la seimü,%t pohtindi pret toemala si legätura,® ce au avuti,.. 
sä-i%t dea pre Pätru vodä, feciorult. lui Ilinçü. vodà, cxf5 simtisx®6 
cä pre multi den boiarii lesesti ii intorsensa®s spre sine si-i în- 

_demna sä fac oaste asupra lui Stefani vodä si® sä in domniia de 
la dinsi, si si giuruiia®®t ca"t sx pleace tara”? toat#,® «x hic suptü 
ascultarea lorü."* De care lueru multt5 svätuir#®S in seimü, cä multi 
era lui Pätru vodä apärätori. Mai? apoi socotirt st nu cumva’f & 
zdärascä pre Stefani vodä, sä le hier a strica paccn; pentru ce 
ca" 1 si oi si gätita 549 fac onste, sä margä la Prusi. Ceft i-au 
téiatü capuli Jui Pätru vodä inainteñs? solilori la trägü, la Cihov. 
Acesta®® Pütru vodï, cumüft s-au pomeniti mai susi, cä J-au gonitü 
Stefanü vodä den tarà la%5 tara ungureasci si i-au luatü®5. domniia, 
iarä elù°7 au indemnatü pre Matciasü craiul unguresct ‘de aus 
märsü eu oaste asupra lui Stefani vodä, ca st-lt pue la domnie, 
undei apoi®? l-au bätutü Stefanü vodä la Bac, cum” s-an pomc- 
nitü-mai susü, si tontä oasten i-au topiti,! numai” Matciasi cu pu- 
fini au scäpati. Denciia, denca au muritü Mateiasü craiulit ungu- 
rescü, pierdzindü® Pätru vod nedeajdca de a sä mai agiutori®® 
de la craï* unguresti, viädzindü deacïia®S si vrajba, ce intrasä intre 
Leasi si intre Unguri, gindindu-sä®% cX intr-acenle amestecäturi®7 
x" va puten sk-5i% facà si elii loc la Moldova si sä dobindenscà ° 

63 A°DEF säim 64 E ca sù-i BDF sä 65 A! cum A° precum 66 E 
au simfit 67 E domni si boiari lesästi 68 F trüsense 69 E ca 70 A? adeveriia F' fägüduïiia 71 F #». 72 E cu toatä fara suptu ascultaren F? toatä tara 73 À m. 74 E Leasilor 75 A? multe 76 F° sù sfütuirt 77 F3 apoi socoti 78 D cumva Së 29 E sn. Ft 5ù 80 D de onste AE sä margä 81 E atuncisi au Di 82E la 
tärg la Cihov fnaintea solilor lui St. v. Fi. jusqu'aux mots ‘eaccsta Pâtru» 83 E acesta era 84 B° precum E ce 85E si s-au dus fn 86 E luat Stefan vodä 87 E el find în fara ungureasct 88 E s-au ridicat 89 Ft mai apoi 90 si toatà : oastea i-au topit cum s-au pominit mai sus 94 E cä ablia au scäpat craïul Ma- teias, jarä dacä 92 A BE pierdu 93 D agiutora 94 E craiul 95 E 2». 96 E au socotit D gindind 97 D mestecäturi E amesticäri 98 A E B! #». 99 A si el sä-si. 

  

b= diète (de Pologne) M. Cost. 445, 485 v. plus loin le chapitre : «Poveastea gi tocmala altorü fürä» e = conformément à, d'après : inblx pre inväfäturile lui "C'16v & même C 73v, 203, 277, 310 v, 331v II 24, IT 90v Pr 33 d = con- vention, engagement C 298, IL.43v Pr 266 e ». p. 20 o f= promettre, s'engager C 153 v, 22v g cf. pour celle inversion: sä nu cumva margä C 126 de même C 290, 378v, II 119v h— être forcé cf. numai ce le fu a st sui pre easä C 49 v demême C 369, IL 36 à pentru ce cü = car j cf. si glasü di în ceriu audzi, unde-i gräi C II 95 ». PT f.1o.p. Gi u m mi agiutorese = obtenir des se cours C 54v nv. p. 45 g 0 = reprendre possession cf. Pr 484. | |
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tara, au Jäsati Ungurii si au trecutit în tara lescascä, unde si 
moartea® i s-au timplatü,® cumü s-au*-pomeniti mais susü, cà° i-aù 
täiatü capuli craiulü lesescü. De moartea acestui Pätru vodä nu 
scriu toi intr-unü chip. C4 leatopisätulü celü” moldovenesc serie 
cä, deac-au venitü Stefanüi vodä cu oaste muntencascä, s-au lovitii ? 
cu Pätru vodx pre Sireatiu,8 la Doljesti, si alt doile? rindü la Or- 
bicùü si° toti au izbinditü Stefani vodä si au prinsü pre Pätru vodà 
si iau täiati capulü. Iarä cronicariuli® celit lätinescti’1 scrie cä, 
deac-au biruitü Stefani vod* pre Pätru vodä, au scäpati1? Pätru 
vodä la Unguri, si dencii toate pre rindü, cumü!* scrie mai susit. Ce,'# 
oarel5 r cumü au fostü, toti® sä tocmäscü!?* cx izbinda totitl7bis au 
fosti la Stefani vodà, jarä lui Pätru vodä totié sX aflt ct i-au 
ttiatü capuli. , | oo 

De moartea lui Albert craiului® lesescü. Väleato 7009. 
: 

- 

Intr-acestas”! anü si Olbrahti?? craiulit lesesci, gätindu-sà cu . 
mare onste sû margä asupra Prusilorü, n-an°* sävräsiti,25t ce%: au 

 muritü. Jar pre urma*? Jui fäcindui?s fara svatü, pre" obiccaiuli?? 
lorü, au°° rüdicatü pre’! Alecsandru, fratele lui Olbrahtü, la erkie,?? 
cu carele.…® pacea," ce ficusä Stefani vodä eu frate-stu Olbrahtü, 
de nu-lÿ vrea hi apucatü" moartea, cumü sä va ‘aräta mai giosü, 
multä räsipä {ärälorü s% vrea hi ficuti. : 

Väleato 7010 pristävitu-s-au#5 Paisie®, arhimandritulti? si e- 
gumenulÿ® mänästirei Putnei.s° 

  

100 E s-au läsat de 1 B° fugit deacolo trecind 2 E capul si-au pus 3 A? 
BDF întimplat 4 B? si mai sus sau 5 B! gi mai 6 Ft si E 2. jusqu'aux mots 

de moarteas 7 AL #2. F! cest 8 A1 Seret B! Siretin D Siretu EF Sireat 9 E 
doile tous les autres mss, doilea 9 E unde 10 B! croinicariul 11 Ft Ieseseu 12 E 
au näzuit Pütru vodä si au trecut 13 B? precum 14 A? #. Jusqu'aux mots «cà 
izbinda» 15 BEF ori 16 E ». 17 D toemeaste f7bis DE m». 18 E ii täiarà 
capul 19 F1». le titre À pentru 20 D craïului les autres mss. eraiul 21 E în 
anul 7009 Olbriht 22 Les onss. Olbriht 23 F2 sä margä 24 B ce n-au 25 F! 
sfärgit ds autres mss. sävirsit 26 B $i 27 E urmä fäcindü 28 BF ficut-au 29 
E tocmala 30 B si au 31 À craiu pre 32 À m. 33 lacune dans tous les ms. 
34 A? ficuse pace 35 E prestävitu-s-au 36 ÀA* Paisäia 37 A! arhiemandritul 38 A? igamenul 39 À Putnii. 

  

pr.p. 301 roe.p. 361 so. p. 30 u t— accomplir, réaliser: ce-amü 
fnceputü nu putuiu sävräsi C II 3 ». P. 37 g ü v.p. 82 ce V conditionnel passé 
cf. cine vrea intra fntäu dupà turburaren apei s% sänätosia, hie de ce boalä vrea 
hi tinutü C 150 v de même C 79, 291 r. Cip. 191 Z r. p. 59 b.
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Intr-acelas® anü, curundü“* dupä Paisie, Aveustiü 4, s-au*° 
pristävitü sit Athanasie Bolsun;#* amindoi läudati de viatäbunx si 
Curatä, carii în vüata lorü nemicä# n-au lipsiti, cet li s-au e- 
dzutü pästorilorü*? cn5 sä nu facä. 

Cîndü‘ au luatü Stefanü vodx Pocutiia de la Leasi. 

Stefanü Vodä, find ca un leuÿ! gata de apucatü®? ce? 
nu-l poate® inblindzi nimeft° si elü% odihna altora lui ti pärea 
‘ci cu pagubä. Au intratit en? oastea în fara leseascä si Pocu- 
tiia® o au prädatüf! si o au luati,® si dzicca cä acela olatü° l-au 
luatü Leasii de la Moldoveani fträ cale. Într-aceaia6 craiulü, dupà 

ce au fäcutü svatü pentru Pocutiia, ce o luasä°t Stefan vodä, au 
Strinsä oaste pre bani si 0% au tremisi® de au intratit în tarà si9? 
multä pagubà au fäcut; si atita s-au fostü supäratü{ aS Jort nostri, 
pinàä® s-au rugatii cu tofii lui Stefani vodä, de au esit de la Po- 
cutiia, însä mai multü de boalx, ce au avutü, adecä"® podagrie,1# 
si cetäfile, ce” luasX, le-au intorstt. 

. De moartea lui Stefanü vodä celui} bunÿ. Väleato 7012. 

Nu multä vreame deaca® s-au intorsti Stefanü vodä de la Po- 
cutiia la scaunuli säu la Suciavä, findit bolnavi si slabü def ai, 
ca uni omü, ce era intr-atiten®® räzboac si ostencalä si neodihnä 

  

40 EF acestas 41 E Avgust 4 prestävitu-s-au 42 F! pristävitu-s-au 43 A E m. 44 B°E Bolsul 45 E nu li-au lipsit ccale, ce sä cade victi pästoresti a face 46 F? din ce 47 BF? pästoriei lor F1 pästoriilor 48 A 7». 49 F1 om. le titre E cum 50 B gata ca 51 AF lup 52 BF räzboiu 53 AE putea 54 E nime fnblindzi A°BF nimenea 55 A° ». E lui 56 B?E #2. 57 E mm. B° cä inste 58 B'm. Fe 59 BFîn tara les. cu oaste 60 BE F° au prädat Poc. 61 A° pri- dat-o 62 A?F? luat-o B? si luat-o 63 E atunci F° pentru aceaia 64 D au luat 65 A? au fntratu în tarä 66 B°F° trimis-o les autres mss. trimis 67 F1 de-au 
fücut atîta pagubà F2 si au fäcut pagubä multä B si au fücut multä pagubä 68 B! la ai nostri B° ai lor 69 A? numai ce le-au fostu à sä ruga lui St, v. cu tot 70 E de B! adecä de 71 A? D F” podraghie F' podraghii 72 A1B ce le 
73 Fo. le titre À pentru 74 ADF cel E cel ce-au fäcutü aceste rüzbone 75 
F° dupä ce 75 bis Ft ce era ca un om 76 A? în ostencalä fiindu într-atita räz- 
boze si neodibnä E fntr-atâtia ani în 47 tot în räzbone si. 

  

a v. p. 13 e b= pe care +. p. 8g cr. p. 4 r dv.p. 29 x e = prorince 
M. Cost. 384, 391, 442, 604 G 175, IL 9 Ê= souffrir, être molesté cf. G. 248, 
IT 7 g— podagre, goutte: om boleaé findü Radul vodä si de mini si de picionre, 
care boalä podagra si heragra se dzice M. Cost. 511 r. G IT 28 hr. p. 1Gu 
Î— à cause de r. C. G9v jr. p. l'a; ici= "âge, vieillesse. . 

*
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in 47 de ai în toate partile,7 de’$ sx bätea cu toti, si dupä multe 
räzbone cu närocü, ce au fäcuti? eu mare laudä, au muritiis° Marti, 
Julie 2° dzile®*. Fost-au” acesta®* Stefan vod omii nu mare de 
de stati* miniosü si degrabü®5 a%6 vürsa singe” nevinovatü ; de 
multe ori la ospeate*®7"5 omoräia für” giudeti.®’! Amintrelea®! 
era omü intregü la hire, neleaneçü”®" si lucrulit su il stiïa a-ln° 
acoperi”® si, unde nu gindiiai,® acolo ilü aflai.. La lucrure® ts" de 
räzbone mesterü ;° unde era nevoc”?, insusi nevoiia®? de sä viräia, 
ca” vädzindu-li ai säi s% nu indäripteadze, 197 si pentru aceaia rarü! 
räzboïu de nu° biruïa. Si unde-lü biruïa altü, nu pierdea nedeaj- 
dea,* cä stiindu-sà cüdzut giost sx ridica desupraÿt biruitorilorü.° 
Mai” apoi dupä moartea lui si feciorulü® säu Bogdanü vodä urma“ 
lui luasä de lucrure vitejesti, cumü sä timplä,°" den pomüli® bunü 
roadä"? bunë optü!?7 sX1% insä. Jar! pre Stefanü vodà l-au ingropatii 
fara cu multä jeale!5* si plingere în!% mänästire, in1?v Putna, carea'$ 
era de” dinsü® ziditä. Atîta jeale® era,2! de’? plingea toti®5 ca dupä 

  

77 les mss. pürtile 78 B° m. 79 A? fostu ficutu 80 E räpousat 81 E în 
2 82E m. 83 E era 84 A’ m. A'BDE acestü 85 B! grabnice 86 E #. B° 
värsätoriu de 87 D singe, les autres mss. singe 88 A! ospeti D ospet E ospiati 
89 BF! färä de 90 BF judecatä 91 Bt aimintrelea E iart întreg la minte F! 
la altele 92 E nelenivos 93 E m. 94 F°?m». 95 A2 apära 96 E cugetai 96 bis 
{ous les mss. lucruri 97 F° päsul 98 A BE F1 m0. A? el 6% viriia însus 99 A? 
pentru cäci F* cä 100 B!F3 indäräencaze D sä se indemnenze 1 D si rar 2 F? 
nu-l 8 E asijdirea si 4 E nedenjdea Les autres mss. nädenjdea 5 les mss. deasupra 
6 DF biruitoriului 7 F #». E iarñ dupä 8 B'FE füu-säu 9 Ft intimplä 10 E 
pomul 11 E si roadä 12 A! opsäiase A? poate D opus es autres mss. m. 13 B 
F3 jiase E sù face F! iast. Si la moartea sa Stefan vod au invätat pe boiarii 
si si pe fiiu-säu Bogdan, ce era urmätor la domnic dupä dinsul, ca sä si inchine 
la Turci, find .mai putearnici de cît toti; arätindu-le cä nu vor putea tinea tara 
cu sabie, cum o au tinut-o cl 4 E ingropat-au pre St. v. în mänästirea Putna 
cu multä 15 A! jele AB D F jale 16 E tuturor läcuitorilor tärüi, cît plingea toti 
<a 17 BF' ». 18 Ft ce 19 B°F°? ziditä de dinsul les autres mss. de dinsul 20 A! 
jelia 21 F°? ce era Ft si plingere era ca dupä un 22 DE* si 23 D F° ”». 

  

= stature, taille C 225, 380 y au lieu de singe v. p. 39 x y bis festin 
C 286 Pr 485 j bis omoräia C 107, IL 71v ef. sà pogoräina C 152,-pirüia C 
855v, urüia C II 17 1 = jugement C 24, 65 Pr 4 m—actif v. p.13x nv. 
p. 39 d 0 = habile, passé maître C 267, II 37vpzæpilero.p. 318. Pe 
19 dtr. p. 57 d u = trace, ici sens fig. v. Pr 4; ieu urma cuiva suivre les 
traces de quelqu'un v v. p. 33 h z il faut v. p. Dear. jeale C 27 v 32, 274 
cf. jealnic C 144, greseale C 273, sx ascadze Pr 34, sù inscale Pr 485 b ». P. 17icvr.p.13f. . :
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unù pärinte alü säu,%*® cä cunosten® toti cä s-au scäpatü ! de multü bine si de* multä apäräturä.s Ce -dupä moartea lui pint?7 astxdzits Îi dzicü stüii” Stefani vodà, nu pentru sufleti, ce°°i jaste în mîna lui Dumnedzäu, ex elü int au fostü omt®° eu päcate, ce pentru lu- crurele lui” ceale vitejesti, carele nime°?i den domi, nice mainte, 5?! nice dupä aceaia, Lan%t® agiunsi. Fost-au mainte de moartea lui Stefan : vodë intr-acela®5 anit iarnä grea” si geroasä, citi®°° n-au°7 fosti agia? ”,.nice® dänäoarä,#°? sifl dencii prespre“*". varä au fostü ploi greale si . povoac®5 de ape, si“ multä inecare de ape s-au fücuti. Acestat . Stefanü vodä au domniti 47. de ai, gif 2 luni si 3 säptämini, sit au ficutü® 44 de mänästiri,. si...50 singurü®! fütoriu‘ preste toatä tara. Tarä,cindi®* au fostü aproape de sävräseniia®®t ça, chemat-au vlädicii $i.toti®* sveatnicii" säi,%5 boiarii cei® mari si alfii toti, cîti s-au pri- lejiti,®77 arätindu-le cumü #2 nu vor putea tinca? tara, cumü®° o au finutü elù, ce socotindü denf! toti mai putearnicü pre Turc simaiin-. fclepti, au dati inväfäturä® sä st inchine Turcilorti.? Si deacii®® au Stätutü la domnie fiiu-siu Bogdantt vodä cel grozavü 54 si orbi. © 2e 
24 B'IME lor 25 E apärare 26 F 7». 27 E fi dzicca 28 F? azi 29 cx F° cäci iaste doar in B care 30 D F un om 81 E sale 32 B! D nimen A°B°?F ni- minca 33 A! mainte /es autres mss. mai nainte 84 À le-au E F1 nu Lau 35 E acelas 86 D cà Ft cum 37 E n-au mai 38 DF m. E iarnë ca aceaia nice odatä” 39 les mss. nici o 40 BD F° odinioarä 41 B si apoi E iart 42 B'FE proste . B' despre D spre 43 A1 povoe 44 E cit s-au ficut multä inecare 45 À apä E me. 46 A! E au domnit 47 de A? si au domnit St. v. B au domnit St. v. 47 E m. 48 DEF m. jusqu'aux mots «si deacii au stäütutit la domnie» V. plus haut note 13 49 E zidit 50E si bescarici giera lacune dans les autres mss. 51 B?E însusi 52 E inaintea sävirsirit sale 58 B° sfürsitul säu /es autres mss. sävärçenia 54 B! pre toi 55 À #». 56 E ». 57 At prelejesc 58 B' cum ci 59 À or 60 E precum 61 A? cä din toti iaste mai E decit 62 E Turcului 63 E rämasä domnü fiiu-stu 64 DT cc-i zic cel orb 65 E orbu si grozavu, 

dr. p.llm e=roir, se rendre compte. C 296, II 75v Pr 527, 579 £ mä scäp— perdre: de cinste si de blagoslovenic sä scäpä C 357 de même C 123 v, II 113v Pr 603 G 258 œ pour les suffixes -urà et -äturü cf. inpärecheturx C 228 v, zdrobiturä C 264 V, preobräziturä C 305. amägiturä C 73 v. prisosituri C II 45 v, atinsurï C 320, inccpäturä C 101 », Cip. 223 hr. p. Givi— care : hiccarele, ce va vren sä vie C 53 ivp.4rle.p.9 JmMrpdsn = rigoureux cf. G 251 O—incit, cx: esi fnaintea tuturorü, cit st mira toti. C 48+v de même C 32 v p=jamais: ca sù nu Eï opreascä nice dänxoarä dragostea lui C 42 des . Même C 44, 48 v, 50 Pr 61 G 114,122, 259 r #. p. Gh 8 torrent, débordement ; au lieu de pohoiu ef. provodese CII 24 Pr 524 t=maître C (préface), 1192 M. Cost.399 U= fin, mort G222 r. p. 87 get 58 l'y = conseiller C 141, II 66,11 77v r, »p. 17e. 2 = se trouver M. Cost. 459, 461a z.p. 32 Sb=gourerner C281,1I 110 G @H. Cuv. 354 c= précepte, conseil C89, 142, 217, II 37 d — /aid: lucrüriscämave $i gro- zave si urîte C 154 v, de même C 369,116 v G 359 es.-ent.: de un ochiu = orgne, 
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Poveasteatit si tocmalaÿ"s altort tärä,® ce simtü® pren’pre- 
giurü,,cumü nul sä cade sä nu°° pomenimü,® fiindu. ne. 

vecini"* de aproape; întäiu cumu-i fara legeasca, 

Tara leseasci san, eumu-i dzicü pre limba lorü, “polsea zemlin», 
adeci tara cippului, "1 ii dzicit pentru! locü tinsüi j-au° pusä, nume 
agia, ce nu pentru” cä doarïi iaste cimpie multä, cà, färä de! cimpii 
Dasovului,# cimpü slobodü" si pustiiu în tara lesenscä nu së nflä 
pentru mulfimen de oameni, ce-sû sate pretutinderia®? si träguri; 

ce numaiÿ! pentru cX-i%?. locü tins. Pentruf® aceaia ii dzici taraft 
leenseï, pentru c* mai de demultit o au fostit chemindü®" asia de- 
pref® numele lui Leh, fitului®®° lui Elisei,$ nepotului8 ds Jui Lyanü,5 

_carele intäiu cela”? au läcuitü pre accalea locuri. Tara lescasci inste 
tarä mare, despre miadzä noapte de sx chitamà Borusiin®! si Pome- 
riia,”* iarä despre rüsäriti . Litva®® si fara Mazovici, despre”! amia- 
dzädziP Rusïin, ce si hotäraste® despre Unguri® eu muntii ungu- 
rogti, iarË despre apusü Lusatiia®® gi Slejiia®s si Moraviin. Toate”? 
aceasten cneajii, % deaca le-au supusi craïi lesesti. suptü ascultarea 
sa," adecä Mazoviin, Rusiin, Prusiia, Litva, au fäcuttt tot uni? 
-trupü den mädulare? 5 multe, tot o tarä si o giudecatiäi au. Si nen- 
misii,* carii le dzicü sleahta,t nu asia de craiu ascultä, cumit de 
Jeage, carcle* le-au fäcut ci, de st giudecX la scaunele" cetätilorü, 

66 D Et. jusqu'au chapitre <De domniia lui Bogdanü vodä» 67 E! toc- 
meala 68 B F° {äri 69 A! sint les autres anss. sint 70 BE pen B° pin F3 prin 
71 KE ni sä cade sä pomenim 72 E läsäm a nu pomeni 73 B! pomeanim 74 E 
megliasi 75 E cimpiei 76 Æ asia, iarà nu pentru cä iaste 77 A? in. 78 F* Da- 
seului 79 A' pretiutinderilea A pretitindiren B pretutinderilea E peste tot locul 
80 Fm. 81 Em. 82 Fon. 83 E iarü tarà lesascä ii dzie depre 84 F° unii 
polsea zemli iarä alfii fi zic tara 85 B° chiemindu-o 85 A? pre B! dupre 87 B' 

feciorul À EF? füul 88 At Elesei, A* Ielisci 83 bis fous les miss. nepotul 83 F* 

Tavan 90 E ». 91 À Porosiia 92 F? Pomoriia 93 À Litfa 94 A! jarä despre 
95 AZ hotäraste 96 E tara ungurenscü 97 À Lasitaniia es aufres mss. Lusi- 
taniia 98 BE Slijia 99 LE Rusia, Prusia, Litva deacä le-an 100 BF? Cneazii 

‘1 Bt lor 2 A* una din multe pärti 2bis a BEF° mädulari 3 E adecä tt 4 E 
sleahtici 5 E carea au toemit ci. 

À histoire, narration C 18, II 55. M. Cost. 344, 895, 403 = organiation L 

C 37, II 16v Pr 483, 658, 682 ‘1. Cost, 397 -h — à care de: nu sù putes 

aproplia pentru nüroade, ce sä adunasä C 49v de même C (préface), 60, 153 

À cf. tind (au lieu de întind) C 11, 65, 246, 257 v, II 50 v, IL 83 j ». p. 511 
‘= afari de: si füri. de-aceastea, multe lueruri miuunate amü Fe C195% 
de même C'II 12 Pr 595 m= libre, inoceupé n ». p. 2j ov.p. En pr.C 
28vrr.p.llm s— meribre cf. multe mädulare uu trupü dti C 44 de 

“même C 42 v, IT 42 v t— noble: neamis, cum dzie Leasii s feahtiei Let. 66 4 = ca- 
pitale G 125, 236, 258 ML. Cost. 3S1, 6H
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cines* la finutulif* stu. De acolo, cine nu va’ bi sx-si tie de” leage, - Volnicu®-i hiegcines sx-si delunge?? Jeagea la alti scaunit mai mare, 1° aleaselt in dont locuri, la Lublinät? vara- si la Petricovi iarna, unde dzicü acelorü legi'5 étribunalü>. Acolo, de va avea si# de craiu ceva® asuprealx, färä de'® nice o fricä, are voc sä-li tragä la giudecatä, unde. procuratorii 64 vorii räspunde pentru craiu, si, de val? aven strimbätate, afla-va giude{ü si direptate.° Nice pre vrunü$f sleahticiu® nu-li va putea!? lega cineva, nice craiu singurü, * pinä nu-lü va birui cu leagea. Aceia nu dau birit nemärui,i nu ascult* de altuli, nice în oaste-i*! datoriu sä margë, färä numai de bunä voe, numai cindü va incäleca craiuli, si cu voia tuturora, si cu .platä. Si cindü le va veni: nevoei de undeva, accain®? jaste datoriia lui craiu ca sx dea stire la tinuturi, sä sx Stringä la dzi, ce le Va aräta, si deaca sX vorii stringe si vor svätui de lucrulü, ce le vorü da stire, ei vorü aleage soli si vorü tremite la seimi, #1 unde sä vor inpreuna” cu toti solii tinuturilor, de vor svätui de toate nevoile; ci deusebi®tr, Si craiulü eu svatul säu deusebi, Ce vorü isprävi preste dzi, sara .s vorü inpreuna cu sveatnicii, ce le dzicü esenatori», © si ce vort agedza ® pinä a sä sävrisi?6 seimulü, cä stä scimulü 6 siptämini, de altx?7 nu vorü svätui, numai de ce va’ hi price? fntre?? dinsi pinx la sävräsitü." IarX în dzua cen deapoi® de 

6 F? scaunul 7 E x, 8 B° fiestecine E ficcine F° fiecines si 9 AIBEF? indelunge 10 A! marele A? a mai marile alt scaun 11 B! alesu E carele au alease 12 les mss. Liublin 13 À: judeafe 14 E nestine gi 15 A F? m. 16 AB°E pro- catorii B! procastorii 17 E ar 18 ABE un F? vreun 19 F° ». Jusqu'aux mots <birui cus 20 BE F: A? nimürui 21 F2? nui 2 E atunce-i 23 A2B?F° säim 24 A BF dcosebi E deosäbi 25 À sänatori B°E F? sinatori 26 ATBE à süvirsi 27 Ft altu 28 E Ie va 29 F° fntr-$nsii, ‘ 
| . 

V= chacun: toti, cines dupä faptele sale, va lua giudetü C 64 v de même C (préface) Pr 575 z e. p. 81 f Zbis Je verbe voiu (= Je eux) a. dans le cr. les mêmes formes que l'auxiliaire voiu: va domnulit Hs. C 164v hie tie cum veri C 303 v, vomü sä dormimü CGv a=/ibre Pr 10 M. Cost. 537, 564 G 162 b = prolonger, éloigner G 15,85, 88, 112 cr. p. 19 a d latinisme introduit par Urcachie e ».p. 43h 1. P. 28 a gr.p. 715 hr. P. 18 c i cf. nime nemärui nu va agiuta acolo C G4y 17. p. IÜUalr. p. 82 L m se réunir cf C. - 63, 2l1n = séparément, à part: si-] intrebarä deusebi C 69 de même C 190 Pr 12, 566 cf. pour o au lieu de u: uscbäse C 252v Pr 558, ustençalt C 33 uste- nintä C 379 v, uspäf C 360 purcar C 238 v, curabie C II 35 v, curibiiarü CII 14 v, räcurosü C 331 v O—= disposer, décider : ascdzase gindul pre toti sä-i stringi . M. Cost. 504 pr. p. 45 fre. P. 58 1.S= dernier : à Azeacea si cea mai deapoi strimbätate C 105 de même C 80, 201, II 43 v. 

 



89 

  

multe ori s%. timplä de nu vorü putea lesne s* ‘toemascä dzua 
‘toatä dzua, uneori adaogü* si noaptea, mai apoi punü si alegü den- 
tr-insii,® carii vorü hi cu svati mai mare, si! ce le va pärea lort,®? 
pre accaia stä." La oaste nu märg ci singuri, ce,*? cindü trebuiaste 
oaste, ei slobodü(?) la seimü, biri®t de iau depre® vecinii säi,%6 
cu cit potü sä-si rädice” treaba® mare eu accnia. Numai atunce, 
cind vorü vedea cä trebuiaste, si°°.insusi craiuli va menrge, inst 
numai pinä la margine sä-si apere tara, iart denafarä nu-sit datori. 
Leasii simti oameni räzboinici, oamenit? inväfati de‘! carte; cà 
pentru inväfätura si a cartei‘*? si a vitejiei nu lif%i preageti,® nice 
de trudä,* nice de cheltuialä, ce incungiurà färüle de fnvatä, ca s 
deprindzà tinercatele truda#t si la bätrincate intelepciunea, de carea 

"au nevoinfä® mai mare. Leagii n-au* nevointi st stringä avutie,“ 
_cË avutiüa si strinsura? © 05 dau si o räsipäscü. Lefecii® multi tin, 
dupà cîtü” li-%° putearea, si mai multi. Nui°' rugine la dinsi a hi 
datoriu, cX nice unulï, nice®? def?° cei de frunte, nu iaste sä5t nu 
hie datoriu; 5i°5 la Jidovi ocinele’ le zälojäseü,# si odoaräle lort 
zälojäscü®® la negutätori 5 bis si le orinducscit altora, si multi sis? 
de totü le picrdï, hränindü glonte*i dupä sine; cï pre cela,” ce 
stie stringe,® eif! fi dzicü®? numelef® de Jidovü. Stäpinilorü,‘t cui 
slujäscü, simti5 cu credintä, si pentru numele lui sif6 pentru cinsten 

  

30 E dentre dinsii 31 A m. 32 E acclorn 32 F° #1. 33 A1B lasä A3 on. 
34 A? si de au bir E de jau bir 35 B! dupre F° depre la 36 ABE lor 37 EF? 
m. jusqu'aux mots enumai atunce» 38 F2? treabä mare ca aceain ct tribuiaste 
389 F°m. 40 Fin. 41 F° la 42 Les mss. cärtü 43 F preagetä 44 B! osteneali 
45 A! si n-au A7 jar n-au 46 B avutiE aveare, cä avearca 47 B1 F° strinsoarea 
48 K°? sa altora o 49 AB citui E cum 50 AB #2. 51 B nu iaste la dinsii ru- 
sine 52 XF? m.°53 E den cei F° de acci 54 E ca sù 55 F2 odoarüle lor le zälo- 

© jese la nigufätori si la jidovi ocinile le zälojese gi le orinduese 56 E 5», 56 bis 
BTE negutitori 57 EF? ». 58 BE gloatä 59 F° cel strinsu 60 A? cü stringe 
61 E aveare, il numäsce jidov 62 B pun E numäse jidov 63 F° #0. 64 A B sti- 

_pinü Jor F° stäpinului E stäpinilor säi 65 F° 1». 66 E° capul fsi. 

  

t au lieu de adaogä: [ei] adaogü C 297 ef. p. 70 g ü stau pre— être, de- 
meurer: nice stätu pre dzisa lui C II 47 v— faire face Z au lieu de cürtü v. p. 
2 u et 18 x cf. pacei C 93, corabici C II 31, calei C 57, matcei C 240 a = né- 
gligence, découragement C 69v G II 79 H. Cuv. 345 b = sèle, peine G 76, 110. 
118 r. p. le et 19 b ©— bien, avoir: multt avufie si strinsurä, ce avea C 277 
de inème Pr 12 G 47, 211 ». p. 86 g et 43 bd v. p.ô2ce v.p. 19? f=ierre, 
bien-fonds C 281 M. Cost. 515, 536, 583 G 38; 43, 54, 75, 93, 143, 151 g—. 

“donner en nantissement cf. zälog = gage, nantissement Pr 547 G 207 h ». C 297 
= foule C 51v, 69 ici soldats mercenaires. | ‘



90 . 5 

Capulü igi vaf7 pune;i pentru ruda sa si pentru sementiin 1 citü . de? departe, stau cu” dinsi pinä la-moarte. Au obiceaiu Lensii, 
nu ca Grecii, dup* svadä’! si dupä price," :deaca-i vor inpäca, nu Va finea pizmä, ce la novoiia lui cn direptü"? unü frate sä va pune. 

Craïi nu ccia, ce-sù mosneani, $" cräescü,° ce pre carele’ fli alegü 
ci, nice altä voe mai mare are, färä numaiP ce-sii bocriile pre mîna 
Jui; cui va vrea si den, le va da. Nice acealea date nu poate sk le ia, fträ numai de viclenie spre?" fark, de-i va lun întäiu capulü 
Cu giudetü,$ pin nu va muri, Pentru aceaia, pogorindü putearca si luindü# din mina crailorü,® n-au voe st fact cuiva inalgiosulis0 t $i sä poatä atita dupà pohta sa“ räutäfi färäi, ce pentruf! friu sx tin falcile®?" lorü, ce. are%tz face multe räutäti i$5 pentru accain, rädicindü ei intre$f sine räutäfile sale,*? den putini au crescuti tart 
mare fi sä potü apära de toti vrijmasi säi,% si de la altii, cc$?-au luatü, -n-au datü. Dela-Niamti Prustia, dela Mosci nu putinä farä au do- binditi, Severia® si Cernihovuli si alte tinuturi®l® Turcï, carü prela alte tärä au°? izbinditi®s si au luatü cetäti, iarä la°* Leasi de cîte ori s-au ispitit, ? cu rusine s-au fntorsi. Si la toate lucrurele 
simtü gata, si°5 cu putcaren si cu gura gata® simtü si sx apere,°T $i Dumnedzäu fi apxri ptnx acmu, de poate dzice hie cine cà stmti . ca” o fecioarä® noatinsà si nesiliti.®* Au Leagii 2 arhiepiscopi? si 

  

67 EF? m3. 68 B semintiia E Säminfia 69 At». 70 Bt pentru 71 F° m». 72 E pentru 73 A! moseni A°E moscani B!F® mogteani 74 L° cela ce-l 75 E : ceale 76 E mai ia 77 F° despre 78 L° luund 79 E lui craiu F° craiului 80 F? naljosul B!' innalgiosul 81 E infrinate sx tin 82 fous les mss. fälcile 83 EF? CE 84 L ari Les autres mss: ar 85 F°? m, 86 F°în de 87 B'F? lor 88 B! lor 89 F? #. 90 D° Sovera 91 PB ». m. Accastca, cum scrie, atuncea a$a au fost. . iar acum nu le stäpînescu Leasii, ei Moscalii 92 F* tot au 93 E dobindit 94 E asupra Leasilor 95 A? 7. L° si sù apcre si 96 F°? pururca sint gata 97 F°? on. 98 A hicscine 99 F? pinä acum cn 100 B ». #». Acum au agiunsu mai defäi- matä decit o fämenc rea 1 A'nesmintitä AB numai Tätaräi ji carä fn toate dzile (A®B zilele) de grumadzi, cä îmblä la dinsii ca la sitt 2 A1 arhicpiscopii. 

  

| j imi pun capulü = mourir C 28 Y, 348% M. Cost. GO1 ef. imi pun viata (même sens) © 360 v 1 r. P. 28 r Mr. p. 48 b ct 45 fn = héritier: inpärätiei ceriului simtem mosneani C G1 de même CII 50 o=7égner M. Cost. 436 G h ‘860 p fürä numai ce —în afart ci, numai cä cf. Fträ numai C 59, IL 88 € numai ce C 62, 128, 266v, 323 v 18 Pr 25 r=— cütri, fatä cu: liubovulü säü, ce are spre onmeni C 65 v: de onême CI1GvPrSs.1.851t— trjustice, vexalion r. Cant, JL. 161 u = lor r. P. Il mn v au lieu de fälcile C II 50 Cip . 124 0.p.505 Zr:p. 201 ar. D. 81 fb — tenter, cssayer M. Cost. 440 459; 471 C=—pure cf. fac silt = violer Pr 526 G 199. ‘
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11 episcopi®: 34 cpiscopi ln cneajtin$ Litvoi,$ 4 la Livoniia,? firà 4 
mitropolitulüi de Chievi,® si alti .episcopi, ce-sü spre° Rusi,° de’? - 
leagen! grecenscä; 16 voevodzil# de seaune în tara leseascä, 5 la!? 
Litva, 3 la Prusi si altü, cines pre la scaunele sale. si 6114 de 
castelani%* iaräÿ® boerii de scaunit; inral? stärostii#" simtit mai 
multe. Tara lesensck are ape marit°: Visla, care treace pre la Cra- 
<äu si pogoarä prela Varsavü® si la Torunü,22i si la Gdansea®! 
d& în Mare albà si seici imbli mvlte pre dinsä, Iaste si Sanü°®* apä 
mare, caren” dä în Visla, iarï#bis despre. Mosct Niprulü,*5 jar? 
apä mare. 7 ° | 

De‘ fnpärätia täâtärascä, si de obiceaiulü lorü Si cîtü locü 
cuprinde” fara tätärascà. 

Aicea nu multü vomü pomeni de Tätari, carii si aflt c% simtit 
limbx®°® bätrinä® si denf’ ceputüP viteaji, si pinä astädzi vedemü cà 
s-au tinutü totü în°° ce au apucatü. Tartariia sau, cum-i dzicù unii, 
tara tätürasc, iaste inpäritie mare, cä nu inste®? numai censta®*, ce-i 
la Crimë, ce în tonte partile” sx Iüteastess, si cu puteare mare, de 
cuprinde locï” mult, o parte mare de Evropa si Sarmatiin tont® 
dela Asia cu Stitiin sau Scereca,” ce-i dzict acmu Cataio. Numele 
g-au“? luatü fara dela apa, ce-i dzicü Tartarü, carea eurä* într-accalea 
parti, ce-i dzicemü‘! Magopi, iarä lcuitorii isi dzict Mongolié?. Stx 
accasta far spre miadzxnoapte; despre räskritü au inpäräfiin cea . 
putearnicä à Hinniai”, despre amiadzädzi Indiia eu apa Ganghes,# 

  

  

3 A! episcopii 4 E si 3 5 A! cnijiia 6 A! Letfei Bt Litfei 7 À B Livonii . 
F? Livoni 4 episcopii 8 F? Chiov 9 E la 10 E pre 11 A! vocvodzii 12 E in 13 
B' lor 14 A 60 15 A! castcleni A? Bt 7°? casteleaui B? castaleani E castaleni 16 A 

dar 17 F?in fara legascä iar 18 A! starostii 19-F° curätoare si mari 20 F?sù 
goarä 21 B Varsau 22 B! Torune B° Torunca E Toruni 23 A B! Dansea F° 

Gdanschii 24 F1 Sanul 25 E m..25bis F3», 26 E Naporul 27 F° 0. jusqu'à 
la fin du chapitre 28 A E pentru 29 A prinde B° F2 coprinde 30 E neam vechiu 
81 F? de inceput 32 F® intru 38 ABE #». 34 F° aconsta L'accain 35 F° sù 

: Jirgeaste si sû läüteaste 36 F? 0 parte mare 37 A! Javropa 38 F5», 39 BE 
. Sireca 40 F*? au ‘41 F° chemäm noi Magop 42 tous les inss. Manguli 43 At 
amiadzü 44 F° Hinneci 45 tous les mss. Capghes.. 

  

+. = afar de: altü preutü firä mene elujeaste CII 86 e r. p. 29 j et 62 & 
= religion C II E0 g v. p. 15 m x = gourerncur, burgrave : asezind Traïan pe 

la cetäti, cum zic la Leÿi castelani, cine; domnul eu olatul säu Let. 20 h — pré 
. côté M. Cost. 570 cf. staroste M. Cost. 452, 570 À au lieu de sùû pogoari ve. C 

145, 171v Pr 378 j Thorn 1 Dantxig v. Let, 65 m Russie G 195 n ». p. 11 
= # 0 cf. obiceaiul, de va fi bätrinü, are putcarca legii Pr 18 dzile bätrine Ç 221, HO Pr.p.5arr. p. 50 b s— couler C 66, 105, 173, 330v Pr CGI.
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ce-it dzice cartea noasträ Fison,* si apa Ocsa,{ iarx despre apusü ma- rea Caspium“? si tara leseascä, deacolia 5x apropic de Moscü, si des- pre apusü cu“ Marea de ghiatä. Väzduhulü" accstii {ärä iaste nes- timipärati, ci vara acealia tuncte de“? grozniceW®" simti, -citüf£ -de: ficä multi oameni mort, si simtit cxlduri maref?: si® aciestt frigi si omefi mare, si acealia® vinturi simtit deë® mare, citüt de multe ori sä timplà de oprescit pre omulü cälätoriu cu calultt si-lü surupà5a giosü, copacii®# den rxdXcint® oboarib $i multe®t pagube facü. Iarna nice odatä nu ploai,? vara® foarte putini, si cindü ploai deabiatt. Jiläveaste®5e pimintulit. Rodeaste acea tarä griu, orezit si de altä pîine, 65 4 mätasä si face, imbirü,° scoarfà dulce', piperü, raventi,7# zahar, fs muscatint, 4 smoalà prealocurea, si aurü si argintü scotit ; iarä vint pre pufine locurisä face, cà la tara Cataio® nu sx face! Afli-sx si stince"*i neagre de piaträ, de" fact focü cu dinsä,* deaca5 0 © Sapä, $i arde în locü de leamne, pentru lipsa leamnelorii. De toate dobitoacele sä aflä multe. Aflä-sä scrisit în cartile® Tätarälorit cä inpäratuli lorü hrüncaste 10000 de iape albe, numaï* de muls lapte, si fine 20000 de vinätori, ct dzicit ct Färà def samä si aflä pasäri multe. Inpàratiü intäiu au pusü de"? fealiulü i Lori pre unulë, ce l-au chematiü Hanü, ca sä hic giudecata®® pre dinsii, $i acesta nume, . Hanëü, s-au chematit laf’ toti hanii, depre! numele acestuia, cîti au: urmatü pre urma lui; cumü si la Eghipetü, fntäiu Faraonü, apoi Po- tolomeiu;" Ja Rimü Chesari. Si den säminta lui Hanü toti sultanii®? 

  

46 F° Acsa Les autres mss. Osca 47E Caspia 48 Er. 49 F° atita de 50 À BF° groaznice 51 F° cà 52 F° Préa mari les autres mss. mari 53 F° m». Jjus= qu'aux mots «si acealens 54 B aciias 55 E vinturi mari asea cit 56 F° asa de- 57 BEF surpä 58 E cu cal cu tot si copacii 59 E rädäcini 60 J° fi oboarä 61 EF multä pagubà 62 F° ploaoëä es autres mss. ploro 63 ABE me, jusqu'aux mots <deablia jiläveaste» 64 E abiia 65 À jäliveaste 66 A E pine 67 E reventu 68. F'sähar 69 A moscatin 70 F? Cataie des autres mss. Cataio 71 IE aflä 72 À stinci Estenci F° steanci 73 E Si Z4 E dinsäle {es autres mss. dinsa 75 F° de carca 76 Les mss. cürtile 77 F° de-i sint de 78 A1 F° mn. 79 E pre unul de nen- mul lor 80 E acela giudecätoriu 81 AE în 82 B!F° soltanii. 

  

top. Sgxpe. G. II 61, 133, 167 U= atmosphère, air: pentru bunx stimpärarea väzduhului Domnulni st ne rugämü G 240 de même C 225, II 55. V au lieu de groaznice C (stihuri), 220 v, 275, 822, II 74 v Pr 665 z ». pe 89 € &—rencerser Pr 483 G 203 b = abattre C 25 v, 102 v c= decenir humide d = céréales M, Cost. 575, 596, 630 &. p 8h e— gingembre Ÿ = cannelle g= rhubarbe h = nucsoarä (= n0ÏT muscade) cf. muscatovna : nucsoarä (Dictionnaire de plantes slare-roumain ap. G. 356) ic. p. 43 a j cf. sä-sù ia ci mueri de . fealiuli lorü Pr 407 1 ». ». 11 m1 au lieu de Piolomeiu, on troure la même forme dans la chronique de Moxa ». H. Cuv. 351, 352, 357. ‘
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s-au trasi” $-au Iäfitü inpärätiin aceasta de la tara Sinarilorü®® pin 
da ocheanï, pinä la marea, ce-i dzicit Caspium. Pre urma lui au stätuti 
Toc%* hanü, carele aï näscuti pre Zain hanü. Alù treile*5° inpäratü, 
ce-lü porcclescü®" unii Batie;%P acesta au prädatit Rusiia, tara le- 
$eascä, Slejiia,*$ Moraviia, tara ungureascï. Alù patrulti®?” banü, fiulü?° 
lui Batie, Temireutlu,°! carele® fi dzictt T'amerlantt. Si sx aflä acesta 
la istorie”® scrisü pentru vräjmäsiia® carele toatt Asïia au prädatü, 
de’* au agiunsi®® pin la Eghipetü. Acesta au biruitü pre Baiazitu°® 
inpäratulü turcescü, si l-au°”’ prinsi, gi in cätusi* de aurü l-au bx- 
gatü, si în euscä de hier” l-au pusü, de l-au purtatü pren toati 
Asiia. Alü cincile', den Temircutlu fiiu-stu celt mai mare Temirtar 
au stätutü" inpärati, carele* dzicit cä au peritü la Prusi in rXzboiu bä- 
tindu-sä cu Crijeacii®" Ali seasele, fitu-stu Mahmetüt tar. Alù seaptele, 
füu-säu Ahmetü tar; acesta au näscutü pre Sahmetü, al optulü°2 in- 
päratü. Jarä la tara Cataiului întäiu au inpäräfitü® Tinhis’, ali doile 
Cuï, alï treile Barhimü,® ali patruli®? Arlamü,!° ali cincile Mangu,!! 
alü.seasele Cublai.!? Tätaräi simti onmeni räzboinici, suferitori la 
toate nevoile, nu grijäscü° de avutie,!5 ce de izbindà, si de'* fonme 
rabdä cu säptämina, si unde va sù facä oaste de grabä,!5 si nu-i loc. 
dereptü'6® hrana sk sû zübäyascx, 17! si'$ de o säptäminä minîncä ca 
sä hie sätulü, sx nu flämindzascx. Räzboiulit nu-i° asia tare, cîtu-i 

  

-83 A Sänariilor B! Senariilor 84 A° Iosc 85 ABF° treilea 86 E ce-i 
° dzic unii 87 AB Bati F° Dati 88 A1 Slijie AB Slijüa 89 A! patralea E 

patrule les autres mss. patrulea 80 B feciorul 91 A Temircotlu 92 E istorii 93 
F° vrüjmäiia lui 94 E si 95 ABE ars 96 A1 Baidzit A° Baïzat F° Baezit E 
sultan Baiazit 97 E prindzindu-1l viu l-au bägat in cütusi de aur 98 A si l-au 
bügat în cuscä B m. 99 F° fier ABE m. jusqu'aux mots <l-au purtatü» 100 À 
m. BE prin F° pre în 1 A! cincelea A?B cincilea E cincele 2 À carcle:i E ca- 
rele ÿ 3 A! Crejicii A° Crijicit B° Crijacii F° Crezacit 4 E Mehmet 5 AF° 9». 
6 tous les mss. optulea 7 A° Hintis E Timhis 8 E Barhin 9 A! patralea E pa- 
trule es autres mss. patrulea 10 F° Alam fl tous les mess. Mongu 12 À Coblai 
18 E aveare 14 E la 15 B degrabu 16 E de 17 A°BF° zäborascä 18 E ei mi- 
nincä si de 0 säptäminä si fie 19 E lor nu-i. 

  

nv.p.7aor.p. 223; pv. G 360, 362 r r. p. 23 p S au lieu de cà- 
ruia cf. carele i-au fostü lui numele Theodor Pr 362 t=— chaînes, menottes u— 
r. p. 16 x w=—les chevaliers teutoniques v. Let, 384 z ». p. 23 p a = régner C 221 
bc. p. 28 p © au lieu de mi ingrijesc: grijind ea un stäpin bunü de folosul 
oïilorü lui Hs. C (préface) ». C 76 v, 99, 291 v, IL 30 Pr 536 ef p. 2 g d z. pe 
88 + bis @— pour, à cause de: rüsticnitu-se-au dereptü noi suptü Pilatü G 41 
de même G 1, 8, 24, 41, 130 £ r. Pr 63, 40 G 147, 150, 190, 252.
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de groznicü® pentru£ nävala si gälccava* si, de are° räbda multü, cum li-i?? nävala, nime® nu le-are sta inaïinte, ce den** nävalä maré . re lesne dau dosü,% si den fugä räschirindu-sä, de multe ori pohto-. rescü i rizboiuli, si cumu-i nävala cu groazä a osprejeni6l asia si gonna cu primejde®®" 4% 6 goni, ct den fugä sä intorcü si izbindesci. Si? asia, lucrulü, ce vor si facä, degrabä s apucä, cä unde-i audzi nu- mele, acolo® il si vedzi, Acestea ‘nu licucscü în case, färi numai in orasü mare, în°! carele de multe fealiuri de oameni läcucscü, ne- gufätorescü,Ÿ?" agonisäsci, si în cimpi° dupä päsune cu dobitoace imblä. In locü de Cas, cotigi** poartä, alesü? la tara tütärasch cen .. pustic, ct Tartariia în multe parti®® sx fnparte, Ci fara cea micä, carea stä cäträ Evropa, între Nistru si între Don sä inchide, si-intr-insa Crimuli iaste, unde” le%® qzicemi la Pericopü.57 Iarä°5 Tartariin cea pustie, în care multe orde? Simtü, intäiu° Zagazar (24 ce iaste Stitüa, între Emmaum si Cataio cu cräiias Tangut, "si alte multe. orde* cuprinde, cumu-i Zavolha,## Cazanulï, Nohaï, Tumeanii, Shi- : beanïi, Hiïanii, 45 Cosahiianii,# Astinhaveanii, Chirhesarii,!? Barehi= durii,*# Molgomozoriit” si alte® multe simtifl, carele n-amit vrutü sà. le mai scriemü®?, Ce Zavolha®® Si Cazanuli, Vasilie, encazulü Mos- cului le-au lJipitüt de fnpäräfia lui. Jarä -Nohaii simtü dencolo de -Volga, inpregiuruli märiei, %* çce".i dzictt Caspium, si apa Tail si g-altess locuri, ce-sù lïcuitori multi. Si pre multe locuri stmtit $i bogati, de : nu sä finü cu pradeÿf" ça accstea,®7 ce-i vedemi noi, ce cu ago- - nisiti® Si ape multe $4 aflx Si balti®6bisz hu numai pescoasä,5°2 sj ——_—_ 

20 ABF° groaznie 21 E ari Les autres mess. ar 22 E dau 23 4° nici B F° niménea 24 E de 25 BEF° dosul 26 A°B EF sprijini 27 AÂBEF primejdie- 28 EF" a-i 29 À asia gi 80 F° #». 81 E unde multe 32 B! neguttoreseu E ne. gufitorese 38 IF ce 34 À on cotigi.35 E F° pärti Les autres mss. m. 36 mm, 37 B1 Perecopu 38 A in 39 F° horde 40 A intäiu la 41 B: Zagara B° Zagaar E Zagari F° Zagataru 42 F° Tangunt 43 B orde de 44 Fa Zavorha 45 A 3n. 46 F° Co. sahoïanii 47 A! Chersarii 48 B Barhedurii E Barahidurii 49 p* Morgomozorii E Molgomezorii 50 E altele 51 E #, 52 E scriu anume 53 B Zaholva E Za. hovalna 54 At merii les autres ss. mr 55 E intr-alte 56 B pradä E prada. 57 A cesti 58 A! agoncsitä 58 is fous les mss. bälfi 59 AB? E päscoase F7 Päscoae. | 
——_—_— 

S v.p.87hh cf. gülceavä C 376, II 64 Pr 585 et gläceavä C II 76 H. Cuv. 396 G 67 i ». P. 6 r j = recommencer cf, M. Cost. 503.1 se défendre, résister © 54 v, 213, 3C0 G 241, 248 m ».p. Gicn = faire le commerce C II 79vG50o7-. P 6gprp Frrr. P. 7 f S= royaume M, Cost. 383, 416 = annexer ef. G 163. 201 x müriei C 62.9. 70kur. P. 8gv prade C: 228 v, 273 y v. P. 48 a Z au lieu de bälti ». p. 2 a— Poissonneux (lat, Piscosus).
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cu agonisitä, ?. ce intru® unc°4 sù aflä atita märgäritariu de multi, de 
nu-i nice de unü pretü. Ce de accastea a Tätarälorii destulift ami 
pomeniti. Ce iaräs de altele s% arätäimi,° ct multef? amü avea à 
serie de dingi® cä de multe ori amü'pätitü ! si** nevoe de cäträ 
dinsi,® si%6 nu numai noi, ce’ tonte türäle, cite-sù prenpregiurulü®® 
lorü; ce°° mai apoi st nu ne arätämü istorici de lucrurele altort türa. | . L- 
De"° fmpärätiia Turcilori, si de începutul lorü si de adao- 
sulà"?? Jorü; în° ce chipü s-au nceputü, si s-au înmultiti 

si s-au läfitÿ"® la atîta märire, si cinste si tärie. | 

. -Aicia, de vomü scrie si vomü pomenii de incepäturai si adao- 
sul Turcilorü, si de inpärätiia lorü, nu vomi gresi, cä sä verde 
ca5 e fra cale ca st nu pomenimü! si säû nu seriemü, cX suptü 
mina lorü! si supti giuguli lori"$ simtemu?°" scrbi.° Accestü fcaliu 
de oameni, ce? le dzicemü®® noif’ Turci, carit intätu den tälhari si 
den onmeni putini, atita s-au lätitit si s-au inmultit, cä,%* dont parti®® r. 
de päminti cuprindzindi,%* adecä Asia si Africa,® s-auff tinsté0 bis x. 
de-au apucatü o parte mare si den af? treia, den£8 Evropa, de simtii 
de Dumnedzäu läisati certare crestinilorü si gronzä tuturor vccini- : 
lorü deprenpregiuri.®” Numele acesta ® ce-i dzicem noi Turcù,?! sx 
infelcage omü, ce-°* eu viat stbatecä ; iarä jidovii ci° Vi 1i°9 chiami 
Togarma ; iarä ei fsi dzici Busurmani, adecä ttiati inpregiurüt sau 
buni credinciosi;"® cù Turci s%-i chiame nu sufärü,®t ci de ocnrä 

  

60 es ss. unele 61 E ne agiunge cît am pominit si de altele vom sx. 
arütäm 62 F° cu multe fealiuri ne-nr fi a serie À mult 63 BE dinsii 64 A? 
täu si B' 77. 65 F° ei les autres mss, dinsit 66 À ce 67 F? si 68. F? inprejurul 

69 E si 70 À ». E pentru A AE adusul 72 E cum s-au 73 F° înältat 74 F? 
m. jusqu'à la fin du titre 75 E à fi fürä cale sä nu 76 F° fträ de 77 F° pome- 
nescu si sä nu seriu 78 F* serbiei lor sîntem 79 sintem /es autres mess. sintem 
80 F? zic 81 T°». 82 E cît 83 les mss. pärti 84 ABE cuprind 85 A! Afri- 
chiia :86 E si s-au 86 bis A? fntorsu des autres mss. intins 87 E den Evropa, 
adecä den a treia parte de lume, ei sint 88 F° adicä 89 E dinpregiurul lor 90 F? 
acestora ce le 91 F? Turci 92 E #7. F° ce iaste 93 E le dzie 94 F°? ». 95 E 
credinciosi in leagea lor 96 B?F° sufcre B! sufer. 

  

* b=— gain, bénéfice M. Cost. 541 ». p. G7ic r. ». 56 gdr.p. ren. 
P. Ile À päfesc nevoe— souffrir, endurer G 302 cf. p. 771 g=din partea:. 
strimbätatea sa, ce-au avut decäträ tine C 139 h r. p.8jiv.p. 4830 ic.p.. 
2 x 1= domination : plecä suptü miîna sa C II 111 v ». p. 43 b m au lieu de 
sintem C passim .o = serf, subjugué C 15 v, 85, 94, 186 p v. p. 8g tr ». p. 
50bxv.p. S7iet2gsv.p. 75 lstisr. p. 29 x t== permettre, tolérer.
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la dingi”® acesta°? bis nume, cx pre limba jidovascä sx inteleage “. nemearnicü* sau prädätoriu. : Alf isi dzicü Otomani sau Osmani, depre"** numele inpäratului lori celui”’2 dentäiu, ce l-au chematt Otomanü. Iarä incepätura inpärätiei Lori intr-ncesta chip sù aflx sä hie.'.Otomanü, inpäratulü lorü celti dentäiu, au fosti Tätarü, slu- jitorü ? a! hanului celui mare, omü indräzne{ü $i? mai mare de trupü de citü alti. Acesta de nevoe au e$it den tara tätärascx si au in- ceputü® fntäiu la Capadochiia a finca drumulï, avindü eu sine nu- msi 50 de oameni, si s-au :adaosit dupä* aceaia unulif cîte unulÿ, pinä s-au inglotitü. © Uni den oameni ri adunati, altii si9 de ne- voia® lorü,” pentru$ st° häläduiascx?! de moarte, altii în nedeajde’° de dobindà.s $i agia dupä adaosi, ceït fäcea, intäiu pre aseunsii, larä, denca s-au inmultitü, în vedeare! sà apuea de präda si je- cuiia."*1 Si deacii cu toti s-au porniti de au luatü Capadochiia, Pontulü, Bitinia,# Pamfilia, Tilitiia.…5 Si accasten s-au lu- cratü} în15 anult 6808. Pre urma acestuia au luatï inpärätiia füu-säu Orhan, si iaräg si acesta eu acelas!* mestersugü! s-au apu- cati ca!f si tätä-stu, numai tärie si aveare mai multä au avutü. Den dzi în dzi adäogindüt® si läfindü inpärätiia, cx crescindü vrajba intre crestini, au luatü Misiia, Licaoniia,® Frighiüa, Cariia, si Ni- cheia?! bätut-o-au°?" gi o au dobinditü, si gau® Jätitit inpärätiia pinä la Helespontü:°# cx Pre accaia vreame întrasä vrajbä între Pa- leologü si între Catacuzino,® carit era capetele® Tarigradului, si so- coti neprüatinulü® crucei ca s% arate® uni parti? eu prietenie si 

  

97 F° ei 97bis B! aceaste 98 B dupre 99 AIBE cel 100 B! fie fost E cü au fost 1 F° al E me. 2 la räzboiu gi 8 E tinut drumul intäi la Capadochiia avind 4 F° depe 5 F° cîte unul 6 À 90, 7 F°m. 8 À 7%. 9 B scape 10 Les ns... nüdeajde 11 F° fntäi fïccea 12 B° jefuia F? jüfuia les autres mss. jicuia 13 À 1». | 14 À Bitüa 15 A Türmarii E Termarüa BF? {üri mari 16 F° la ani Bîn anul de la zidirea lumii 17 A acela 18 À ce E cum 19 BEF adäogindu-se 20 A? Lacaonia 21 fous les mss. Netia 22 E bätut-au F° au bätut-o 23 B au 24 R! Helispont F° Hälespont 25 A1 Catacozino E Cantacozino B! Catacuzeno A° Can. tacuzino 26 A! aräte F° areate E ca sù sù arate 27 les onss, pärti. 

  

._ U—= signifier, avoir le sens de V= étranger, errant C 23, 200 v, 240 v, 279, 813 Ze. p. 7oav.p. Hub. P. 41e C=—s’assembler en grand nom- bre, se réunir en masse: Turcii s-au inglotitü M. Cost, 678 de même M, Cost, 447, : 467, 592, d 7. p. I0aer. p. 81 u Ê = échapper: cifi au rämas, n-au häläduit- de moarte nice unul AL. Cost. 640 de même M. Cost. 389, 396, 401, 511, 524 G 202 g v. p. 44 l h în vedeare — ourertement cf. la vodeare (même sens) Pr 466, 18 ie. p. 42r j—se passer Let 343, 463 1 r. p. 33 c mr. P. 66anpr. p. 76b Ov. p. 57 b pr. p. 50 à. -
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sä-Iü chiame într-agiutoriu, ce*$ s-au si timplatü,?° cX au trecuti cu 
0asten la Evropa, $-au°° deschisü calea sialtora pre urmx là Evropa, 
sx°1 fac multä nevoe. Acesta, aproape de sävräsitulü säu, au fäcutü 

- räzboïu eu Tätaräi, s-au cädzutü ‘în räzboiulü acela®® färä nrocü, si 
“au fnpärä{itü 31 de ai. Pre urma lui, au stätut®® fnpärati fitu-sàu, 
Amuratü, omü mesterü” $i ascunsü* la inimä, carele n-au fostit mai°* 
gios®* decitit alfi de vitejie, de-a räbdarea‘ nevoile, de‘ invätätura 
vitcjiei. Acesta, acoperindü" gindulü sXu, ce vrea sx facä, vädzindü, 
cumü s-au pomenit mai susä, vrajba între Greci, si släbiti® de 
räzbone,”" ce fücea în de" sine nämindi°bisz cu leafx® vase? de: 
la Ghenua, si, dupä ce au dobinditi® Helespontuli,#° au trecutii la 
Tratiia inf! ait 6871, gi Calipoli.….* la Crimiau apucatü. Ce“? apoi 
si o-parte mai‘ mare a Tratiei au luati. Dupä acenia au supusti 
Misiia, Bosna,% Rumele. Mai apoi, deac-au dobinditt scaunuli 4 bis 
Odriului,*° de‘ Bulgari gif de Sirbi s-au apucati. Mai apoi au 
peritü de o slugä a lui, anume Lazarüt® Despoti, ce-au“? fostit maïnteS° 
dela inimä iubiti lui, si l-au fostü prinsü în räzboiu. Si i-au rx- 

.. masü°t pre urma lui doi feciori, Suliimanü si Baiazitil.5® Ce Baiazitü,5s 
omorindü®* pre frate-säu, au apucatit inpärätita toati55 Era omü 
bärbatü, * de minte ascutitü !, éi pohtitoriu de lucrureS mare, si indräz- 
nefü, hie la ce sä%7 apuca, la trude$ räbdätoriu, vreamea cunostea 

i lucrulii cumüi va purta*, si stätätorin®’! ca sx inple,f1i def?! ce .$ $ 
28 B' care E cum F° si 29 B! intimplat 30 F° ». jusqu'aux mots esû 

facä multä» B 8% facä multä nevoe, g-au deschis 31 B ca 8 fact mai 32 F' cel 
83 E fiu-süu Murat stätu A! füu-säu. Amurat au stütut 34 F° ». 35 B! pentru 
36 A räzbiti 37 A*F? räzboiu 38 BE fntre 39 B° ci 39 bis fous les mes. näüi- 
mind 40 A?F? Halespontul 41 F°? la À în vlto 42 A! Lipoli A? Lapoli 43 F° 
m. 44 A! de mai A? de a Tr, mai mare B de-i 45 A!F? Udrüului 46 B dela 
47 B'#. 48 A! B! Lazor 49 E ce-i era lui iubit dela inemä si 50 F* mai de- 
nainte A%B mai nainte 51 F° fost rümas 52 A! Bnizit F° Baizat 53 F° Baezit 
À mn. 54 E au omorit 55 AB gi deacïia s-au apucat de toatï inpärätiüa 56 F? 
si era de toate om A! era un om A? si era E era un bärbat 57 A? Ja fieste ce 
Fa sä.58 E trudä 59 B! silitor 60 B* la ce sü apuca ça sä imple 61 A! E 
inplä B°F° umple B! inplineascä. | 

‘T= habile, ingénieux C 267, II 37v s ascunsü la inimä — qui dissimule 
ses sentiments € ». p. 54 l U— cacher, dissimuler G 161, 247 v ».p. 241 z — 
noliser, frêter ». C 221v Pr 407,589 cf. näimese G 61, 180 a == fret .b — navire 

°G228 Cv. p. 55 s x erreur des copistes? lacune? y = Crimée Let. 70 d v. H. 
Cuv. 406 d bis — capitale v. p. 87 u e — Andrianople ». H. Cuv. 403 x adj. — 
vaillant: o slugä bärbatä H. Cuv. 388'f ascutit dé minte = sagace cf. ascufit la 
minte G IT 13 go. p. 89 c,d h — conduire, diriger v. ». 11 0; port lucrul = 
mener une affaire 1 = persistant C 288 v, 305 v, II 64 Pr 11, 366, 560 j — ae- 
complir, realiser: vru sä-$ imple bincle, ce incepuse C II 30 v, de même C 8, 
7, 43, 62 v, 114, 199 Pr 524 1 cf. dobindi de ce sù rugä C7 v, unii [au lucrat] 
cu muncile, altii eu de ce au putut a face C 211 v. 

7
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Sä apuca, Deaciia, deac-au dobinditi Tratiia toatx, $-au intorsù inima spre Tarigradü. Si5 intäiu au socotitit sä s% apuce de Tesaliia,®® Ma- chidonïia, Fochida,‘t si de Atica si Misiia, ce .le dzicemü®4 dis acmu Sirbii, si Ilirii,®5 ce-ité chemämü Bosna, $i Tribalä, ce porcclimit Bulgarü.® © parte den. au luatü,® si au ucisit si domnuli® Bulgariei. Mai apoi aut fncungiuratit În° 8 ai Tarigradalt, si au- dzindü cä vine oaste ungureascä si frantozascä,"2 pre carii inpäratultt | crestinescü.i-au adusit si i-au chiemati intr-agiutoriu, temindu-sx de de‘atita oaste, au Päräsitü Tarigraduli .de-a-li baterca,° si au srx- guità"® Ps? de au esitt inaintent acelin bise osti la Nicopolit si, dindi räzboiu, au® biruitit Baiazitü si multi domni'® gi hatmanis a Frantozilorü®? au peritü. De care lucru cu närocü semetindu-sà t Baiazitü, iarï s-au virtcjitü"®" la Tarigradi, si doi” ai stindu-i® asu- pr,” de i-auf? flämindzitit, si era acmu cci inchisi periti, de n-are5t * hi venitit Tamerlanti® banulü®6 titäräset cu mulfime de oaste, de-auf? stropsiti? toatà Asiia, si cu foct o au pirjoliti,* orasele le-au prà- dati. Deacii,8 de frica-lui, de srägü®® s-au virtojitü,” si Ja Galatiia $i Bitiniia de räzboiu s-au gätatü,/10-ei Ditindu-cx pinä au noptati,?? c birui®®4 Tamerlanü°# hanulii®5 tätäräsei," si” Baiaziti fu biruiti de*s mulfimen Tätarälorü, ce nu era deoprotivä,? si Fau prinsü viu, si fere- 
"62 E ce au apucat. Iarï daca au 63 tous les mss. Ghesaliia 64 E Fotida les autres mss. Fotide 64 bis A? zie 65 F? Iliria 66 A?E ce sä chiamä Fr ce-i zicu acum 67 E Bolgari F° Bälgarii 68 A Bt Selia B? Cealea E Sele F? Sile 69 À sx. 70 E si pre 71 F? au ajunsu de au 72 A'B'E frantuzasc* 72 bis les inss. särguit 73 F? inainte 73 bis À BF? acei E accii 74 At Necopolea A? Ni. copoc B? Nicopolea 75 E i.au 76 A den hatmanit 77 À! Frantujilor 78 A1 D: . invirtcjit 79 E in doi 80 AE stindü 81 Bt? asuprä-i E fnpregiur 82 A Lau 83 F° ». E cît era perifi cei fnchisi de Bt si ceiinchisi mai era perifi B°si era acei inchisi perifi 84 E are {es autres ms: ar 85 EF? Temerlan 86 AB hat- manul 87 Fi ju 88 E si 89 es onss. särg 90 AIBE invirtcjit 91 A? E gä- : tit 92 A BE fnoptat 93 A: biruit-au A? au biruit E si au biruit 94 E F? Te- mcrlan 85 AB hatmanul 96 E 2. 97 E pre sultan Baïzit, cä era mulfime -de- Tätari, si prindzindu-l vin lan bägat în cätusi de aur si Lau pus fntr-o cuscä, lau trecut la Asita si dupä aceaia Lau F° pe Baïazit inpäratul cu multimea. 38 B pentru 99 F2 opotrivä. 

om ®. p. lp = pendant: in trei dzile udindu-lü CII 2v de même 1485, II 60v o r. p. 35 fp=se hâter CII 30 v, 113v ». p. 58 L cf. de sräg C 40. ‘= er hâte Y au lieu de acelci: vräjmasil acelia cetäfi C 187y de même C 27381. 363, en même lemps que aceïi ». P. 74% 8 chef d'une armée C 367 v t— pren-. . dre courage, s’enhardir cf. semétie G 85 — hardiesse u = s’en retourner r. p. 84 t. _Vzp 201% v..p. 06jat. p.58 a b= se préparer C23v, 82%, 50, G5cr. P.294d2p. 20e p. 68 0.



99 

cindu-l"°°® in cätusi de aurü si în cuscä! bägindu-li, l-au trecutü 
la Asiia. Ce la Asia? l-au slobodziti, { iar eltt de rusine curundi # 

au muritä, dupä ce au inpärätitü 13 ai si 6* luni. Rämas-au feciori 
dentr-insulü Calepinü, Musia,* Mahmetü’ si Mustafa. Ce Calepinü cu- 
rundèf au muritü, iarà fiu-stu Orhantü,? de unchiu-säu Musia fu omoritü, … 
si Musia, de frate-säu Mahmetü.!° Acesta Mahmetü tara munteneascä 
si Machidoniia au"! supusü, sil? tenchiuli#? sau hotarulii turcesci.. . 
pinä la Madenanici® Lau mutatü si scaunulü s-au pusü la Odriiu.5 
Si dupä ce au finutü inpärätiia 17% ai, au muritü... Deacii ali 
doile Amuratü?? cädzui la inpärätie. ÂAcesta cu agiutoriuli, ce avea 
de la Ghenuva, trecindü la Trâtia, au bätutü pre unchiu-siu Mustafa, 
si Tesalonica® au svärimati,i carele era orasüt bätrini,®°! tare.si 
plinü de avutie,* si pre? acealia vremi Venetiia’* o tinca. Deacïi au 
supusü Chiprulï, Epiruli, Etoliia. Cunoscindü" deaciia® cx, de va” 
putea sä lcage prictesug eu Ghcorghie Despotü,?5 domnulü Sirbilorü, ?? 
cä lucrurele lui sä vorü intäri, si a crestinilorü vor släbi; cu toatä 
nevoinfa® au silitü° si-au luatü fata lui, st-i hie inpäräteasx. Deacii 
si® cu putearea socru-säu si cu'a sa s-au apucatü de Belgradü®° 
bätindii cetatea, au peritü 7000 de Turci. Dupä! monrten acestuia 
stätu* inpäratü alü doile Mahmetü,% carele au incungiurati Tari- 
gradulü cu multä** multime de oaste si Iau luatü*5 in ait 6961, .in° 
31 de drile® a% lui Mai® In alï .doile anü dupà acenia‘© s-aut! 
dusü la Belgradü, si multi de ai säit? acolo pieindü,“? si el încä . 

  

100 F° Lau ferecat 1 F? cuscä de fier pusul-l-au, de l-au 2 A° si dela Asia 
F? accaia 3 F? mare les autres mss. curind 4 Apol 5. A1 fii de dinsul A° fü 
dupä dinsul'ÆE feciorii lui anume 6 A F? Moisci B! Moisii B°? Moisi E Musi 7. 
E Mabmut 8.AE de särgü 9 B Arhan 10 E Mehmet 11 F? o au 12 E m. 
jusqu'aux mots <hotarulü turceseüs 13 A?F? fcanchiul B! tänchiul 14 A Made- 
nanicit F° Medenanici 15 A! BF? Udriu 16 erreur des copistes ou d’Ureachic? 
17 E Murat 18 B'E Thesalonicul 19 B'E sfärimat A B° F° fürimat 20 F? mare 
si Lätrin 21 E aveare 22 E tinea pre aceaia vreame de Vinetiia 23 À Venitianii 

: F7 Vinetie 24 EF? #2. 25 E sä va putea inpricteni 26 BE Dispot 27 A F3 din 
" Sirbi.28 Bt sä vor 29 F° #»..30 A1B°'E Beligrad 31E iarä dupä acesta stätu 
. Sultan Mehmet 32 À au stätut 33 B Mehmet 34 E #». 35-E dobindit 36 A? F° 
Maiu 31 de zile B° în luna Maiu în 31 de zile 37 E m. 38 D! ale 39 B n..m. 
La leatopisetul grecescu serie in 29 ale lui Maiu 40 Les mss. ce 41 E au fost 42 
B lor 43 les mss, perind. 

Ê= meître en liberté: sü-5 sloboadze oamenii säi di în robie C 219 g ». p. 
13eh = frontière ef. M. Cost. 433 i = devenir : carele apoi au cädzut si vistiernic 
mare A. Cost. 578 de même M. Cost. 650 j svärim C 213 v, 261 v, II 77v D. p 
17e1v..p. 910 me. p. 34b n = effort. ML. Cost. 440, 506 cf. nevoese p.. 5 
a; 9. p.19 b o ». p. 70 u p cf. piciu C.17 v, sü piiae U II Mve p. 25 p.,
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ränitü, Lau päräsiti. : Denciia Bulgariitt au Juatÿ, si Dalmatiin sit Rastün' au dobinditi. Deaci :Trapezondulüfs Jan dobinditüf?, si Mitilina‘® eu alte ostroave t au Juati. Apucat-au si Evboia gi Che-. fea,%: cé o tinea Ghenuvezii.s° $i au finpärätitt 32 de ai. Deacii Baiazitü ali doilest lundis? inpärätiüa, räzboiu cu Venctianiif feu, $i le-au luati. Naupactum,5t Methona,% Dirahiia®5 si tonti Dalmatiia au prädati, si57 aï muritit oträviti. Deacii Selimü fiu-siu cXdzu5$T la inpäräfie.. Acesta au luatii Alcaruli,®. orasti tare®° Ja Eghipetü, si dupä ce au omoriti pre sultanulü, Alecsandriia®t toatä cu Eghipe- tuli le-au®? dobinditi si le-au lipitü= de inpärätiia lorü, si% .Dama- : seul auft Juatit. Pre urma-lui, füu-s*u Sulifman®s fündü fnpärätita, luat-au Belgradulï, apärätura®®2 nu! numai a täräi unguresti, ce n°7 b toatä crestinätaten. Deacii Rodosuli an luati,$ si Strigoniia, si Buda $i alte orage à färäi unguroesti. Incungiurat-au si Beciuli.° Mai apoi . au peritü la Ghezetü,®. inpärätindü" 47 de ni. Urmatu-l-au't alt doile Selimü,"? carcle au legatüà pace cu Niamtii, si-au luati Vene- : füanilorü Chiprulï, si deacit Tunisulü® si Gouleta au apucatit, si  deacii au muriti in aü 7083. Pre urma lui, Amuratü"5 au ‘inpärx- titi, si dupà dinsuli, ali treile Mahmetü,"6 carele au omorîtü 18 fratitt $au luatü inpärätiia. ar alé fnpärati, carii au urmatit deaciia®®. inainte, lisämü®° de a-i9t mai scrie, ca sä nu ne arätämi istorici®® de lucrurele turcesti, de citü5 de ale noastre ; -Ce putinü încx de pu- teareaft si def5 obiccaiuli lorü, in% ce chipü tint inpärätia, avemü . 

44 E Bolgarii 45 Croatia si 46 A? pp Trapezontul 47 Es», 48 BE itelinul F? Mitelina 49 À Bt Chicfea 50 A!E F? Ghenuzii A? Neguzii 51 A al doile rindü /es autres mss. al doilca 52 A R? F3 luund 53 A°E p2 Vinetiianii 54 B Naupactul E Napactul 55 B Methona (acesta Baiazit au luat Chiliia gi Ce-- tatea albä dela Slefan vodà cel bun) 56 ABE Dihariia 57 E dupä accaia sultan | Sälim 58-F°? rimast E rämase inpärat 59 F2 Alcaprul 60 F° putincios 61 E Eghipetului în Alecsandria 62 F° impreunä Lau 63 Bt mn. 64 B°F° Lou LD incä au 65 À Siliman B'E Sulciman 66 E apärarea 67 E #». 68 ABE birnit 69 F° Zeghit 70 A? dupàä ce'au fnpärätit 71 A° si în urma Jui 72 À Silim 78 les mss. Tunctul 74 tous Les mss. 6983, par une erreur, probablement, du co- ‘piste du ms. primitif 25°E au inpäräfit sultan Murat 76 E Mehmet 77 E frati ai lui 78 E de aici inainte am lüisat sä-i serie alti historici ca sä nu ne arätäm . noi historici 79 B! denicea 80 EF? fi lüsäm 81 A F? a 82 F? mai istoret 83 B'E. mai mult decit 84 E obiceaele 85. A: m. 86 E aväm a scrie, cum tin inpärätiia. : 

  

T=— Serbie s v. H. Cuv. 406 t ostrov — île M. Cost. 394.G 140, 258, 508... - uw Chffa: Chefea are alt nume: Teodosia, la istorii Let, 24 y cad la inpà- rätie = devenir empereur’ cf. cüdzuse la domnie M. Cost. 584 va cüden la moste- nire Pr 551 ». Plus haut, note à z r. »p. Ht'a pv. p. SG 9 Dr.p.45: c— Vienne: Viena, ce se täleucaste de pe latinie Beciul M. Cost. II 71 de. D. 785.
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| ue . 
a scric. Obiceaiu au Turcii în al patruli®7* ani sä in a dzenceaf8 ! 
den copii, parte bärbätenscä, caf” st adaogü®?5 pururea slujba inpä- 
rätici. Si la vreamen aceaia tremitü oameni inpärätesti la Greci a” 
la Sirbi, carii simtü pre”? hotarulü* inpärätescü, crestini, alepindü . 
tara Moldovei si farn munteneaseï; cï în loculi acela® cei dau ei 
_copii, noi simtemü datori sä himü gnta de oaste în toat* vreamen, 
cindü va°’f veni cuvintulü inpäratului,-$i de bani de-a le” darea ! 
pururea. Jarä oamenii cei inpärätesti inblä®® den sati însatü, deacii 
cumu-i°? satuli, agia le *# aruncà!bis si copii st dea*° dupä puteare, 
si cumü sä potü toemi” cu dinsi, si ou bani inc sx inpacë. Multi 
sä aflä si” de bunä voe de märgü, ca sä insX den! serbie" si 
multi den Turci, carii* simtü netäiati, si nu spunü cä-sù Turci, cX 
nu i-ar primi, ce-i dau in loculü crestinilorü, cä tragü nedenjde cà 
dentru uni*° ca aceia esüP la cinste" mare, ca sä° dobindeascä bo- 
erie. Pre carii apoi pre uni fi ducü la Tarigradü, pre altü la Odriu 
si prela altescaune* si8 scale, * de-i dau de-i° hränesci, pre uni la Brusiia, 
pre alfii la Caraimani," de sä invatä la farinä.!!" Acestora le dzicti 
Agemoglani sau Jamoglani, adecä nevinovati cuconi.!? Jarä deaca 
crescü de 7 ai, deaciit® cei mai!* iscusiti® fi bagä la saraiuli'#? în- 

  

87 E treile le autres mss. patrulea 88 A1E dzence 89 B°F° 5 90 A°F° 
adaogñ 91 A F7». 92 E suptu tineare lor crestini 93 E acelora, ce le iau a 
dzencca din copii, noi 94 E ar vini poronca inpärätiei 95 E si le däm pururea, 
deci acci oameni 96 E ei imblä 97 E precumu-i 98 B #1. 99 F? m. 100 E m. 
1 À de F° din 2 B' robie 3 F? multi si 4 F? 6û aflä de nu sint täiati B° ne- 
täiiati 5 Les s0ss. unii 6 F? dobindeseu 7 Les mss, uni 8 ABE m. 9 F° 
ii 11B tarini 12 B coconi 18 Bt adecä F° m. E pre cei mai frumosi 14 Fo. 
14 A? saraiul cel. 
  

ev.p.23p = le dirième: dindü a dreacea din totü anulü, cite 0 da 
di fn dzeace dzile C 33 .&v.p. 894 h=în v. p.'5 o x pays, territoire: 0 
muiare arapcä di intracealca Rotart C 303 de même C 238 v i— excepter : ale- 
-gindü numai de sx va prilejt nestine bolnavü Pr 593 de même C 137 v, II 7, 

. IT 87v j în loc ce — au lieu de: in loc ce era sä-1 omoarä, cinsti-lü C II 92 . 

de même © (préface), 238 v 1 æ. p. 54 L'AbiS = meltre un impôt: 8ù arunce nü- | 
pästi Let. II 74, aruncü pre toti däjdi greale H. Cuv. 382 m1 — convenir Pr 363 

” G'48, 62, 91, 120, 136 n = esclavage cf. serb p. 95 o, serbese C 16 G 367 o au 
lieu de unïi: ca uni oameni C 4 v simt uni sventi C 210 v ef. p. 36 r p—ar- 
river, parvenir cf. M. Cost. 393 r = considération, honneurs: cädzu di in toatä 
cinstea C 7v furä izgoniti di în cinstea lorü C 142 v 8 — obtenir C II 17v t— 

: port M. Cost. 409, 557 u ». H. Cuv. 406 v = champs C 9 v, 253 v, II 58v z ». 
p. 51s a — habile, intelligent: preutii cei iscusiti cunoscü  stricäciunca ranelor . 
noastre ceale sufletesti C 366 de même G 78, 118, 857; — beau : o fatä, ce .se 

+ prilejise intre roabe, foarte iscusitä de trup AL Cost. 533, de même M, Cost. 593 
‘G 203 b= sérail G II 20. , : .
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pärätesct pinä la 500. Acolo sedü pinä-si!5 de!5 20 de ai. Uni in- Vafä carte, altii la lucrure vitejesti. 7 Dentr-acesten -alegit, ftrx18 c ce-sü de treaba saraiului, de-i puni iniceari, 4 carii? 5 aflt puru- rea prelingä curtea inpkrätensceï Pinä la 12000. Den iniceari sx alegü mai de frunte Spahii oglani® pinäla 3000, carii märgü dena- direapta® fnpäratului si hiestecarele®# de°5! dinsi cite cu 4 sau eu 5 slugi slujesci.® Dencii?? denastinga,*8 3000 de Silihtari, € de iarä slujescü în 4 sau în 5 cai. Dupä acestea,®° 5000 de Olofani, * asijdere® vis - denadireaptaÿ! inpäratului si alte 5000, denastinga, carii simtü alesi den iniceari sau den crestini giurati, carii cu credintä slujbx au arï- tatü beglerbeiului®’ i sau page. Dupä acestea, cei deapoii märo, carii “sä chiamä Caripiti,%51 ce sx chiamä mai säraci, carii den toati tara . furceascä, nu numai Turci, ce si crestini, strinsi, de: au venitü de “bunä voe sx slujeascx inpäratului pentruŸ* Jenfa, Iar% inainten înpä- ratului 200 sau5 si mai multi cu sulite®® märgü, ce sä chiamä®?.Mu- - tafaricali,%5% Carii.pentru slujba lorü cea aleasä? i-au scosü® Ja cinste si iau lcafä mare, altuli®? si unü talerü? de“? dei, altii#t sit?-mai pu- int, cumu-i omuli si cumu-i slujba. Dupä acestea märeü 30 de Cauzileri, 7 carii deschidit calea inpäratului, si oprescit nävala‘ dela inpäratul si jau articele#tt cenle ce-sti de jalobxf5u Ja înpärätie, Dupä acestea mai aproape märgü Solacii,{* carii poartä arcele pre 

  

15 B! agiung la B° pinä de 16 cite de 17 E de vitcjie 18 B! afarä den -Citi sint E fürà cei de 19 E pun Ja 20 F° eniceari 21 F? ». 22 AFd23E -dendireapta 24 B'E ficcarele A ficscare B° F2 fieste carele 25 .B den F° din- tr-insü E de ci 26 À sx slujäscu 27 E iarä 28 B? din stinga 29 AE Sälihtari 30 :F° accastea 30 bis A2 jar 31 E deadirenpta 32 7° begleliubeiului 33 AE Carpit B! Carcpiti 34 F2 sn. Jusqu'aux mots «200 sau» 35 F3 m. À B! sau mai 86 ABE 17. 37 À m». 38 Rp! Mutafaracale F? Mutafalicari 89 Bt unü cite un ‘leu de zi 40 F° pe 41 A altul 42 F3. 43 B Cauiilenri 44 E rävasele 45 E “jalobe es autres mss. jalbä 46 A1F° Sälatii A? Säratit, 
——— 

. C— sauf, excepté C 179%, II 12, 86 Pr 595 d — Janissaire e = vre- crues» Fäineanu Inf. or. Ilrr 110 f r. D. 19 © g = ccorps de caraleries Säin. Inf, or. Ilrr 110 h — <spahis salariés» Süin. Inf. or. Ir 91 1 — <gourerneur général» Säin. Inf. or Ilrr 16 ic. p. 88 s 1= ccheraliers étrangers» Säin. Inf. or. Il 32 m = «détachement de cavaliers, qui escortaient le sultan et portaient ses ordres» Sin. Inf, or. Ilrr 88 n = êmportant v. C 3v, 146 o = élerer; scot . la cinste = élever aux honneurs cf. plus haut, note r p=piastre (turque) G 38, 43, 45, 63 r— «pt, de cadis Säin. Inf, or, IIu 24 s — agglomération, bousculade t=pélition: cela ce va da vreunit articü la mîna domnici, si va scrie acolia “hulä gi ocarä inprotiva cuiva Pravila Iasi 129.1 — requête G 199 vw cgarde com. posée d’archers» Säin. Inf..or. IIrr 110 cf. dupä eniccri mergeau solacii cu arce - N. Cost, ap. Let. 453. 
«
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umärü®* cu cämesi® albe pinä giosi, de sä vädit desuptü haine, si 
în scofii,* pinä cite 200 de oaste.# Si denainte si denapoi simtü 
Poici,®°* pinäla 100. Acestea toti nu lipsäscit delingà®! eurten inpä- 
ratului. Tarä für acesten si°* aljii multi de oaste, def märgü färi 
leafä, cercindit sä poatä arïta slujbä, cn st dobindensex5t ptine.ÿ5 
Tarä la fträle inpärätiei si la margine® are inpäratulit altä oaste de-a 
scoaterenŸ"? inprotiva hief%e à crui vräjmasit ali su, cä la margine, 
unde sä% hotäriseü cu crestinii, au pinä în#’4 10000 de iniceari räsi- 
piti® prela sate, de sä hränescü eu plugulü si cu negutätorii, carii 
nice de unü page"! nu ascultä, färä numai de cuvintuli inpäratului, 
cindü vorü esi la oaste. Simtü den! copii de-n dzcacea, pinä la 10000 
inprästiati prela träguri, de simtü de-a°? inpleareat®5 locurift de 
vorü peri dentr-acestern undeva®5 la räzboiu. Iaste si altä curte," ce 
sä chiamX Spahiï, carit simtü suptü beglerbeiu. Acestea au cinste 
mare, au sate dela inpärätic în locit de leafï, side accstea nu-sii 
pufini, cä totü loculü, cîtit tine inpärätiia, iaste plint de dinsi. Are 
inpäratulü intre alfi sventnici mai alesi 3 sau 4, ce le dzicü vezi- 
riu azem,®? carii toate treabele‘®ti inpärätiei poartä,! si de pace si 
de onste, si de päsüi®*" si de domnii, a le schimba si a le da la 
mina® lorü; unulit dentr-ingif® biso jaste mai mare, pre carele stä tontä 
credinta inpäratului, adecà veziriulü. arä lui, de i sä va ttmpla®° a 
mearge la onste, cä mai multä grije? iaste veziriului’ de oaste, decitü"° 
de alte treabe, elü* pune în loculi su namenstnicü"!t carele!? acea- 

  

47 ABE urmä 48 B cämäsi 49 F° 0 parte 50 BF° paici 51 A! lingi 
in 52 B' sint 53 B! carii E #». 54 B! poatä dobindi 55 B' pitä 56 À margini 
57 E scoate 58 A! fie a cui A? a fie cui B'a fic cüruia B° fiestecärui F° fieste 
cui E vräjmasilor säi 59 B'E pinä la 60 ABF° pasä 61 A! de 62 A5 BT*° 
de 63 A? plinit B! plinirea 64 Bt locurilor F? locurile 65 F° la räzboiu ori fie 
unde 66 F° veziri 67 F?2n. 67 bis {ous les mss. trebile 68 pasi si de domni 69 
A3B! intimpla 69 bis E accia es autres mss. insii 70 F° el pune în 71 At na- 
-mesnic A? nameasnic F? nameastnic, ce sä chinmä caimacan 72 F°? careles. 

  

2 = une espèce de coiffure — cauc: Solaciü, ce poartä cauce în cap Let 
453 a — «messager, enroyé, laquais» Säin. Inf. or. Ilir 95 ». Let. 386 b r. p. 
541 c cf. sufletulü hie a cärui omü C II 7 d = pinä la: multe näroade, pinä în 
cinci sute de suflete C 180 v de même Pr 11, 58 e cf. p. T1t£r.p. 28 f, 
cf. p. 12 n g = compléter cf. p. 97 j v. p. 541 h = ceux qui sont au serrice de 
la cour: purcease cu-curte multä C 367 v i=grand rixir r. Säin. Inf, or. Ilrr 
128 jo. p. 65 g lv. p. 97 h m = province gouvernée par un packa M. Cost. 
468, 511 n ef. p. 56 m o ef. dintr-inse st spunem C 58, într-inse dzäcia mul- 
time pr.p.l2nrr.p. 3825 pléonastique r. p. 29 x t = remplaçant, ricaire 
C 223. 348.
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iag® puteare fine, ce-au tinuti si elü. Ce'* de inpärätiia turccasci . “. destulÿ® ami povestitt, ce7 .jart de altele sx? povestimit si si 
p , $ de | arätämü" inainte."8 | Ne | 

Pentru" fara ‘ungureascà de giosü si Ardealulü de susü vomi? si arätämü, fiindu-ne vecini de-aproape, si cumü® au avutü si ei cräie* mare ca si Leasii. 
Aicea nu vomi lisa si def! Ardeali sau fara ungureascä, cumu-if® dzicü unüi, ca% $% nu atingemü si st nu pomenimü de inceputulü lorü si de obiceniulü# Jori, fiindu-ne vecini de aproape, si de multe Ori näzuia? domnii fräi Moldoveis de sx aciuaf5e si s% agiutoriia à dela dinsi. Ardealulü sau fara ungureascä de giost sx chiamä tara preste munte, carca cuprinde 0 parte de Datiia® si preste munte, dereptü ! aceaia ii dzicit fara preste munte, cäci iaste incungiuratä de-toate parti cu munfi si cu päduri, cum are hi ingräditi. Dzicuif si farä de 7 orage den limba nemfascX®7 iarä Jxcuitorit färxi isi dzicü Ardeleani, carii sx hotäräsei despre apusit cu Ungu- rimea cea mare,®8 sau cumu-i dzicit unii Panoniia, iarä despre miadzi- noapte sä hotäräscü® cu tara lescascä, despre amiadzkdzi cu fara munteneascà, despre räsäriti cu Moldova. Tara Ardenlulni nv iaste numai © farä insäsi® ce Ardealuli sx chiamä mijloculi täräi, carea . multe laturi*!* cuprinde în tonte parti În carea stä si scaunulü cräiel, iarà pre la marginile?? ei sintü alte ärä mai mici, carele ton- te” de insx°ti sÿ fini si suptif ascultaren ei simtü; intiu cumu-i Maramuresulü,®5 despre fara lesenscä, si tara sicuiasci despre Mol- 

  

- 73 B aceaia 74 A? pânx aïci F2 m., 25 E ne agiunge cît am povestit 76 B? $i am scris, ce si de altele st povestim 77 E inainte sä 78 EF? », 79 F? vream 80 E pentru criiia lor, cum era de mare B! cum ci 81E pentru F° #. 82 À cum 83 E sü nu pomenim 84 E obiceacle 85 À B° F2 acioa 86 F? ca cum 87 B nemfenscä 88 ABE »». 89 F? hotäraste 90 A1 inçüs S1 ABE 7». 92 À margenca 93 F1 totu 94 B1F2 dinsa B° dinsa A! înse 95 A1! Maramuriäsul ‘B° Maramorequl E Maramorosul, 
  

  

u >. p. 43 6 ef. sä nu arüti (— dire, dévoiler) nemürui C II 30v dp.lle Vo.p. 7120, p.12 ia= royaume M. Cost. 383, 416 b ». p. 51 P C=se ré- f'agier, trouver. un abri: ca un omü nemearnicü te aciuedzi pri în läcasuri ome- ‘ nesti C 371 de même H. Cuv. 348 d z. P. 65 x e cf. noi dzicem.si Grecii Dachi, jar. Latinii gi Lesii le dzicit Dati Let, 16 £ derepti nccaia — Pour ce motif, par conséquent Pr 4, 376 G 100, 111, 8 g 7. p. 70e R= région, pays: 5% duse intr-o lature departe C 8v fara [latureaf, ce sù chiamä India G 130 de même C 49, 200v i ». p. 40 1. 
:
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® dova, si tara Oltului despre:tara muntencascä, si fara  Bäürsei sit 
fara--Hatagului, fara Oagului”® si simtü sialte horde’ multe, carele 
toate ascultä de crätia ungureascä gi sä tinü de Ardeanlü, In tara 
Ardealului nu Jäcuesci numai Unguri, ce si Sasif preste! sam multi®? 
si Romini*® preste tot loculi, de mai multu-i tara!-lätiti® de-Ro- 
mini, decitt de Unguri. Jark fara ungureascä de susi,? unde 5x 
chiamä Unguriia cea mare, sau cum-i dzicü uni pre limba nemfascä 
Panoniia, acolo numai Unguri träescü, iart de sä aflä si Romini 
prealocurea," incà® leagent ungureascä tinü. Ungurii nu tin totü$ o leage, ce in 4 sau în 5 legi simtü® inpärechiati,° cä’ unora le dzicü 
calvini, altora lotori,5P altora calansto, ce sx chiamä pre Jlimba lorü leage direaptä, altii fi° chiamà veresianog,"° carii ercdü în Toanti Bo-. tedzätoriulü, iarä de Hristosti nemicà” nu sù atingü,® altii fit chiamä 

‘ sombotasi, carii credit lcagea jidovascï, altii tt? chiamä papistasi,!3 u 
carii credü pinä!# fn giumätate de" leagea greceascä; de acesten se 
aflä la Ardenli, iarà la Unguriin cen mare foarte pre5’ putini. A- . cestea au si icoane în bescarecä &i!f cruci pre besearecX, incä si pre!? 
casele lorü sä aflä cruci. Acestca nice la o treabä de a!% besearecci nu” pohtescü pre ceialalti Unguri, nici-i iubäseü; mai” bucurosi Simtü si margä la bescareca romineascx,! decitii la capistea® celora- 
lalti Unguri. Rominii,.cîti sä afli licuitori la fara ungurensecä, si la 
Ardeali si la Maramuresi, dela unit loc stmti cu Moldoveanii, si 

_toti dela Rimü sx tragü. Iaste fara** Ardealului plinx de toatà hrana, 

  

96 BE m». 97 A a Oumului E Oamului 98 À holde 99 5 de multi 100 B: Rumini 1 B! iaste lütitä fara 2 À BI gios 8 E m#. 4 F° fin leaga 5 AE toti 6 E tin 7 F?». E uni calvini, alfii 8 A? loturi altii 9 B sx 10 AE verisianäs 
B* verüsianäs F° vearäsianos 11 B 5 12 BE 5 13 A1B papistasi {4 E în lea- gea greccascä pe giumäütate 15 B! #». À B?F? prea 16 Bt incä si 17 F? pe la 18 B' ale 19 F° ei nu-i 20 B si mai 21 B° rumineascä 22 F? toat fara. ‘ 

jo. p. 29 j 1 preste ow prespre samä = frès, fort: bolnavä prespre samä 
OC 340 m—4Ves Roumains occupent un territoire Plus étendu que celui des Hongrois 

‘H=par-ci par-là G 178 0 = se diviser: sx Împärechiarä boiari gi cu dinsü si 
tara în doao pärti M. Cost. 456 ef. inpärechiare C 189 v, inpärccheturä C 191 v 
= division, discorde p = luthérien’ cf, calvinii si liutranii, erctici C 33 r », p. 
43 d 8— avoir des liens areci bine iaste omulü de muiare s% nu sä atingä G 45 
t au lieu de cred in: aïnte treimes o carte la voi, iarä voi nu o credzutü G 8 
U= catholique Let. 436 v ef. nu credzurä apostolii nice de una C 145v z pre 

… putini= pufini ef. vinü sä bea pre putinü Pr-643 ». p. 12 x a — temple, toute 
"église, qui n’est pas orthodoxe : capistea armencascä M. Cost. 531 de même CII 
32 v, G 85, 131, 320. oi L
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. @itä trebuinste®®? vietoi®te omenesti; cä pline® preste® samä rodeaste 
. multä, de nime* nu o ‘cumpärä, ce tuturorti?7 prisoseaste, vinü pre- 
tiutindirea,* nemärui* nu lipseaste, mitare® multi si bunä, de° care?! 
facü miedü ! asia de bunü, citis si protiveaste®"® marmaziului®i Tara 
ungurcascä mai denainte vreame era foarte® mare, de cuprindea 
O parte mare si den tara turceascä, cä scaunulü cräiei nu’ era la 
Belgraduliü cesti nou, unde iaste acmu, ce cra la Buda, carca 0 tint acmu Turcif Cx% denc-au luat Turcii Belgraduli, carele 
era apärätüra®8 nu numai n täräi unguresti, ce a tontä crestinätaten 
despre apusü, au dobinditi: deaciin®? si Buda, caren era scaunuli 
cräiei unguresti. Dencii $au mufatü scaunülü la Belgraduli cest ! nou, despre Ardealä. Ce depururen#°" firà#t odihnä avindit räzboiu 
Niamtii eu Turcü, si fiindi Si Ungurii intr-agiutoriu asupra Turci- | lorü, si avindiü Niamtii prietesugü cu Ungurii, si märgindü asupra 
Turcilorü, preste dinsi trecca, Turcii, suindu-sä Ja Niamti, pren fara 
lorü fäcea cale. Ce Ungurii vädzindü atita stropsiturä" si nevoe a“? färäi, una° despre Turci, alta despre Niamti, neavindü odihnä de 
o$ti greale,? li s-au supäratiir si s-au svätuitü eu totii de s-au inchi- nat Turcilort,* $-au luatit dela dinsi domni‘t ça si în täräle noastre. Tarä Niamtiü, denc-au vädzutit cà sotile“® i-au viclenitü,* si s-au 
inchinatü la Turei,{ la vräjmasii säi, au luatü dela Unguri giumäi- tate de“ tara ungureascä de susti, si o fin si pinä astädzi# Asia 

23 A BF* trebue 24 Les mss. victii 25 F° rodenste multi peste samä 26 A? B F* niminea 27 A2 F° tuturora 28 B pretutindirea F? petitinderea 29 A? BE F? nimärui 80 A1 B? miere 31 E #». 32 B F® potriveaste 33 A E cu marmaziul 34 E de mai naïinte A1 mai deinte EF? mai nainte B! mai denainte cra 35 Bt o tarä foarte F? mare foarte 36 B n. m». Acum Buda o fin Neamtii 37 À mm. jusqu'aux mots <Belgradul cel mares 38 E apärare F° toatä apärätura 39 E #. 40 B dea- pururea F? pururea 41 F?färà de 42 À B°Ex.43 E la Turci 44 B domnu 45 E | i-au viclenit sotiele 46 ABE vräjmasii lor 47 F? tara de sus 48 F°? x. 49 B : #. M. Cind s-au izvodit leatopisetul aga au fost, jar acum Niamfii stäpinescu tara ungureascä, 
: 

  

D au lieu de trebuc: ne trebuiaste agiutoriu C 54v de méme C 209 v, II 44, II 49 Pr 19 cz. p. 17 p d ». ?. 92 dev. p. 19 à f — hydromel g 2. p. 86 o h=se comparer, se ressembler cf. C II 80v i= rin pourpré (r. Säin, Inf. or. LXXXIV):in loc de vint si de marmaziu, o picäturä de apä cerea C IT 46; au lieu de: eu marmaziul cf. p. 41 y j = dominer, posséder : sä'tinem ocina lui C 281 cf. p. 86 4 1— acest C 50, 135, 160, 161, IL 110 Pr 62, 598 m' e. p. 89 f n empiélement, molestation cf. p. 10 p; v. p. 86 g o una... alta — d'une ‘paré... de l'autre: una pentru osärdie, ce avea…., alta sä temca C 144 v P =grand, nombreux ef. erni greale G 8, grea boalä G 44, ploi grele G II 25 Tv. p. 84 f S sotie = compagnon, allié: sä ma veselesci cu sofiile meale C 10 de même C 57, C2 v, 215 v, 268 t = trahir C 355v.
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“fara ungureascä, crätie®* mare, ce era dentr-unü trupü, in multe mx- 
dulare®° 5% s-au intorsi." O parte Turcii tin eu senunulii erïiei cu . : 
Buda, Neamtü, altä5! parte.5? ‘Ardealuli, de2 iaste cu stäpinü, în- 
cäi% suptü robia turcenseï, Ungurii simtit oameni iscoditori* si 
necredinciosi, vicleani, prictesuguli nu-li5 tin la loci de? nevoe. 
Pren tara Ardeñlului nu ponte omulü pre lesneÿTC sù tronci fxr15$ 
carti®®4 cräcsti®® si taina asia 0 tinü de bine, ct nice dela tärani 
cuvintü direptü nu veri® bise afla, Giudecatat! saf?! foarte preS di- 
reptate o giudecä, si, de nu-fi iubesti®®" -Jeagea intr-unit loci, vol- 
“nicù l'egti"t sx-fif5 tragii leagea Ia altit scauntt, unde-ti% veri iubi. Inc 
si despre! craiu, de veri®? hi svindü ceva” asuprealä” si nedireptate, 
aivoe sä-fi%5 intrebi° si cu craiuli la scaunulü täräi, unde sä adunä 
tofi domnii, de sä° svätuescit de®° treabele"! täräi, si, de veri? avea 
strimbätate, afla-veri® direptate. Nice craiulü n-are voe st piardzä ? . 
pre vrunü'* ncamisü," färä numai de-lü va dovedi de viclenie. ” 

De domniia lui Bogdan vodä celui” orbüs si grozavü,"t 
‘ feciorulü"$ lui Stefanü vodä celui” bunü. Vito 

7012, msta® lulie. : 

Dupä moartea lui Stefanü vodä celuif! bunü, cu voia tutu- 
50E den crüiie 50 bis fous les mss, mäduläri 51 F° tin altä 52 >. App. XII 

93 F? cü-i B de iaste 54 B! jar iaste B* încü iaste E ori nd il finea Turcii, 
ori acmu eu Niamtii tot supt robie sint, pentru cü Unguri sint 55 E nu 56 A 
LE m..57 Em. 58 AE fürä de 59 les mss. carfi 60 E lui craiu 60 bis fous 
les mss. voi 61 F? giudetul 62E F° #». B! lor 63 À iubeaste E nu-si iubeaste 64 
EF ïaste 65 E sû margà la alt scaon F° sä-si intreabe leagea si la alt 66 E 
unde ar vrea F° unde-si va B? unde vei B' unde vci poîti À unde-fi vei iubi 67 
E ari avea strimbätate sau asuprealü, are voe 68 B sû te E sä-si intreabe 69 E 
#. 70 B' pentru 71 A! treabele Les autres mss. trebile 72 E va Les autres mss. 
vei 73 E afla-va 74 F° vrun /es autres mss, vreun 75 E 1», 76 ABE cel Ft 
feciorul lui 77 D F* #». 78 At enü St. v. 79 F cel 80 BEF ». 81 DEF cu 
voi les autres mss, cel, Le : 

  

, Uv. p. 87 s V—Sse changer: plinsul acestora s% va intoarce intra bu- 
curie C 27 Z—care cf. era un om, de avea 38 de ai C 150 v, o fatä, de era 
prea frumoasi H. Cuv. 366 de même C 78, 173v, 328v Pr 43, 361, 607 H. 

| Cuv. 358, 368, 375, 393 a — qui cherche à apprendre, qui épie G 532 D la locü 
de=la; la locü de nevoe= dans l’adrersité © v. p. 56 r d = écrit constatant 
la permission, permis cf. carte inpärätensct Pr 545 e r. p. Itmic.p llm 
& v. p. 82 e h— plaire, être conforme au désir de: elù iubiia sä nu moarï nice . 
odatä C 277 ic. p. 70 d j cf. p.42 m 1=— din partea : acela, carele au giudecat 
räutatea mea despre Navan C 26 mr. p. 19 a n = reration C 16v, 382v Pr 
12, 523, 627 o = discuter contradietoïrement : incepurä a sä intreba cu Arie C 
192 ici —se juger p= faire périr : pierdu ucigasit aceia C 286v de même C 
26v Pr G6re. p. S7tspr. p. SCetr. p. SG d.
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".rorü® läcuitorilortff {äräi, au stituti domnü füu-siu Bogdani : vodä, putini despärtitü" de hirea tätiine-säu,® cx de.n-au agiunsü aii, iarä® PS Jucrure$? mare apucask.88 Bogdanü vodà, denca“° stätu® la domnic, gindi sä-si intäreascà lucrurele intäi cu vecini,! si? s-si arate nume bun. Pre°%* invätätura tätiine-stn, a°* lui Stefanü vodà, tremis-au la inpärätüia Turcilori pre Täutuli logofätuli cel mare ‘eu slujitori, * pedestrime, däräbani, 5 de au dusi® birulü dzence povoarä"®? de bani, si s-au inchinatit eu toatä fara la sultantt Sulii- manü,"* inpäratuli turcescit,?° Jar inpärätiia dé bucurie mare, eu dragoste au primitü, gi au däruiti toti. banit Täutului logofätului celuil® mare, si au adusti în tarä, g-au! ziditü pre° aceia bani o sväntü besearecä în satü, în Bälinesti,?* ce iaste la finutulii Succavei si° träiagte pin astädzi. Intr-aceniast vreame fremis-au solii säi si la craiuli lesescü, intre alte treabe,” cas. pohtenscà ÿi° pre sora lui craiu pre Elisafta, si ski intoarcX® Tismienita® si Ciesibies,” carele le oprisä tati-säu, si nu le intorseasä. Ce!° bätrina imal!e Jui? craiu.. n-au vrutü acesta lucru silt fac, cüce nu era de leagea papei. Ce’ solilor, pentru ce15{ Je-au intorsi acealea träguri, le-au!? mul- tämiti, iarä de'$ logodnà au delungatül?6 fntr-altx datà.2» | 
83 F tuturora &DF au stätut domn 85 E ridicat domn pre Bog. v. . feciorul lui St. v. 8G les mess. tätine-säu 87 Les mess. lucruri 88 E au apucat. 89 DF gtndind (F gindi) ça sä-çi intäreascä. E deac-au stätut domnu au SO- cotit intäi sä-si 90 À au stätut 9 E megiasii 92 Fm. 93 DF m. jusqu'aux mots <intr-aceaias vreame tremis-au» B dupä 94 AE m». 95 A? m». 96 AE .. adus 97 E povori B' povüri 98 A?B Suluman 99 B ». m». Ponte st o fie în- : chinat la sultan Baiazit, cü el au fost pre acca vreame inpärat (B2 npärat atuncea) 100-A gi i-an adus 1 E si s-au apucat eu acii bani, de au zidit o iscusitä be- searicà 2 E Bälälesti din finutul les autres mss. Bülilesti 3 E carca träinste si 4 A fntr-accain D F gi trimise soli la craiul lesese intre alte 5 A?BEF trebi D träbi 6 Ft 6-1 pofteascä pentru sora lui Elisafta 7 DEF m. 8 At Tesmenita E Tisminita es autres mss. Tismenita 9 E Ocsibes A? Cesebis les autres mss. Cesibis 10 E ce muma lui Ft ce gi 11 A! ima les autres mss, muma 12 B'DF craiului 13 E priimit sä sù facä acest Iucru 14 A! sï-1 15 E numaï ce au mule fämit cüträ soli pentru ce au 16 A? B! cäci F? de ce.i-au 17 D F°i-au 18 E pentru 19 les ss. indelungat 20 F' in altä datx F° altädatä. | 

U=— différent, dissemblable cf. ma despart == être différent: zicindü cü Hs, nemica nu se desparte de noi G 163 ubis — mais : grealc-ü part aceastea, iarä ‘ simtü de folosi C217v vr.p. 8202. p. 41e a = soldat préposé à la garde: du palais princier, garde M. Cost. 461, 580 b o povoarä = 400 ducats, 1000 piastres C— avec: n-avea pre ce sä cumpere C 331 X=village du district de Dorohoi, commune de Zamostia ». Marele dictionar gcografic I 298 d=ÿestituer, rendre=— de-au luatü cu nedireptulü, sû intoarcäi C 64 e ». p. 28 sfr. p. 697 S= différer, temporiser cf. p. 88 b h = pour une autre fois : intr-altä dat te vorü cheron si aceia CII 4. 
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Cîndü?t au prädatü Bogdanü vodà Pocutiia.®? 

Dupä soliia dentäiu,# ce-au fosti”! tremisit Bogdanü vodà la 
craiulü lesescü pentru soru-sa, ! n-au, pierdutü nedenjden, 1 cä obli- . 
cinduf5! ci îma?7" foatei Sa Ii? craiu au muritü, de’ iznoava 
au pohtoriti®l® solia, gindindu-sà%? cx dupä moarten bätriniei®%P nu 
va aveaÿt cine st stea’ inprotivä. Ce craiuli iarä i-au* delungatü®? 
pinä% altä datä, cà vedea? cä“° soru-sa nu! vren{? 5x margà45 dupä 
dinsulü,## c au fostit Bogdanü vodä grozavii la fatä si orbü de unit 
ochiu. Pentru*5 nceaia, vädzindit Bogdant vod ex eu bine nu-gif5 
va folosi nemicä gindi ruginea sa sù-si räscumpere{ cu singe ne- 
vinovatä, si, läsindü inima cea prictenenscä, de arme sx apucà,* si 
strinsä" fara! toatä, $flau Antrati in fara leseascä def? au luatü 
Pocutiia si au Jläsati3 onmenïüi säi în Pocutia, iarä el prädindit 
s-au virtejitü®#" inapoi. | | 

Cindü5 au prädati Leasii tara Moldovei.5f 

Väüdzindi Leasii paguba, ce le feace5?" Bogdanï vodä, nu sufe- 
rirä, ce de sräügü®® strinsärä oaste pre" bani, si®° pre oamenii lui 
Bogdanü vodà, ce-i läsasä sä! apere Pocutïia, fi inpensärä®?2 inapoi. 
Si intr-acela räzboiu au peritü®® doi frafi, feciori de boiari lesesti, 
feciorii lui Strus#? Si dencii au intrat onstea lescascä în tara 
Moldovei, déau ficutit multx pagubä si: perire, 5° si au .prädatit : 

21 Fm. le litre 22 E Pocutiüa în tara lesascï 23 F* ce-au fost trimis 
intäi 24 E 5». 25 ABDF nädeajdea 26 E intelegind 27 A4BDEF muma 
28 DF° au murit 29 A2 F1 craiului B° si a lui au 80 E indatä 31 ABEF 
poftorit D intors 32 E socotind 33 AE Ft bätrinii BF? bätrinci #Efi35E 
F' sä-i 36 E au 37 AIBEF indelungat 38 E pre D F° pinä la F1 pinä iar' 
39 Ft nu vrea soru-sa 40 E pre 41 E cü nu 42 E va 43 D märite 44 E Bog- 
dan vodä, cüce era pren grozav 45 E deci 46 BF 2», 47 EF m#. E ce socoti 
48 F° o intoarcä F1D intoarcä 49 E s-au apucat 50 D stringind E stringin- 
du-si 51 Em, 52 E si 58 E pus 54 EF întors A B invirtejit 55 E m. Le titre 
56 DF Moldorei pinä la Botäsani 57 BD fücea EF! ficuse F? face 58 E m. 
$9 E cu leafi 60 F iar 61 E in Poc. 62 E i-au inpinsu les autres mss. inpinseri 
*63 F perirä 64 fous’ les mss. Trüs 65 E peire, | 

  

Âo.p. 25 r jo. p. 19 d1v. p. 28imrp2Ssnr.p25x0or.p.. 
68 pv. p. 7 p r stau inprotivä — s'opposer : ce noi sx stämü acestora inpro- 
tivä C 296v s mergü dupä = épouser: t ». p. 62b uv. p. 84t V au lieu de 
ficu : fonce rugä C IL 31v de même C 92, IT 59, II 92, II 111 v G 14, 84, 102, 

_ 249, 264, 311 r. Cip. 154, H. Cuv: 429 Z oaste pre bani= armée de mercenaï- res cf. lefecii p. 52 ce a = chasser; ». p. 27 p b r. Biclski, Æronika IL 92$ 
Cv. p. 46 p. |
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pinä la Botäsiani, si prindzindüi pre 0°? samä de boiari de frunte®s « de farä, si pre toti,® în miniia acelorü® doi frati, i-au1 dati?e în Camenitä, de'5 i-au tiatit,® 

A" treia solie, cindi au tremisü Bogdanü vodä la 
craiulü lesescü. 

Dupä'$ accaia à treia oarä de iznonvä au mai ispititü f Bog- danï vodä de au tremisü sol? säi Ja cratulti lcsescü, fntr-acesta 8 - chipü, doarä are"°* putea cumvaË° si-i den craiulü pre soru-sa. Ceft craiul au figäduiti fntr-acesta chipt, ca°? st tie Jeagea lorü®® si sä hie plecatü®*i crailorü®5 Jesesti. Ceff curundai vreame murindü, Jiemontü craiu pre urmëä n-au inplutif"! fägäduinta. 

Cindüss au prädati Radulü vodä domnulü muntenescü 
finutulüf® Putnei. 

© Pre accain® vrenme Raduli Vodä domnulü muntencscü, nen- 
vindü nice o pricinà asupra”! lui Bogdant vodà, sculatu-s-au” cu toatä putearea sa si°° cu Romanü Pribagulü,%% de au fntrati în tar, si au prädatü si au arsit finutuli Putnei si pre% de ceaia® parte de Sircatin”®, de multä pradx si perire"” au fäcuti, si deacii® s-au . ntorsü inapoi®® färä de”? nice o smintealä. 

  

66 ABE ». F si au prins 67 D #». jusqu'aux mots «doi frati> 68 E m. . 69 A°?E #2, 70 F celor E pentru cei doi frati, ce au pcrit în räzboiu 71 A°E pre . toti i-au 72 F dus la E täiat în Camenitä 73 F°? ». 74 Dans les mss. D et FE l'ordre des chapitres est interrerti: <Cindü au mürsü Bogdanü vodà la tara mun- tencascär au lieu d'être mis après le chapitre <Cindü au prädatü Radulü vodä tinutulü Patnci». esé sis ei. 75 E ce 76 E Bogdan vodä s-au ispitit si a. treia oarä, de au trimis 77 E soli la 78 A° acestasi E doarä ar 79 fous les mss. ar 80 E si facä în vrun chip sä-i dea 81 E iarä 82 E lui Bogdan v. si fie 83. E lui craiu 84 F? plecat 85 A? cräiei D craiului 86 E si curund atuncisi tim- plindu-se moarte lui craiu, Jigmond n-au plinit fägäduinfa F? ce eurund mu-. rind 87 B! plinit ABDF umplut 88 E Radul vodä au prädat finutul Put- nei 89 AB Putna 90 DF accle vremi 91 B' cu Bog. 92 À 52. 93 BD Pri- beagul 94 A de 95 B! pä D prä BE pe 96 A! Serctiu A? Sirctiu E Siriat 97° E pcire 98 E mm. 99 Jr y. ‘ 

  

d = de premier rang: svestnie de frunte G 101 e = envoyer: si deie la. catargä Let. 296 £ +. p. 90 bgr. D. 200h = peut-être que: sau doarä-lü va face priatinü Pr 66 de même Pr 3, 68 C 159 v, 160, II 48 i = sous a domination de cf. C 94 j curundä vreame — Peu de temps après: curundä vreame va veni Cip.. 385 cf. curundü {même sens) D. 28419, p. 97j m= s'en aller + scula-mä-voiu,: de mä voiu duce CI n— qui s’est réfugié à l'étranger cf. pribegesc = s’erpa. trier C 267 o = l'autre: in ceaia lume C 277.
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Cîndü au märsü!P Bogdanü vodà la? fara munteneascä 
asupra Radului vodä. Väleato 7015, Octovrie 28. 

Vädzindi Bogdanü vodä cîtà pagubä i-au ficutü Radulit vodx 
în farä,Ÿ nu suferit ce gindi strimbätaten sa ca sä 0 räscumperc 
mai” cu asuprä; una pentru seräbatt si paguba, ce-i ficusä Radulit 
vodä, alta si? pentru vitejiia, cef avea, cä° socotindit ca st nn piine “ 
numele celü"® vitejescü!! a tätiine"-sän,l? ça st nu! dzicx megiiasii 
C4 au muritü si elù eu tat-stu. Sculatu-s-au eu toatä putearen sa! 
gau trasü* fntr-agiutoriu si Säcui?, si s-au”° dusü spre tara mun- 
tencascä si au intratü la loculü, ce st chiamä Rätedzatii,7 Ja movila 
Cäiatei,® de ccaia! parte de Rimna,?* Octovrie 28, s-au sedzutü?! 
cu onste de ccaia parte de Rimna°? dzence dzile, de-au prädatü $-au 
arsü dela® Milcovü pinx la*t Rimnicü, siîn giost, pre de. inbe® 
partile, pinä la Sireatiu. Si acolo dela Radulï vodä l-au timpinati®® 
solü, unü cälugärü anume Macsimiiant, focioruli lui Despotü, do- 
mnuli"s? sirbescü, si s-au rugatü Jui Bogdanü vodä sä facä pace cu 
Radulü vodä, pentru cä simti crestini si 0? sementie.®e Deccf! 
Bogdanü vodä, vädzindü atita®? rugämente dela acela cälugàrü, au 
fäcuti pace pentru voia lui, $-au tremisü eu dinsit solultt.säu la. 
Radulü vodä, si acolo®t Raduli vodi en boiari sti an giurati 

  

1 A°BDF mers E prädat Bog. v. fara munt, în anul 7015 2 Ft cu 
oaste în 8 DF tara sa 4 E n-au sufcrit, ce au socotit si-s räscumpcre 5 B! 
mm. 6 ious les mss. scürbä 7 Fan. 8 F lui ce 9 À m, 10 F? ncel 11 E F1 de 
vitcjie 12 E me. les autres mss. tätäne-sïu 13 E m#. 14 B: lui 15 BF gi pre 16. 
Eau întrat în t. munt. pinä la Rätedzafi 17 A1 Rütedzatit 18 F2 Cäetii 19 D 
aceasta parte 10 zile de au 20 A? Rimna A! Rumnic les autres mss. Rimnic 21 
Estätut acolo dzeace dzile 22 A? Rimna cu oastea es autres mss. Rimnic. 23 E 
din F* dä la 24 E în 25 E pre fmbe F° de inbe F! pre dä B! pä de 26 A°B amindoao 27 B'D A2 intimpinat 28 ABDF inpäratul grecesc 29 E de o F° m. 30 E säminfie les autres mss. semintie 31 A F1 dencii E dec BD F* deci. 
32 E #. 33 E soli la 34 E atunci 35. ADF au jurat cu. 

  

p au lieu de mers: va fi mürsü Pr 51 cf. märgü C 215 v, märgindü C 
72 v, 128 v Pr 499 # mai cu asuprä = darantage : de-au si luatü cu strimbulü 

-dela cineva, mai cu asupri sä-i fac platä C 383 v de même © 331 G 3058 ». 
p.106 o t au lieu de scärbi C 30 v, 36v, 60 Pr 495, 642; ». p. 581 u au lieu 
de piarä: sä pliae C II 94 cf. pielu C 17 v, sä nu-i pae C 352, sä ceac C 290: tv. p. 25p vor. p.12 x Z — altirer M. Cost. 390 à ». p. 11p x cf. la chronique 
de, Bistrita: Rebna. C’est à tort que Mr Bogdan corrige : Rebnica [Pour le. chan- 
gement de bn en an r. H. Cur. 441] B. I. 48, ». Marele dictionar geografie V 
237 D v. la chronique dite de Bistrita ap. B. I. 48 © — race, nation cf. p. 28 r. dv. G 54, 77. 95, 111, 121, 183 d cum ça st — ca sd: $-au arätat calca. cum. ca sä nu gresascü C (préface). °
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pre" svänta evanghelie, cumii® ça si fie pacea neclätitä® in venci,®5! si hotarulÿ,” pre unde au fosti celi bätrini, {5 au Ifsati,tl si sf in- toarcä* Radulü vodx toatx prada $if? arderca, citä fäcusi în tara Moldovei la tinutulit Putnei. Si agiaft s-au intorsi Bogdani vod cu pace inapoi.5 Leatopisätuli celu# lesescü, de aceste doai povesti, cel au märsü® Radulï vodä cu Romanü Pribaguli, de au prädatü finutulü Putnei, si cumii au märsit Bogdanü vodà la‘$ tara munte- neascä* pret°i Raduli vodä, nemici nu sxmneadzä,5ll nice sä aflä scrist.5? ie 
. De“ moartea Radului vodà,ss bis si de moarteañ lui Davidü mi: tropolitü" si de domniia Mihnei° vodä. 

Väleato 7116, dupä Pastif5 murit-au°® Raduli vodä, domnulü muntenescü, si pre urma lui au stätutü la domnie Mihnen vodä, carele au täiatü boiarii. Dupä$ aceaia, în°° aji 7017, April 1, pris- tävitu-s-au* Davidü mitropoliti.s1bis 

Cindü®? au prädati Bogdanü vodä fara leseascä $%%.au 
agiunsù pînä la Liovü. Vito 7017, Iunie 29.5 bis 

Dupx® multe solit, ce tremiseasä Bogdanü vodä la craiv'i le- sescü pentru®® soru-sa Elisafta, carea®f de multe ori o cerçusä,P si nu io dedensä®7r vädzindü c% nemic* nu poate folosi, socoti cä are vreame® caf5 sä-$i räscumpere ruginea sa despre t craiulü -lesescü 
86 E in 37 Em». 38E viata lui 39 A?E hotarul cel bätrin 40 D bun Fm. 41 DF ». 42 À? si paguba si arderea cit s% ficuse 43 D m. jusqu'aux Mots «si cumiü au mürstis 44 E 90. 45 E 57. 46 K?n. 47 ABEF mers 48 E F' în 49 À B romineascä 50 BE asupre D Ft spre F° nimica nu 5 AABDEF în- semneazä 52 F3 scris sä fie mersu asupra Radului vodä 53 E #0. Le litre À pentru 58bis F? Ze fitre s'arrête ici 84 D Fi Mihnea v. si de David mitr. 55 B? Poste 56E au rüpousat A?F au murit 57 F? », E si au stütut 58 E si dupä 59 E la anul Fin 7017 A! în vlto A? vleat 60 À 8 61 ÂŸE s-au prist, 61bis E mitropolit les autres mss. mitropolitul 62 E mm. le titre 63 B3 ajungind F m#. Jusqu'à la fin du titre 63bis A BD 10 Les autres mss. m. Erreur des copistes (r. plus . bas). La chronique Moldopolonä a: 29 Tunie », B. Cr. 288, 64E iarä intr-acestas an, Junie în 10, dupä 65 D 4». jusqu'aux mots <si nu i-os 66 B pre carea E pre Caréa O au cerçut, $ vüdzind cä nu va sx-i o dea au socotit cä 67 A°F didease D dädense 68 Em, F ca sù räscumpere, 

= mmuable, inébranlable M. Cost. 413, 417 G 82, 112, 184 f în veaci = à jamais G 38, 110 g = ancien v. p. 91 0 h restituer la valeur de cf. p. 108 d ' Î= cä: nu poate hi mai mare liuboviü de citü acesta, cc-au muritü domnult Hs. pentru vräjmasii sùi 1=%. p. 31a 1p. »2g Mzrpdisn cf. de toc- mala lui Thoma apostolü C 135 v, tremise pre arhanghelü Gavriilü C IT 6 e. p.. #47 Ov. p. 48 a p = demander: cerjurä loculü celü mai de cinste C 74 de . même C 104v Pr 563 H. Cu. 430 r ». p. 60s87v.p. 73ftr.p. 7S a. 
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cu singe nevinovatü, si de iznoavä"® au inceputü a stringe oaste. 
Ce! vädzindi craiuli.ungurescü vrajba, ce intrasä"® intre'% dinsi, si 

- Simfindü cä Bogdanü vodä de iznoavä"* face" oaste asupra Leasi- 
lorü, au tremisü sol pre Stefanü Teletchi, 5" ca sx-i poatt inpäca. 
Ce nemicä n-au folositü, cä Bogdanü vodä, gätindu-sx"® si armin- 

du-sä,"®"* au pripitü* cu oastea, de5 au trecutü apa Nistrului, Ve- 
neri, Pb Junie®® 29,51 si au intratü la Rusi° gif? la Podoliüa, si Sim- 
bätä®® au sositü la Camenitä. Si deacü®* au slobodzitü® oasten sx 
prade tara, dindu-le vin* cx n-au leage® pentru strimbätäti, ce fact ;. 

alta cx%5 va sä-si rscumpere{ Pocutiia; a treiaf6£ si pentru sora luiÿ? 
craiu, Elisafta, ce*f i-o giuruisä" Alccsandru®® craiu. Dece,®° ardzindü 
si prädindi tara, au trasü°1i la Liovü, de’? au bätutü i trägulü, de’? 

putinü nu’ l-au luatü,® si au prädatü inpregiurü® pretiutinderile,°? 
gi au arsü® Rohatinulif, orasü”” mare gi vestitü, si multä avutie!® 
si bunätate!! dentr-insü? au luatü. Luat-au° den Rohatinü si clo-- 
potulü celü mare, ce iaste la mitropolie in Suceavä, si mulfi* o2- 
meni® si boiari au robitü, si° domnii" lorüi încä i-au prinsü, si cu 
mare izbindà s-au fntorsü la’ scaunulü säu,$ la Suciavä,? färä de!° 

nice o smentealä. Si robilorü, ce-i aduseasä den tara leseascä li-au 

69 D ci 70 E #1. 71 F 7». 72 K' iaste F° ce-i întru ei 73 D intr-insii 74 E 
m. 75 À Telctna les autres mss. Teletni 76 E #». D gätind armele sale 77 EF »#. 

78 E si 79 les mss. Vineri 80 D in 29 F 9». 81 Fm, 82 ABE #. 83 DE Sim- 

bäti 84 E dencolo 85 E pentru cä 86 D F alta 87 F2 craiului 88 À »#. 89 F_ 
Jicmontu 90 D F deacii les autres mss. deci 91 F? întrat 92 E si 93 B'E si 
À m. 94 B'E de nu 95 E dobindit si dzic cä singur Bog. v. au lovit cu sulita 
în poarta Liovului si au prädat AB luat (si singur Bog. v. cu capul säu [B! lui] 

au lovit cu sulita în poarta Liovului, care lucru si astäzi se cunoaste semnul, si 

nici Leasii nu tägäduesc de aceasta, ce incä ei mai tare [A mare] märturisese 

cä au fost adevärat asea) si au prädat 96 F? penpregiur 97 À! E pretiutinderca 
B! petiutindenca B° pretitindirilea D pretutindinea A? pretitinderea Ft preti- 

. tinderile F? petitinderea 98 D arzind 99 E oraçul si multä 100 E aveare 1 E 
m.2ÆEm. BY dintr-însa les autres mss. dentr-insul 3 E atunci au luat si clo- 

‘potul cel mare dela Rohatin, si Lau pus la 4 D multime de 5 E tärani 6 B gi 
pe 7 À inapoi la 8 B! lui 9 D EF? 2», 10 A? Ft ox. 

u fac oaste = lever une armée, faire les préparatifs de guerre A. Cost. II 
235 v v. Bielski Kronika IT, 937 Z au lieu de inarmez G II 116 a = se hâter 
G 121 br. p. 23 u © v.p. 62 a d = lancer cf. Dmdzäu sloboade pre noi scärbe 
gi nevoi C 339 v e— jugement: müriia sa, domnu nostru, fäcutu-li-au leage pe 

dreptate G 174 f ». p. 40 s g cf. una pentru osäürdie, ce avea, alta sä temea.….. 
a treia pentru cä.. C 144£v h ef. p. 82 fi cf. p. 42 m jÿr. p. 62p 17.78 0e, 

43 b; cf. cetätile ceale tari si pline de bunütate H. Cuv. 389 de même H. Curv, 
352, 356, 358 m r. p. 127 u. | 
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inpärtitü hotarät!® jn tara sa. Si deacii!? $-au luatit doamn* dent® far, $-au fücutii pre Stefant vodx celt tinärü. 

Cindü'# au prädati Leasii farat5 Moldovei. 
Vito 7017, Iulie!5, ,.,17 

Dupä izbinda cu närocü, ce fäicusä'8 Bogdanti vod în tara leseascä, iatä-i!® veni dela Dumnedzäu osindi1? bis o asupräP cumü° gräiaste"? si?! proroculi Davidi in2? ali seaptele psalomi:*s Pos ?1t H3pBi H Hckona. adect:5 «Lacti?2 säpä®" si? scurmä, si cädzu in 
s32 

groapa, carea*? au ficutit». Aga*° petrecuf!® si Bogdanü vodà, cä nu era” încà esitü bine den fara lescascä, iatx55 craiulü, stringindi 0aste degrabä, au silitü sx apuce pre Bogdanü vodà incà%t în fara Sa, $i n-au pututi def’ boalä, ce avea, ce-au tremisü pre hatmanuli säu, pre Camicnietchi,?7* voevodulä de%$ Cracät. Ces pin a sosi hatmanuli{® jar? Bogdant vodx au trecutü*! Nistruli in censta parte, sil? sau asedzatit la scaunü,* si au slobodzitiittb ostile prea- casä, neavindü nice! o stire de osten lescasci. Tarä Camienietchi hatmanulü, vädzindit cx D°au apucatü pre Bogdanü vodà la margine, au intratü färä#7 veaste în farä, de au prädatü Cernäuti,{8 Doro- ———— "© 
. Î E hotar 12 E dupä aceaia 13 B si au fäcut 4 E Leasii au prädat tara Moldovii in anul 7017 15 F4 la Moldova 16 A?B1F D w». 17 At10B1518E F'au ficut 19 B iatä cù-i 19 bis tous les mss. osindä 20 Bt precum 21 DF ». 22 E m. jusqu'aux mots <laci säpä» 23 F? psalm A? pslm B° ps. 24 BDEF M. celle citation en slare À Rovi izri à scopae .25 D F de zice cel (F cela) ce va säpa (F sapä) &roapa altuia eade (D F° apoi cade) el intr-însa asijderea gi Luca evanghelistul scrie (D care scrie) în capete: «Cu ce mäsuri veti mäsura müsura-sä-va (F1 cu aceaia vä sä ya mäsura F® cu aceaia sû va mäsura) voro (F? si voao)» 26 À Sapä groapä (A? groapa) altuia si sie va cädea intr-insa 27 E au scurmat gi au säpat si va cädea în 28 B'si fl 29 E ce 30 F1 asijderea E cä nu era Bog. v. bine cit 81 DEF m», 32 D F fncx nu era sit 33 D iar 34 F2 : m. 35 B de o 36 F2 m. 37 AEF Camenetchii B! Camenenschit B? Camenet- schii 38 À dla 39F m. 40 F hatm. Camenetchii 41 B treeuse 42 Emn.43E scaunul seu la Suciayvä 44 F1 slobozi 45 E ». 46 E de 47 A? färä de 48 Bt Cernäutul. - - 

n= fonds de terre: si le deade si eparhii cu hotarä, care cit va birui G 193; cf. p. 101x 0 = Punition: osinda grescalei C 147v cf. osindese C 197 P=asupra: ori ce le va veni asuprä Pr 509 r— dire C 168, 308 s — Psaume. . . G@ 154, 209, 247, 986 t cf. pour ces citations en slave C 119 v, 233 u ». »-16r. V cra csitü (= esisä) est une autre forme de plus-que-parfait du vr,: eva venitx pre- noi fricä C 125 p». Cip. 180 z p. 0uxp. Bielski, Kronila I, 952 à ef. si în rame, ce sä räzboli Lazari, jarä surorile lui si tremiserä oameni la Hs. C 78b slo-. bodzescù pre acasä = Permettre de rentrer chez eux, licencier; cf. plus haut note d.
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hoiulù, Botäsiani, Stefänestii,{° neavindi cine sä-i%° opreascä, cä5! 
Bogdanü vodàä, neavindü nedeajde?© de una ca aceasta, au läsati 

oastea8 preft acasä, iarä%5 Leagii au prädatü, cumü li-au fostü voia. 
Si inc” unü VascoŸ'® oarccarele** de ai nostri, avindü® minie pre | 
altü Vasco;® ce i-au fostü luatü muiarea, s-au inchinatiü la Leasi, 
deft i-au*? purtatü® pretiutinderile,®? DS stiindü cä n-are° cine le°* 

sta inprotivä,® de au arsü $-au prüdati, sif6 vräjmagulüf säu curva- 
riulü inc l-au prinsi,®’ de l-au intäpati.* Iarä craiulü, lui Vasco 

= pentru aceaia slujbä, i-au dati Hotnita,® unü satü, c ce-i suptü} Ja- 

roslavii, pinà° Ja moartea lui. Si deaca s-au intorsit oastea lescascä"® 
* fnapoi, tremis-au craiul leseseü Jigmontü"? la Vladislavü craiulü 

ungurescü, ca'® s% nevoinecä"® sä" facä pace cu Bogdanï vodä, 
stindü ex Bogdantt vodä va vrea sä-$i intoarcX! mai -cu asupräi 

despre"® dingi,® cumü®* s-au si timplatit; 378 cx Leasii incä bine nu 
esisä den farä, Bogdanü"® vodä eu of samä de oaste, ce putusä 

def’. strinscasä degrabä, au agiunsü pre! oanstea leseascä la trecä- 
toarea” Nistrului, gi dindü räzboiu def? inbeŸ? partile, multä moarte ° 
s-au fäcutü, si pre o samä de boiari vif nevätämati i-au prinsi, 
intrindü nesocotitir de oastea lesenscä, adecä logofätulüf® si unü 
humenicit,**® cärora nu le putemü®® afla numele,®® färä®” numai a 

‘49 E si Stef. 50 E le sta inprotivä Ft cine-i opri5i E #». jusqu'aux mots. 

diarä Leasiis 52 A? nici o nädeajde 53 A oëtile 54 A3 de s-au dus pre 55 E si. 

asia, cum li-au fost voia au prüdat 56 E 35. 57 A D Vatco B! Vasco 58-E oare- 

cine 59 F° m. jusqu'aux mots «ee i-au fostüs 60 D m». 61 E si 62 À B au prü- 
dat 62bis A3 E pretiutindirea D pretutindinea A! pretutinderiale 63 E nu-i 64 A* 
F* 8% le stea 65 D F inainte 66 A jar A BF si pre 67 E prinsu viu gi l-au 68 E. 
un sat anume Hotnita supt B°F Hotnitä 69 E de l-au tinut pinä 70 A? in fara 
lesascä 71 À DEF Vladislav la Jiemont 72 E m. 73 D m. 74 F° ca 5ä-i 75 À 

E depre D de 76 F' ei 77 F' cum i F*? cumu-i 78 B' D intimplat 79 E iarä Bog. 
80 B oastea ce putuse o scamä de strinsease 81 E stringe 82 B° despre 83 A° B° 
amindoao 84 A’D F i-au prins vii 85 F? Bogdan logof. 86 D homcanic A! B! Et 
bhomelnie AB? F homealnic 87 D poate F? afläm 88 E m. 89 À m. 

© am nedeajde de una ca aceasta = s’y attendre cf. tragü nedeajde (même 
sens): n’am trasü nedeajde, füulü mieu, cindü te-amü näscutü, de una ca aceasta 
dv. Bielshi Kronika II, 953 e= conduire, guider cf. p. 110 Ê 0. p. 11 p g—: 
empaler; ef. tapä G 204= pal h= sous les murs de, près de Î— se recancher 

"ef. p.78 x j v. p. Ir lv. p. 84 x m = passage G 213 n v.p. 37 dov.p.llf 
p = irréfléchi, inconsidéré G 204 # mot polonais = jitniccariu (o. App. VII), ef. 

Picot 242, 272, 263. Ureache a copié tout ce passage de Bielski et a transcrit ce 

..mot tel quel, v. la note suirante. Le mot «homelnic» se rencontre comme nom de 

famille d’un certain Eremie dans deux diplômes du 4 Avril 1545 (ap. Ghib. Sur. 

I 381 et du 7 Mars 1581 (Bibl. de l’Acad. roum. Documents non catalogués),
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Hirsei,°# Potrica giafaruliü,°1t Dobrostepii.®? Mai apoi s-au dusi . Leagii fntregi" cätrxv craiuli su,” si aclis*#? fncepurä à inbla sà facä pace. S-au legatü® pace intr-acesta chipü, ca°5 de inbe°7 par- file sä intoarcï pagubele, nice sx mai hie zarv® intre100 dinsi. 
Cîndü! au prädati Bitichierei?x sultanü cu Tätaräi , fara Moldovei Vito 7018. 
Bitichierei sultanë, feciorulii hanului, nepotuluit inpäratului, für veaste, cu mult* multimeS de Tätari, pref? trei locuri au intratit în tarä, de’ au prädati dela Orheiu pinä la Dorohoiu, si pre Prutiü in susü, de multä® pradä° si robie1® de oameni gif! de dobitonce au fäcuti. Mai apoi sultanuli find sägetati foarte räu, au muritü.!? Vito’ÿ 7019, Fevruari, Miercuri, în Säptämina albä,!£c au muritit Maria, doamna!5 Jui Stefani vodà, fatal? Radului vodà, ima184 Jui Bogdanü vodi, si Cu cinste o au ingropatü® in mänästire,? in° Putna. Intr-acelas anü au muritit $i Täutulü logofiti.21t 

90 F1 Crüstii les autres 2nss, Cärstit 91 A! iufariul A? Bt gufariul F? su- farul EB*? safariul Ft saufariul 92 Bt Dobrostempu D Deprotäznu Les autres ss. Dobrostämpu 93 E lor 94 AD aciias F° acies F' acciiag 95 F #0. 96 A? B° despre 97 A?B amindono 98 F? si si nu mai 99 E zarve 100 F?D ïntru 1 En. le titre E Beticherie sultan cu Tätarïi au prädat fara Moldovei în anul 7018 2 A? Betichirie A? Betchirei BD F Becheterie 3 F' Moldova 4 E färä de . Veaste cu multime 5 EF? Tätärime 6 Bpen7E8E au fäcut multä robie si plean 9 A 57,10 B° robire 11 B au fäcut si plean de dobitoace au luat 12 F1 au murit În urmä B iar mai apoi 13 E iarä în anul 14 A°E cea albä 15 E (sau Voichita) Ft on m. Voichita 16 DF muma (D imana) lui Bog. v. fata Radului rodx 17E si cu cinste o au 18 A2B muma 19 A?F? ingropat-o 20 At E mänästirea Putnei A3F3% mänästirea Putna D mänästirea Putne 21 B logofätul, earele gi mänästi- rea Trestiana au fäcut la väleatul 7004, dupä cum (B* precum) iaste scris numele lui pe clôpot es autres mss. logofätul. "#7" TE 
S «Zogofet, humenik, Hirsa, wielti sxafarz Petryka à Dobrostep» Bielski, Xronika LL 954, N s’agit ei, Probablement, de Luca Cirjä jitniceriu, (envoyé en- suite plusieurs fois en Pologne comme négociateur, à qui les documents de là-bas donnent le titre de “humienniks : <Per suum nobilem Lucam Kirsia oratorem et officialem suum, qui kumiennik: diciturs, Acta Tomiciana V, 153 ap. Picot 263, de même Acta Tom. V, 90, VI, 226) et de Petricä comis {cité dans plusieurs di. plômes v. entre autres celui du 22 Février 1507 ap. Ghib. Isp. Ir 45. Quant à Dobrostep, nous ne sarons rien de lu, Cf. « Capti sunt.… cancellarins ÂAyersa, mag- nus dispensator Petrila et Dobrostephus» Taporrsti (Fragmentum, 541). «Capti- | torum insignes crant triginta, inter guos…. Kyrsxa, magnus dispensator, Petrica et Dobrosteph» Acta Tomiciana I, 83) ap. Picot 211 t = comis (v. App. VID sans être inquiété cf. p. 72 u v — la: sä va duce chträ pärintele säu C 102 de même C 179, 180, II Hv % r. P. 51bar. p. 73 J Xe. Biclski, Kronika ÎT 958 b=— prin: mai iusori iaste cämilci pe urechile acului între C 28v cr. P4Todr.p.Bserp.17ife p. dr. ‘
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Cîndü*®? au prädatü Mindichierei® hand cu Tätaräi Litva,4 
si Bitichierei feciorulü hanului au prädatü Moldova. 

Vito 7021, Avgustü 22. . | 

Pre acensta® yreame au intratit Tätaräi eu Mindichierei hanü 
in tara leseascä, la Litva, si au prüdatü Litva*® pinx la Vilna, de 
multä pagubä au fäcutü, si multi robi au scosü.??’® Asijderile* pre: 

aceaia?® vreame Bitichierei, fecioruli hanului, au intratü?? la Mol- 
dova, de au prüdatü tara pinä la Iasi, si au arsü°! trägulü si tinu- 
tulü Cräligäturei,tbisx sj au agiunsit pinä®? la Dorohoiu si pin la 
Stefänesti, iarä altii au prädatü in giosü la Läpusna si la Chigheaciu, . 

si de srägü vrindü sä iasä cu robü, în Nistru multe sufletei au° 
inecatü, si robi, si de ai°t si. Tarä asupra*® lorü tremiseasä®® Bogdanü 
vodä pre Copaciu®"i hatmanulü säu, def® i-au lovitü! eu 1000 de 
oameni. Si nesocotitü” dindü räzboiu vitejeaste, au cüdzutü de ai? 
no$tri 700, iarä° 300 au scäpatü. Iarà sit! Tätarài? eu pagubä mai 
multä# de” apä, decitü de oaste,* avindi, s-aü intorsü la Perecopü.45° 

Jarä Bogdanü vodä ingrozindu-sà de aceaia!® pagubä, au** tremisi 
la craiulü lesescü soli,{ de au pohtitü*? agiutoriu inprotiva Tütarä- 

lorü, de vorü vrea sä vie de iznoavä ça sä%° sä apere ; alta pentru‘! 

sä-1%* slobodzaseä" solii, sx trencä5t 1n Moscü *; si def5 tonte i-aü5° 
fäcutü craiulü°’ pre‘ voe. | 

AsijderileS de neste Tätari, ce-au° prädatü de iznoavä fara Mol- 
dovei. Nu°° multä vreame trecindü, ce intr-acelast! anti, de iznoavä 

22 E Mendecherei han eu Tüt. au prädat Litfa si Betchirii 23 À D Men- 
dicher BF? Mendicherei B°F! Mendighirei 24 AIBDEF Litfa 25 AE F' aceaia 
26 E m. 27 B luat 28 B acçaias 29 F° fntrind 30 AE în 31 F ars si 3{bis 
tous les mss. Cärligäturei 32 AB E si pinä 33 D s-au 34 Ba lor 35 E Bog. v. trimi- 
s-au pre 36 Btrimise 37 À B E Corpaciu 38 E cu 1000 de slujitori si nesocotindu-sä 

. au dat räzboïu si au 39 D au picat de ai 40 B si AE F 272.42 E m0. 43 B mult 44 F' 
oameni 45 es mss. Pericop 46 A aceastä 47 E iar la craiul 48 F sol 49 E cersut 
50 E sä sû apere D ca sù apere 51 F m. 52 F sä 58 ABEF slobonze 54 F? 
margä 55 E pentru 56 E ficu 57 F 7». 58 E m#. le titre 59 B ce-au mai 60 E 
asijdirea Într-acestas an au mai D F°? ». 61 D acel ceas si intr-acelasi an. 

g v. Biclski, Kronika II 958 h = emmener, prendre cf. p. 78 f x v. l'auto- 
graphe d'Ureache 1 = Lomme : cinei sute de suflete C 180 v j — Luca Arbure, 

portariu de Suciavä (#. App. VII), cité dans un grand nombre de diplômes (e. entre 
autres celui du 5 Mars 1513 ap. Arh. ist. 1,, 119), est appelé «Copacius» par les 
chroniqueurs Kromer (445) et Wapoicski (Fragmentum, 5.5). Ureache a pris ce 

passage de Bielski: «Hetman Woloski Kopae» v. Biclski, Kronika IT, 958 1 v. p. 

43 © mm v. plus haut note p n à cause de: cine postenste nu iaste greu la rugä, 
de bucate sau de bäuturä C 69 v o ». la chronique de Macaric ap. B. Cr. 150 P 
v. p. 51 u Y au lieu de slobondze: vrindü #4 ne slobodzascä C 226 = permettre 

.Pr383 v. p. 121 t S — Russie G 125, 360 t ef. li-i de toate pre voe C 227 . p. 82 e.
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au mai® intrati Titaräi cu oaste mare in farä, si°% fäcindü multx pagubä si pradä sift intorcindu-sà°5 inapoi, Bogdanü vodà i-au lo- ‘vitü cu oaste proaspätä,u $rau scosü totü plianuli" dela dingi.66 
Cindü®? au venitü Trifäilä cu oaste ungureascä asupra 

_ lui Bogdanü vodä, Vito 7022, Fevruarü5 27. 
In alü dzeacele!? anü a! domniei lui Bogdant vod, färx veaste au intratü®? în farä unt* Trifäilä, ce sx fücea* feciori de . domnü, viindü'® den fara ungureascä cu Unguri, si findü” iarna, cindi era tofi osteanii prela casäle lori Ce simtindü® ai nostri, s-au strinsü degrabä,"® de’ cité s-au” pututi, si i-au® datü  räzboiu la podü, den giosi de Vasluiu, Fevruarüst 27, si infringin- du-lif? ai no$tri, i-au topitü® toatäf® oasten lui, depreunxffà si el au peritü, cä prindzindu-li viu j-au täiatü capulü. | Vitof® 7024, Marti 10 au muritit Lasläu® craiuli ungureseit - Vito 7025, Noemvrie 8 sämni$?° mare s-au arätatü pref$ ceriu, c-au strälucitü despre miadzänoapte ca unt chipü de omü, de-au stätutü mult* vreame, si iarä s-au ascunsi in väzduhii.& 

Asijderile, curundü°°f dupä aceln°! sämnü, intr-acenias°? Junä au fostü cutremuri mare de pämintü intr-o Luni. 

De‘ moartea lui Bogdanü vodä celui®5 orbü si grozavü, fe-  ciorulü Jui Stefanü vodä celui’? bunü. Vito 7025, April 18. 
Bogdant vodi cel” grozavi, feciorult lui Stefanü vodä 

  

L 62 F 0. 68 E de au fäcut 64 F° m. 65 B fäcind cale intorcindu-se 66 F? ei les autres mss. dinsii 67 E mm. le titre F°? de Trif. cind au venit asupra lui Bog. v. cu Unguri 68 D 7». 69 E in anul 7022 Fev. 27 în 70 ABDF zeacelea : 71 F3 al 72 E venit un 73 E cu oaste din fara ungureascä iarna 74 ABD me. 75 D simtindu-i 76 F degrabu 77 B'E den B°F din D. 7BE cit 723 DE au 80 E au 81 E ». 82 ÂŸE infringindu-i 83 D sfeti Niculae toatä E pre. toti gi prindzind viu pre acel Trifäilä, i-au täiat capul 84 B° 2». les autres mss. den- preunä 85 B jar la vlto E iarä în anul 86 E Laslou 87 A1BEF semnu 88 D spre 89 DE ». B! vüzduf 90 ABD curind 91 F! aceaia arätare, intr-acea lunä au fost într-o Luni mare cutremur de pämînt A1B F*° accla; 92 F°? aceaia 93 E s-au fücut 94 E mm. le titre F? de moartea lui Bog. v. 7025 Ap. 15 A pen- tru 95 AB Ft cel 96 B° ». 97 À 3. 98 E iarä în anul 025 Ap. 18 rüpou- . sat-au Bog. 99 E cel orb si 
| 

. M oaste proaspätä = éroupes fraîches v p.46 t Z= un nommé a se dire br.p. 19icv. p. 64 u d depreunä si= à la fois, en même temps : multe- mitä gi inchinäciune, depreunä si laudä tremitem C 110 e= prodige : cumü ya putca omulü päcätosüi sx fact SCamne ca accastea C 168 + de même C 80 f v.p. 23€
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celuil® bunü, s-au pristävitü in! aii 7025, April 18 in ceasulü 
dentäiuf a noptiei®# in trägü, în Husiÿ nu cu putinä laudä pentru ” 

lucruret vitejesti, ce fücea.$ Cx° nu în betii nice” in ospeate*i pe- 

treceai ce ca un sträjeariu® ! in toate parti!° preveghiialt® ça sx nul? 

stirbasci tara, ce-i r'imäseasä dela tatä-säu. Si domnindü 12 ai si 

9-luni si 3 säptämini, multe lucrure bune au fäcutü, si deacüt5 cu 

mare cinste l-au ingropatii în mänästire, în!# Putna. Iarä ce sä!5. va 

hi lucratü în lontru,!" sau în tarä Ja noïi,!? despre partea° giudea- 

{elor!$P si a dereptätei, nu aflämü, ce” cunoagtemü cä, unde nu-sù 

pravile,®* den?! voia* domnilorü multe strimbätäti si facü. 

De domniia lui Stefanü vodä celui® tinärü, feciorulü Qui 
Bogdanü vodä, nepotulü lui Stefanü vodä celui*! bunü.. 

Vito’ 7025, Aprilü. | ' 

Dup#?® moartea lui Bogdant vodä, pre* urma lui, fiiu-säu 

Stefant vodä, ce-i dzici celü tinärü, s-au* açedzatü la domnie, si fu 

miruitts de Theoctistü®? mitropolitü®? in trägulü Succavei. : 

Cindü°t au fntratü în farä Albüstbist sultanü cu Tätaräi si l-au 

bätutü Stefanü vodä. Vito 7026, Avgustü . . 5°" 

Iarä in al doile ant a%* domniei lui Stefan vodä, in luna 
. 3 

lui Avgustü. . 5 rädicatu-s-au** Albü sultanü ou Tätaräi dela Pe- 

100 BF cel E la un ceas de noapte { A în ceasul dentäiu 2 D noptiei 

les autres mss. nopti 3 D m. 4 D lucrurile les autres mss. lucruri 5 E au fäcut 

6.F m. A? mm. jusqu'aux mois ece ea un» 7 E si 8 A! oaspefi E ospeatä D 

ospet 9 A?B° strejar D F strejariu B! sträjariu A'E sträjiar 10 A’BDT pürtile 

AE pärti 1 ABEF priveghia 12 EF? nu sä 13 E #». A' deciia A? denci B 

deaciia 14 EF! #2. 15 EF s-au lucrat 16 A! Jountru B D läuntru 17 Ft =. 18 

B! judecätilor 19 D F ». 20 F1 pravili 21 F° pe 22 A pentru E ». 23 D celui 

les autres mss. cel 24 E celui les autres mss. cel 25 E într-acclas an Ap. 26 B* dupre 

27 E au rümas la domnie fiiu-seu 28 B cum scrie la un leatopisetu särbescu cä 

au fost de 9 ani, cind s-au E si l-a mirüit Theoc. 29 B m. 30 Les mss. mitro- 

politul 31 E 9». le titre 31bis B Albul les autres mss. Albu 32 Al8BDF8 

33 E 7026 Avg. 18 au întrat 34 A BF° 8 35 E au întrat. 

g== la première heure après le coucher du soleil cf. in sense ceasuri de 

dzi C 157 v în 6 ceasuri de noapte G 147 h v. p. 70h iv. p. 85 y bis 1 — 

passer son temps: în rugä sû petreacä © 204 1 sträjeariu © 62v cf. p. 85 à 

m== veiller, être. sur ses gardes C IL 23 n v. p. 4 L o despre partea — en ce qui 

concerne: de seräbe multe iaste cuprinsü, nu numai despre partea boalelorü C 

802 v pr. p. 85 l r=— loi (écrite) $ v. p. 9 b s —oindre, sacrer G 221 cf. po. 

mäzuese p. 88 a tr. B. Cr. 151, 179 B. À. 98 u la chronique dite Moldopo- 

Jonä: 14 August ap. B. Cr. 179. U
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recopY cn? multä onste tätärascä, $-au trecutü Nistrult fürä Veaste, si au trasï? cätri®8 Prutü, de au agiunsti Ja loculü, ce sù chiamä Serbanca,° si deacii s-au apucatü a präda fara. Ce nXroculit celü bunü a lui Stefanü vodä, s-au prilejitü * cu oastea gata În gura? Coroviei,‘! si au datit veaste si türei"?© de srügü s4 sx stringä,® si deaca s-au buluciti,° suindü{ pre Prutü in susü, au tremisü Stefani vodä pre. Petrea‘t Cäräbätü vorniculit si cu toti Gioseaniit5s 65x15 trencä Prutuli, si denc-au luatit invä{äturà À saut? trecutit Prutuli, luindü*® agiutoriu dela Dumnedzäu, Luni demfincata, #8 bisi jn rx värsatulü zorilorü j-au“ Joviti Färà%® veaste, cindi®! eis? nice 0 grije®V#i nu avea, si cu% näroculü lui Stefanü vodà i-au räzbitü,! si multi denÿt Tätari au prit, multi$5 în Pruti s-au îne- catü si s-au fostü inglodindü56® in Ciuhru,°7® si pre multi au prinsi vii; asijderile si pre doi märzaci® mari, anume Timisü#(?) si Bicazi. Jarä0 citi au rämasü, i-au gonitü preste cimpi,®! täindu-i si sâge- tindu-® pinä la Nistru ; acolo'® fiindü obositift oait defs fugà multä,® fntrindü în Nistru S-au Înecati, numai sultanuli cu putini$? Au scäpatü, fneä% si elü ränitit raté în? cap, de"° s-au intorsi cu ———— 
. 

36 B' Pericov les autres mss. Pericop 37 E $i au trecut Nistrul 38 E . Spre 89 DF gi E de s-au suit pin la $erbaca den sus de Stefänesti si s-au -8pucat 40 D Serbacu F Serbanu 41 À Corovii E Coroviei den gios de Stefx- nesti 42 D füräei les autres mss. (äräi cf {ärii 43 D F suindu-st E s-au suit în Bus si au 44 B1 Petre 45 A1 Zosianii 46 E m4 Jusqu'aux mots <s-au trecutü» 47 E gi deac-au 48 E cu agiutoriul lui A?F luund D luond 48tis Jous les mss. dimineata 49 D Octomvrie 8 j-au E fürx veaste au lovit pre Tätari 50 D fürä de 51 E neavind ci grije de una ca acenia si eu 52 A? n-avea ci rici 0 nädcajde 52 bis F1 firä nici 0 grijà nu era DE grije les autres griji 53 Fr? m, 54 E ». 55 A?E si multi 56 AR°F inglotindü 57 À Cihru D Ciucru 58 D au 59 BE Tamis B° Tamizu 60 p? Si E si pre GE cimpu 62 E sige. tindu-i 63 E unde 64 D cai oSteniti 65 E lor multi în Nistru sau inecat 66 A1 multä onste 67 A° D putinei E putintei Les autres mss. putini 68 BF insû 69 E »+. 70 Fr? si E asia, 
——_— 

Vo. B. À. 98 B. Cr. 1512 p». P.49ma rt, p. 86: b— confluent © mai mari täräei Machedonici C IT 16 v cf. Lucäei C 128 v, Saräei, strämoasäci Cip. 131, Iudäei Cip. 367 en même temps que täräi C (litre), II 84v; 7. p. 62b 4— se concentrer, se mobiliser e v. p. 35 n f au lieu de mx suiu G 35, 99, 273 &= les hommes de la Basse-Moldarie: venitu-i-au intr-agintoriu si Moldoveanii gioseani M. Cost. 231 h ordre: putiner invätäturx co-i ls C I1 37 de même Pr 37 iau invätäturx = receroir l'ordre i demiincatä C 103 V, M1 v, 816 v ». p. Shirpl2nlz P. 52 d M= s’embourber n ». B. Cr. 151 B. 4. 98 o = chef militaire des Tatars M. Cost. 481, 626 p=la cf. sä räcoreaste îÎn umbra Jui C 57 de même OC 127, 146, 157 v. |



  

multx pagubä si perire’lr si rusine. Si citi au scäpati, accia’ incä färä cai si firä arme." Iarä Stefanü vodä s-au intorsü cu mare laudä, si au dati invätäturä® tuturorit boiarilort sx sx stringä la’? Härläu la dzua* sväntului mäcenicü Dimitrie, si acolea, deaca s-au adunatü, ospeate® si bucurie mare au fosti,®° si pre toti vitcajii ceis! buni i-au däruiti Stefani vodä, si dencïi®? s-au luatü sief%" doamni. _ 
Def moartea Jui Basarabà vodä, domnulü muntenescii, 

Vito 7030, Septevrie®515,5 pristävitu-s-au? Basarabx vodä, do- mnulü muntenesci si s-au apucatit int$ loculi lui sä domneascä unü Turcü, pre’ nume Mahmetü,”° ce si trügea de’1z sementiia® Jui? Ce pentru legea lui cen°3 intunecatä? oamenii si oscärbirä°t€ de dinsi, si multi dentru°5 dinsi st cerca®à 54 apuce domniia, alesü° pribeagii, Carïi era°? de päziia de multä vreame una ca aceasta; si între multe mestecäturi "5 au asedzati la*° domnie pre Radulü vodà.190 

Vito 7031, Martü 20, pribegit-au Searpe!} postelniculit i de fricn lui Stefani vodà in? tara leseascà. | 

Cindü® au peritü Arbure hatmanulü sit cu feciorii lui. 
Intr-acestaÿ anti în luna lui Aprilüf, in cetatea’ Härläului, Ste- fanü vodàä au tiiatü pre Arbure hatmanulï, pre® carele dzicti sä-Ii 

  

71 E peire 72 A? jar D'F incä si accia cit (D cind) au 72 A’ausiZ4E fi aceia podestri 75 DF arme, au scäpat 76 E poroncit 77 E în 78 A?B zioa F zuoa 79 A? oaspeti D ospet E ospeafä 80 D fücut 81 E i-au däruit 82 E dupä accaia 83 B! lui A2? F? luis 84 À pentru E m». le titre 85 F m. 86 D Fa. 87 E jarä în anul 7030 au murit 88 D F sù domneascä în locul lui E s4 domneascä un Turcü 89 BE anume 90 D Maamet E Mechmet 91 B° din 82 E lui Basarabä vodx 93 À cea turceascä si 94 DE s-au scärbit F sA scär- , birä 95 AE dentre 96 Eispitiia 97 E de mult astepta una ca 98 A2B F'ames- tecäturi 99 E domnu A! pre Radul 100 E vod Cälugärul 1 A°B F? Sarpe E $erpe 2E m0. 8 Em. le titre F' de moartea batmanului Arbure 4 À sä snü ego B? cu D si cu feciorii st 5 AE acestas 6 A?B Aprilie 7 At cetatea 8 Fm. F° de. 
, 

  

Yo. p. 46 p s dau invätäturä — ordonner G 120 cf. plus haut note h to.p. I5euv. p.48 e v ef. altulü pre numele aceluia C IL 90 v Isachie pre poreclä ingeruli Pr 33 z ». D. 19 1 a = famille v. p. 28 r b=de ténèbres, dia- bolique: putearea lui (a: diavolului} cea intunecatä C 180 faptele ccale întune- cate C 378 v c = se dégoûter: de pücate s% oscärbeaste C 16 cf. cieux slare «o- scräbiti> — afligere (Millosich) à = chercher : jarä sä cearcä sà mai ia Pr 561 e 7. p. 34 rÊ = guetter cf. G 293 go. P. 45 g h scarpe C 58, ». p. 85 ai v. App. VII.
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hiei aflatü în viclenie.! Iarä lucruli adeväratt nu sä stie, numai 
atita putemi cunoaste cä nroculi hie unde" are zavistie," alesit 
unü omü ca acela,® ce-au!° crescuti Stefanü vodä pre palmele!! lui, 
avindü atita credintä, si în tinercatele lui Stefanti vodä toatä tara 
ocrämea,*° undeP multi vräjmasi i s-au aflatü, del cu multe cu- 
vente reale l-au inbucati!5® in ureachile domnu-säu. Ce pururea 
tinerii sx plencä‘ si credü cuventele ceale reale a pohlibuitorilorë.15 u 
Si! aceaia platä” au luatü dela dinsi, in locti de duleeatä, amarü, 
pentru nevoinfa? lui cea mare, cä nice giudccatäü, nice!® doveditii, au 
peritü. De care lucru multi späimatit’e den läcuitorii täräi au înce- 
-putü a gindi cumü? vorü lua si ei platä, ca?! si Arbure,”? c* nu 
multä vreame dupä? aceaia, intr-acelas anü, au täiatü it pre fe- 
ciorii lui Arbure,*$ pre Toaderü?? si pre Nichita. 

Cîndü* s-au rädicatü boiarii Moldovei” asupra% domnu-säu 
lui®! Stefanü vodä celui** tîinärü.®? Vito 7032, Septevrie 7, 

Vädzindü boiarii si Jäeuitorii tträi Moldovei moartea lui Ar- 
bure hatmanulü, mai*t apoi si a feciorilortt lui, -$tiindü citüt bine au 
avutü Stefani vodä dela dinsi, si mai apoi eu ce platä li-au* plà- 
titi, eu tofii s-au intrestatü®° def? vräjmäsiia ! lui Stefanti vodä, so- 
cotindi cä gi ei vorü lua aceaia platä, carcaf$ au luatü si Arbure.®” 

  

9 F? de acesta 10 E ce crescuse 11 F? miinile 12 A! ocärmie F B° otcär- 
muia les autres ms. ocärmuia 13 Bt si B? F #7, 14 ABEF cuvinte 15 D în- 
bunat 16 F? pohlibiruitorilor B n. 27. Înbunätorilor 17 A? ce si 18 D nedovedit 
19 E dentre boiarii färäi spämintindu-se au inceput AB? înspäimati D späimin- 
tafi 20 B! cum cä 21 E dela Stefan vod ca 22 E Arbure hatmanul 23 E in- 
tr-acelas 24 E Stef. v. si 25 D F?». 26 A Arbure hatmanul DF m». 27 A1 
Toadiar 28 E rüdicatu-s-au 29 D F ». 30 E pre 31 B'EF ». 32 F° tinärul 
E m». 33 AE Moldovei si läcuitorii färäi A färäi Mold. si Jäcuitori 34 E m. : 
85 Fi-au 36 fous les anss, intristat 37 F° socotind cä 38 E ce 39 E Arb. 
hatmanul. ° ro 

jo. p. 19 n 1=trahison G 175; aflu în viclenie = découvrir la trahison 
de, surprendre la trahison de m = n'importe où, partout Pr 496 n — envie, haine 
C 35 o — gourerner : toate le ocrämeaste Pr 21 de même Pr 670 P à cause de 
cela cf. incepu a plinge, unde nu s-au timplatü si elü sù vadzä C II 108 v de: 
même C 51v, 266 v r ». p. 8 c S —calomnier t=se laisser entraîner cf. C. 
II 118 u— flatieur V = récompense G 100 Z = plaisir, joie: in dulcetile lumiei 
petrecü © 13 v de même C 65, II 56 Pr 673 a — souffrance, malheur: sx vorü 
vedea iarägi intr-atîta amarü si dureare C 27v b r. p. Slu c— effrayé, épou- 
vanté: si-i scotea späimati M. Cost. 499 d +. p. 32 8 e—être consterné, épouranté 
cf. Lerucea] carea era intrestatä si groaznicä celora cc era mainte C 60 f=cruauté 
M. Cost. II, 68 G 272. | ‘
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Cu totii s-au rädicatit asupra{ lui, Septevrie{? 7, ce nemicä n-au 
folositi, cü celui fricosü si späimatü*® stindu-si moartent depuru- 
rea“5F fnaintea ochilorü, nice un loc de odihn nu-i,#$ nice inima 
de räzboiu; si vädzindü çà lui Stefanü vodà i-au veniti farah in- 
tr-agiutoriu, s-au räsipitü prentr-alto{? tärë, isindu-si ocinele##i si 
mosiile.# Iarä pre Coste{? bis 1 pärcälabulü, si pre IvagcoS? logofätulit, 
si pret Simaÿtbism bistiarniculi si pre alfü, pre? multi i-au prinsü 
vii si le-au täiati capetele în trägiü, in Roman. 

Def o oaste turceasck. Intr-acelagft anü intorcindu-sà 055 samä 
de oaste turceascä dela% fara leseascä den? pradä pre apa Prutului,5s 

. Jiau cgitit Stefani vodà inainte, si den 4000 de oameni putini au 
häläduitü" la locurile5? sale. 

Pentru® legätura® päcilorü, ce-au tocmitüt! Stefani vodä 
cu craiulü®® lesescü. ’ 

Pre aceaiaft vreame Jigmonti® craiulit lesescü au tremisi 
‘la Stefanü vodà soli, pohtindit ca sx poatä avea negutätorii luifé 
caleP deschisä.la%7 Turci, si sx hic intr-una” asupra Tätarälorü. Tari 
Stefanü vodä asijderile au tremisi solit si en sit-i intärenscä prie- 
tesugulü, si sä tremitt la margine sx°° fact* leage ceclorü cu strim- 

  

40 E asuprü-i 41 F lui St. y. 42 E m. 43 A D? F? inspäimat D späi- 
mintat'44 E perirea 45 A?BF deapururca 46 B! nu-i iaste 47 F° gi intr-altea 
48 les mss. ocinile 49 E casäle 49 bis À Costantin BDF Costea 50 A'B?DF1. 
Ivanco 51 À ». DF pre alt 5bis E », m. Din care sä trage neamul preinäl. 
fatului domnu Ioan Mihai Racovitä Cchan voda 52 B m». 53 À pentru oastea 
turceascä EF? m». le titre D F' de onste turecasct 54 D F acestas 55 À oastea 
turceasc 56 E din 57 E ce mbla la pradä le-au esit St. v. inainte pre apa Pru- 

. tului si din 58 B?' la Türäsäuti B! 7. ». La Türäsäuti 59 E fara lor 60 E 
pentru pace, cum au fäcut St. v. eu craiul les, F? pacea lui St. v. cu craiul les. 
61 B! ficut 62 B° F' craiul cel 63 F intr-accale vremi D intr-accaia yreame 64 

: B'E accale vremi 65 A B?F Jiemontn 66 E ». 67 E din fara lui sä treaci 
Ta fara turceasct 68 E intru‘intärirea prütesugului 69 F? ca si. 

  

8 v.p. 399 fho.p. 62bivc.p. 711 = terre, bien-fonds C 281 G 38,. 
* 48, 54, 75 1 v. la chronique Moldopolonä ap. B. I. 120. Coste pärcälab de Niamt 
est cité dans un diplôme du 23 Avril 1520 ap. Ghib. Isp. Ir 54 m la chronique 

. Moldopolonä a: Macsim d’où Mr. Bogdan suppose que <Sima» est une erreur au 
lieu de «<Macsims v. B. Cr. 285. Nous avons trouré pourtant un Sima:vistiiarnic 
mentionné, comme étant mort, dans un diplôme de Petru Rares Ur. I. 149 n >. 
D. 96 f; = rentrer sain et sauf O legäütura päcilor = traité: au stätut între hanul 
gi intre Zamoischi tractate, adicä legätnrä de pace M. Cost 438, de même 468 cf. 
p. 20 0, 78 j p am cale deschisä = aller librement cf. Pr 2 T=ensemble: sä-\t 
stringä iaräsi într-una; sint într-una — s'unir, s'allier s fac. Icage — juger, rendre la justice v. Ghib. Isp, Ilnr, 1,45 ef p. 113 e. ‘
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bätäti, si sä-i slobodzascä"t solii si sä treact la Mosci.! Ce’? 
de-a facerea?" leage marginei,/* au figäduitit, iarä la Moscü sä treacä. 
solii pren fara lui, n-au suferitii,* nice au läsatü,” pentru neasedza- 
ren, ce avea cu Mosculi.77 

Cindü'* au prädatü Stefanü vodàä celü tinärü fara munte- 
neascä pinä la Trägsorü."* Vito 7034, Fevruarü® 5, 

Semetindu-sä$! Stefanü vodä pentru®? vlähya,#5b ce-i$ mergea 
cu närocü la räzhone, strins-au taraf5 si cu mare urgie au intrati 
in fara munteneascä asupra Radului vodä, Févruarü®? 5, si au prà- 
datü fara pinä la Trägsorü, si necäirit$e nu i-au£’ cutedzatit n-i°° sta 
inprotivä Radulï°! vodà, ce°? cu pace au nevoitü de i-au°° potolitit 
semetiia, $i” deacii s-au intorsi Stefani vodä inapoi färä de nice o 
smentenlx. a ° 

Vito 7035, Sept. 20. Intr-acestas®5 anü, toamna, Septevrie 20 pri- 
stävitu-s-au Petru vodä, feciorulü® lui Bogdant vodà, fratele Jui 
Stefanü vodä celui°’ tinärü. 

. De%® moartea lui Stefanü vodä celui” tinäri.® 
Vito 7035, Ghenarü!® 14. 

Asijderile” intr-acestas? anü pristävitu-s-au Stefant vodà celti 
tinärü, feciorulü lui Bogdanï vod, în cetatea Hotinului,-si cu mare° 
cinste l-au ingropatü în mänästire, în° Putna, carea iaste ziditä de : 
mosu-säu, Stefani vodü celü bunii. S-au domnit 9 ai si 9 luni. 
Scrie leatopisätulü® celi1° moldovenescü, del! dzice® cä pre acesta 

  

70 D slobozcascä Les autres mss. sloboadzi 71 D Muse 72 D F? ». jus- 
qu'aux mots <sä treacä solii» Æ deci 73 F! face 74 E la margine 75 AE läsat : 
pentru 76 F° neasezatä pace 77 D Muscul 78 E m»». de titre 79 A1 Tüärsor les 
autres mss. Türgsor 80 F 7», 81 E în anul 7034. Fev. 5 St. v. simetindu-sä 
82 A pen À? prin 88 E välfa A? välhvla Les autres mss. vtlhva 84 E cu näroc, 
ce avea la rüxbone 85 D toatä fara 86 F° n, 87 E m#». 88 E nime ABF ni- 
cäirea 89 AE au 90 sä-i sten 91 E m. 92 F #». 93 D F au 94 DEF m. 95 D 
F° acelas E intr-accastas vreame Sep. 20 B pristävitu-s-au 96 AB fratcle lui 
St. v. sin Bog.'v. 97 BFD cel 98 AE pentru 99 F°? ». 100 D Sep. 4 1 Em. 
2 BD acelas 3 E räpousat-au 4 À snùû 5 A1 Ghotinului 6 ABEm. 77 me. 
8 D era ® B la un leatopiset moldovenese 10 E cest 11 E cà pre acest. 
      

t permciire: nu iartä pravila, nice le slobodzaste Pr 383 u r. p. 6417 
Vo. p. 43 b 2 = querelle v. p. 11 g et 13% av. la chronique de Macarie ap. 
B. Cr. 153-B. À. 101 cf. p. 17 het 58 l'br. p. 60b cs. C 343v d = grand- 
père: le era mosü: tatä mäni-sa H. Cuv, 355 e ». p. 43 8.
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Stefanü vodà Lau oträvitit donmnä-sn. Acesta!? Stefani vodä intrut?{ ‘ totü sämäna cu hiren mosu-säu, lui Stefan vodä celui bunü, cà 

° 

la räzbone ii mergea cu närocü, cä tot izbindiia, si lucrulü säu ili Stüal5 purtaf macarü cX era tinärü de dzile} amintrelia!® era omi miniosü { si pre!? lesne värsa! singe.!? 

De*° domniia lui Petru vodä Raresü, feciorulü lui Stefani vodä celui?! bunü. Vito 7035, Ghenariu?? 20. 
‘Dup® moarter lui Stefani vodà celui tinärü, strinsu-s-u bo- iarii gi tara, de”! s-au syätuitt pre cine vor aleage® sà pue*? domnü; cx pre*#i obiccaiulit fräi nu sä cädea s4* den altuia do- mniia, färä 1 carele® nu! yrea hi säminfä® de domnü. Si iscodindt unuli de” altulü, aflatu-s-au unuli de-au märturisitü cä au intelesi P den” rostuli" mitropolitului, carele5t s-au fostü svärsiti® maintes. de Stefanü vodï, si fiindi®? Stefan vodä bolnaviü la Hotinü, aù läsatü cuvinti, de sä va svärsi elü,% sä nu pue pre altulii la domnie, ce pre Petra Mäjeariulü,#5 ce l-au4° “poreclitü Raresü depret! nu- mele muerci, ce-au fostit dupä altü bärbatü, trägovätü"?t den Härlit, de‘ Jau chemati Raresü. Siff asia pre Petru aflindu-lü, si adeve- rindu-lü#5* ci den‘ osuli? lui Stefani vodä, cu totit Lau rädicatü domnä, Ghenariïi{? 20, Carelet$ apucindu-sä* de domnie, nime%° de! 

12 BDEF acest 13 DF sämäna B!intru toate 14 ABDF cel 15 E Stiia a-l 16 A? amintirlea Bt aimintrelea D aiminterea E Si F numai 17 B prea 18 E värsätor de 19 AB singe D F singele omului 20 À pentru E 7». 21 AB. DF cel 22 D Sept. 23 E boiari gi tara, dupä moartea lui St. v. cel tînär, s-au strinsu si s-au 24 Fi %5E cine-s 26 D F? pune sau vor alcage F' aleage gi vor pune 27 E Ie fie 28 B! dupä A? dupre 29 E alinia sä dea B'Ft sù dea . domniia altuia 30 Bt für de cäruia F2 ffrä numai cine era F? firä numai cà- . Tuia era 81 A? denu E era sämînfä 32 BF de la 33 E dentru mitropolitul 34 E ce s-au sävärsit 85 ADF sfürsit B sävärit 36 A’BDEF mai nainte 37 À find si 38 D F St. vodä 39 A?B D Ft mäjariul 40 A? s-au 4 B! dupre B* dipre 42 BD F tärgovet les autres mss. lérgordj 48 E si F ce 44 B?F m. 45 Bt a- flindu1 E adeverind D adevärindu-sx 46 B?E de 47 E m». 48 E si F 49 4: apucind domniia 50 A? nici DF niminea B nimea 51 E n-au pierdut nedejdea . . 
f=in C 36,106, 129, 172 v, 104 v; intru tot = en fout gr. p. 110h= âge cf. p. 84 j et 13 © Î= violent, enclin à la colère Pr 9 G 113, 169 j ». p. 82 cr. p. 91 d m— acel care: ai vädzut pre carele toti prorocii au dorit sä-lù - VAdzË ns. p. 429 0 descendance, sang : era den säminta lui Ruvimiü G 321 P 2. p. 4 r r = bouche: cuventendzi cuvintü ca di în rostulü la Ddzäü C 96 de même 116 v, IL 91 Pr 4, 607 S— marchand de poisson t cf. p. 17 h et 581 U cf, era unü omü oarceine, de-l chema Lazar C 78 p. 107 % V= avérer, constater C 24 v. 49, 68, 288 z sens fig. = sang.
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nedeajde nu s-au scäpati,® cÂ pace si odihnä era tuturort, si ca unit 
pästoriu bunü, ce sträjuiasteÿ?? turma sa, agia în toate parti* strx- 
juiia, si preveghia®®€ si nevoiia®t d: sx litascä, ce-au apucatü ; cä ne- 

” micä,° dupä ce s-au asedzatü la domnie, n-au zäbävitü,55f ce ‘de 
_ räzboae s-au apucati, si la toate-i mergea cu närocü. | 

Cîndü au prädatü Petru vodä fntäiu®5 tara säcuiascä. 
Vito 7036. . 

Petru5? vodä Rares ‘în alü doile® anü a%° domniei sale rà- 
dicat-au®°8 onste mare asupra Säcuilorü la tara ungurcascä, si $-au 
inpärtitü onstea în doai pläcuri,°*! si pre doat potici®? s-au trecutif5 
Oastca. Si, deac-au intratü la®* dinsi, în tonte parti i-au spartii 
si i-au rüsipitüi si oragele le-au jecuitü,%1 si pre toti i-au supusü 
si iau plecatü” sie, 62 si cu pace s-au intorstif? inapoi”” la scaunuli 
äu°° la Suciavä. 

Pre"° acenia vreame au urdzitü”1° Petru vodä ménistirea Po- 
brata, numai’? pin r in giumätate. | 

Alù doile räzboiu, ce-au fäcutü Petru vodä cu Säcuii 

la"* tara ungureascä, den susüû de Braseü."5". 

Vito 7036, Iunie.?7* 

-Intr-acestas ant, dupä ce-au pridatit Petru vodä fara säcu- 
iascä, tremis-au Joantgi ut craiulü ungurescü : solii® säi la Petru g : 

  

52 B! strejuiaste 53 BF priveghia 54 B'E sx nevoia 55 BD F zäbovit 
56 E ». 57 E în anul 7036, în al doile 58 A BD F doilea 59 A? al 60 F rà- 
dicatu-s-au cu Eau rüdicat 61 A?B?EF polcuri Les autres mss. päleuri 62 A? 
BDF poteci 63 F? au intrat oastea, gi deac-au trecut la E si dacä au întrat la 
Säcui 64 D intr-inçiü 65 BF? jäfuit les autres mss. jäcuit 66 A?B?F luis B!.. 
lui 67 B! invärtcjit B° vürtejit 68 E #0. 69 B! lui 70 A? ». Jusqu'à la fin du 
chapitre A D zidit 72 DF gi au zidit (F o au zidit-o) 73 A B!F° pinä la D, ‘ 
numai jumätate 74 AE m. jusqu'aux mots «den sus» 75 ABF Brasov D Brä- 
Su 76 EF m». 77 A Iunie D Iul. Les autres mss. m. 78 A°B'E Tanäs BF 
Janos D Ionäsul 79 E soli la. 

a mäscap de nodcajde — éprourer une désillusion v. p. 86 f b==garder, veiller: 
sur C 126 Z v. p. 70f. cv.p.119m d v.p. 56ne v. p. 43 d £ v. Pr 40, 63 G 147 
180 g rädic oaste = lever, mobiliser l'armée: rüädicarä osti H. Cuv. 355 h ». p. 
32 Li mettre en déroute, disperser : ï-au spartü pre haïduci pre Jijia M. Cost. 
445 de même 451, 532, 621 j v. p. 43 b 1 v. p. 42 r m v. p.43 bn ».p. 48e. 
Oo = fonder, faire élerer M. Cost. 502, 519 G 196, 263 p pinä in au lieu de pinä. 

‘la: nu jaste stätätoare pin în svräsitü Pr 11 r ». la chronique de Macarie ap. 
B. Cr. 155 B.A. 103 s de même dans la chr.de Macarie, 4 chr. Moldopolonä ai 
Junie 10 B. I. 130 t &. la chr. de Macarie B. A. 103 B. Cr, 155.
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vodä, de J-au® pohtitü caf! sï-i hie intr-agiutoriu inprotiva a 0. samä de domni" unguresti, carii nu vrea sx i sä pleace, si-i giuruit? oraguli Bistrifa cu tot tinutulii dentr-acenia farä, si inex si altets fägäduinte mai multe i-au adeveritti" cä-i va da, numai de-i ya bi- rui®* gi s-i pleace suptü ascultarea Ini. Vädzindü Petru vod pohtaf5z lui Toanäsü craiu, una pentru giuruinfa,%6 alta.pentru prictesugulü, 57 Ce avea înpreunà,®$ indatä au gätitü onste si au tremisü pre Grozens? vornicult celii mare si pre Barbovschi hatmanuliü, carii era mai - credinciosi den boiarit sxi, $i au invätatü® o samä de oameni sä treacä pre drumult Braseului, iarä°®° o samä pre drumulü Suciavei, mai” pre susü, s% intre în fara ungureascä. Tark Ungurii degrabä, desteptindu-s* ca den°° somni, simfindü cx-i acopäri® à vräjmasii, de srägü”* s-au gätati®5e de räzboiu, cà°° nu asia de? oastea den: susü sä grijia,' cumü°$£ de cena den giosü, audzindü cä vinc?° asupra lorü. Si sculindu-sx* mulfi domnil® den Ardealï, si alfü, carii era - Sata sä moarä pentru mosiile sale," si multe pusce si arme luindü? cu sine, si apropiindu-sx den susit de Braseï oaste de oaste, si in- hierbintatii ascutindü unulü spre” altuli® armele, si st aräta groz- nicil! vräjmagilorü säi, sif buluctndu-sx" cineg” la ai säi, si gätin-" du-sä Säcuii de räzhoiu, iarx Moldoveanii agiutoriu stündü numai de la Dumnedzäu, si° agi s-au lovitü eu dinsi, si° dindü räzboiu  vitejeaste, mare!! moarte° s-au fäcuti de? inbe" partile. Mail# apoi 

  

80 À au 81 E #». 82 BiF! giuruia BF? figädui 83 E altele ti figädi ci-i va da 84 E supune supt 85 D pohtita 86 F2? figäduinta 87 A°EF priite- sugul 88 B' amindoi 89 D Groaza 90 BDF mm, JT À mai sus E st intre mai sus B° sx între în 92 F B: dentr-un 93 E inpresoarä D acoapere B! acoper F? acopere 94 B° grabu E sirgu Les autres mss. särg 95 BF°E gätit 96 E si 97 Ft grija de oastea 98 E ca 99 ADE vin 100 F° din domnii 1 B! or 2 F luund 3 E s-au apropiat 4 F armele uni asupra altora B°? unii spre alalti 5 D pre. 6 À alalt 7 AE ». D groaznic B groaznici 8 E m. 9 E m. 10 A 7». 11 A? si marc 12 A? spre B? dispre D de in doo pärfilc 183 B amindoao 14 F°? ». 

  

U= chef, seigneur cf. domnulü ostilor C IL 59v v— assurer, promettre: solennellement ef. plus haut note D z = demande, sollicitation : primind pofta lor, cu multä gloatä au purces M. Cost. II 20 a — promesse C 33, 328; ». p. 19 b. bo. un diplôme du 23 Mars 1529 (ap. Ghib. Isp. Ir 56) appelé également Gro- dzav », les diplômes du 24 et 25 Mars 1529 (ap. Ghib. TIsp. Ir 229, 231), du 17 Mars 1529 (ap. Melc. Rom. T, 160) ef la chronique de Macarie (ap. B. A. 102) C = donner un ordre : inväfä inpäratuli de-lü sconsär din temnifä C IL 73 cf. p. 120 d = entourer, envelopper e v. p. 98 b Ê= s'inquiéter, redouter; v. p. 41fgvp.58u x ?.p. 4m ho, p. 11m i op. 40 n j v.p. 78e Lau lieu de. groaznic ; = épouvantable C 220 Y, 275, 822, II 74v Pr 665 M = s’amasser, se- concentrer M, Cost. 564, 634 n o. P. 88 v. Oo v.p.11f.



  

vädzindü Säcuii!$ dentr-atita!® perire cà pierdurä!? räzboiuli, lXsindi!8 tonte armele si puscele, cu carele!° avea nedeajde 54-si mistuiascex?° P capetele, au?! dati dosi?? a fugi, si multi den domni au picatü’ la la apa Bärsei, Si dupà räzboiu, multä pradä fäcindü, s-au intorsi cu 
izbindä la domnu-säu’* Petru vodä. Iarä ceci den susü, Ce-au intratü . pre drumulit Suciavei, nu°5 mai putinä izbindä au. fäcuti, prädindü si ardzindü, si* cu pace s-au intorsti. Audzindi Toanësü craiu ce | s-au”? Jucratis multü s-au bucuratü, si prelingä giuruinfa*® dentäiu ce-i giuruisä,” Bistrifa, si alte orage i-au°° mai dati lui Petru vod. Tntr-aceaia! Petri vodx tremis-au®* onmenii säi casä in acealea ce- täfi figüduite; ce Bistriceanii nu suferirä 15 la ei sie%0t streini°? mai mare, si înc* indemnarä si alte cctäti, adecä Brasouli si al- tele deprenpregiuri,” lepädindu-sx" de Joanäsü craiu. 

: Ciîndü“° au prädatü Petru vodx alü‘! treile rîndü 
| fara säcuiascä. | 

Vädzindü Petru vodà cà Bistriceanii nu-lt vorü*? pre fnsulii,{5z nice vorü sä priimascä giudeate‘*? dela dinsü, incä si de craiulü säu* sx leapädà,# singurü*"V cu capuli#5 stu# s-au pornitü cu tontä Oastea sa cu mare urgie® asupra lorü, si stringindui eu nevois’® de*! toate partile, si cu focü ingrozindu-i. Tarä? ci%5 vädzindi ne- 

  

15 E Unguri atita pcire au pierdut 16 D cä-i dintr-atitea tabere (sic) sx pierdu 17 B pierdu 18 E läsat-au 19 E celi ce 20 BD F amistuiasct 2 E ei au 22 D #. F° dosul 23 AE ia 24E lor 25 BDF #2. 26 E m. 27 A° au 28 F figäduinta 29 Ft däruise F* Figäduise 30 E au 31 E atunci 32 A! trimisä E trimis-au sk ia acoale 33 E cc-i fägäduise 34 E iarä D ». 35 E nice cum sä aibä ci streini mai mari lorü, si incä 36 B! lor B° lorusi F cis 37 F? streinu 38 A? mari sx le fie stäpini 39 A°BF depenprejur E denpregiur 40 P, y. al treile rind au pr. tara säc. A° a treia oarä, cind'au prädat 41 B°F° a treia oart, : 42 B? nu-l poftese pre cl, nici E nu vor sä-l prümascä pre dinsul, nici giudeatä 43 B°F dinsul 44 B*? judecata D judet F! judet dela el 45 B'E lor 46 F Le- päda B* lepädindu-sä 47 pt insu 48 E sine s-au pornit 49 B! lui 50 D E nevoe 51 E den 52 DEF ». 53 E #». 
- 

  

P = échapper: cu altä nu s-au putut mistui, ce s-au inchinat la ortaoa enicerilor si asa $i-au scäpat viata Let. III 186, cf. p. 491; mistuese capul = sauver satier = tomber, être tué G 4 sv. p. 96,j t = lor insisi: alti dmdzïi sie fäcurä C 291 de même C 228 Pr 492 cf. faccti-vi sie (— vou ingivi C 334, st adunäm gie (= nouï insine) C 335 v w mai mare = chef, maître: sä svütuirä mai marii jidovilor C 89+ v = se détacher de, abandonner C II 80 z v. p. 42 u ar. p. 81e D 2. p. 56 i; cf. s-au mutat singur cu capul lui în aripa den direapta M. Cost. 610 C = haine, colère Let. TI 187 G 320 d — presser, contraindre; r. p. 4,m. e ».p. 10,
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voia, ce leÿau venitü lorü®5 asuprä, s-au inchinatü, si dela dinsü 
mai mare” au prümitü. Mai apoi cu multe daruri fu? däruitti, giss 
cu mare dobindä‘, elü°” si toatä oastea lui s-au intorsü la scaunuli 
säu, la Suciavä. ‘ | 

Cindü®° au prädatü Petru vodx Pocutiia în fara leseascà. 
Vito 7037, Avgustit.f! 

Pren* aceastea räzbone®® cu nrocü semetindu-sft Petru vodà, 
gindi® ca sä facä räzboiu si cu Leasii; si pentru® prilejuli,! ça 
sä nu dzicä cä-i fträ°" cale; tremise®® soli def? pohtii ca ‘sxi în- 
toarcä! mosiia®" sa, Pocutiia, carea o au fostii vindutü®® domnilorü, 
mosilorü" säi. Ce Leagii nu socotiia cä ceare cu cale, ce zädäragte®t ° 
locü de price, nice”? i-au datü, ce-au pohtitü, ce s-au fntorsü solii 
Ftrà"5 ispravä.P Vädzindü"# Petru vodà cx cu rugämentea 5" nu poate 
scoate’ moslia sa, gindi cu sabiia s% o ia, def care lucru aprindzin- 
du-sä de minie inima lui Petru vodä de räzboiu, de srägü strinsi"? 
oaste, gi au fntratü® in fara Tesensch, de au pridatti Pocutiia, gi au . 
arsü” satele si trägurile®: Colomiia,®! Sniatinul, Tismienita, pînä la 
Haliciu, si pretutinderile® inpregiuri ;8t si5cu mare izbindà s-au 
intorsü®® inapoi färä de nice o smentealà.t 

  

54 DEF? au F' care le-au 55 D F asupra lor E asuprä, iarx ei s-au 56 AB! 
mari 57 DF #». 58 E Pätru vodi si 59 E cu toati 60 E Pätru vodà au prüd. 
Poc. în f. les. 61 F m. 62 E intr-aceaste A! B! pre A’ prean B? printr-aceaste F1 
pren aiaste 63 A1 räzboe 64 D sumetindu:s E simelindu-si 65 E gindit-au 5% 
66 E puindu pricinä ca si nu 67 A2 für de 68 E trimis-au 69 EF ça Sä-i în- 
toarcä 70 A3 F1 vindut-o 71 A! züdäräste les autres mes. zädäreaste 72 B! si nu 
D nu E nice-i deadert 73 A? färä de 74 AE deci P. v. vädzind 75 AF rugä- 
minte Les autres rugämintea 76 B' pentru 77 B° degrabu stringîndu-s D E au 
strins 78 A înträ in t. leg. de prüdà 79 À E at 80 E tärgurile inpregiur 81 
B* F Colomäia 82 E =». 83 B° F pretitindirea A! pretiutinderilia A* pretutin. 
derilia D pretutindinirea B!' pretiutindirea E pretiutindirea 84 B* prinprejur E m. 
85 BF au prädat; deacii cu 86 A! 5% intoarsà. 

  

. fo. p. 441 go. p. 98 t h— motif, prétexte G 253, 352 1 ftrà cale — 
sans raison, injuste G 1X 11, 28 cf. cu cale — justement M. Cost. 374, v. p. 42 
n Ï= demander C 60 cf. p. 127 x 1 o. p. 108 d m=— hérilage, patrimoine: ca 
0 mosie tuturorü inpreunä l-au läsatü Pravila lasi II, de même C 288 v, M. Cost. 
442, II 56 G 101 cf. mognean © 61, mozan M. Cost. 446, mostean G 165 ef mostnean 
G 185 — Aéritier n ». p. 2 x o züdäräse loc de price = chercher noise, chercher 
une querelle d'Allemand ef. zädäräse cap de price p. 45 (même sens) p — action, 
résultat C 177, 205, 228; fürä ispravi = sans réussite, en vain C 383 ; mä intorc 
fârä ispravä = revenir bredouille * au lieu de rugäminte C 114, 189 v, 208, 234 : 
v Pr 39, r. Cip. 376 s = recouvrer t v. p. 39 h. |
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Räzboiulü#? detäiu, ce au fäcutü Petru vodä cu Leasii 
la Pocutiia | 

JIntr-aceaia, audzindu-sä la craiu aceasta pradä, ce-au prädatus8u Petru vodä, au tremisü craiuli pre hatmanulü® su, pre Tarnovschi, cu oaste. Intr-aceaias® vreame sämni°! ‘mare s-au arätatü pre ceriu, carele® multä vreame au stätuti. Si atunces*5? au trecutü Leasii Nistrulü spre Pocutiia cas scoafä pre Moldoveani, pre°t carii 1195 lisasä Petru vodx s4 tie oragele, sä°° hie de apärare : gi? în 12 lo- curi-au avutù räzboiu. Ce, vädzindü ai no$tri mulfime*® de ai lort, . au tremisü la domnu-säu,* Petru vodä, sx le vie intr-agiutoriu, cà au nevoe? de oastea leseascä. Si fündü suptü ° Obertini!®à pasten leseascë, au! sositü si Petru vodà cu oasten sa cea .proaspätà.?® Atunce, intelegindü { hatmanulü Tarnovschi de Petru vodë,. multü au stätutü în£ ginduri ca sä lase tabära cu‘ pusce cu totü, si elü5 sä- fugä.. Mai apoi, legindü ® tabära, de rusine, de räzboiu s-au apu-- catü (de care lueru de multe ori st timpl4,” unde piiarde omulii8 nedeajdea,® del° fricä mai! apoi.s% intoarcei în vitejic), si mult* vreame bätindu-sä cu multä!? moarte x dentr-amîndoao partile, Moldo- 
en 

\ 
._ 87 E sm. le titre 88 AE.fäcnt 89 E Tarnovschii hatmanul 90 E atunci sämnu A°BF intr-aceaia 91 BF semnu 92 E gi au stätut mult* 93 À Ft a+ tunciag E atuncisi les autres mss. atuncea 94 F 2», 95 A°BE #». 96 D F si sû 97 F 5». 98 A1 Cu mulfime 99 F1», jusqu'aux mots <au sosits 100 A'BE Orbetin D Orbertinu A? Orbeatin 1 B de sirgu au 2 E odihnitä 3 E pentru 4 .F° lui cu 5 DF #, 6 E cä de multe 7 ABE ». 8 D oamenii 9 ABD ni-. deajdea 10 E si de 11 Fîn urmä 12 E mare värsare de singe de îmbe pärtile . 

———————_—__—_—__—_——_ 

4 cf. zäbava lui, ce sä zäbäviia CII 87 v jelanïia, ce-ati jeluitt C II 101v. V v. p. LS e Z— en même temps cf. p. T4u av. pllmbr.p. 10acv. P.. 115 h à v. Bielski, Kronika I 1050 e v. p. 18 u f ». D. LL r g au lieu de la. cf. sä rücorcaste în umbra lui © 57 de même C 157 v, 321; stau în ginduri — être indécis h leg tabära — faire Protéger une armée en marche par des chariots. Ou. autres moyens de défense et par une disposition particulière des troupes contre une allaque éventuelle de l'ennem, Prendre certaines dispositions statégiques pour la bataille: väzind Leasii cà eu alt mijloc neau cum sà iasä, au ales sfat sx. lasä cu tabärä legatä pren mijlocul Ostilor ... , si au purces den loc cu tabära : legatä de care si orinduite osti pe den toate Pärtile, si pedestri si cüläri M. Cost. 481 viindü eu tabärà legatä de 3 zile tot eu räzboiu prin Tütari M. Cost. 488, de même M, Cost, 600, II 366 i— cind, dact: à mirarä, unde audzirä cä.i iartä päcatele C 51y iv p. 107 0x0. ».-lf
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veaniüi,  mailt! cu multe rane incruntati, n-au mai pututü suferi” ce 
lel$au datü” cale, si s-au fntorsü fnapoi. 

Alùü doile räzboiu, cîndü% s-au bätutü Moldoveanii cu Leasii. 

Jarä!7 Tarnovschi, hatmanulü lesescü, dupx izbinda, ce. fäcu,! 
au läsatü oastea sa!° la Pocutiia, si elù s-au dusü la craiu. Temin-. 
du-sä de*° iznoavä sx nu intre Moldoveanii sä°! prade,?? au” s0-. 
cotitü sä între ei mainte sä prade.? Si asia, au intratü o samä de 
Lensi ca*° sä prade, de*° carii putini au häläduitüf cX prindzin- 
du-le?? de veaste Moldoveanïü, au datü” asupra lorü de i-au tiati 
si i-au räsipitis 

AIG treile räzboiu,” cind*° s-au bätutü Moldoveanii cu Leasii.5° 

Intr-acenia! Joanäsü, craiuli ungurescü, vädzindü accaste 
amestecäturi”®* între Leasi si între Moldoveani, inbla“la mijloculi. 
lorü** sä-i%* inpace; ce nemicä n-au folositü, cï nu i-au pututü 
inpäca, pinä n-au mai intratü oastea leseascä sä prade, pre carii i-au 

“acopcritü* oasten moldoveneascä la Tarasäuti, de n-au scäpatü nime 
de* dinsi, Atunce de iznoavä Ioanäsù craiu, inblindü la mijloculü. 

“lorü, i-au fnpäcatü pinx* în 5 luni; mai? apoi au mai delungatü®° 2. 
pacea, pinä s-au*° inplutüt1b anulü. 

13 A mai mult Moldov. E fnsä mai mult Moldov. F° mai apoi Moldov.. 
14 AE m. F? ou mai multe 15 E au dat cale Leasilor, si s-au dat înapoi 16 E. 
ce-au avut F° ce-au fücut 17 E m. 18 D au fücut E füäcuse F' cu noroc, ce-au 
ficut 19 E m. 20 E sä nu mai vie Moldov. 54 21 A° ca sä 22 À prade în tarä. 

23 E au fostu socotit Leasii 24 E prade în Moldova 25 E #». D F1 drept prada. 
F? pentru prada 26 B den F din 27 EF? prindzindu 28 A? rind räzboiul 29 E F?. 

.ce-au avut F' le titre s'arrête iei 30 À Leasii asijderea 31 A aceaiag 32 B! D F* 
mestecäturi 33 BD #». 34 F* ca sä-i 35 A putut folosi, cä nu i-au inpäcat 36 

A%D din F' de într-însii B° dintru acèia E de ei 37 E iarä mai 38 A? sau 
389 B D F* fndelungat 40 E la un an 41 A? fnplinit. 

L cf. pour cette inversion: mai eu mare puteare vorü sta C 268 nici foarte 
larä säraci C II 28 v sä nu mä cumva inghitä C 6 nu s-au numai näseut C IE 
42 de même C 50, 158, 290, 383, II 30, 37, 42, 113 v Pr 59, 68, 493, 647, ef. p. 
70cm=— résister Pr 525 n dau calc— laisser le champ libre, battre en retraite: 
Duca vodä au trecut peste Dunärea, dind cale acci adunäturi nebune Let. IIE 7 
de même G 190 o= din, dintre: unul de ceia, ce gedea eu nusü C 87 v., #. ?Pe 
19 po. p. 96 f. et 123 n r dau asupra — se jeter sur 8— disperser, mettre en 
fuite, cf. p. 71tt v. p. 45 g u imblu la mijloc — s’interposer cf. p. 715 Vo. p. 
127 d 2% = pinä la: ceia ce sîmt pinä în 6 ai Pr 582, ©.p. 103 da v. p.88 bbsäîn- 
ple anul = un an révolu: pinä cind sx vorü inplea acesti 20 de ai Pr 524 cf.p. 97ÿ.
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Cîndü au prädati Leasii la Moldova,{? asijderile{® si Moldoveanii af! Leasi, 
Delungindu-sät5 pacea den dzi în dzi intre Leasi si între Mol- doveani, nu räbdarï* oasten{5 leseascä, ce era la margine läsatä de straje, bise ce au intrati în farë, la Moldova, de-au. prädatü $s-au arsü* Cernkutii si® alte sate pinX la Botäsiani, neavindü Moldo- Veanii nice o grije, fiindü pace legatä Vidzindi Moldoveanii accasta cälcäturä"® de leage si amägiturä,5f nu suferirä, ce cu totit sà5! gätirä sx între la Podoliia, sä prade, $i s-au datüe cuvintü sä-si potcovascä caïi, cà au fosti iarna goalà? si ghetoasä.5? Si5% Geac-au intratü,5t au arsû Cervona si Taghelnita, si s-au apucatü de Ciarno- coziniet,55i : : AIG patrulü55i räzboiu, ce.au avuti Moldoveanii cu Leasii, Prindzindü de venste Lensii cumü£’! Moldoveanii au intrati Ja dinsi sk% bradé, de srägü® sau gätiti de räzboiu si s-au bulu- citi,” si au esiti inaintca Moldoveanilori la apa” Sireatiului 30 si dindü räzboiu vitejeaste,°! asia au strinsii ° pre Leasi, càf® nemicx r de arme nu gindiia,$r ce.de fugä, sx scape. Si dindü: în Sireatiu, mulfi s-au inecati, mulfift täiati si® inpunsis de-au peritü mai multi def? 2000 în räzboiu, fträ robiti si ränifi Porit-aù boiart alesi* dentr-insi :°8 Vonglinsehi 5? u Piletchi, iarä pre Vlodecü?u au prinsü viu, fträ alfi multi "ecunoscufi. $i agia, iarX'1 fu izbinda Lat®' Moldoveani. . 

42 A?Bt Moldoreani F! cind s-au prüdat Leasii cu Moldoveanïü, uni la 
alt 43 F? »», Les autres mss. asijderea 44 E în fara Jeseascä 45 D indelungind 
les autres mss. indelungindu-sä 46 E Less, cari era cu oaste la margine de 
pazä {46 bis Bt Streajä D straje Les autres mss. straji 47 À ars la 48 A?sila 
49 BTE cälcare 50 AT amägituri 51 D 8-au ridicat si au gätit 52 D fnghietati 
53 A mn. Jusqu'aux mots é$i 8-au apucat» 54 E mersu 55 AE Ciarnocojinti B 
Ciornocojinti F Ciornocojäntu D Cunostintä (sie) 56 A1 patralca E patrule /es 
autres mss, patrulea 57 B: cum cä E-cà 58 E de F° sä-i 59 E sirgu les autres 
Mmss. särgu 60 A1 Seretiului 61 ABDF vitejaste 62 F? cit 63 B sä apuca F° 
S-au apucat Ft nimica nu sx apuca de arme 64 E pre multi au täiat si au inpunsu 
65 F? multi 66 A1D mult 67 F? decit 68 E dintre dinsii 69 A: Venglenscäii les 
autres mss. Venglinschii 70 tous les mss. Vlidez 71 A? 3, 72 À Moldoveanilor. 
—_—— 

X Gecord d’après le sens © 6. p. 12 n d », p. 73 J =tiolation, r. ». 
66 get G 12 Î= tromperie, ruse C 55, 73 v, 249 v g imi dau cuvint = se donner 
le mot H iarnï Sol = un hirer, Pendant lequel la terre nest PAS couverte de neïge 
Î v. Bielski, Kronika IT 1077 j Cp. 23plr. p. 325 m .P. 7 mne.p. 6 
d O = serrer de près, cf p. 1284pr. P. 48 d r au lieu de mx gindese la, ef. de 

* bunätatea binelui nu gindese G 51 s — percer C 136 v. t=distingué C 146 ur. 
Bielski, Kronika II 1078.
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Cîndü au veniti asupra lui Petru vodä Sulimanÿ, © fnpäratulü tur- cescü, cu toatä putearea sa, si Munteanii cu domnu-säu,asijderitleT# si sultanulü"® cu Tätaräi depreunx"°" si Tarnovschi hatmanulü cu”? 
oastea leseascä. Vito 7047,/7bis Septevrie 20. 

Vädzindü Leasii multä neingäduintä* si mare zarvä "8 ce iaste. intre domnii Moldovei si intre cräiia lorü, si stindi cä-i® tara  Moldovei suptü mîna* Turcului, strinsu-s-au cu tot, de s-au svä- ‘ tuit sä tremi{X solü® Ja inpärätie®! cu jalobxé? v sä-si cene © leage cu Petru vodä; si aleasärä de tremisärx solü mare pre Cretcovschi, castelanulü®$e de Breschi$t{ ca sx spue înpäratului cä, de nu-lü va ‘rädicaf den farä si den domnie, îlü vorü scoate ci cu oaste, cä nu mai potü suferi räutätileSh ce s-auS escatii intre dinsi. Ce Tur- culù dupä®? putinä vreame, infelegindü} cä Leasii sä rädicä cu tärie! mare ‘asupra lui Petru vodä, si terindu-sä ça sä nu ia fara, sä88 aibä mai multä gäleeavar $i pagubä apoif? cu dinsi, decît cu Petru vodä, de oaste au invätatü®0n sx 6x grijcascä,° si la Tätari au tre- misü, Ca pre? o vreame sä intre în fara Moldovei: agijderile1" gi la Munteani, sà°® sä güteadze”?s de onste. Dzict cà* si den tarä au märsi. pre%t dinsü jalobx®u pre* tainä la înpärätie®7 De care lueru°® inpäratuli mai ‘vrätosi®?z socoti!0® sä-lÜ scoatä, ca! sä nu 

  

. 72 A'EF! sultan Sul. A°B Suleiman 73 AE dinsul F! Jor 74 BEF». 75 E hanul A? sultanu]l cu dinsul si cu 26 EF 7». A2 si dinpreunä A1B den- preunä 77 A lescse cu oasten sa 77bis fous les mss. 7046 78 E zavistie 79 E cä t. Mol. iaste 80 ABDF soli 81 E inpäratul 82 A BF jalbx D jarbä 83 À p: casteleanul BF castaleanul E F° castalanul 84 D Breschi Les autres anse. Brescu 85 A°F rüotätile 86 AE au 87 F° intelcgindi c% dupä 88 E gi sä 89 E ». 30 E F' poroncit 91 es mess. asijdirea et asijderea 92 E au trimis sà 93 DF gà- teascä 94 À asca cü B! cum cà si 95 B pentru E pre tainä jalobà la F° cu jalbä pe dinsul la 96 AB°DF jalbä 97 F° fnpäratul 98 F°? ». 39 Les mess. .Vartos 100 E au socotit 1 À m, 
Se ———— 

V 0. p. 118 d Z— hostilité cp. 18tls ar. p.57:0bp. p. 28t0 au lieu de: cearä: sä ceae C 290, IT 114 Pr 564 ef. P. 111 u  cciu leage— demander “Justice, cf. p. 13 ect 1235 e P. 91% fe. Bielski, Kronila II 1078 g rädic den farü = emporter du. Pays par la force, rädic din domnie = déposer, destituer h—misères, malheurs, v. p. 77 1 i= prendre naïssance, surgir j v. p. 14 r 1= forces, armée, cf. G 147-m pv. P. 9h nv.p. 127 ce o—se préparer; au lieu de ingrijese C 76 v, 99, 291 v, II 30 Pr 536, ». p.29 p pre o vreame = en même lemps cf. va naste pre postulü cel mare Pr 596 r ». D. 17 x 8 0. p. 66 gto.p. 3lauv.p.2%81ty pre tainä =en secret cf. cu .tainä P. 701 z mai * VTÉOS = surtout, Principalement C 132 V, 212 v Pr 7; cf. p. 58 L.:
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sx lipascä® läcuitorii® la alte parti” si‘ sX închine tara. Si toate 
accastea’ pre o vreame s-au timplati.5t Cindü Tarnovschi, hatmanuliü 
lesescü, eu mare onste trecusä® Nistrulii, si" cetaten incepusä® à bate . 

: in aï° 7047, asteptindü si pre Avgustü craiu, carele au venitü!° pinx!! 
la Liovü nu eu putinä puteare 2° Tätaräi de altä parte inplusä!® 4 
fara de robie si ardea,* Turcii treceat® Dunärea. Mai den lontru$® 
boiarii gi fara, cunoscindü{ la ce!$ vine lucrulü, sä svätuiia si!7 unulü 
de” altulü cercaë svatü, ce vori putea!$ face ca sä poatä häläduit 
de atitea nevoi,i ce s-au atifatii pren? tarä,® de! s-au strinsü o 
grämadà de räutäti®? si*® rsipä! asupra lorü. Aceastea toate, denca 
i-au** venitü la urechile® lui Petru vodä, si mai vrätost Häria®é 
chelariulü® i-au spusit eumü” 47 tara sù voroveastef5" sx-lü® pà- 
räsascà, multä scräbä°°® fntrX®! la inima lui, cà, incätroP vrea’ în- 
toarce oastea mainte,** nu puten cunoaste; cä Leasii venisä cu tärie, 
-putearea® Tureului mare, multimea®t si iutimea .Tätarälorü neopritä ; 
cesti den lontru” slabi si plini de viclesiugii.®%# Ce den toate s-au 
alesü® cu ai säi, de au°? svätuiti" en°8 sx agiungä* la Joanäsü,” cra- 
iulü ungurescü, sä-i° inpace cu“! Leasii, si sä intoarcä oastea asupra 
Tätarälorü, ci, de-i va putea* birui, pret Turcü pre lesne* ilü va 
inpäca.# Ce svatulü,? macarü® citu-i de bunü, unü lucru, ce-i#f den 

  

2 Em. 3 les snss. parti 4 E sä-i inchine 5 A°DF intimplat 6 A trecurä D trecu 7 E la Hotin gi 8 À incepurä D incepu 9 A! in vlto A?F? Ja leat les autres mss. anïi 10 B venise 11 A? m, 12 A? onste 13 D F au umplut B um- pluse 14 E präda A? ardea în toate pärfi 15 D F? jar trecea F! jar Turcit iaräs trecea 16 A! B läuntru 16 A! ce-a veni A? ce va veni F! ce vin lucrurile 17 À m.18 A? BFm.19 A'Eîn B'DF prin B: pen 20 BF färi 21 Em. jusqu'aux mots «si rüsipä» 22 D F räutate23 B si atita 24 D Fau E au intrat la 25 A°la Petru v. la curechi 26 D Häru 27 B! cù si F m». 28 Bt vorbeaste 29 ATE ca sä-1 30 Les amss. scärbä 31 E au intrat 32 E mai întäi A°BDF mai nainte 33 A! gi pu-: 
tearea 84 A D F multime 35 À B D F läuntru 36 les mss. viclequg 37 E s-au 38 E ». 89 A*FD Janog 4s autres mss. Tanës 40 D F° ca sä-i 41 D F si sx intoarct 42 A°F* si de va 43 B», 44 E inrä pre 45 F°? putca 46 B1 care-i B? ce iaste. 

  

a mä lipesc la = s'attacher à, ef. p. 944 G 201 bo. p. 33 h C = for- ces, armée, cf. G 147 d r. p. 34 à € au lieu de Muntru ». P. lv. p. 3464 Æ 0. p. 8.p & = chercher C 80 v, 141 v, 173; cerc svat = chercher une solution, cf. plus bas, note v h—se délivrer, r. p. 33 b Î= mal, calamité, cf. p.10 a Jo p. 72% 1 ruine, perte G IL 2: cf. räsipire p. 9 g m— porte-clefs nv. p. 32snv.p.27100v.p. H1tp v.p. 68 sis r?.9p. 4278. p. 9j t=as- tuce C 54 v, 117 v; r. p. 60 p u—= prendre le parti: atunce ce vor vrea sx aleagä Pr 71 v=—se décider : iaste svätuitt munca simoartea märiei sale’ (72 v; 2. p. 48 b 3 — recourir à, s'adresser à a v. p. 56 r b = décision, résolution, ef. plus haut, note » © macar cit = oricit: macar citi ai de-are fi trecuti Pr 564, de même Pr 612.
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Voia lui Dumnedzäu, nu sx poate schimba. Macarüt? cx#5 cu“ Aveustü, 
craiulù lesescü, l-au inpäcatiü Toanäsù craiu, si fu slobodü den- 
:tr-acolo, iarä° oasten tätärascà si putearea inpärätiei turcesti, ca unü 
‘pohoiu © degrabäf! ce vine,5? Lau acoperitü,%E de i-au°* cäutatü® a Isa 
totü, si s-au datü%5 spre munte,% päräsiti de tontx slujba, 7 ce avea. 5 P 

Cindü-au pribegitü® Petru vodä de multe nevoi în 
fara ungureascà. 

Vädzindü Petru vodä cä-lï%” inpresurä®i vräjmasii säif! de 
“toate partile,® si ai ski l-au pXräsiti toti, lsat-au scaunuli$ gi s-au 
‘datü spre munti, unde cunoscindü®t cX nice acolo nu sä va puteat5 
mistui, 51 au ginditü®7 sx treacà 1a68 fara ungureascä. Si agia aflin- 
“du-i® cale® deschisä! pren trägü, pren” Piaträ, au trecutü pre lingä mänästiren de"! Bistritx, $i läsindu-sä"? ca sX poatä ceva”3° 
odihni desupraP mänästirei în munte, vädzu"* unde, 5 ca un roiu 
“depretiutinderile, incungiurarä®? mänästirea ca sù-lit poatä prinde. 
ElX"® cunoscindit* aceasta, au incälecatit desrägü"” pre calü, si sin- 
gurü au fugitü sä häläduiascät în 18 dzile a lui Septevrie. Sif° in- 
trindü in munte intr-adincü," fürx8! drumü, fürä®? povoatä,®* au 

  

47 DEF cä mäcar les autres mss. mäcar 48 B! cä pe E cä pre 49 ABEF m. 50 E unguresc, si rimase für grijä dintr-acolo 51 AB? degrabu 52 A! D .veni 53 A? coperit BF acoperitu-l-au 54 F3 au cäutat a-si 55 F°? dus 56 B munfi 57 B! slujitorimea 58 DE #. F. au fugit (F? fugi) P. v. pe la (F* la) Piaträ fn tara ungur, la Ciceu 59 E cà lan inpresurat 60 À B F inpresoarä D fnpresor 61 E m#». 62 les mss. Pärtile 63 E scaonul 64 cunoscundu 65 D F ». 66 À B'D F amistui 67 E socotit 68 A2 si la 69 A F?D aflind 70 B F* calea 71 AEF Bistriti B Bistrita 72 BF sù lüst 73 E cevas F3 2». 74 E vädzut-au 75 Fm». 76 Al depetiutinderia D depätutindirea E din toate pärlile F! despre toate päriile A* ca un roiu, unde petutindirea 77 E incungiuratx 78 E deci eunosetndit. el aceastea 79 E m». 80 AE m». 81 F° fücea 82 D si färi 83 ABDF poratä. 

  

d = délivré, débarrassé: veasceli si slobodzi de toatàä scräba C 124 v e ». _P. 108 ubis f en même lemps que povoiu, cf. p. 86 s g=v. p. 127 & h= être 
‘ contraint, v.p. 212 x serviteurs, sujets À = presser, enrelopper © 338, 381 v jr. P. 49 l'1= ouvert, libre, cf. p.123 p m cf. p. 17 à, 21e n cf. la münästire de 

Bistriti H. Cuv. 77, inpäratul de Siriia C 161 de même C (titre et préface), 190 
, IL 55v Pr, 30 o—ux peu: sä odihneascä ceva C 252 v 8% 8% teamä ceva C 
IT 17, cf. p. 19a pv. D. 57 dr — cù cf. audzi Peträ de domnul Hs. unde dzise C270 vs. p. 86 e t —5e saurer cf. p. 181 p. u adinc subst, = profondeur : 
munfii. marea, inältimea, adinculi C 226 v3 intr-adinc = dans les profondeurs, au fond: pestii intr-adinet fugü C 150, de même C 7, 120, 222 v Pr 483 v au lien de'po- 
vaf; = guide : deaca säû îneacä cürmaciul gi piare povoata C 227 v, de même © 333.



136 É 

datü* la strimtori®*® ca? acealea, def nu era° nice de calü,% nice 
de pedestruf ce i-au cäutati® a läsa caluli? SIS8 asia,®° giase dzile 
inväluindu-sä pren munte, flämindü si truditi, au nemeritü la unü 
päräu, ce curea”’£ spre Säcui, si märgindü pre’! päräu in gios, au 
dati pre”*® neste päscari, carii, deaca i-au luatü®5i sama, cu dra- 
goste l-au priimitü. Iarä Petru vodä, infricosindu-sä°* de dinsi,%° s-au 
späriiati,® jarà ei cu giurämintü} s-au giuratü fnaintea°? lui cumu-i°® 
vorü hi cu dereptate, si nemicä°®®! sk nu s% teamä. Jarä elt li-au 
datü lorü'® 70 de galbeni,! si, deac?-au vädzutit ei galbenii, eu bu- 
curie l-au priimiti si Lau dusü la otaculü® lorü de l-au ospätatit 
cu püne gi cu peaste friptü, ospätü päscäresci,®" de ce-au! avuti 
si ei. Si denc-au insäratü, Lau inbräcatü eu haine proaste de-a 
lorü si eu’ comänacü° in capü, si deacüi® l-au scosüP la Ardenlü. 
Si flindü oastea ungureascä, tocmitä®” de straje!°s la.margine, i-au 
intrebatü pre îngi:!1t «Ce oameni sintetir?!? Eit5 au dzisü: eSintemü 
päscari».!{ Si agia au trecutü pren strajea ungureascä, si nime!$ nu 
Iau cunoscutü. Deaciit$ päscarii l-au!? dusit la casa unui boiarinüt8 " 
ungurescü, carele au fostü avindi”" prictesugü!® ts mare eu Petru vod. 
Ce pre domnuli nu l-au aflatil acasä, numai pre giupineasa* lui; 
gi pre® tainä i-au”? spusi ei de Petru vodä, carea°! intelegindti? ea°? 

  

84 A'BF strimtori 85 F2 care nici de cal nu era cale 86 F! picior nice 
de cal 87 A? si calul 88 F ». 89 E asia în 90 A?B°D cura B! curgea F curä 
S1 À spre 92 A spre B? priste F preste 93 D deac-au luoat F luoat 94 A?B 
infricosindu-se 95 E ei 96 BF spcriiat E späimintat 97 E inainte-i cum ti 98 B! 
cum.cë-i 99 B nimica A?E nimicä D F nemica 100 DF #2. 1 EF! galbini de aur 
2 E vädzind ei galbinii eu bucurie i-au luat 3 D pästoriisei F° pästoreseu 4 E ce 
mînca si ei B! de care au 5 À #0. 6 B! F° ale 7 Ei-au dat cumänac 8E ». SE m. 
10 D straje B! streajà les autres mss. strajt 11 At ‘init F? ci les autres onss. ‘ 
dingäi 12 E sint 13 Ft jar ei 14 B' pescari 15 A! nici BF nimenea D nimica nu 
i-au 16 E deci B' deciia D si deacii 17 D F° s-au 18 A! bocrean D boiari 18 bis 
AIBDEF prütesug 19 A? güsit 20 E spusärä 21 DF ». As 22 E ». 

  

Z dau la au lieu de dau de arriver à, rencontrer: diderä la un munte G IL: 
133 a—défilé G 191 b ca acealea sans pareils, très étroits ef. eununi ca accalea 

” (sans pareilles, très belles) C 131, dzi ca aceaia C 143 v, in nevoe ca aceaia (très 
grand) C 196 c nu era nice de cal, nice de pedestru = on ne pourait y passer. 
ni à cheral, ni à pied À v. p. 56 k e — être obligé, v. p. 135 h { — pénétrer, cf. 
CITLG6v g imparf. de cur— couler: si-i curea singele pre fatä C 105, de même 
C 66 v, 173, 330v h = peste: cindü s-au pogoritü duhulü sväntü pre apostoli 
C 192; dau pre= rencontrer cf. dau peste G 360 i fi iau sama = saroir qui à 
était j.v. p. 130 u 1 v. p. 43 d M—cabane, gîte; cf. Säin. Inf. or. Ilr 279 n— 
de pêcheurs © une espèce de toque G IL 327 p— conduire r +. p. Ü4d Svp. 
12 ntv.p. 591 u—boïard C Giv, 338 Pr 28, 370 v ». p. 24 1 3 = femme 
d'un boïard G 45, 53, 6 ar. 2. 1383 © br. p. Ir.
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de Petru vodä, cu dragoste l-au pritmitü la casa ei, si i-au fäcutü 

ospätü. Si* unü voinicü* oarccarele,#: ce fusensä aprodü* la Petru. 
vodä, prilejindu-sä" intr-acela® sati, find scäpatü si el dentr-a- 

cealea réutiqi, "7 fi spusärà lui de päscarii aceia, ce venist den 

munte, si stiindü elü”” c% Petru vodä au fintrati in munti, si nemicà 
. de dinsü nu sx stie,° si cugetindü intru * inima sa caf! doarà * 
va putea*? sti ceva de domnu-säu, au* märsü la päscari caÿt sx 

poatä intelcage cevaŸ* vrunü euvintit dentru*®? dinsi. Si denca i-au 
vädzutü, indatä au cunoscutü pre domnu-säu, pre’ Petru vodä, si 

au cidzutü®, de i-au särutatü picioarele. Vädzindü® Petru vodà 
pre credincionsx*° sluga sa, multü s-au bucuratü si s-au mingiiati, 

si multe cuvente{!4 de tainät?° au läsatüt5f cäträ dinsü; si inblin- 
dzindu-i-sä*#8 inima, au adormitü putinelü.45* Nicei zäbavä multä 
ne fücutü, cä, pinä a odihni‘‘i Petru vodä, iar acea giupineasä 

50 gätatü5! leagänü! cu cai si 12 voinici” intrarmati;” si, deaca 

Lau desteptatü, au sedzutü în leagänü numai eu aprodulü,”? si au 

märsü pre locuri färät drumÿ, pinä au sositü la casa altui bo- 
iarinü®$ ungurescü ; ce5? si acela era priiatinü lui®® Petru vodä. Ca- 
rele,Ÿ deaca l-au vädzutü, eu dragoste l-au prümiti si lau ospätati,. 

si indatä i-au gütatü®® leagänit eu sease caï, cä locü de-af! sx zà- 
bävirea® nu era, cä dendäräptü®?P depref® urmä prinseasä de veaste 

oasten dela strajea ungurensc* cumü5" Petru vodä au trecutü 

23 E ci 24 E iarä 25 E oare cine 26 A? Ja acel 27 B K rüotäti 28 B ceia 

D cei 29 B' 7. 30 A? stiia 31 E cum ar putea infälcage ceva 32 A? me. 33 F2 
m. jusqu'aux mots e<Petru vodà si i-au» 34 E si-i intreabe si dacä i-au vädzut. 
85 D cevas 36 B! F1 dela 87 BED m. 38 D i-au 39 E atunci vädzind A’ iar | 

väzind 40 D credinciosul 41 fous les mss. cuvinte 42 F #. 43 E vorovit 44 F? 
fnblinzindu-s 45 E putintel F°? putin 46 F1 ». 47 BF n-au E. fäcind pinä a 
48 F au adormit 49 A cea 50 B i-au 51 BF gütit 52 E acel aprod 53 F° cale 
54 EF! fträ de 55 E unui 56 A! boerean 57 B care F m. 58 F° cu 59 B si 
E si accla 60 BE F° gütit 61 E de zäbavä A?F! de a zäbovi B°F° de a sù zt- 
bovi B' de a sä zäbovirea D de a zäbovirea A! de-a sù zäbirea (sic) 62 E de nurmä | 
prinsease B D F? den därät 63 B F° dupre F' depe 64 Ece era la 65 B! cum c.. 

8 ©. p. 49 g t=gentilhomme de la chambre, messager princicr : vätav de aprozi 

de tirg, si altul de eurte Let III 302 aprozii imblau cu poroncile domnesti 4b., v. M. 
Cost. 509, Let IT 181 u ».p. 66 + v v. p.133 h Z v. p. 56 g a = peut-être: sau doa- 
rä-lü va face pritatinü Pr 66 de même Pr 68 C 160 x ef. n-au scris ceva vreo mini 
curatä Pr. 684, ». p. 19 « b— de la: leagea, care ne o au dat Dumnezeu de intru 
inceput G 110 c=se précipiter à terre: cüdzurà, de st inchinarä lui C IL 39 v d ». 
p. 3 ce de tainñ = confidentiel ef. lucru de tainä Pr 608 f läs cuvente de tainä = 
Parler confidenticllement g v. p. 41 e h v. p. 74 h i v. p. 4 8 j au lieu de mà odih- 
nesc C 111 v, 252 y L'une espèce de voiture: nu era ei grije de. sau de cai cu 
rafturi scumpe sau de leagene C IL 13 m ». p. 49 gn ». p. 60 a O cf. s% va duce: 
de 84 va zübävi 6 luni Pr 40, 63; ©. p. 54 Let 32 o p v. Pr GO0r ». p. 32 s. 
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prentre® dinsi si nu l-au cunoscutt, si deaciif® s-au pornitt dupx dinsi a-li cerca* ca sä-li pontà agiunge undeva.f8 Ce Dumnedzäu, 
cela ce ocrämitoriu®®t tuturorü celora,! ce i sx roagä cu credintä, 
au acoperitü" pre Petru vodä si i-au datü cale deschisä:" si mär- gindü cu nevoin{ä, au sositt la Ciceu,"! si Simbätx în räsärita” 
soarelui, Septevrie 28, au intratü Petru vodx fn cetatea Ciceului, si 
au finchisä portile. Tarä ceia, ce-lù goniia dendäräptü,"? vädzindü cà 
au häläduitü* Petru vodà denaintea lorü, s-au fntorsü inapoi, Acolo multä”® plingere si tinguire era de? doamnä-sa Elena, si de fiii sxi, de’ Iliasü gi de" Stefani, gi de hicï-sa77 Rocsanda, © si. de 
alfi cäsasiŸ pentru multä serxbx'°° si nevoe,°°! ce le venis* asuprä, stiindü®? den citä märire au cädzutit la atita pedeapsä.f?5 Doacii 
Petru vodä au intrati in besearecä de s-au inchinatü, multämindi lui Dumnedzäu ce Lau izbäviti* den‘? minule5ti vräjmasilorit säi. Jarë® Sulimanü,$. inpäratulii turcescü, cu oasteaf sa în urma lui 
Petru vodä la Moldova multä pradä si scädearei fäcindi täräi, si Cälcindü ! fara, au agiunsi pin la Suciayi.&8 

De‘ domniia lui Stefani vodä, ce® [-au poreclitü Läcustä. 
Vito 7047, Septevrie. 

92 Prädindü si stropsindü" inpäratulü Sulimanü®? tara Moldovei, $i findü {fara bejenitä®* spre munti, strinsu-s-au°* vldicii si boiarii 

  

66 D pren Les autres mss. pentre zt pintre 67 E m. 68 E m#. 69 A°BF “otcärmuitor D ocärmeator A! E ocärmuitor 70 D F3 om, E Ft cclor 21 A! D Ceceu 72 B° den napoi A? F din därät E din urmä D din tarä 78 AE 7. 74 À Eleana © 75 AŸF m0. 76 E si Stefänità 77 D fii-sa Les autres mss. fiicü-sa 78 A D Ruc- -. sanda 79 Jes mss. scärbä 80 AE ». 8 E stiindu-sä 82 D pedepsire 83 AE de : 84 D miniia B A? müäinile 85 F m. Jusqu'à la fin du chapitre 86 E sultan Su- leiman 87 B ostile 88 E Suciavä, cu mare urgie gi pedeapsà tuturor läcuitorilor täräi 89 F Cindu au venitu Suliiman inpäratul furceseu asupra lui Pätru vodx ‘la Moldova 7049 D sn. e titre À pentru E +. 90 B pre care 91 En. 92 D F1 m. F3 turceseu E tara sultan Suliiman fnpär. turcescu 93 B bejänitt E bejinitä 94 E 5-au strinsu. 

S v. p. (0r tcf. p. 122 0 H=— cacher, abriter, protéger C 212 G 161, ‘247 u cf. p. 185 L v = effort, peine: ai luatü în simbriia nevointelor tale mcini- ; ‘ceasca cununä G 257, cf. p. 81 u, v. p. 19 b z au lieu de räsäritul: in räsärita soarelui C 145 v; ef. Cip. 212 a cf. p. 88 b D cf. p. 139 9 Cv. la chronique d'Azarie ap. B. À. 116 d personne de sa maison cf C28ver, p. 57vf cf. p. 10 à g=souffrance, tribulation ef: nu gindi numai de pedeapsa trupului C 217 v h= délivrer, saurer: cela ce mai izbävitü di in minule diavolului C IT ‘30 17. p. 55 e j — détriment, dommage ef. Pr 682 C 289 G 119 1= fouter, envahir m +. p. 10 p n se sauver, Se réfugier decant une inrasion: pe supt “muni incotro se bejenisä tontä tara M. Cost. 551. ‘ 
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täräi la satü, la Badeuti,”5 de s-au svätuitü cu totü, ce vori face 
de acea nevoe, ce le venisä asuprä. Maï®$ apoi den toate s-au alesü ° 
svatü ca sx tremitä solü°? la fnpäratuli®$ cu mare rugämente”P si 
plingere sä-11% jarte, Si asia au alesüi dentre! dinsi pre? Trifanü 
Ciolpanü de l-au° tremisi sol în* Suciavä la inpäratulü, def sä ru- 

garä de pace, $i-si cergurä” domnü; de care lucru, vädzindü inpära- 
tulüi rugämenteaf lorü, s-au milostivitü si i-au ertatü, s-au tremisü 

la dinsi eu Ciolpanï? pre unü ciausüt mare eu credintä, bis de i-au 
‘chematü pre toti la inpäratuli laf Suciavä. Carii cu mare fric* au 

märsü” si au cädzutü Ja picionrele inpäratului, pre carii i-au ertatü 

inpäratulü, si cu drâgoste i-au priimitü, ca pre neste robi ai säi. Mai!° 

apoi Je-au pus! domnü pre Stefanü vodä, feciorulü lui Alccsandru 
vodä; si elü s-au virtejitt!?" fnapoi cu multä dobindä" depreunä!°7 

cu toatä oastea lui. Si5 deacii Stefanü vodà eu vlädicii si!5 eu toit? 
boiarii au petrecutü pre inpäratuli pinä la Dunäre; si acolo au in- : 

torsü* inpäratulü toti'$ robii si plianul,? citü!° s-au aflatit de? fatä, 
$i birulü® fncä l-au** crtatü! Si deacit au trecutk Dunären, iarä 
Stefan vodä s-au intorsit la’? scaunult säu,” la Suciavä. 

-De* multe nevoi ce-au petrecutü! Petru vodä de%# Unguri 
la Ardealü, în°? cetatea Ciceului. 

Petrecindü®#* Petru vodä Raresü* la Ardealÿ, in cetatea Ci- 
ceului, multe®° pedeapsei si nevoi ii venea asuprä dela nepriatiniii säi, 

95 B' Badeauti 96 B! si mai 97 BE soli 98 D inpärätie 99 fous les mss. 
rugäminte 100 A? ca sü-i 1 F sol de intre 2 D de au trimis sol pre Trifan în 

‘Sue. 3 F au trimis in Sue. 4 E la 5 F de-l E de s-au rugat de pace si $-au cersut 

6 D rugämintele 7 F°? pe un ceausu mare cu Ciolpan dinpreunä 8 A la 9 A s-au 
dus 10 B si mai F? 272. E si li-au pus 11 B pus si 12 BF intorsu /es autres mss. în- 
virtejit 13 À BF denpreunä ef dinpreunä 14 BF sa 15 B F #. 16 F inpreunà si 
17 À Em. 18 E pre tofi 19 F' ce 20 À 7». 21 B A° F° li-au 22 A? fnapoi la 23 E 
scaonu-si in Suc. 24 F! Suceavei 25 F Cindu s-au închis P. vodä în cetatea Ciceu- 
lui la Ardeaal eu (F' si cu) doamna-sa si cu fit si D #. le titre E pentru 26 B! 
dela 27 Aa B in cetatea Ciceaiului, dupä ce au scäpat si s-au inchis (B? inchis acolo) 
in E find P. vodä în cetatca 29 F mn. 30 À F° multä pedeapsä E multe pedeapsä, 

o aleg svat== prendre la décision cf. p. 134u,v p v. p.129 r r ». p.112 p 
Savoir pitié G 64, 86 t les eciausi» formaient un corps de 300 anciens sous- 
officiers des janissaires employés à porter des lettres, à transmettre et même à 
exécuter les ordres du sullan : au trimis ceaugii de au timpinat pre boeri . . si 
-iau pus în obezi M. Cost. 465, r. Let II 205, Säin. Inf, or. Ir 225 t bis ou 
credinfä = avec une lettre de sa part, afin qu'on ajoute foi à ses dires u +. p. 98 
UV®0.p. 4412 v. p. 46g a v. p. 108 d bo. p. 46 t C= tribut ». Let II 

-806 d — faire remise de e v. p. 10 a f —endurer, v. p. 16 r g=din partea : 
“agia are a päfi de oameni C 73 de même C 143, 197v h demeurer, être: cela 
ce petreci intru ceatele ingeresti C 92 i r. p. 188 g. j r. p. 57 b.



140 
—— 

cä nu numai dela cei Streini, ce si dela ai sxi avea pedeapsä, dela carii” fi miluist! sii bocrist m 1% binele* lui, dela carii nu vrea ° avea® nedeajder 544 petreacä nevoc5 Cä intäiu, Simeon®$ pärcä- hbulü} carele®7s fliss puseasä Petru vodä mai denainte®? vreame{? tocmitoriu, * si socotitoriu " $i giudecätoriu cetäteit! acciia,” depreunx{? i cu vlädica Anastasie, gindindii z räu la inima lorü asupra domnu- . 
3 

. 
. 

säu, lui Petru vodà, s-au svätuiti depreunï{#Xca säff prindzà pre Petru vodä, si sä-lù ucigä, #3 si capulü lui sä-lit tremitä la Stefanti vodä, carele#® ili lisasä Sulimant inpäratulü la scaunult Moldovei: gindindi si cugetindi ? intra? © inimile sale* cä vorit dobindi cinsted dela Stefanii vodä. Ce Dumnedziu cel derepti, carele“° stie inimile5® tuturorü,%? stiut-au si acestas? svatil® de care lucru nime färà55 voia lui Dur nedzäu nemicà nu ponte face; cä prindzindi de veaste Petru vodä si intelegindü5t{ de acesta svatü, cX vorü sä-li ucioä, silit-au Cu mestersueü®# de i-au scosit den cetate si'i-au gonitü, si% dela : Dumnedzäu fu mintuitii  Petru vod? def aceasta. De näroc era Petru vodä de-a5° pätirea Î nevoi®® despre! vräjmasii säi, cä bine de una nu 6x curäfia, 1% alta ji sôsiin, CA scäpindü dela? vrijmasii säi, 
——— "TT 

81 E accia ce-i A?F care-i 82 E în domniia lui, dela ceia, ce-au nedej- ” duit sä-i fie cu bine si cu prinfä la vreame ca accaia. Cä fntäin 33 F? avea nici o 34 A? ca sü 35 Ft nevoi 86 A F Simion 37 A2? pre carile F carile-l 38 E €ra pus de P, vodä socot. si tocm. di mai nainte vreame À 7». 89 A?F nainte 40 D 7». 41 F2 acei cetäfi 42 E înpreunx eu ABF denpreunä € dinpreunä 43 Em. 44 A sù] F° sä-li 45 E omoarä si sä-i ja capul säl 46 E ce cra domnu în Moldova, Socotiia cä vor dobindi A? pe carilel F carile-l 47 D in 48 B'lor 49 E cel ce 50 D inima 51 E si gindurile tuturor 52 E sfatul aces- tora si färä voia sfinfiei sale nici un lucru nu sx ispräveaste: de care lucru prindzind 53 A1 für de 54 E S$tiind çà vor sä-l omoarä, silit-au 55 A2B1p mestequg 56 ABE m». Jusqu'aux mots <Petru vodä de aceastas 57 D F m, 58 À B pentru aceasta E pentru aceasta faptä 59 E a trage nevoi de nepriiatinii si 60 À räu si nevoi 61 E mintuia,.alta i s% gätia 62 D de. 
"7 

1= prediguer ses faveurs, gratifier : zicindu cälugärii cà le-au dat gi i-au mi- luit Trifan post. cu acel sat G 62 m — anoblir en #ommant dans une fonction d'une certaine importance : pre un Om, dacä-] bocreaste domnul, nu incape sx-] suduiasci M. Cost. 509 n = bonheur: binele säu acel veacinie C 27 (c'est-à-dire : pendant Son règne) © v. p. 42 © Ptpilbcre.p. 33 ÎS v. p.11 Pt= ordonnateur cf. toemésce = ranger, disposer: si-au tocmit prea bine lucrurile M. Cost. 536 H= gouverneur, chef: läsä-] socotitoriu în mänästirea sa C II 29 de même G 77, 328 v v. p. 9Sr z gindese rüu = méditer de coupables projets ; cf. D. T0ix=— ensemble, v. p. 46g à au lieu de ucid v. C 78 v, 89 v, 221 Pr 485 b v. p. 43 b Cv. p. 569 dr. p. I01r = complot, cf. p. 131 b £'o. Plrge.p. 330. h = sauver, délivrer G 50, 85, 127 i sint de näroc = avoir . de la chance; de nOroC era acest domn Let III 214, éci c’est une ironie jt p. 5411. p. 80 d m mx curätese = échapper à, être délirré de, cf, Pr 47,
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dela Moldova, pret? strajea ungureascä deade,%*" de-acolea% strecu- 
rindu-s* pre tainà° si intrindü în cetaten Ciceului,® spreP vräjmasii säi nemeri; bine®? de acestea nu sx mîntui,*8 iatä sosi färx® vonstes? dela Ioanäst craiu oaste uugurcascä, carii au fncungiurati cetatca 
de toate partile. Vädzindit Petru vodi viclegiugulü® lorü, si nevoia, ce i-au”. venitü asuprä, s-au inchinatit * lort, si au datü cetatea Un- 
gurilorä, carii, deac-au dobinditi’! cetatea pre mîna"®?t lorü, mult 
pacoste” $i pedeapsä* fücea"® lui Petru vodà, ct ale"4 lui le tinea ” 
toate ci, si nu-$if® era volnicü® cu nemicä. AlesttP de*5© Mailati,77 doinnuli Ardealului, multä nevoe avea®$ de? dinsü. 
Cîndü®° au tremisä Petru vod* den Cicen$! carte pre ascunsü$? Ja Sulimanü, fnpäratul turcesci, eu rugämente sÂ-{ü iarte.®{ 

Petrecindit Petru vodä in cetatea Ciceului unti55 anü si siase 86 luni cuf? multx$$ neyoe si pedeapsà dela Unguri, si ne%° mai putindü suferi räutätile® si nevoile,® ce petrecea dela dinsi, au socotitü ca°! sä sä dezbatà { de supti mina Ungurilorü, si s-au svätuiti eu donmnä-sa 
sä°? tremitä carte cu mare jalobä®e si plingere In°* Sulimanü, inpx- ratulü turcescü, ca s4 i sù fac milä, sä-lü iarte,° plecindu-si capuli suptü sabüa inpäratului, si ca sk°% tremitä carti®"h Ja Ioanäsit craiulü ungurescü ca sà-li slobodzeascx#i den tarä, sä margä la înpäratult, °° slujeascä Portei inpäratului. Si stiindü, cartel} strbascät Elena 
sa 

63 A! pren A°B! prin B! preste D spre F! deade spre F°? dedena pen 64 A! deadea B? deaderä 65 BE de acolo 66 B! Ciceaiului 67 E si bine 68 D sä miîntuia E sou mintuit 69 AE 9». 20 F'au E vinisä 71 F? dobindit-o pre .72 E sama 73 À au fäcut 74 Bt ctale ce era ale B° ce era al lui Da E a lui P. vodä, ce-au fost, au luat tot Ungurii, si cu nimicä volnie nu era 75 B° nu era 76 A% mm. 77 B° Maclat 78 F au avut 79 Bt de cätri F° despre 80 DE #». le litre 81 F° cetatea Ciceului 82 À m. 83 À ca sä-l'iarte 84 BF iarte, Vito 7049 85 E cu multä scärbä si nevoe intr-un 86 A giumätate cu 87 E nu mai. putu 88 A B° multe nevoi si pedeapse 89 F nu mai putu 90 E pedeapsa, ce-i fücea. , Unguriï, s-au socotit 91 B #». 92 E Elena sx DF ca 54 93 AIBDF jalbi94E la sultan 95 A? ii iarte gregala 96 A si 97 fous les mss. cärti 98 ABEF sloboazä 99 E si sä 100 E scrisoare sirbasct 1 AB'D särbeaascà. 
n au lieu de dädu r, C 52 v, 103, 113 v, 141, 151, 190, 232 H. Cuv. 355 : Cip. 153; v. p. 136 h 0». D. 133 » p=la, peste, cüträ : venise spre moarte C 103 voiu tremite spre voi C 180 de mnême C 65 v, 69, 71, 147 Pr 8, 586 T—=perfidie, v. p. 60 p S=se soumettre G 307 t ». p. 56 m U—misères, peine: pentru ski facä pacoste si seräbä Pr 495 v ». p. 138 g2Zv.p.106j av. p. 704 b op. 847 Cv. p.139 q d=—lettre, supplique : tremise carte la patriarhulü C 189 v e ». D. 133 hXx v.p. 16r f—$e délivrer, se soustraire, cf. p. 66 d & = doléances, ». p. 28 th pl. avec le sens de sing.: aflind om de acea treabä, sx dea acea jalbx - la singur inpäratul, au purces omul acela cu cärtile M. Cost. 554 i — permettre de sortir, cf. p. 114 b, 117 r j stiu carte strbascä — savoir lire et écrire le serbe. 
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doamnä-sa?, au scrisü en mina ei cartet pre limbä särbascä la în- 
päratulü cu mare jalobä si plingere, pohtindi5! ca sà sx milostivascä sä-i jarte; gi o au pecetluitüf®, si o au datü® la8 Petru vodä. Iarx 
Petru vodä o au slobodzitü°" pre!° o zäbreaï1° den1? cetate de susü, 
$au cädzutü giosä denafarä lingä zidiuli#r cetätei; si deaciitf au 
chematü pre o slugä a sa credzutä,!5* ce era Särbü, si ji-au arätati 
cartea, gi i-au" dzisif in tainä® si o ia si s% o ducä la mîna inpä- 
ratului turcescü; iarä!? eli, luindit18 invätäturä t,s-au dusü s-au luatii 
cartea, $i 0 au dusü® in?! Tarigradü, gi 0°? au tinsü" la mina în- 
päratului. Ce*? inpäratuli, cetindi cartea si vädzindü atita jalobà si 
plingere à lui Petru vodà, au?!’ cumi dzicü unit pentru’ läcomiia 
turceascä, cä Turcult bucurosu-i?52 pre” hiestecine? sä-lü pritmascä, 
numai 54 i sä plence® si sä-i dea bani, s-au?? milostivitü inpXratuli 

- fi dau ertatü, si?$ cu bucurie l-au primiti, vädzindü cx i sä pleacä, : 
si de” srägü au inväfat®®4 sà serie hochimti1® ]a Joanäsü, craiuli 
ungurescü, ca%? sä slobodzascä pre Petru vodx sà margä la inpärätie, 
si au tremisi solùü de olact { Ja°5 Joanäsü*#, craiulü ungurescü$5, ca% 
sä facä pref cuvintulü fnpäratului, Ce’? craiult n-au bägatü} fn$€ sam, 

  

2 B' doamna lui E doamna Elena À Eleana (A? Ileana) doamna-sa 3 ABE 
mm, jusqu'aux mots «la impäratul» 4 F1 carte sârbascä la 5 Em, jusqu'aux mots «si à 
au pecctluit» 6 A? F pecetluit-o 7 A® BF dat-o 8 F’lui9 A°BF slobozit-o 10 B! px 
NE fereasträ A! DB? zebrea 12 E afarä ogë zidul 13 A°BD F zidul 14 E ». 
15 BE credincioasä D #. 16 E l-au invätat în tainä sä ia cartea 17 AB ». 
F° gi E care învätäturä luind, au mersu gi au 18 F luund 19 E s-au 20 A°B PF 
dus-o 21 DEF la 22 E au tinsu carten 23 E iart 24 ABE sau 25 B iaste 
bucuros D e buc. F bue. iaste 26 AEF fie cui B! pä fiecine B? pe ficste carele 
D pre fieste cine 27 A? deacii s-au 28 E cu bucurie gi 29 E îndatä au poroncit 
de au scris 80 F! poruncit 31 ABE carte 32 E ». 33 F fnpärätiia la 34 À 
Em. 35 DEF #».36 E ». Jusqu'aux mots <ce craiul» 37 E iarä n-au 38 Am. : 

  

1= demander, prier ; of. p. 197 x m=—sceller avec son cachetn v. p..Il8 & 
O=pelile fenêtre avec des grilles p v. p. 52 g x = fidèle, de confiance: sä afläimü 
simbriia credzutilorü deregätori Dosofteiu, Liturghie, st. Vasilia velicago 4 V, de 
même Coresi, Cazania I, Dumeneca tuturor sventilor S cf. p. 701t v. p.120hu v.p. 
87 à; tind la mina= remettre entre les mains v—ou C 48, 186v Z v. p. 87h 
a cf. pour celte aphérèse: eumu-i C 40 v, cindu-sù C 63 intr-acesta chipu-i urarx 
C 92 de unulu-i era milä C 136 b +. C (préface) c= se reconnaître son vassal . 
cf. © 366 d ». p. 127 e e— ordre par écrit, ture <hüküm» f de olac = vite, ra- 
pidement: räpezisä fnpärätia de olac ceaus sä fntoarcä pre sol M. Cost. 506 de. 
dease stire de olac la pasä A. Cost. 552 ef. cai de olac = cheraux de poste, chevaux. 
de relaïs au luat caï de olac M. Cost. 589, turc <ulak»=courrier à cheral, v. Sän. 
of. or. Ir 277 go. p. 82 ce h = fenir compte, se soucier: sä nu bage în samä 
nice frica C 2.
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nice l-au slobodzitü, Ducindit oläcariulü ! acensta soliei la inpärätie, de iznoavä! pinä{°® de sease ori au mai‘! tremisü fnpäratulü la rain... pohtindü sä*? lase pre Petru vodä sà margä la inpärätie. {3 Cett Un- gurii nice într-unü chipü n-aut5 vruti sä-li lase,{$ dindu-if? vinà. cä, tüindü#$° scaunuli la Moldova, multà asuprealà au avutit de cätri#° » insü,®° si fncä adäogea de-li ficea notciagosü,51f dzicindü cä are mosii si ocine* inpreunx®? cu dingi. Mai apoi a seaptent oar* su tremisü fnpäratulü soli cu hochimuri la craiu, aducindu-i aminte si de une’{* si de alte, si denbia55" J-au slobodzitü pre%f dzisa* inpära- tului, ca sä hie deplini.® Deancit au tremisü inpäratul hochimit la Petru vodä ca sä margä cu credintä,? sä57 nu sä team. 

Cindü% au purcesü® Petru vodx den CiceuS Ja înpärätie,® Ja 
Tarigradäü. fl Vito 7048,°? Ghenariu, vX nedelea.$54 

Vädzindü Petru vodiatita adeverintä® dela inpäratulit, fu£t bucurosit.. foarte si inima i 5à°5 veseli, cunoscindü f cä, cumü si rädicx o negurà întu- necatäsisä räsipeaste,E asia si el sà curäfeaste®6h descräba,f? ce-i dzx-. cea {la inimä.68 Si deacii®® sx gäti de cale, $-au esitü den Ciceu”’in luna. —_—_ 
. 

89 E cuvintul impäratului, nice au slobodzit pre P, vodä. Intorcindu-sx. solul cu acea solie di la craiu la fopäratul, au gi mai trimis pinä de siase ori A gi ducind 40 A! pinä in de 6 ori A? B? F° pinäîn 6 ori 41 À #42 PF? ca 5 slobonzi 43 F? poarta inpäräteascä 44 E jar 45 E nu vrea 46 D dea 47 A’ . dindü 48 E findu domnu in 49 E despre 50 B'DE F* dinsul 51 À netciagos F° - nopciagosu, väzindu cä 52 B cu dingä inpreunä 53 E iarä mai pre urmä 54 B F unele si de altele D una si de alta 55 E F1 abüa 56D F pentru 57 E si sà. 58 E purceaderea lui P. vodä den cetatea Ciceului la Tarigrad în anul D #». le titre 59 À cetatea Ciceului 60 À #0. 61 F m. 62BF m. 63 A! vnedl Les autres mss. m. 64 E s-au bucurat 65 E s-au veselit 66 F° cu räti 67 tous les mss, scärba 68 F? inima sa 69 E gätindu-sä de cale au esit 70 E cetaten Ciceului.. 

  

Î= courrier, messager à cheral : sosese de la hanul oläcari la Serim-beiu ML. Cost, 626 j — Message 1 de iznoavä = de nouveau M. Cost. 543, 658 G 344 mm cf. a erta pinä de seapte ori C 271 n dau vinä = accuser, cf. vinuesc p. 70 RO cf. p. 106 j p v. p. 95 9 T = grandeur, titre donné aux seigneurs hongrois : hong. <nagysägos» s ». p. 89 ft ». p.46 o tt ». p.36 r y deabia C 345 v Pr474. en même temps que debia C 344 z ». D. 69 f et 67 à a adj. inver. = accompli : n-au fostü värsta ei deplin Pr 362, dragoste deplin G 112, ca un om deplin, ce... era C 102 v; adp, — exactement, complètement: deplinü s-au izbtndit cuvintul lor- C'24v b = confiance C II 43 y ce = partir C 219 v d en vieux slave = Di. manche = assurance, cf. p. 125 v, 7. p. 19 b £o. p. 86e g —se dissiper, cf. bp. 711 vo. p. 140 m Î— être, demeurer, se trouver : bunätatea, ce dzace în ceriu. C 288 v tonte aceastea dzacti denafarä de mentea lui C 249, de même C 335, II 38.
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lui Ghenariu,*! intr-0 Dumenccä, läsindu-si doamna gi cuconii,?i san purcesü spre% Tarigradi. Acolo multi jelanie"#! si plingere era la inpärtitului"® lorü. Dencii77 Petru vodà, deac-au trecutit Dunärea, auf mulfämiti® Jui Dumnedzäu c% l-au izbävititr den minule° Un- gurilori,® si deacii®! s-au -dust la Tarigradi, def? s-au plecatit ca- pulü suptü% talpele? inpäratului, pre carele cu mare bucurie l-au Prümitt inpäratult Sulimanti.$t 

Cindü%5 au omorîti pre $tefanü vodä boiarii färäi Gänestit cu . se «À a Arburestii în trägü,% în Suciavä, 
Stefanü vodà, domnindü la Modova, nu putin grije’ au a- vutü,®? stiindü pre vräjmasulü su, pret Petru vodä, viu; carele, avindü®? mai dedemultit avutüa sa°° scoasät la Ciceu, si donmna eu cuconïi, în tara ungureascä, cumü s-au pomeniti mai sus. Mai apoi oblicindü®ttbis ox, si deaca au märsi la inpäratuli,?? jaste la cinste" mare, acenstea toate ti orn ca o ghüatä la inima® Jui Ste- fanü vodä. Mai apoiï, În dzilele acestui Stefanä vodx fost-au°t fon- mete mare $i5 fn tara Moldovei si la Unguri,* c-au°? veniti Ix- Custe multe, de-au mincatii toatä roada?; si pentru aceaia lau poreclitü, de jau dzist Läcust vodä. Mail apoi urindu-li curtea! toatà, S-au - vorovitü® o samä de? boiari den curtea lui, à- nume Gänestii si Arburestii, si la agternutulü lui, unde odihniia,° I-au =" 

. - 71 Bt Ghenarie 72 BEF coconü 73 Eh 24 E jeale F? jelanic si sctrbx 25 E s-au ficut 76 B: F1 despärtitul 77 A: si deacii B deci E iarä 78 E atunci au 79 Bt multemit 80 F? vräjmasilor sxi Unguri, decit s-au 81 E -mergind la - 8 DE". 88E la picioacire. (sic) inpäratului 84 E #7. 85 À de moartea lui St, vodï, ce l-au poreclit Läcnstä E pentru moartea lui St, v., ce-i dzicea Läcusä D ». 86 F m. B tärgu 87 E avea 88 E m. 89 E mai de demult avea L sconsä aveare la Ciceu în f ungur. B° avusease 90 F? ». 91 F° dacä au oblicitu : 92 E inpärätie 93 E inimä 94 E au fost 95 F m, 96 E fara ungurcascä 97 À cit au 98 BF ». 99 F Läcustä vodï E si A? Läcusti vodä zicindu-ÿ 100 E iarä mai 1 A°F foatà curtea E toatä curtea si boiarii 2 À den boerii de —— "7" 
1% p. 3181 = lamentation, affliction: sà fnplurä de jelanie C 183; ». D. 42 r m = séparation : împärtitul limbilor Coresi, Psaltirea 441, &.p. 67 i; cf. Înpart = séparer C 22 y Pr-34, inpärtire = séparation C 222, 339 n p. p. 138 } O ®. p. 55 c psens fig. = pied: cädzu boiarinulit acela la talpele lui C II 30; cf: palme = mains p. 122 r ». p. 12 n° S avindü scoasï est an participe passé actif v. Philipp. Gr, 128, ei a le sens de Plus-que-parfait, cf. pp 4mtr. p. 117 h Tbis 2, p, 28 5 u ». D. 101 r vor. B. À. 24 Z= récolte: n-am unde aduna roada mea C 349 v, Sä nu ia nemicàä den roadä {a vici] Pr 592 de même C 165 V,271va rs, p. 27 i b— lit:-eu lacrämile meale udi asternutulü mieu C 234 Vip. 67icvr. P. 137 j.
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omoritü in cetatea Suciavei, Înccpätoriu®à si afifätoriu® acestuia lucru au fostü Mihuli-hatmanuli si Totrusanulit* logofätuli, de5 s-au vo- rovitü într-0 sarä, ca neste lupi°! gata spre vinatü, ça sx îneace & oaia cea nezlobivä,t adecx pre Stefan vodä, si dindi invätäturà slugilorü sale ça toti sÂ sù intrarmeadze,/{'si dindu-lef! si giurä- mintü ca sä le hie cu dereptate,°® sou porniti cul totii, si într-untü foisorü® susi? in cetate,!? unde odihnüa, la5 asternutulit lui au ri sipiti "© ugia,/5P si nestindü Stefanü vod nemicä de1° aceas{a, s-au sculatü find numai cu cämensia,!7 iarä ei cu totit ca neste lei säl- bateci au näväliti asuprä-il$ si multe rane” fäcindu-i, l-au omoritü, Si capuli® j-au täiati si Lau scostt afarä. Aceasta platt® au luatit Stefan vodà dela ceia,” ce-i miluisä.t Mai? apoi dela Dumnedzäu curundä??# vreame le-au venitit $i Lori osindä” asuprä, de°° au luatit si ei platä pentru moartea lui Stefanü vodä.# Acesta Stefan vod, ce”* Lau poreclit Läcustä vodä, au domnitü 2 ai si 3 luni. 
De*5 domniia ui Alecsandru vodä Cornea.°7 

Acei lei sälbateci si lupi incruntati,* anume*$ Mihulit hatma- 
8 E iar incepätura acestuia lucru urit si necuvios s-au Ficut de la Mihul hatm. si dela Totrusanul 4 A1 Totrusanul, Les autres mss. Trotusanul 5 E carii 6 E tirani si lupi turbati s% vineadzï onia 7 DE intrarmeadze 8 E puindu-le si giurämintu sä 9 F direptul A1BE direptate A1D dreptate 10 F° toti 11 A7 2, 12 A m.13 E au täsipit usia 14 B! sférimat 15 A*BDF usa 16 F? de una ca {7 D cämaça E cämeasin les autres ss. cämeasa 18 A? asupra lui 19 de ABE lau scos afarä 20 D acein E F1 cei 91 E cärora mai 22 B° curindu peste pufinä 23 Esi 24 À vodà, ce l-au poreclit Licustä E vodx Läcustà 25 A E au domnit 26 À pentru Em. D m. le titre F1 Cindü au rüdicat boiari domnü pre Alecsandru vodä, dupä ce au Omorit pe Stefan vodà 27 E Cornea, ce au fost portar la cetaten Sucevei 28 Em. 

— "#2" 75 
d=initiateur cf. © 249 V5 les adjectifs en—oriu dérivés des participes passés sont {rès fréquents dans le vr., cf. ocinätoriu C 239 v, Ospätätoriu C 279, apucätoriu C 382, pierdzätoriu C 305, socotitoriu C 244, inmultitoriu C 253 LA ‘lecuitoriu C 241... @—tnstigateur, cf. p. 61 f x ». Ghib. Isp. I, 54, 61; of. p. 42 0 op. Bug = étrangler, étouffer : fntrarä lupü fn turma lu Hs. de o spärgea 

inecatä, ce va fi nädusitä, iarä nu va fi singele värsatü cu her. de va fi preot, sä fie lepädatit de preofie Seapte taine, 212; cf. pour cctte signification, celle du mot latin enecos H= innocent, v.-s1. «nezlobivit» Îo. p. 120 h j = s’armer: deci si voi vä intrarmati eu accastä armx C 56 Y, 0. p. 60 a 1 dau giurämint— faire prêter serment m — fidélité ». C204v n = folie, maison de plaisance, pa- villon, tourelle: previia pre mare dentr-uni foisorü Moxa ap. H. Our. 385, v. H. Cuv. 280 Oenfoncer, cf. p. 10 v p au lieu de usa C 49, 336 v, 367 v, II 22, 80 r, 2. p. 28 Ê T'au lieu de räni C 83, 219 v, 244 Pr 501, ©. p. 43a8 pv. ?. 122% iau platä — receroir la récompense ? ». p. 140 | u ». P. 10 Vv.p. Hioet4o 27= alléré de sang, sanguinaîire : bärbatii cei incruntati si inselätori G 367. 

10
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nul si Totrusanuli logofätuli,? depreunä* si% cu altii, carii era protivnici®!? Jorë, denca omorirä®? pre Stefanüi vodä, cu totii au rà- dicatü domnü pre Alecsandru vodä, ce-i® dzicea Cornea, carele fu- scase atunce** portariuî la cetatea Suceavei, jar mai denainte*5: vreame"* fusease slugä la Mihulii hatmanuli, Si, deaca l-au rädicati domnä, i-au pusit nume*? Alecsandru vodä. 

Pentru*® a doa domnie a Iui Petru vodä Raresü, cîndü au 
venitü de Ja Poartä, 

Într-aceaia vreame sultanë® Sulimanü, inpäratuli turcescü, gä-' tindu-sä{° s% margä la Odriiu,{!° au? purcesi cu toatä putearea f sa,. si, deac-au sositü la Odriu, intelegindü® inpäratulii de atiteat® 1mes- tecäturi,* ce sä facü în#{ fara Moldovei, $i nu sä poate asedzai fara,. stindü* pre Petru vodà cä!° iaste in? socotintäi la inpärätie,{s a- tunce socotindi inpäratuli, ce va face ca sä poatä asedza!? aceasta5®" tarëä, iatä%l avu vreame! si Petru vodä, de-si®? cerçu” Ja fnpäratuliss domniia$t la mosiia® sa, la%5 Moldova, carea i-o giuruisä®6° inpära- tult mai®” den nainte vreame,5P incä%° cindi venisx Petru vodä den fara ungureascä la Tarigradi. Si de aceasta®® pre’ voe i-au fostü, 51 cä indatä j-au dati steagüi® si? domniia la Moldova, s-au tremisi pre credinciosulü säu, pre? Imbrea aga, Cu iniceari® si cu multä oaste turcenscä ca si ducä pre Petru vodä la scaunii.ff Si luindü®6 TE CR 4 
29 AE m».30 Em.31 A1BE potrivnici 32 D deac-au omorit 33 AE preun 34 E atunci les autres mss. atuncea 35 A°E nainte A! deinte D din nainte 36 E au fost 37 A D numele 38 BD sn. Le titre Æ domniia a doa a lui P. vodà Rares F cindu veniia P. vodä domni dela inpärätie la Moldova, boiarii träi i-au egitu Ja Brüilä inainte 39 D F #». 40 D gindisä 41 A! Udriiu 42 D F #». Jusqu'aux mots <infelegindü inpäratuli» 43 À D F atita 44 pr? aicea în 45 E au socotit, ce va face sä poatä tocmi acenstä F° stiind si 46 Ft cü.l are în socotintä, au socotit inpàä- ratul cum va face 47 F° pe Lingä Poartä de slujeaste si în socotintä, atuncea 48 À inpäratul 49 À toemi 50 BF M. S1-A jarä D jar avea E atunci B iatx cä 52 À de 53 E 77. 54 À ski dea domniia 55 E în 56 B° fägäduisi 57 E de mai nainte D mai nainte 58 A2 #0, 59 F mp. B de 60 A aceaia 61 D ficut si indatä 62Ede63E». 64EF eniciari 65 E scaonul täräi Moldovei 66 A?F luundu. . 

a v. p. 35 j b— pareil, partisan G II 7 ce v. p. 8 g À portar de Su. ciavä = commandant militaire de la ville de S.; v. App. Ver. p. 97efr. p. IBcgr. Plrho.p. 45 fi= rester en paix, être en ordre; cf. ». I1g je. p. 25 t, ef. socotintä avea giupineasa lui de Moise vodä M. Cost. 529 1 z.p. 73 f; am vreame = saisir l'occasion m », p. 112 P N = patrie : fu dusû iarüsi la mosiia sa, în Arimathei C 143 de même C 321 V, 1112 0 v. p. 82 f p mai den naintc vreame = auparavant C 58 ro. p. 82 c; pre VOe=— conformément aux désirs: li-i de toate pre voe C 277 S le sultan remettait un étendard aux . totvodes nommés par lui, comme insigne, 
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agiutoriu dela Dumnedzäu, in’ dzuaf8t de Bogoïavlenie," Ghenariu 
6° dzile, au purcesü Petru vodà spre Därstorü,"°* si deacolea s-au 
sculati,* $-au°! trecutü Dunärea s-au sositi!? Ja Bräili. Acolo,"® toc- 
mindu-si® onstea ca sä margä asupra lui Alecsandru vodà,"# iatx5 
boiarii täräi Moldovei prinsärä de veaste eumü"®? domniia iaste datä 
lui Petru vodä, s-au veniti®? Ja’s  Bräilä Tntelegindü de aceasta, cu 
tofii au päräsitü pre Alecsandru vodà, si l-au läsatü în Cetatea ©. 
n0a0*°4 depreunä® cu Mihuli batmanulü,° si eu Totrusanulü®t logo- 
fätulü, si cu Pätrasco, gi Crasnesü si Cozma; sif? ei cu totii s-au 
dusü la Bräilä, de s-au inchinatü f domnu-säu,* Jui®4tis Petru vod, 
gi s-au rugatü sä-i iarte de** greseala lorü. Vädzindii Petru vodà 
atita rugämente®"# dela farä, i-au ertati pre tofi, gi cu dragoste i-au 
prümitü gi liau gräitu® Lori: <Hiti®®h in pace si” ertati de gre- 
$ealele** voastre, cite mii-ati ficutit oarecindit { ». Iarx ei cu totii stri- garä:* ln) multi ai sä domnesti eu pace?. Si iarä°4 dzisärä:% «Bine 
ai venitü la scaunuli täu, domnuli nostru celü dentäius. Si multä 
bucurie si veselie era! tuturorii, cä toti îlü iubiia ca pre unü pärinte 
al su, si era bucurosi toti®? de venirea lui, c#* acmu°?® li sx 
supärasä® de amestecäturile,!%P ce sx atitasäir fn tarä, si de räu- 
tatea* acelorü lei cumplitit si färx? sufletit. . - | 

67 E. P. vodä au purces spre Drüstor în 6 dzile a lui Ghenari si deacä au 
trecut Dunärea au sosit 68 A°BDF zion 69 F in 6 zile 70 B° Dirstor 21 F de-au 
72 A* venit.73 E si acolo 74 B Cornea 75 D'iar E jatä si 76 E cä 77 E sosit 78 F1 
gi P. vodä la F°? de la inpäräfie la 79 B #.22. La Roman 80 E inpreunä À B din- preunä Ft», 81 AID Totrusanul 82 E iarä altii toti s-au dus de s-au închinat la 83 F° si 84 F° domnului stu 84bis A la BE F m. 85 F°m, 86 tous les mss. rugä- -minte 87 E F? dis 88 E sù fieîn pace si ertafi de toate gresealele lor cîte i-au fa- cut Fm. 89 fous les mss. fiti 90 D si fit F' si fiti slobozi si 91 A1BDF gresalele 92 F? 7. E strigarä zicind 93 ABDE F ani 24 AB iaräs 95 F° i-au zis 96 B' E lor 97 A! cu tot 98 E cäci lis 99 B F#, A°D acum 100 D mestecäturile F1 atîten amestecäturi 1 D atita F? fâcuse într-aceast farä 2 B'F? fürä de E fürä de suflete 

to.p. 15 e u=— Épiphanie Pr 594 G I173 V= Silistrie Z 0. p. 110 m a — disposer, v. p. 54 db v, p. 82 s © Cetaten n020 = aujourd'hui la ville de Roman d ». p. 26 b e c’est dans un diplôme du 2 Avril 1588 que figure pour la première fois dans les documents le titre de fhatman, donné au portariu de Suciavä (Bibl. de l'Acad. roum., Doc 56), ». Tanov., Contr. ap. An. Acad. rom., XX VII, 227. On le trouve pourtant dans la chronique de Macarie (B. A. 100) f=—5se pro- sterner, faire acte de soumission G 334 g ». D. 129 r h of. hiti sänätosi C (préface) hie-4 milä C 263, ». p. 2 dei l’autographe d’Ureache Î— autrefois, jadis : fusease oare cÎndû orbü C 168 v. de même Pr 417 G 100, 263 j— pendant : in trei dzile | 

  

. udindu-li C II 2 v 1 cf. o, ce veselie era apostolilor C 129, #. p. 55 e m ©. p. 11m nv. p. 7 90 —être mécontent, en avoir assez, cf. p.84 f p v. p: 45 g r = prendre naïssance : incepätura tiranilor, pe ce yreame s-au atitat G IT 9, ». p. 72 x. S—mé. : fait: curveaste sau face altä räutate Pr 633 t—=cruel: lupi sireapi si cumpliti C 181
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De’ moartea lui Alecsandru vodä Cornea, 
Petru vodà, deaca $rau tocmitü oastea bine Ja Bräilä, au pur- cesü depreunät eu toti boiarii säi, si, deac-au sositit la Gälati,5 s-au täbäriti® pref färmurele® bs* apei.? Tarä Alecsandru vodä, prindzindi de veaste, s-au gütitit degrabä cu oastea, def: citx avea, $-au esitü inaintea lui Petru vodä la Gälatü.* Ce° nemic* n-au folositi, cx, päräsindu-lii® ai si toti, au cädzutü în minule!!\ vräjmasului säu, lui? Petru vodï, si de! srägü au învätatü® Petru vodä de i-au täiatü capuli, depreunä® cu Pätrasco, carele!? sx finca de dinsü, intr-o Miercuri, .in luna lui Fevruarü.# Acestal5 Alecsandru vodä au domnit 24 luni gi 3 säptämini. 16 bis 

 Cindi!? s-au asedzatü Petru vodä la!$ scaunulü sxu alü doile rindü, cîndü au venitü domnü. Vito 7049, Fevruari 19, 
__ Petru vodä, deaca täel° capuli Jui Alecsandru vodà la Gàx: latü, cu tontä putearea® sa s-au pornitü spre scaunuli säu, spre Su- ciavä; si?! cindü au sositi la Bärladü, acolo?? mare ospätü si cinste! -‘irau fäcutü credincios si cinstitis boïarinulü®%® säu, Huru*#i vorni- 

  

3 A pentru F Cindu au täiatä Pätru vodä niste boiari la GalatiDm.4E înpreunï 5 BEF Galati 6 B la 6 bis fous les mss. {ärmurile 7? À Dunärii 8 D si Bla, Et cîtà au avut 9 DF M, jusqu'aux mots «Mai apoi adeväratü cä au fosti vicleanis 10 AE päräsindu-l 11 B: minile 12 E fndaftä] au poroncit 13 B! care E ce 14 B Fevruarie 15BE acest 16 B numai 2 16biSsE säptämîni în anul 7049 17 Em. le titre 18 B intru a dooa {(B° da doao) domnie la scaunul säu. Vito 19 BE au täiat 20 E au Purces cu toatä 21 B ci E si sosind la 22 E 2». 23 At boereanul 24 Hura. et | 
U= camper. G 150 v 2. p. 39 d z ». p. 19ia7r. G93 bz. p. 22h Cv. p. 127 c dr. p.118 de ». P. 134 c f— apparat: esi eu mare cinste îna- : ” intea ei C II 11 g = honoré Pr 681, cf. p. 101 r; ecinstit si credincios boiarinul» est une formule de politesse employée par le roïvode envers les grands boïards, v. Ghib., Isp., Il, 129, 137 h ». p. 136 w à Pour Mr. Bogdan (B. Cr. 278} ce Huru vornic en’est autre que Häria chelariul» (o. P. 134). Cette identification nest pas admissible, non seulement parce qu'ils n'ont pas le même nom, mais encore parce que ce Huru, après avoir occupé la fonction de pärcälab de Niamt | de 7035—7038 (r. les diplômes du 15 Mars 7035 (Bibl. de l'Acad. roum., Doc. 2jc), du 4 Mars 7036 ap. Ur., XVIH, 105, du 3 Mars 7038 ap. rh. ist., À, 1383), remplit, dès l'an 7039, les fonctions de vornic sans tnferruplion, même sous le règne de Stefan Läcustà {o. les diplômes de 7089, Mars ap. Ghib., Sur I 100, du 19 Mat 7089 ap. Ur, XIV, 82, du 12 Mors 7040 ap. Ghib., Sur, I, 130, du 13 Mars 7041 ap. Ur., XVIII, 120, du 22 Mars 7013 Qp. Arh. ist. Ir, 88, du 3 Mars 7045 ap. Wick. Puina, 204, du 1 Mai 7018 ap. Ghib., Sur, I, 287), Et puis quelle différence y a-t-il entre la haute dignité de vornic et la modeste fonction de chelariu! - 
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cul; si purcedzindü’5i deacolo, au veniti 1° trüguli Romanului; si deacolo?? cu mult* bucurie näzuindü,*%! au intratü în Suciavx Fe- vruarü 19, Luni, dupä stüti*? Theodori,% in a do" säptäminà în°? postuli celi mare, depreunx* cu Imbrea aga, si au sedzuti? in scaunü. 
Cîndü au peritü° #Mihuli hatmanuli, siTotrusanulü logofätuli, | $i Crasnesü si Cozma.55 | 

Petru* vodä, deac-au sositit la Suciavä, si” s-au agedzati la scaunulü säu acolo,8 au aflatüiP in viclenie pre Mihulü hatmanuli, 
si pre Totrusanuli logofätuli, si pre Crasnesü si pre Cozma. Des?r Carii multä nevoe si pedeaps® avusease{° Petru vodä în domniia. dentäiu, pre carü, cindü au“? bis pribegitü* Petru vodä den tarä, i-au fostü închisü" în cetatea Romanului, avindi prepusü” de viclenie, cumü® s-au si*? arätati® mai apoi adeväratit{®" cä au fostü vicleani. Si deacii‘* indat* au invätatü? de i-au prinsü $i cu greale® munci À i-au muncitü, mait apoi Ji-au täiatit sit$ capetele. 

Invätäturä® sit? certare. { 
Janit$£ socoteaste{ cumii pläteagte! Dumnedzku celora ce facit räu ! Acestea fiindü®? lei sälbateci si lupi incruntati, multx5 pedeapsäi. au fäcutü lui Petrn vodà in. domniia dentäiu; mai”? apoi, stimpä- 

  

25 E m», 26 E prin 27 E m. 28 E au nüzuit de au mers la 29 B? sfeti 80 A Theodor Tironi 31 A1 doi A? B? doao 832 E de 83 E inpreunx 34 A? muritu 85 E Cozma, aflindu-i P, vedx vicleani 36 E dacä s-au asädzat P, y. la scaon la $. aflat-au în viclisug 37 A acolo si 38 A la Suciavä 39 AE cä- rora, deaca i-au aflat in viclenie (Æ vicleani), le-eu täiat capetele 40 E au fost avut 40bis A? au fost 41 B! precum 42 À m». 43 B! cä au fostu cu adevärat 44 E indatä prindzindu-i, eu greale munci i-au muncit gi li-au tüiat ‘capetele A? deacü indatä i-au prinsu dupä fnvätätura lui 45 À gi li-au 46 À D F° ». 47. DF'm. le titre 48 F ia 49 AE socotiti dumneavoasträ 50 E #. 51 B: multä supärare B* multe supäräri au 52 D F m. no. 

  

iv. p. 1483 cl=se diriger vers, se rendre: iaste o cetate.., la carea toate corabiile depre mare näzuescü C II 79 v au ales cu sfatul 8% näzuiasck la ceta- tea Hotinului M. Cost. 590 m ». P. 49 h n= s'installer, monter (sur le trône) O = être tué, Être mis à mort pv.p.1221ro.p.139gs. P. 138 gt. p. 110 nu v. p. 53 x v — soupçon C 221 V, 267 Z = prouver : nu sä cade a creade pre nime, pinä nu va aräta fie ce lucru Pr 8. a — évidemment, cf. adevärez = avérer Pr 20, 361, 378, 517. et adeycrese p. 125v bov.p. 127e C=cruel, cf. p. 86 n, 106 p d = supplice, torture; muncese = forturer: si eu alte munci mari te volu munei C II 81v, de même C 172,.178, IL 64, 7 = précepte, ensei- ‘ gnement Pr 4 C 217 Ê= blâme, remontrance G 50 & interÿ. =ial ». p. 49 h = récompenser, punir: pläti-va Hs. la infricosata zi säborului jidoväscü G 315 Î= affliction, amertume, cf. p. 188 g.
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rindu-$if miniia55! inimilorit sale asupra lui Stefani vodä, neavindü nice oO vinä, cu rea” moarte l-au omoritü, cumi s-au pomenitiü mai susü la domniia lui Stefani vodx. Iatä5i darä,% dupä fapta lorü cea rea, curundä%® vreame le trémist Dumnedzàu osindä%?® asuprà, de luarä*6 si ei platä®® cu sabiia, ca si Stefanü vodä. Si®° intr-aceaias6! dzi Petru vodx au pus pre Petru, feciorulü lui Varticï, hatmanie si pärcälabi defltis Suciavà. 

Ciîndù°? au venitü Elena, doamna lui Petru vodä, si ou fiii säi | den fara ungureascä, Vitof® 7049, Maiu 25. 
Deacaft s-au asedzatü alü doile rindü Petru vod la domnie,®5 -tremis-au de $-au adusü pre doamnä-sa, pre?" Elena, si pre fiii säi, pre Ilüasü si pret° Stefanü, si pre’ hiicä-sa, 1 Rocsanda, dela Ciceu. Si sosindü la Suciavä Maiu 25, le-au egitü”# Petru vodä inainte 3 mile.** Acolo multä bucurie si veselie® era la adunareat lorü, cä5 pre cîtä jeale era, cindü sä despärtisä dela Ciceu, de sä duscasä Petru vodä la Tarigradi, mai multx bucurie si veselie era acmu”’ la inpreunarea" lorë. Deacii,$ deaca sx asedzarä” cu totii la scaunü, 8° nu‘! uitä Petru vodà datoriia sa, eu carea maintef? pre toti*® în- grädiia,' ce, ca uni pästoriu bunü, grijiia de oïle sale ceale perite* Ca sä le afle. Tremisä®£ soli$5 la craiulit lesescit de-si%6 cerea robii säi, ceia®’ ce-i luasä Tarnovschi hatmanuli eu oastea, cindü venisä —_——_— " 

53 E inemile asupra 54 D iar 55 DF #2. B! dar cä A? darä depe 56 F°? curindu le ABF curindx 57 ABDF osindä 58 D luoarä 59 F° osindä si platä F! platä dela P. v. ca S60AEm.61E aceastas F° aceaia 61 bis A?]a 62 DE . le titre F Cindu s-au asezatu P. v. la domaie al doile rindu (F? a dozo oarï) 63 B #7. la date 64 B fntr-acestas anu denca E iarä intr-acestas an dacä s-au asädzat P. v. la 65 F domnita türäi 66 F?». 67 E ». 68 E dela cetatea Ciceului din fara ungur, D F1 ». 69 F #».70 AD om. 71 D fiesa 72 B 25 de zile 73 E esitu-li-au 74 E mile de loc 75 A E M, Dm. jusqu'aux mots «era acmu» 76 EF! m. jusqu'aux mots «deacii deaca 8%» 77 À apoi 78 E iarä 79 D F! s-au asezat Ft sä açezä 80 E scaon 81 À m. 82 À° mai înte BDE mai nainte 83 BF toti i 84 E trimis-au B1 si trimise 85 B° solii säi 86 F* de cerea robii cei, ce-i luase 87 E m. F! ceia ce. : 

  

j = assouvir, ef. G II 157, 287 1= fureur, violence: se aprinde cu minie . tocma pinä la ucidere G 118, cf. p. 195 i M — affreux, abominable : sx moarä cu moarte rrea gi grozavä en aceaia C 72 inchisori, morti reale C273 y n v.p. 110ÿ 0 2.p. 1H 0 po. p. I47er v. p. 21e S— mille C II 18 G 58, 177 t & fait de se voir réunis, cf. adun = se réunir : a sä aduna cu bätrinii u — le fait de se - Téfrouver ensemble, cf. D. 62 d V— défendre, prendre soin de cf. G 3, 229 Z ». p. 41fe 93e a — s’égarer : 5-au fostü peritü si s-au aflatü C 18 v, oile ccale perite C 303, G 194; métaphore tirée de l'Evangile, v. saïnt Matthien X 6, XV 241.
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la Hotinü. Ce nemicä n-au folositi,88b ex nicb®? cu o ispravä © s-au°° 
intorsi solii.°1 

Accastea®? povestif ce spunü® de Petru vodä Raresü cä au 
läsatü® scaunulü, $-au pribegitü preste®{ munti la fara ungureascx, 
si de multe nevoi, ce-au petrecutüf acolo, si cumü s-au° dusü dea- 
colo la Tarigradü, mai* apoi iaräs cumüt au dobinditits domniia la 
mosiia®Th sa, 1a Moldova, cronicariuli celü°® lesescü, de aceastea po- 
vesti,® foarte pre seurtü serie, c%1% ponte hi cä n-au stiutü de tonte. 
Tarë leatopisätulü cestü! moldovenesci deagiunsü si deschisii! toate 
pre rindü le” sämneadzä,i carele toatc,* dencaÿ le-amif luatii! sama, 
le-amü? socotiti cä° sintü adeveare?" sil° Je-amii!! tocmitit carele!? " 
la locurile sale. 

AIG patrulül#® räzboiu, ce-au avuti Petru vodä cu Ungurii. 
Vito 7049, Iuniet5 8. 

Cäleindü!$ Ungurü prietesuguli, ce avea cu Petru vod, deaca!? 
s-au asedzatü al doile rindü'8 1a!° domnie, venit-au hochimüP în- 

  

88 E isprüvit 89 B'E s-au intors solit ftr de nici o ispravä 90 AF nu 
s-au 91 B* solii si inapoi 92 À jar deaca s-au asedzat P. v. la domnie, nemic 
de altä nu-i era grija, numai eu toatä casa sa a pctreace în ospeate si în dez- 
mierdäciuni E Pet. v. dacä s-au agedzat în domnie, nimie de altä nu grijea, ce 
numai eu toatä casa lui petrecea în ospeatä si-n dezmierdäciune. Accaste F aceastä 
33 E scriu D F spune 94 E în tara F° pespre 95 E au mersu la T., si cum au 
esit cu a doa domnie in Mold. 96 Ft». F° apoi domniia cum o au dobindit-o 
97 DF scaunul säu A mosiile sale 98 A? BE ".99 AE m. F! povestea aceasta 
foarte pre seurt o scrie F2? accastä poveaste foarte scrie pre scurt 100 B'E 2. 
147 cel D acest 2 Em. 8 F scrie, Les autres mss. insemneazä 4 F°m.5Em.6 A°B 
F°le-au D i-au luoat 7 B le-au 8 BF°E a fi B cä sintu tonte 9 AB°F adevä. 
rate B' adeverite D adevere 10 A si deacii toate le-am chizmit (A? chibzuit) si 
E si toate 11 Ble-au F°? toate la locurile sale le-am tocmit 12 A: m. A? care 
DE Ft care; 13 BF Cind s-au bätut P, v. eu Maclat (F1 Mailat) voevdul Ar- 
dealului in tara ungureascä cu Ungurii. E Räzboiul ce-au avut P. v. cu Ungurii 
D m. le titre 14 À patrulea 15 A Junie 2 F unie 8 /es autres mss, m. 16 E in. 
tr-acestas an Ung. cälcînd 17E dupä ce18 E 2». 19 A B venit-au F? la Moldova domnu. 

  

… b=réussir, a nu folosi nemici= échouer, n'arriver à rien: inpäratul mult 
gräi. gi nemicä nu folosi C II 73, de même H. Cuv. 380 ce cf. p. 129 p d=récit: 
ascultati si poreastea svtei evglit C 78, cf. p. 87 f e läs scaunul = abdiquer £ ». 
P. 16 r g= recouvrer, cf. p. 68 à k h v. p. 146 n i— clairement, amplement, avec 
détail: deschisü ne aratä noat svänta evglie C 353 v j v. p. 2 g 1 iau sama — 
examiner, cf. p. 136 à m== vrai: inchinätorii cci adeveri C 159, #.p.43in— 

- Chacun: de nu veti erta careles fratelui stu C 270 v. tonte, carcaz la sorocul si 
la marginea ei C (préface), de même C 7, 200, 261v, Pr 489; cf. p. 88 v 0 &. : 
p. 23ppr.p. 142 e.. E
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pärätescü dela sultanü® Sulimanü’! Ja Petru vod* ca? sä .margä 
asupra Ungurilorü, 5i** sX prindzä pre Mailatü,** voevodulü Arden- 
lului. Si i-au tremisü intr-agiutoriu pre cuciuc* balibeiu? cu oaste 
turceascä, asijderile*® si pre Radul vodä cu Munteanii. Vrindi?? 
Petru vodä ca sä inple*$" voia stäpinu-säu,*” fnpäratului,% in ait 7049, 
Junie 8, s-au porniti cu’ toatä putearea * sa, defl-au trecuti pret Oi- 
tuzü la Ardeali, depreunä*? si Radulü vodä eu Munteanii si% cuciuc 
balibeiu eu Turcïi; si mürgindü eu totii asupra lui Mailatä, domnuli 
Ardealului, incä%t n-au agiunsü Ja Fägärasü, acolo i-au timpinatuüs5u 
si%5 Mailatü, voevoduli®? Ardealului,* cu oaste ungureascä si, dindii# 
räzboiu vitejeaste" de“ inbe#l? partile" Tunie? 20, pierdu* Mailatit 
räzboiulü, si pre insulüi#? fncä l-au prinsü* viu Petru vodi, si l-au 
ferecatü © fn obedzi, si deacii l-au tremisit la Sulimanü,#* inpäratulü 
turcescü. Jar Petru vodä prädindü tarat si ardzindü, si° multä 
pradä fäcindii, ‘s-au intorsü inapoi ftrd% bis nice o smentealà. 

A! cincea oarä cîndü au prädatü Petru vodä fara ungureascä. 
Vito 7050, Septevrie 12. 

Dupä ce-au prinsü Petru vodä pre Mailatü, voevodulüf? Ar- 
dealului, si l-au ferecati5t in obedzi, def l-an tremisü la inpärätie, 

. in% ali doile ° ant, in aïi 7 050, Septevrie 12 de iznoavä®’{ au ve- 
nittf carte® dela inpäratult Sulimant sultan caf st margä, sä 

20 F? 2m. 21 F! Sul. fopäratul turcese F°? Sul. inpäratul 22 F? m». 23 D! 
im. 24 BEF Madlat 25 À Cuciu Balibeg D Cuciue Belibeg E Ciubali beiu F1 
Chiuciucheiu F? Cuciucbei 26 E »,. 27 E gi vrind 28 E plineascä poronca in- 
päräfiei, au purces cu toatä oastea sa 29 D domnul säu à B! stäpinu-säu a 30 F 
gau pornit cu 31 E si 32 D inpreunä B'F dinpreunä cu E fnpreunä cu 33 E 
si cu 34 E si inct 35 À intimpinat Ft ajuns BF? timpinat 86 E #». 37 AB°F° 
domnul 38 E », F! Ardealului, fntimpinindu-i eu oaste 39 F2? dädu 40 F° depre 
A° despre 41 A? BF? amindono 42 B Julie 43 E pierdut-au räzboïul Ungurii 
si pre M. voevodul l-au prinsu viu P. v. $i Lau bägat în obedzi si l-au 44 B° 
Însul les autres mss. dinsul 45 B! incä-l prinse 46 B P. v. la 47 E inpärätie 
48 E si asian 49 DE #. 50 E în fara ungur. s-au 50bis BE füiri de 51 BF 
cind au prädat P, v. al doilea rînd (F? a doao oarü) t. ung. D E #». le titre 52 B 
domnul 53 E trimis în obedzi la sultan S. 54 A $i 55 E la 56 D rind in ai 
57 E jarä au venit hochim 58 F° jau trimis împär. carte la P. v. 59 E ». 

    

ture «kütchül:= second, balibeiu est peut-être une erreur au lieu de beglerbeiu 
. (o. p. 102 à} r = accomplir, exécuter : sä inplu voia cärtularilor C 114, lcagea 5% o 
inple C II 110v; v. p. 975 8 v. p.184 ce t— pari: mai iusorü iaste cämilei pre : 
urechile acului sä intre C278v ue. p. GSmvr. P. 460 Zv. p.37 d'a v. p. 50 b 
b cf. aduceti-l pri însul incoace C 66 v, ». p. 42 u cv. p. 68o0etpdz.p. 89ke 
7.p. 2230. p. 143 l g = ordre (par écrit): ori la cine si la ce boiariu merger cu 
<artea, în picioare sta boiarul, pinä sä cetea cartea M, Cost. 509, cf. p. 141 d, 107 d.
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prade de iznoavä®® taraf! ungureascä, pentru multä®? neïngäduintà} 
si amestecäturii ce sx atitai Si inplindü® Petru vodx dzisa! inpära- 
tului, ca sx hie deplinü," alta” pentruft cä si elü avea scräbä° mare 

spre%5P Unguri, pentru multe nevoi, ce-i fäcusä, încä cindü®6 era la 
Ciceu, de nu-si era volnicü” eu°7 nemicä; mai apoi si prietesugulü, 

ce avea inpreunà, îlü cälcasä. Rädicatü-s-au cu toatä putearea * 
sa, $-au"° trecutii la tara ungureascä, de-au prädatü si au arsü pinä 

la Cetatea de"! baltä" Acolo au sedzutü 6 dzile, gi multä : pagubä 

fäcindü, s-au”? intorsü pre la Bistritä färä de nice o smentealä, si 

trecindü muntele, au esitt" la * Cimpulü lungü, si s-au pogoritü"® 

la Bae,® si deacïi” eu mare laudà s-au dusü la scaunulü säu,/$ la 
Suciavä. Cronicariulü celü”” leseseü de aceasta pradä, ce-au fäcutü 
Petru vodä alü®° cincile rindü la tara ungurenscä, nemicä nu scrie, 
cä poate hi‘! cäf* de-au si märsi Petru vodä, nice** unü räzboiu 
cu‘? nime% n-au fäcutü, cx n-au fostü cine!” sä-i stea’ inprotivä, ce 
au prädatü faraf$ si s-au intorsü,” pentru aceaia n-au sämnatü°°* 
cronicariulü cel! lesescü. Iarä leatopisätulü celü°”* moldovenescü 
aratäP cu adeväratü® cumü”* au märsü gi alü cincile rindü Petru 
vodä la Unguri de-au”* prädatü si au arsü, îns*°® räzboiu cu nime 

60 AE». 61 D la Eîn 62 BEF multe neîngäduinte 63 E plinind 

poronea înpärätiei, avea si P. v. mare scirbä 64 A?4n. F'si el avea (F*? avusease scirbä 

Ung. mare) 65 AE pre 66 E decind era inchis în cetatea Ciceului 67 D m. 

68 B' lui ce 69 E ». 70 B' de-au E si au întrat.71 À la 72 E färäi unguresti 
s-au 73 D m#». 74 E prin 75 A? F* coborîit76 A Baia77 E m. 78 E lui 79 E m. 
80 E mai pre urmä nimicä nu 81 AE sä fie 82 E cum dacä au A cä dac-au 

83 B? m. 84 À in t. ungur. si nice 85 E neavind cu nime pentru cä n-au F 

in. 86 A? D niminea B nimea F #0. 87 B nimea sä-i (B° ca sä-i) stea cineva in- 
protivi E cu cine-i sta F cine-i sta 88 E #. 89 E intorsu cu pace 90 F? sem- 

nat F? nimica n-au insemnat, les autres snss. insemnat 91 A? D 2. 92 B F? cestu 

D acel E #2. Ft nostru aratä 93 AE ». 94 E cä au mersu P. v. la Unguri, 
cum scrie mai sus, de au 94 A D i-au prädat st i-au 95 E si cu nimeni un räüz- 
boiu n-au avut. 

h o. p. 18 this i cf. sä temu sû nu sù fact vro amestecäturä în oameni 
C IT 64, v. p. 45 g j v. p. 72 à 1 cf. s-au esitü dzisä dela fnpäratulü Pr 416, 

o. p. 67 tet 69 f mov. p. 148 a n= d'autre part: deaci pentru cä a doa dzi 
Simbätä era dzi ca accaia, alta era vreamg si decäträ sarä C 143 v; cf. p. 106 o 

o=haîne C 30 v, v. p. 1114 p v. p. 75 mr v. p. 70 d, nu sint volnie cu nemicä= 
n'avoir aucune liberté S = se mettre en campagne t v. p. 134 ce u—=Kükülôrär, 

Kockelburg, v. Picot 847 vw r. p. 72 b z stau înpotrivä —s’opposer G 133, cf. p. 

490 a 0. p. 2 g b v. p. 11e © cu adevärat = conforme à la vérité: aceasta cu 

adevärat ai dzisû (= fu as dit la vérité) C 158v d v. p. 32 s e a lisa sä nu 

. pomeneascä — passer sous silence.



154 

n-au fäcutü,% pentru° aceaia noi n-amü läsatii nice aceasta s% nu 

pomenimü. Iarë, deaca sä intoarsä® Petru vodä dela!® tara ungu- 

reascä, întru ! aceaia laudà6 au sävräsitü mänästirea Pobrata, carea 

era ziditä de dinsü, si o au sventitü.** Asgijderile si mänästirea de’i 
Räüscaÿi au inceputü,* si$ Dobrovätuli auf sävräsiti,” si la$ Cäpritana 
mänästire au lucratü. Incä si alte lucrure bune multe sä aflä fäcute: 
de dinsü, eumu-i la° mitropoliià de Romanü,!° si la mitropoliia de 
Suciavä, gi la mänästirea del! Bistritä, si beseareci!? de piaträ în 

Härläu gi in! Bae, sil incä si alte lucrure bune multe sä aflä în 
tarä fücute de dinsi. Cu!$ adeväratü! era feciorü lui Stefan vodä 
celui!$ bunü, cä!’ intru” totü!$ sämäna tätiine-sXu;1°" cä la räzbone°° 

Îi mergea cu närocü,° cä totü izbindiia,?! lucrure”? bune*® fäcea, tara 

$i mosliaP ca unü pästoriu® bunü 0% socotiia," giudecata pre de- 
reptate 0°? fücea. Amintrelea® de statü* era omü cuviostüi," si la toate 
lucrurele indräznetü, si la cuvintü" gata,” de-lü cunosten* toti cä-i%° 
harnicü® sä. domneascä°! tara. 

Lt. 7052, în luna lui Maïu 15 dzile, au purcesü ? Iliagit vodä, fe- 
<iorulü*? lui Petru vodä, la Tarigradü. 

  

96 B' avut 97 E deci.si noi n-am trecut nici accasta färä pomenire 
98 B° aicia ca si nu 99 ADE s-au întorsu 100 AE den 1 B sävärsit-o F 

sfärit-o les autres mss. sfintit 2 B' din B° », 3 À Räcica 4 A s-au apucat 

E s-au apucat a o zidi 5 B din Dobr. încä au A si mänästirea 6 D l-au 7 A'E 
istovit A? s-au istovit 8 BF de la 9 F? 7». À la mitropolitul mitropoliia de E 
mitropolitul la mitropoliia 10 Suciavä gi la mänästirea 11 À dela E Bistriti 12 D 
biscarecä 13 F2 la 14 gi alte sä aflä în farä ficute multe E si altele multe au ficut 
15 E gi cu 16 B'DF cel 17 F? si 18 Bt toate 19 fous les mss. tätine-säu 20 D F° 
räzboiu 21 E au izbîndit 22 E si multe lucruri 23 AE bune si dumnodzäesti 
apucase (A? sä apuca) de fücea 24 E pärinte o 25 F? ». 26 E cu 27 BF° m, 

28 B' aimintrelea D aiminteri E iarä la 29 À m. E gata a da rüspunsu 30 A 
cä era harnic si destoïinic (A? destoinic) 31 F? dobindeascx 32 D snü. : 

f cf. p. 57 h g — succès, gloire h ?. À 62, 179, 2® v et p. 17e iv. p. 
135 n j ». Melc. Rom. I 193 1 cu adevärat = vraiment, véritablement : acesta 
jaste cu adeväratü izbävitoriulif lumiei Hs. C 160 v m z. p. 56g nv. p.152 
O ». p. 15 g p v. p. 146 n r — prendre soin, veiller sur: bolnavii sä soco- 
timü CII 41v, de même C 23, 186v; cf. p. 140 u 8 v. p. 82 ce tv. p. 85 x 

tu beau, agréable: cocon frumos si cuvios ca acela nu se-au arätat G 132, 
acolo era un om cuvios la chip G II 130 au inceput vulturul a cînta atîta de 

dulce si cuvios G 297 v la cuvint gata = à la parole prompte Z = reconnaître: 

putemü cunonste cä a mare Dmdzäüu sä inchinä acesta C II 75v, cf. p. 86e 
a = capable: om harnic de acea treabä M. Cost. 537 nu era harnic nime sä în- 
blindzascä pre Dmdzäu C 109 v b #. p. 143 c.
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De moartea lui Petru vodä Raresü. Vito 7054, Septevrie’* 2. 

Petru vod, fündü bätrinit de dzile,° gi cädzîndü in boalä 

grea, au plätitü datoriia sa, ce-au fostü datoriu, lumiei,%°° si s-au 

sävräsitt6* in aii 7054, Septevrie 2,° Veneri! la miadzä°° noapte,ë 

si cu cinste l-au ingropatü in mänästire, in“ Pobrata, ce-i fäcutät! 

de dinsii, eu multä jeale* si plingere, ca** dupä unü pärinte alü säu,i 

carele n-au fostii mai giosüi de cîtü alfü, ce au lätitü hotaruliü tä- 

räi. Cä pre Säcui de multe ori i-au prädati si i-au arsü si, luindu-le 

cetätile si orasele, suptü putearea saft j-au supusü. Si atita groazä 

le dedeasä,#! cä la vreamea“® närocului celui prostü,” ce?" era gi pri- 

bagü la dinsi, gi sä*° scäpasä° de domnie, si, dupä ce‘ sx°° duseasä la 

Turci, läsindu-si5! doamnä-sa gi5* euconii si%° avutiia în Ciceu, necumü? 

sx s% bage’ sä-i jecuiascä,5*# ce încä i-au pädzitü si i-au socotitü ‘ 

pinä la venirea lui ali doile rindü.5 Asijdere si eu Leagii de multe ori 

s-au bätutii, si Pocutiia incä5 le-au fostü luatüi.57" Mai apoi, dupä atita® 

trudä* a sa, crestineaste inf? tara sa s-au sävrüsitü, dupä ce s-au°° 

inplutä = domnieif! Juif? ceiif®* dentäiu si ceii** de apoi?.. 5x de ai. 

33 À pentru BFt cind au murit P. v. D m. le litre 34 À Sept. 4 les 

autres mss. m. 35 D lumiei, les autres mss. lumii 36 F sfärsit, les autres ss. 

sävärsit 37 E la anul À în vlto F vineri la 88 E 4 39 B! miezul noptii 40 A? B! 

EF m. ME ziditä 42 E despre toti ca 43 B!E lor 44 B! lui 45 A° B° F didease 

D däduse E au dat F° au fost datu 46 E vreame de primejdie 47 D #». 48 E 

si-s pierdusé domniia 49 B aceaia 50 AE s-au dus 51 B! läsind pre E läsin- 

du-si doamnä si 52 BD eu coconii 53 F si eu À säi in Ciceu gi avutiia toatä 

E în Ciceu cu toatä avearca atunei Ungurii necum 54 B° jefuiaseä, les autres mss. 

jäcuiascä 55 E rind la domnie täräi Moldovei 56 ADE ». 57 E luat supt ti- 

* nerea lui. Jarä mai 58 A° aceasta E multä 59 E in-cinste gi in 60 E au plinit 

61 À domniiu lui F? anii domniei 62 E sale D F1 lui de tot 63 À cea D gi 

acei F' gi cei deapoi gi cei dintäi les autres mss. cei 64 A? cea B* acci E cei 

de a doa F° cei de pe urmä 65 A! 38 ai B 38 de ani E ani 38 ADF »". 

c ef. p. 125 h à cad în boalä grea = tomber grièrement malade, cf. cad în 

nevoi C 279 v. în munci C 297, in tälhari C 344, in scärbä si în grije C IT 11 

et p. 76 e e au lieu de lumeï, ?. C 10 v. 13 v, 23, 25, 45, 55 v, 59 v, G4v, 73 v, 76 v. 

100 v, 108v, 111v, 135, 139, 148, 160v, 177, 217, 221; ©. p. 70h X p.430 

£o, p. 23 u g—à minuit, v. p. 40 v h v. p. 46 0 io.p.llmlo.p 60 s m 

närocul cel prost == rérers de fortune n = în care, v.p. 125 0 v. p. 86 f p necum... 

ce = non seulement... maïs : darä cela, ce necum sä dea, ce încä iau C 27 vr = mä 

bag sû = se mettre à s v.p. 42 r teo.p. 15647 uv.p. 53 x V — travail, labeur : 

cu iubire de trudä G 89, priimenste aceastä putinä trudä a noasträ G 197, cf. mä 

trudese= {racailler : sä secerati, unde voi nu v-atitruditü C 1602 v.p.131b a au lieu 

de celei: în polatele cctätei ceii de susü C 28 v, de même CO 45 v, 101 v, 130, 335 b 

v. p. 88 8 x celte place étant probablement libre dans le ms. primitif, l'auteur de la 

copie, d'où dérivent les mss. À, E, B, a eu la prétention de combler cette lacune. Petru 

Rares régna 17 ans, 2 mois et 2 semaines. - 
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De domniia lui Iiïiasü vodä, feciorulü lui Petru vodx Raresü. 
Vito 705457 Septevrie 3. 

Pre urma lui Petru vodà Raresü, cu dragoste rädicarä boiarii 
cuf$ toatä tara pre Iliasü, füiu-säu® cel mai mare, la domnie Sim- 
bätä,® Septevrie 371 dzile. Cä si hirea si fata îli Jäudat 5%? hie 
blindü, milostivi 4 si asedzätoriu, gindindu-st!* cï va sämäna t- 
tüne-säu, ce nedeajdea pre toti i-au® amägiti. Cä denafart! s% 
vedea”? pomü infloritä, iarä den lontru* lacti* inputitü. C4 avindü 
lângä sine sveatnici tincri Turci, cu carit dzua”# petrecen si sä dez- 
mierda, ? jarä noaptea cu° turconei curvindü,#1i den obicenele! cre- 
stinesti s-au depärtati. Inf?" vedeare sä aräta crestinü, iarä noapten 
în slobodzie®#" mahmetenscä®t° sx dedeasà;f9P si atita si cäleasä 
leagea crestineascx, cä,% de-lt vrear crufa Dumnedzäu multü, pres? 
toti fi vrea duce den luminä înf% tunearecüs Ce Dumnedzu int 
dzilele lui atita ‘certaret Misasä," cù si copacii si? pomii si” viele‘. 
säcasä* de geruri” mare Si in domnia lui în°° aii 7056, Aprilü 7, 

  

66 À pentru E #2. F cindu au pus boiarii domnu pe Ilias fie. lui P. v. 
7056 April 7 D mm. le litre 67 B 7055 Sep. E fntr-acestaz an, dupä moartea lui 
P, v. Rares, toatä tara cu dragoste au rädicat domnu pre IL v., feciorul cel mai 
mare à lui P, v. 68 F! si 69 F° feciorul säu 70 E intru o Simbätä 71 Em. 72E 
a fi 73 E blind gi 74 E nedejduind boiari $i fara cä va urma tätine-säu B' s0- 
cotind 75 E care F ci nu era nici o nedejde, pre toti 76 E au 77 A! veade 78 D 
F putred. Cä 79 A? zuoa BD F zioa 80 F se dezmierda cu 81 B! tureoaice 82 E 
adecä în 83 A%B slobozenie 84 B° mahmeteneascä D Fi mahmeticeascä F? mehme- 
teceascä 85 E desfrinase F didease 86 BE cit 8 E intru acea desfränare pre 
88 BE F1 Ja intuncarec F° intru intuncaric 88 E n-au läsat närodul säu întru 
peirea nestiintei si necunostintii dumnedzäesti, Si intr-acel an a domniei lui fä- 
cutu-s-au erni greale si geruri mari, cît si viele si pomii au säcat de geruri mari. Tarëä la al doïle an a domniei sale, April 7, în anul 7056 89 A #0. 90 A D 9». 91 D ger 92 F Simbätä dupä. 

  

C = dénoter, indiquer (avoir certaines qualités) À = miséricordieux G 114, ‘ 
°® p.139 s = pacifique, ef. p. 11 g Î=extérieurement, cf. C 34v,.46v Pr 485 
Xv.p.4lg0.p. 15e h=—se divertir, s'amuser: unii st sà dezmiarde gi sä 
si desväteadze C 99, de même C 328, 330 v 1— au lieu de turconicä j —se livrer 
à la débauche C 154 v, 310 1 au lieu de obiceiuri, + Pr 18, G 145, cf. ». 6g 
m în vedeare = en apparence, ef. tremcase pre mängäitoriul duh în vedcare de 
limbä de foe G 130 n= libertinage, débauche, cf. p. 8 d o — mahométan pv. 
p. 60 s;j=se livrer à ro. p. 4205 cf. celora ce sedea în tunearec C 113, #. p. 
d act121b tr. p. 75 1, ef. de nu vine pre noi certare dela Dmdzu C 50‘ 
u = décider cf. Domnezeu au porincitü gi au lisatü s rugäm G 42 v au lieu de 
ville, », Biblia, Bucuresti XI, 33, XV. 5, VII, 15 ap. Cip. 128, cf. p. 89 ce z=— 

_ sécher : leamneloru vä dedu plod de rodeseu.. iarä le voiu seca Codex sturdza- 
nus, 3 a ». p. 89 c. 

- _
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Simbätä, dupä Pasti% au täiat. capulü lui Varticü hatmanuliü în 
trägü, în Husi, si l-au dus de Lau ingropati în”* mänästire, în°5 
Pobrata. Maï® apoi intre multe färädelegi, ce fäcea Iliasti vodä, în- 
plindu-lt Satana de invätätura ? lui”? au Jäsatü domniia 1a°$ mina° 

frätine-säu, lui Stefanüi vodä, si a îmä-sa,°9 în aïi 7059, Maiu 1, 

si elù s-au dusü la inpäratuliüt Sulimanï, de au primitü Jeagea 
lui Mahmetü,? lepädindu-sä° de Hristosü, gindindu-sx° c* va dobindi 

cinstef mare dela inpäratuli# Ce mai apoi räu s-au înselatü, cä, 

deacaf s-auf turciti, apucinqu-t® si indulcindu-lü? cu bine, l-au 

pusü pase’i la Därstorü s° puindu numele Mahmetü. Nice!° intr-a- 

ceaia!! boerie,!?Î ce-i dedensit! inpäratulü, n-au träitü” multä vreame . 
si$ indelungatä" ; ce dupä 2 ai, inbucindu-lü#° multi den!’ ne- 
priiatinäi ? luii$ eu multe cuvente” reale cäträ inpäratulü, au cädzutü 

la inchisoare, cä au tremisi înpäratulü de l-au legatü, si i-au luatü 
toatä avutiia,!* si dencii l-au tremisü preste mare la Brusa, de l-au 
inchist. Mai'® apoi de inimä reat curundä!°" vreame au muritü, si 
räu?Y g-au dati sufletulü in?! minule?? diavolului in leagea tur- 
censcä. Acesta Ilïast vodä au domnitü Ja** Moldova 4 ai si S luni; 
si dencii s-au turcitü, cumü?* ami scrisi mai susü. 

93 A? F Paste 94 À la (A? în) Pobrata 95 EF #2. 96 E si între B în 
anii 7056 Aprilie 7. Mai apoi 97 E sa 98 À pre E ti fara pre sama 99 fous les 

mss. mäne-sa 100 E iarä 1 E sultan 2 B Moamethu D‘Mahamet E Mehmet 3 

DEF m. jusqu'à la fin du chapitre E socotind 4 E Turcu. Iarä mai 5 B dupä 
ce 6 À au priimit leagea lui Mahmet 7 AB pasä 8 E Drästor 9 AE numele 

- (Æ si numele) i-au pus Mehmet (A turceaste Mahmet) 10 B! si nice E deci nice 

ff BE acea 12 E cinste E ce dupä 14 À poblibuindu-l E clevetindul 15 E m. 

16 E a lui 17 E avearea 18 E unde de 19 B° peste scurtä vreame 20 E m. 2 . 

A? Jui în B säu în 22 B miüinile E mina 23 Ein 24 B! duprecum E precum 
25 E s-ru pomenit mai sus A? am zis. ° 

| b = précepte: fà invätäturile lui Ha. C 217 © la mina=entre les mains 
cf. p. 56 m. d sä vorü despärti pärinte de feciorü si imä de fatä C 27 v, imä-sa 

Pr 533, v. p. 28 s e — abjurer: va sä 8 leapede de credinta crestineascä CI 

80 f v. p. 101 r g — traiter, accueillir : eu multe cuvinte bune si dulei apucä pre 

sväntC IL 77, de même C 213 h= satisfaire ses désirs, contenter, réjouir, cf: nu 

ca cindu ne säturam gi ne .fnduleïam G 29, de même G 58, 133 i ». p. 103 f 

= dignité C 301, II 64 1 ». p. 60 s m= rester, v. p. 9 fn v. p. 43b0 >. 

p. 122 s pr. p. 57 br v. p. 3e S cad la inchisoare = être emprisonné, cf, p. 

76eet 155 dt v. p. 72 ou v. p. 110 j W—= misérablement: a nedejdui intr-un 
omü, ce-au muritü räu, în Is. C IL 64 v, cf. p. 150 m.
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De*$ domniia lui Stefänitä?’ vodä, feciorulü?® lui Petru vodä, 
fratele®’ lui Iliiasiü vodä. Vito® 7059, msta Iunie°: 15. 

Dupä® ce au päräsitü Iliiasi vodä si leagea si tara, läcuitorii 
téräi s% svätuirä si pusärä la°* domnie pre Stefanü vodä, feciorulü°s 
lui Petru vodä, fratele lui Ilasü vodä, în°% aïi 7059, Tunie 15, gin- 

dindu-sä cà, de n-au sämänatiü lui Petru vodä celü? dentäiu, doarx°®? 

va face datoriin® si obiceniulü pärintilorü*® acesta: De‘! care lucru 
si el s-au apucatü eu osrädie*? de‘ domnie, si spre° toti‘* ple- 
cat? milostivi si nevoitoriu® spre lucrure ? bune. Besearecilorü“ sä 
aräta cu dumnedzäiref mare, ca sä poatä stinge#f * numele celü räu 
a frätine-säu; si ca sä nu vadzätt cä-i cevai räsäritüi dela pravos- 
lavie! totit® ereticii‘’ vrea în tara sa au sä-i intoarcä”" sä hie la o 
leage, au den tarä sä iasä. Pre Armeani, pre unii de°° bunä voe cu 
giuruinte5t® inplindu-i, pre altii eu sila®? i-au*® botedzatü, si i-aù în- 

torsi spre%° pravoslavie. Multi den tarä au esitüP la Turci, si la 
Leagi si prentr®%-alte tärä, vrindü sä-si tie leagea sa.%°* Cu aceastea 

26 À pentru EF #. 27 BF Stefan 28 À snù P. v. F0. 29 A brat Iliez 
(A? Ilüas) 30 E #». la date 81 D Iul. 32 E dacä 33 E tara si domniia inpreunä 

gi leagea coa pärinfascä, atunci fntr-acelas an 7059 Juli 15 boiarii si tara s-au 

sfätuit si g-au rädicat domnu pre St. v. fec. lui P. v. nedejduindu-sä cä de 

B tara si leagea, jar boiarä si läcuitorii 34 B domnu 35 A snû D F fcciorul cel 

. mai mare (F mic) al lui 36 D Iul. A F 9». la date 37 E feciorul cel mai mare 

D Fi cel mai de întäi F? cel dintäi al säu fecior 38 D cä doarä 39 D F accastä 
(F aceasta) datorie 40 E pärinteseu feciorul cest mai mic 41 D F carele siel E 

unde si el 42 tous les mss. osärdle 43 cäträ toti plecat milostiv, blind si A B si 
spre 44 B tot blindu, plecat 45 D biseariciei F bisearici 46 A E D stinge 47 E 

sä arate ceva abätut dela 48 E si pre toti ereticii den tara sa vrea sä-i intoarcä 
ori sä fie laleage pravoslavnicä sau den 49 AD F eriticii 50 F? din F' eu 5 AE 

giuruintä F figäduinte 52 AE sîla 53 B! au 54 E la 55 DE pentr-alte B 
printr-alte F? pentr-altä 56 B'E lor. 

z Ureache nous dit pourtant que Iliag abdiqua le 1-7 Mai. Une notice 
trouvée par Mr lorga à l’église de Päpäuti (Botosani) porte la date du 11 Juin 
et même le jour: Jeudi, donc c’est par un contemporain qu'elle a été faite, il 

nous dit également que Ilie quitta le trône au mots de Juin (Norga, Studü si 

documente, XVI, 278). I n'a pas régné alors 1 an et 4 mois comme Ureache nous 
le dit plus bas a=du moins, cf. p. 137 a b osrädie C II 15, 71 v, 84v, Pr 598 en 
même temps que oscrdie, v. p. 58 l1;=2èlec v. p. 90 r d=humble, modeste: plecat 
si smerit C 94 e—xélé: Peträ ca un nevoitoriu spre lucrul lui Hs., ce era C 
198 cf plie et21tf v. p. 39 d;— fait, action: va da cäruiasü dupä lu- 
crulü süu C 321 g = piété, v. p. 27 h h = effacer, v. p. 4 0 À — tant. soit peu, v. p. 

135 o j = écarté cf. oricine din curteani de nevoe au räsärit dela ocina sa, pretoti 
i-au adus jaräsi M. Cost. 514 1=orthodoxie Pr 573 m=conrcertir : Iosafat, pe carele 
Varlaam l-au intorsu la credinfa crestineascä G IT 76; cf. p. 107 f n — promesse 

C 33, 328, cf. p. 82 f o = la, cäträ, v. p. 141p pv. p. 72 brr.p.11m.
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vrindü Stefani vodä sä astupe’® vinele5f* frätine-säu de‘ lucrure, 

ce fäcusä, cuf! nevointä" süia" Jarä, ce? cerea pravoslaviin si 

leagea crestineascä, nu tinea,* cä mai apoi nu numai läcomie gi 

asuprenlà®is ce55* fücea, ce si curvie? nespusä*® era intr-însi. Nu°7 

räbda © de mueri®®% cu bärbati, nu era*° fecioarele® nebatgiocurite,"°! 

nu8 giupineasele boiarilorü säi°? neasuprite."®? Mai apoi, de-i vrea 

hi a°# domni multü, nu vrea putea hi sä nu urmeadzei frätine-säu. "5 

De’5 moartea lui Stefänit vodä, feciorulü? lui Petru vodä Rarest, | 

fratele"® lui Iliiasü vod"? Vito 7060, Septevrie. . 801: 

Petrecindü” aceastea nevoi” reale%!° boiarii si läcuitorii färäi. 

despreP domnu-säu,* Stefänitx vodä, n-au mai pututü suferi färk- 

delegile® si räutätile” lui. Ce întäiu s-au svätuitü eu * tainä, ce vorü. 

face ca sû sä poatä curätit de dinsü, si svätuindu-sä, aciisü®*" aflarä. 

svatü" ca sû agiungä* de srägü la boiarii®® cei pribagi, carii era in 

tara leseascä, esiti de multe nevoi. Dencii, deac-au avutü gtire si. 

räspunsit dela dinsi cumi ei vor veni färä zäbavä, noaptea® cu totii 

57 E acopärä 58 B'EF faptele 59 E lui IL v. A° mm. jusqu'aux mots- 
siarä ce cerear 60 E spurcate ce B° ce fäciin 61 E la accastea cu nevoinfä sä. 
siliia 62 E de ceale ce sù cade praviei (sic) adicä legei crestinesti depärtat era, 

cum s-au arätat mai apoi eu l'icomii gi asupreale, ce fäcea, si curvie nestimpäratä. 

era intru el B ce ceare 63 F° fücea 64 A asupreale 65 B° #». 66 B' cea ne- 

spusä 67 DE nu 5 F nu sù sätura 68 E femci 69 E räminea feate fecioare- 

nerusinate nice 70 A! D nebatgiocorite 71 B! F nici 72 B! lui 73 E nebatgiocurite- 
gi mai apoi, de vrea domni mult nu vrea hi ca’sä nu ia urma frätine-säu lui. 

I. vodä 74 D F mult a domni 75 D F obicina frätine-säu 76 À pentru F Cindu 

au omorätu pre St. v. boiarii suptu cortu la pod, la Tutora D #». le titre 77 A 
gnü 78 A° brat E în anul 79 B vodä, carele au perit la Tutora 80 F 4, les autres- 

mss. m. 81 E multe 82 E lor 83 E fürä omeniia 84 E au ales ca sä, les autres- 

mss. aciias F°? acein 85 D F pribeagi, carii 86 E cu cine ar aleage sä le fie- 

domnu dintre dinsii; fndatä ncestea noaptea. 

S = couvrir, faire oublier : vrea sä-si astupe rusinea M. Cost. 511, vreame-. 
indelungatä, ce stricä si astupx vestite fnpärätii M. Cost. 416 t v. p. 43a u ». 

p. Slu vr.p. 70 u; silese eu nevointi = faire tous ses efforts 2 — obsercer- 

G 46 a == vexation, oppression, empiélement : cela ce face asuprealä, de ia ocina 

cuiva Pr 627, de même © 16v, 382 v, Pr 12, 482, 523 x ». p. 4 b. b débauclie- 
C 61, 155 v, 217 c s'abstenir d muiare eu bärbat = femme marite, ef. C59ve. 

jeune fille: pentru cei, ce se vor logodi, sä fie tinärul de 14 ai, iarä fecioara de- 
12 ai Pr 360 £ batgiocuresc — déshonorer g = au lieu de nici h asupresc = füire- 
subir ses outrages 1 ». p. 42 v ÿ — suivre les traces de, cf. p. 85 u. 1 son épitaphe- 
porte la date du ler Sept. (v. Col. lui Tr., III (1882), 111 m v. p. 16r nv. 
p. 10 a o = grand, insupportable : rrea supärare le fäcea C IL 94v p v.p. 107" 
Trop. 147880. p. 70 lt ®.p. 140 m u ». p. 51 b, ef. si aclis stätu curärca.. 
singelui C 338 v cf. p. 139 0 Z ©. p. 184 x. 

s
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s-au rädicatü® la Tutora,%! la podi, s-au täiati atele? cortului asu- 
pra lui Stefani vodà, siff cu multe rane° pätrundzindu-li,f au mu- 
ritü®® în ai 7060, Septevrie,°! dupä ce-au domniti 1° anti si 4 luni, 

F Certare®5® si invätäturx. 

Mulfi vorü sä dzicä eumü°*! au fostü boiarii si capetele® vi- 
cleni®5* de-au omoritü pre celii mai mare. Ce’ pre cel mare Dum- 
nedzäu l-au lésatü, si°7 giudetulii i sxu°S celit cerescit lui pre pämintiü 
Lau datü. Cumü® iubeaste 5x1 yadzàä pre Dumnedzäu giudecä- 
toriu? blindü în ceriu, asia sä sä arate si* eli a lorüS säi; si cumü 
nu sufere Dumnedzäu strimbätatenf asia’ si elt st nu facä altuia. 
Carele® poate sä hie omü ca acela! sä-$il° vadzä muiarea sa? siliti® 
si batgiocuritä" si sä sufere. Carele nu va suspina, vädzindü fe- 
cioara © sa den sinuli säu, ce!° o au crufatü, #P s% o ia sil s-si 
ridzä" de dinsa. Carele‘$ mai apoi slujitoriu* sil? boiarinü va priimi 
sä-i ia fâmeaial®* spre pohta‘ sa cea nestimpäratä," si nu-i va gindi * 
räu. Ce vomi! putea da’ vinä celuia,® ce nu va?! putca suferi a- 

  

87 B° podul dela T. A°E pod la T. 88 E si acolo 89 E l-au omorit 90 E 
anul B m. 91 BE m». F Acesta S. v. au domnit 92 fous les mss. 2an93DF 
m. le titre 94 B! cum cä E cum la acenstä faptä, ce insämnäm mai sus, sx fie 
fost boiarii vicleani, de au omorit pre cel mai mare a lor. Iarä eu räspundzu la 
acensta cä Ddzäu pre cel mai mare l-au 95 D vicleane 96 BF cä 97 À la 98 E 
cel ceresc al sau pre 99 E si precum 100 F Dzäu sä E el sä 1 À un giudecä- 
toriu 2 E în ceriu giudecïtoriu blind faptelor lui, asia 3 À bun 4 B blind si el 
pre pämint 5 B° la ai säi B° acelora ai säi F° la alor säi blind E celor ce sintu 
suptu stäpiniia sa 6 DE strimbätate 7 À #. 8 B! nu o 9 E deci care poate fi 
10 DF sx 11 E A? #0, 12 AE filcä-sa fecioart 18 B care 14 BF? crutat-o 15 E 
oaricine gi 16 E «i care slujitorin 17 E sau F° m. 18 E muiarea B! fimeaia lui 
19 E vinä darä vom putea da 20 B aceluia D F celui 21 AE poate. 

  

a — s'en aller ensemble: adunà ceatä si se rüdicarä fntr-acea noapte de 
uciserä pre Mihail, cä-lü aflarä mahmurü de vinü la asternutü H. Cuv. 389 

*b cordes cv.p. 43a 4 pätrund cu multe rane — cribler de blessures e ». p.149f 
Ê0.p. 32 s g cf. o sam den capete erau închisi M. Cost. 525, ». p. 76 b 
h = coupable de trahison, cf. p. 122 Liv. p. 85 T1 ca acela = tellement endu- 
rant, résigné mm — outragée n v. p. 48 b © fecioara sa den sinul säu = 54 fille 
à lui, cf. nepotulü…. au näscutü o fecioarä Pr 381, v. p. 159 e p cf. pre cu- 
conii Ï lepädarä pre apa Tiveriei.. iarä Dumnezeu i crufä (= prendre soin) H. 
Cuv. 355 r déshonorer, cf. de carii ne-am risü (= se moquer) $i ne-am bätutü 
gioc © 363 8 — fonctionnaire (n'ayant pas le titre de boïard), v. C IL48 v x = 
épouse Pr 364 C 221 t = passion u=c/ffréné, cf. p. 150 j V v. p. 40: 2z cf. 
p. 70 m. | .
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22b marulü* inimiei*?? sale? CX nu elü, ce Dumnedzäu semetenste*© pre** 
unii ca aceia s4°% hie® inplätori®74 si certätori?° de päcatü ca acela.°? ! 
Ce*° nu ei dela sine, ce°! Dumnedzäu°! au°* tremisü lui’ svräsenie,ÿt & 
<a sä nu s% mai adaogä" päcatuli. Cx% cei buni vedemit cà au°° 

svräsitü bunü si ludatü, iarä cei räi räu s-au svräsitü, dupä*’ cu- 

vintulÿ prorocului la 33 psalomi dzicindü®*: ‘eMoarten päcätosi- 
lorü cumplitä-irf0i, ‘ 

De‘! domniia Joldei vodä, carele*? au domnitü 3 dzile. Vito‘ 7060, 
“44 Septevrie 

Deacat* ucisärä boiarii pre Stefänität® vodä la Tutora, cu totii 

s-au svätuitü, $-au rädicatü* domnü pre Joldea, si i-au datü pre*’ 

Rocsanda, sä-i hie doamnä, fata lui Petru vodä, sora lui Stefänitä 
vodàä. $i deaciit$ au purcesi Jolden“” pre‘? Jijiia în susü, sx margä 

Ja Suciavä, sä facä nuntä. Sifl au märsü pinä la Sipote, nestündü 
nemicä de venirea altui domni. 

Def° venirea la domnie a lui Alecsandru vodä Läpusneanulü. 

Lt. 7060, Sept. Intelegindü*l aceasten pribagii®* den tara leseascä, ce°° 

22BE inemii les autres mss. inimii 23 B il (B? ü) simetcaste 24 B! asupra 

unora ca acelora A? pre unii sà fie 25 F' ca sü B #1. 26B 9». 27 B'inplutoriu B? F um- 
plätori E plinitori 28 B! F?cercetätoriu29 B F1 päcate caacealea 30 E sipentru accaia 

Jetrimitesfärsit casä A° ci nu-i edela 31 B'#. 32 À le-au B i-au.F' trimisu-le 33 AB 
Fm. 84B D sfürçänie E sfürsit, les autres mss sfärsenie 35 E pre cum pre cei B!cäpre 

<eïbuni fi 36 BF s-au sfürsit (B? sävürsit) bine si ludat (B! cu laudä) 37 D F 
-m. jusqu'à la fin du chapitre 38 À s-a inpäratului David, ce dzice la E în 39 

E m. 40 B iaste cumplitä 41 À pentru BE ». F Cindu au rädicatu boiarü 
täräi Moldovei domau pre Joldea E #1. le titre 42 À 3 dzile au domnit 43 EF 
m. la date 44 BDEF m. À 30 45 E indatä ce-au omorit boiarii aceia pre 46 F° 

Stefinutfä 47 E pre doamna Rucsanda 48 E #. 49 E m. 50 À spre 51 E m. 
Jusqu'à la fin du chapitre 52 À pentru F cind au rädicat domnu în fara lesascä 
pribeagii fräi (F! boiarii pribengi pre AL. v.) si au venit în tara Moldovei (Ft 
in tarä) eu Alecs. v. 7064 BDE m. le titre58 E si prindzind de veaste pribeagii 
boïari 54 B boiarii carii era (B* fiind) pribeagi în, fous les mss. pribeagit 55 E 
de moarteu lui St. v., au rädicat domnu pre Petrea Stolnieul gi-i schimbarä nu 

mele, de-i dzicea Alces. vodä, pre carele leau poreclit Läpusgncanul. Intr-acesta 

chip aflind vreame indeminä pribeagii sä vie la mogie în tar, îndatä s-au sfütuit, 

$i au cädzutü dupi. | 

a douleur, souffrance: mare räutate va hi acolo, fratilor, mare nevoe, 

mare amar C II 27v b au lieu de inimii, inimei ». C 32, 39 v, 205 v, 268, 293 v, 

322, 331 v, 344 v, 376, IL 42 v, IL 80 v, II 115v cf. p. 7? pet 70h © cf. p. 

98 & A = qui met fin, cf. p. 97 j; v. p. 145 d e— qui punit, cf. p. 75 L = telle- 
ment grand, cf. p. 136 b 1g = fin, mort: sfärseniia vieti G 211, totü omulü are 

:sfärsenie G 271 h v. p. 89 # 1 ef. moarte rrea si cumplitä C 73, ». p. 1471 x 
proclamer : cäci cä-4 rädicasä inpäratü altulü C IL 33 1 r. p. {4 r. 

ii
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s-au lucratü® la Moldova, de srägü% s-au adunatü cu totii. de 
.s-au svätuitÿ de grabä,f g-au aflatü” cumü® au vreame prende- 
minä®® sä-si margä la mosie.f® Si indatä au cädzutü" dupä°! Sic- 
navschi,® voevodulii rusäseü®? $i hatmanulü coronnii 5 cat sä lets 
dea agiutoriu sä vie în tarä. Ce voevodulÿ, fntelegindu-t's* cu 
craiulü, nemicä* n-au zäbävitü, ce-nu strinsii oaste degrabä, çau 
purcesü spre far Ce, svätuindu-sä pribagäi,® carii era acolo, ca 
sä nu vie" färä! capü," au rädicatü domnü pre Petru stolniculii " 
in trägü,"? in Tercbulea, si" i-au pusi nume Alecsandru vodä, ce/*7 
l-au poreclitü Läpusneanulÿ, pre'5 carele l-au alesü pribagii dentru 
sine” S-au intratü în tarä eu oaste leseascä pre? cuvintuli boiari- 
lori celorü de farä, ce’% tremisensä mai den nainte””’ vreame la pri- 
bagi in fara leseascä, ca sx vie fxrä'® zXbavä eu capü, cä ci vor 
sili° sä s% curäfascä de Stefani vodà, cumü® s-au si timplati. 
Cüf° gütindu-sä pribagii eu’ onste leseascï sä între în tarä, boiariist 
cei def? tarä aflarï vreame® sù sä curäfascä de Stefint vodà, si, 
täindü afele cortului la Tutora, l-au omoriti, eumü s-au pomenitit 
mai susi. Deacii n-au asteptatü pre cuvintuli, ce tremisensä la55 
pribagi, ca sä vie cu capü,f® ce îndatä au rädicatü la? domnie pre 
Joldea, cumü s-au pomenitüf mai susi, gif au märsü pinï®° la Si- 
pote, pre Jijia. Într-acenin vreame întrindü si pribagii cu Alecsan- 

  

56 B° degrabu 57 B* în pripä 58 B! cum cä F! vreame 59 A?B*F prin- 
demiînä A! pendeminä 60 B! mosiile lor A B° D mosii Ft mosiia sa 61 B! la. 
62 EF" Rusieï 63 B?F corunici 64 E ». 65 À sm. 66 E deci 67 F! fntelegind 
den craiul F? nimica n-au 68 E unde au socotit ca sä nu vie färä cap s-au rà- 
dicat domn, cum s-au pomenit mai sus pre 69 B° boiarii pribeagi 70 F fie. 
A D fürä de 72 Bm. 73 E si pre cuvintul boiarilor cestor din tarä au intrat 
în farä eu oaste lesascä, cäci boiarii cesti din farä, pin a veni boiarii pribeagi,. 
vor sili sä 74 AB pre carele 75 A B si l-au 76 A cc-i 77 A! dinte 78 F° färä de 
79 E precum au gi fäcut 80 E aflind vreame de $-au omorît pre domnu lor, 
la T., cum s-au scris mai sus, unde neau asteptat pre 81 D iar boiarii 82 F?° 
din Ft den 83 F‘ ncolo la 84 À si mai 85 E boiarii pribeagi 86 E cap adicä. 
cu domnu 87 E pre J. sä le fie domnu, cum s-au pominitu gi au vinit pinàä la. 
Sipote. Deci pribeagii futälegind de Joldea cä merge spre Suciavä sä 88 B zis si 
89 F* intr-aceaia vreame intrind 90 D F' spre J. pinä la S. 

  

- mo. p. 96 j n = croire, [être d'aviscf. numaï pre sine 5% aflä direptü C 
4 Y O am vreame prendeminä = avoir le moment favorable, r. p. 78 f, cf. aflä. 
vreame fndeminä C IL 84 p v. p. 146 n. r cad dupä = s'adresser à, recourir à. 
8 cf. <Sieniawskiego vojewody ruskiego hetmana koronnego» Bielski, Kronika IL, 
1112 t v. p. 43 d'u cf. Hs. iaste capü besearccei C 284 v, ». p. 76 b. vr. App. 
VIT Z = pe care, ». p. 12 s a = dinsü: gräiia ucenicit întru sine C 160 b ».. 

D. 82 c C— s'efforcer, v. p. 70 a. À v. p. 10 m. e r. mn 7Bf
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dru.vodà în tarä, si de srägü oblicindü { cä tara au rädicatü capü°! 

pre Joldea la°? domnie, carele mergea® spre Suciavä sä facä nuntà 
cu Rocsanda, de srägü au tremisü®® Alecsandru. vodä pre Motocü 

vorniculü eu 0° samä£ de oaste inainte ca sä prindzä? calea°? Jol- 

dei.i Timpinindu-sà°*i cu Joldea vodä la Sipote, neavindü el? nice 

o gtire® de necliri,"" lau inpresuratü” oastea -lescascä, si l-au 
prinsü viu, pre? carele mai apoi, deac-au sositt Alecsandru vodä, 

l-au sämnatü®® Ja nasü, si l-au dati la cälugärie.{° 

Cîndü s-au asedzatü Alecsandru vodä la scaunü, la Suciavä. 

Deaca” veni Alecsandru vodä Läpugneanulü, si sämnä pre 

Joldea Ja nasü, si-l deadeP la cälugärie, deacii luo°" pre Rocsanda, 
fata lui Petru vodä, sä-i hie donmnä lui,!° carea era mainte!!5 sä o 

ia Joldea. Si eu dragoste il? priimirä boiari, si, märgîndü prela 

Härläu, au trasüt la Suciavä, $-au gedzutü" in! seaunü. Deacii s-au 
cununatü cul* Rocsanda, s-au fäcutü nunti | 

Într-acelas!5 ant fu omorü!$" mare sil? iarnä grea” 
Deaciia,!% denca s% asedzX Alecsandru vodä la domnie, nu gri- 

jiia® de altä,!° numai de pace în toate parti*°? si de? asedzaren? | 

täräi. Jarä cu doamnä-sa Rocsanda au avutü#? doi feciori, pre? 
Bogdanü si pre Petru. 

  

| 91 À domnu 92 A carele merge spre 93 A! merge 94 E cu doamna 95 E 

räpedzit, les autres mss. trimis 96 E oaste leseascä 97 A'BE pre Joldea vodä. 

Si prindzindui calea la A? de oaste înainte, si- prizindu-i 98 DF intimpinin- 

‘dust 99 DF Joldea À #. 100 E veaste de pribeagii aceia l-au 1 D F ». B 

nictirea A? nicäiuri A? nicäiri 2 DF m3 B F insemnat AD insämnat 4 E 

cälugärie in anul acestag 7060 Sept. 5 B de domniia lui Al. vodä Läpusneanul, 

cind s-au asäzat în scaun la S. E domniia lui Al. v. Läpus. 6 D #2. F 7065 

‘7 E AL v. Läp., dact au venit, au luat pre doamna pre Rocsanda fiica lui P. 

v., carca era së o ia 8 B în farä si 9 A! ilui D luind 10 D F ». 11 ABDF 

mai inainte 12 F?lau priümitu 18 DF la 14 E cu doamna 15 E acestag an 

au fost 16 A mourte 7 Dsio i8E deci dacä s-au asodzat A si 19 F' alte 

F? altele E altä ce 20 fous les mss. pärtile 21 A B*D F m». 22 B! fücut 23 F? 

anume Bog. si Petru. 

  

fo. p. 28 à g o samä de oaste=—= un détachement h prind calea = aller 

au devant de À v. p. 48 a j — se rencontrer, v. p. 68 m 1 nicüüri C 343 v ex méma . 

temps que necäiuri Pr 478 m=cerner, cf. C 338 n— faire une incision: În- 

demna pre Stefan vodä sü-1 semneze la nas M. Cost. 667. D'après les coutumes 

‘du pays l'accès du trône lui était donc interdit Oo dau la cälugärie = faire .enfer- : 

mer dans un couvent p v. p. 141 nre.p. 899 bsv.p.93jte. p42mur. 

p. 149 n v = mortalité: fu omorü de.ciumä în cetate © II 23v Z v. p. Sn. 

a= se préoccuper, cf. p. 93 c b v. p. 70 f c—administration, organisation.
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. 

De*t mänästirea® Sjatina? si de Pingärati.®7 Mai’$ apoi,®5 dom- 
nindü Alecsandru vodä tara, intru lauda° lui Dumnedzäu au ziditü 

. Mänästirea Slatina® cu multä cheltuialä si osrädie,®! si o’au sven- 
title Gligorie #mitropoliti.#?vis à La sventenie dzicü sä hiei fosti 3 
preufi cu** düaconi 116-Aceasta% s-au lucratüi® n° anulü 7066; 

gi 07 au sventitä Octovtie 14. Maÿ*f apoi gi Pingäratulü? au ficuti, 
mai multü de fricä decitt de bunä voe, cä de multe ori arätin: : 
du-i-541° în visi sväntuli mäcenici Dimitrie, de“lùü ingroziiar ca 
Sä-1 facä bescarecä pre acela loct, s-au? apucatü cu“ osrädie gift 
au“ ficutü. [Accasteni6 povesti ce-sü{7 scrise mai susü, carele{8 
spunü” de Iliasüi vodà, si de Stefänitä vodä, si de Joldea vodä5° 
gi def! Alecsandru vodà, cronicariulü celï? lesescü tinder poveastea 
mai deschisi,* iarä nu aduce* amente de toate seamnele" pre rindü, 
cîte sauf? fücuti. Larä leatopisä{ulü celüt moldovenescü, macarü 
cdi scrisü pre scurtü, nsä°5 aratä toate scamnele pre rindü ; carele5? 
tonte le-amü5° tocmitü" pren°° poveaste, careles6z Ja locurile sale. 5? t 

? 

Cîndü% s-au asedzatü la scaunü Stefanü, craiulü ungurescü, fecioruliü 
| lui Joanäsüt craiu. | 

Jarä®% in alü patrulü®62 anû a%5 domnici lui Alecsandru vod, 

  

24 AE pentru F m. ce titre 25 D m. 26 À Slatini si a Pangaratilor 27 B Pingäratii E si Pingäratii 28 E #1, 29 À Slatinii 30 E oscrdie, les autres: nss. osürdie 31 fous les mmss. sfiniit 82 BDEF' Grigorie 32 bis /ous les mss. mitropolitul 83 E iarä la 34 A! si cu B'F* A’ si 35 E in anul 7066 Oct. 14 36 F°la anïü A în vlto 37 F! s-au sfintit F? o au sfintit-o 38 E dupä accasta si 39 À Pangaratii E Pingaratii au zidit mai 40 E i s-au arätat À arätindu-sä 4f E ingrozindu-1 42 A si E dece 43 B cu toatä D cu osärdie mare 44 AE si (E si cu) nevoinfä de 45 A F?B o au D au E o au zidit 46 À de aceasté E de accastea ce sä scriu F aceasta poveaste ce scrie 47 D ce sä scrie 48 E adecä de 49 Ft spune 50 À En. 51 E de acest 52 D m». E cestu 53 D li s-au 54 A! cest F° B°97, F° nostru mäcar cà 55 D cä scrie B cù iaste scris 56 EL m, B'iar 57 E precum le-am tocmit cares la 58 F? ». 59 B le-au 60 F? ficstecare la locul stu 61 À : cares B! fie carelez D care 62 B! loru 63 E pentru asädzarea lui St. feciorul Jui Ianäs craiu la crüiia färii ungurosti D 7. le titre 64 B! Ianäs B°F Janos 65 DE ». 66 A! patralea E patrule, les autres mss. patrulea 65 F° al. 

  

‘d'e. p. 56 g e=gloire: intru lauda (lui Dzüu) G 170 f ». p. 158 b g— être consacré par, v. p. 465 hr. p. dir ir. p. 19 n j cf. spun sx hie zis Petriceico M. Cost. 561, spun sä hic adus oasele în tarä M. Cost. 527, v. p. 50 à 1=et mc. p. 96 j n sommer par des menaces, menacer : din Sion läcagul lui. sloboade radzi de ’ngrozeaste pre pägin sä nu sä misce Dosoftei, Psaltirea în ver- suri 134v 0 ». p. 1514 P=prolonger, cf. p. 8Tirr. p. 51isr. p. 108 u bis t aduc amentc=rapporter, v. p. 66 n 1 r. p. 39 JN=ranger cf. p. 514d2zr. P. 151navr. p. 28 p.
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tremis-aü fnpäratulüé Sulimanü hochimüP:la Alecsandru vodà si 
la Petru vodà caf? s% margä® cuf® oaste in tara ungurenscä, dupäf? 
pohtaî lorü, sä le pue craiu pre Stefanü, feciorulü lui Toanäsü craiu, 
la scaunulü cel de mogie® à tätiine-stu."! fnplindü’!# domnii voia’? 
si dzisa® mai marelui säu,"i dusu-l-au si l-au ! asedzatü la domnie’#, 
sau cumü dzicü ei la cräic.” Si deacii sà plecarä" Ungurii a da birü 

. Turcului., Iarä domnii sä intoarsärä eu toatä oastea lorü, cines° la 
loculü®® säu, aducindi multü jacü’?P si dobindä” dela Unguri. Pre 
aceaia vreame fost-au iarnä mare’ si friguronsä,” de-au inghetati 
dobitoace si hieri*®** pren päduri. . oo 

Vito®! 7066, Ghenariu®? 15t pristävitu-s-an Macarie," episco- 
pulü de Romanï, ziditoriuli si incepätoriulü" mänästirei Räscäei,%17 
carele au fostü la scaunuli Romanului 27 def5 ai, Si cu cinste J-au 
ingropatü laf° mänästirea sa, la$? Räsca. Preft® loculit lui fu sven- 
tit? Anastasie, omü destonicü®®° a inplea®4 slujba pästorieif sale, 
carele 14 ai au°! fostü episcop, mai apoi si la mitropolie au 
agiunsü. | | 7 | 

  

66 E sultan Suleiman 67 E #». 68 AE la 69 B° dupe ‘F! depe E pre 
70 tous les mss, tätäne-säu 1 B! inplinind F umplind E gi indatä, dupä poronca 
inpärätiei, au mersu gi Lau dus, de l-au asädzat la crie; si de atunci s-au plecat 
Ungurii 72 À 9». F' porunca mai mare lui 73 À inpäratului mai F? mai mare- 
lor säi 74 B! loru 75 A crüic. Si dencii 76 E fara lor 77 B°F jaf 78 B grea, 
mare 79 E geroasi 80 DE heri F herile B! fierile 8 E iarà intr-acestag ah 
82 AE Septemvrie 83 AE m». 84 D Räscüei, les autres mes. Rüscäi 85 F ». 
86 E în mänästirea sa în 87 F1 ». 88 E si în locul lui s-au sfinfit pre 89 A1 
destonie, les autres mss. destoinic 90 E plini 91 AE mai apoi au fostu si mi- 
‘tropolit 92 D Ft m. F? si mitropolit au ajunsu. 

  

bop.l2e Cov.p. 41p do.p.l27:er. p. 129 m, scaunulü celt 
de mosie — trône auquel on a droit par héritage, cf, au venit la domniin Ar- 
dealului de mosie M. Cost. 442, domniia, ce-i era de mosie de atitea veacuri M. 

® Cost. 443 fo. p. 15 x gr. p. 152r he. p. 1531 iv p. l2mjo.p.llm 
10. p. 56 a mo. p. 104 a n = consentir, accepter: nu vru 5% sä mai pleace 
sù dzicä c-au gresitü C 194, cf. p. 12210 z. P. 88 v p = prise, butin, v. p. 811 
Tv. p. 441, cf. temindusä de hatman pentru eï nu le ia dobînda, cà jäcuise 
multe case în {arä M. Cost. 483 5 ». p. 2 d t la même date dans la chronique 
d’Axarie (B. À. 114) 1 l'auteur de la chronique, que nous avons plusieurs fois 
cité V cf. p. 154 Z au lieu de Räscäi, v. p. 120 c a—în, v. p. 75 e b=sacrer, 
v. p. 46 v C— capable, aple, ». p. 49 g A = remplir: vlädicii…. le inplu accastea 
toate [slujbe} C 62 v, cf. p. 152 r d = pastorat. °
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De” domniia lui Despotü®* vodä ereticuli.®5 Vito 7069, 
| Noem. 18. 

Dupä ali noaîle®® an a domnici lui Alccsaudru vodä Läx- 
pugneanulü s-au ivitü Despotü, pre‘ poreclä,°? iarä numele i-au fosti 
Heraclides Basilicus,°$£ ce°° au fostü de nasterea sa den ostrovulü * 
Samosü, carele au” fosti stindi! multe limbi: fränccaste,j nem- 
teaste, greceagte! si lätinenste. Acesta fiindü nemeritü! la? tara’ le- 
geascä, gi între slujitori” la räzboiu* inblindü, avindü si vüafä între 
soi” s-au inclestatü*® ouf o samäP de evanghelitir (ex cl inc 

. nauf fostü pravoslavnicü®), si s-au fäeuti* feciorä” de domnii. Sis 
nu putea aiave®® s4 sä apuce!° si vie spre!! tarä, cäce!? Alecsandru 
vodä viial#® bine cu Leasii, si Leasii aven legäturä* tare eu Turcii 
pentru amestecäturil#? ça acensten. Iarä Despotü pre ascunsü cu 
protivniciit5 säil® sX gätiia, si între Cazaci s-au fäcutü priiatini.!7 
Accastea intelegîndü starostii® dela margine, au! dati stire la craiu. 
Craiulü® au* tremisi cartile*!4 sale pretiutinderen,?® de’ cap în- 

93 À pentru E». 94 D Despot, les autres mss, Dispot 95 EF eriticul 
36 AE =. F cincilea D dupä alt an BG noalea 97 D polecrä 98 fous les mss. 
Heraclu Vasilic (A! Vasilac Ft Vasiliscü) 99 G de (G* din) ostrovul 100 B fiindu 
italiianu au 1 DF #». 2 DFG in 8 E rüzboae 4 E fnsälistat 5 E între neste 
evangheligi, eï st el nu era G cu o samä de s-au fäcut frati de evanghclie 6 G 
nu era crestin dreptu 7 E cä iaste fecior 8 D si cüce Ft si cäci F°G si ce 9 A! 
acve B° aiavea 10 EF #. À pue D s% npuce ca 8% vie 11 Bin D la 12 DF'G 

* cä 18 B' träia B° victuia F G läcuia D läcuia bine ou Lensii tare, cä Alecs. gi 
cu Leasii gi eu Turcii sä avea bine pentru neste amestecäturi E avea priitenie 
bunä cu Leasii, cum gi 14 A! BG? mestecäturi 15 A! potrivnicii F1 fnpotrivnicit 
16 DG lui 17 BG! prüateni A!G prietini 18 E türäi lescsti au 19 EG jar 
craiul F° gi craiul F3 », 20 E îndatä au 21 fous les ss. cürtile 22 D! pretutin- 
direa B* pretitindirea D pretutindinea F pretutinderile 23 G dzictnd carele. 

e cf. in alü noaîle coast C II 24, #. p. 26 b fr. p. 82e, pre poreclä — 
surnommé: Isachie, pre poreclä fngerul Pr 33 gr. Bielski, Kronika, II, 1138 
hv. p.100 € iv. p. 247 j l'italien, v. p. 80 1= venir: sä vie pentru mari trebi, : 
ce au nemerit dela inpärätie M. Cost. 587, pe ce vreame au nemerit Traïian în- 
tr-accaste pärti de loc G II 1, de même G 58, 222, 350; find nemerit est un 
participe passé actif, cf. p. 148 m v. p. 41 e n camarade, cf. p. 106 s © = se lier 
p = quelques G 78, Pr 376 r — protestant; mot introduit par Ureache du polo- 
naïs <ewangiclik» v. Biclski, Kronika IT 1138 S orthodoxe C 163 v, Pr 1, cf. p. 1581 
t=prélendre, se faire passer pour u = ouvertement: pärintele tu va da tie 
aiave G 112 v=vivre: în Hs. crende si viazä cumü sintü tocmealele G.39, de 
même G 16, 25, 28, 129, 155 Z cf. niste legäturi, ce fäcuse Leasii cu Stefan 
vodä 1. Cost. 436, ». p. 20 o a ». p. 45 g b r. p. 146 b © = staroste: starostii 
cei lesesti dela margine M. Cost. 570 d v. p. 152 get2 u. | |
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grozindü,® carele sä va bägaf sX treacä8 preste invititurn®"" lui,*° 

gi pre Dexpoti sù-lü oprenscä* Ia Pomorzanë.*?! Ce macarü cx°° 

deodatä s-au nlinatü lucrulü, iarä mai apoi Despotü de iznoavä®i 

mai bine s-au gätatü,%1! luindü*? Sntr-agiutoriu pre Albrihtü Laschi, 

$i au intratü în tar cu Niamti cu” Svedzi, si % cu Spänioli, 5" si 

cu$5 Leasi gi cu Cazaci. 

| Räzboïulti lui Alecsandru5? vodä Läpusneanuli, cindü s-au batuti cu 

. Despotü vodä la Verbie. Vito 7069, Nocm. 18. 

Alcesandru vodä, deaca infelease*" unü* lucru agia degrabä, 

cumü Despoti firä veaste au intrati în tarä, de-lü inpresurä*! cu 

oaste streinä, neavindü de ce s% apuca, ca{? den‘ somnü desteptatü,{f 

de srägü*® si cu putini negata° i-au esitü inainte la Jijiia, cät5 tara, 

pizmindü#?P Jui Alccsandru vodà, n-au vrutü sû sac“ la onste. Si 

timpinindu-sxt”# eu Despotti la sati®® la Verbic, i-aü°? dati räzboiu 

in aii5? 7069, Noemvrie 18. Co’ cei putini, de cci5t multi, si cei 

nogata, de cci gata,5 n-au pututü suferi ce au datü dos, a Ale- 

csandru vodä au fugiti in giosi. 

| Invätitura® si certare. : 

Dzicü unii cä gi acolea s% hie” fostit räzboïulii eu viclenie,’ 

ce5% cela ce piiarde, hiecindü® nu va? sä afle® vina sa, ceët mutä 
4 

57z 

. 24 À Sinvütätun 25 AE m#». & noasträ jar 26 EG popreascä 27 fous les 

mss, Pomoran 28 E unde G cä 29 AG #. 30 E #. 31 BDFG gätit 32 B°F 

luund 33 G si cu 34 AE m. 35 BEF G Spanioli 36 F' Leasii cu Cazacü 37 E 

Despot v. cu Alecs. vodä. Intr-acestag an Alecsandru 38 ABEG au întäles 

89 E cä Despot fürü venste de unde au intrat F° asa lucru degrabu 40 T°? cu 

F' für veaste eu Desp. cum au fntrat în farä sil 41 ABEG inpresonrï 42 E 

Ja un lucru aça degrabä ca 43 B° dintr-un 44 B°F desteptindu-sä G s-au des-” 

teptat 45 B? de grabu E de sirgu, les autres mss. de särgu 46 E la locul, ce sä 

© chiamä Verbiia, ct 47 BE! pizmuind 48 E incalece în onste si cu cine au putut 

au csit 49 BDF intimpinindu-sä AG timpinindu-sä 50 B° 9. 51 E g-au 52E 

m. la date 58 E unde 54 F° cei mai 55 E gütiti 56 G a fugi 57 EG viclesug 

58 AB cä E însä 59 DF priarde räzboiu 60 DF ce (Ft si) aceastea dela. 

e == menacer, cf. p. 164 n, ingrozesc de cap = menacer de mort, cf. p. 64 b 

î v. p.155 r g trec preste = transgresser, enfreindre h v. p. 120 h i= Poméranie, 

e. Bielski, Kronika, II 1158 3 r. p. 148 11r.p. 66g me. C 200v nr.p.lér 

© adj. inrar. = non préparé: pinä-i apucä moartea negata C 337, cf. p. 13 x 

p=en vouloir à, ef. G 302 r'sar la oaste— prendre les armes s cf. p. 68 m 

top. lu ur.p. 190, f vr.p. 19n %r.p. 1221 a == ori gi cind: nu 

fie cindü va vrea Pr 522 b vo. p. 88 shis ©= reconnaître, convenir de,. cf. pe. 

: 162 n° d = mettre sur le compte de, impuiter à, |
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la altuli, Jaräfte accastea dela! Dumnedzäu sint? tocmiteS ca ne- micä sä nu hie stätätorint®b pret lume, ce toate de räsipxi gif trecätoare. Pre cei de giost tif sue, si‘? pre cei suitii fi pogonrx,! ca s% hie de pildä si de fnvätäturà noaî,® sä% cunoastemü" cà n-a- vemü® nemicä’1 pre”? lume, färä numai lucrure® bune.’# 
Cîndÿ"# s-au dusi Alecsandru vodx Läpugneanulü la Tarigradü. 

Vito 7069, Noemvrie. 
Alecsandrü vodä, deaca®f sä bätu cu Despoti, si pierdu räz- boiulï, fugi"? in giosü spre asi, si de acolen isi lux”5° doamna, si fugi"” la Husi. Acolen®® sx grijlia casà stringä fara,P si sf! ja agiu- toriu dela Turci,'s* sx intoarc asupra lui Despotü. Ce nemicä n-au folosit," cx Despotü, denca s-auf? bätuti cu Alecsandru vodä la Verbie, $-auf® rxzbitis pre Alecsandru vodä, nu s-au porniti dupä dinsi,%# ce s-au intorsit spret Sucinvä, si au apucatü seaunuli si Cetatca Suciavei cu toatä avearea lui Alecsandru vodä. Deaciis® pre slujitori® f%7 fnplu eu bani, boiarii®5" cu cuvente®? dulee®x ji inblindziia,"12 89% 5% giuruiia®®b sx le fact bine mai multü, decttü®* are%® pohti ei. Agia inplindü pre toti de nedenjde 4 j s-au fnchi- 

  

61 G ce 62 E sint tonte 63 B stätätonre 64 EG în 65 À ». 66 EG m. 67 E m. 68 A2BDEF G! noao 69 DFG ca sä 70 G sintem nemicä in lume,, adecä uemicä nu avem 71 DF#.72Eîn F! pre lume alt 73 Æ bune, adec fapte bune 74 E pentru Alecs, v, ind s-au G într-acestas an Alecs. y, s-au dus la Tar, cä dacä s-au bätut cu 725 DEFG m. la date 76 E dupä ce-au pierdut räzboïul, cind s-au lovit cu oastea lui Dispot, au fugit spre Iasi 77 G fugit-au 78 A?B?}F luo D luoa Esau luat G luindu-s 79 EG au fugit 80 E si acolo D F! acolo 81 G sä-i vie 82 E au bätut pre Alecs. v. la Verbiia, nu s-au pornit 83 A?B si l-au G $-au infrint 84 E cl 85 G la 86 E de unde 87 EG i-au inplut 88 E gi pre boïari F pe boiari B pre boïari 89 fous les mss, cuvinte $0 AEG bune si dulci (G* dulce) les autres mss. dulci 91 E i-au inblindzit 82 Egi le G adeverind gi giuruind cä le va face 93 F fügüduia 94 À deaca 95 BF vor es autres mes. ar 96 E nedeajde, tous les autres mss. nädeajde. —— 

6 ?. p. 108 ubis fo. p. 56h g = disposer, régler, fixer : tocmala, ce-au tocmitü sventele säboarä C 37 h=— stable, durable: nice-s cu schimbare, ce toate-si stätätoare U 288v märirea lui nu iaste stätätoare Pr 11, de même C 305 v, IL 64 Pr 366, 560, 584; cf. p. 67 j À de rüsipä— périssable, cf. p. 184 L j part. passé arec le sens d'adject. cf. p. 142 r 1 réflexion tirée de l'Evangile, ». saint Luc I, 52 mr. p. Senvr.p.158 fo v. p. 89 b p v. p. 62 b, stringtara= : lever la milice: strins-au si tara M. Cost. IT 357 ro. p. 151b 8 vo. p. 52 d te.p. HIpucp4levr. P,11p %v.p.3c x au lieu de dulei cf. locuri pustie C 241 v, cf. p. 39 c a = rendre favorable, attirer: cu aceastea lucruri sx soblindzeaste Dmdzïu C 311 b r. p. 8 fc v.p. 20 ! d ». p. 19 d.
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natü Tara° de sus toatä, si s-au gätitü de iznoavä asupra lui 
Alecsandru vodä, s-au°’ pogoritü{ la Iasi, apoi la Husi, ca°5 sx poatä 
apucaS pre Alecsandru vodä acolea.® Ce Alecsandru vodä, au- 

dzindü! si vädzindi cä-i golitü? de tot agiutorulü, s-au° pogoritü 
Ja Chiliia, si deacolo s-au dusü la° inpärätie, ca deacolo sk‘ sx agiu- 
toreascxi 

Cîndü au tremisi Despotü vodä la fnpärätie® pentru stiagulü.5i 

Despotü dupà goana,' ce-au gonitü pre Alecsandru vodä pinä 
la Husi, s-au intorsü inapoi, si au venitü® pinx la Iasi, unde au 

pohtitü vlädiciü, pre Gligorie mitropolitü,! si pre!° Anastasie epis-. 

copuli de Romanïi, si pre Eftimie episcopulit de Rädäuti, sil! toti 
boiarii täräi de i-au cetitt molitva!?" de domnie, si i-au*° pus nu- . 
mele'# Tonü vodä Despotü. Dencii!5 Despotiü vodä au tremisti boiari 
de tarä la Tarigradü!® pentru stiagulit,!? si eu bani inplindü gurele!#" 
vräjmasilorä, s-au!® asedzatü® domniia, si i-au datü?° stiagü. Iarx°! 

_ deaca i-au*? sositit stiaguli la Iasi, dencii s-au dusi la Suciavä cu 
mare bucurie. Iarä Alecsandru vodä, deaca s-au°° dusü la inpärätie, 

fu tremisü la Iconüa. LL 

Cîndü** s-au asedzatü Ionü? Despotü vodä la scaunulü Moldovei.?° 

Despotü vodä, deac-au°? dobinditü domniia, si i-au venitü stia- 
gulä de la inpärätie, si s-au asedzatü la seaunü, blindü sx aräta,?5 

si tuturorü cuviosü si aiave" pravoslavnicü;% iarä la°t$ tainä ere- 

97 D si s-au A° s-au 98 E m». A? deacolo la Husi, iar Alecs. vodä 99 A 
E la Husi 100 G iarä 1 G dacä au inteles de accasta gi vädzindu-sù gol 2 B säu, 
s-au A? n-au asteptat la Husi pre Des. v., ci s-au 3 F1 la Tarigrad la 4 G sü-si ia 
agiutoriu 5 F? Poartä 6 E F°G steag de domnie D steagul, les autres mss. stcag 
7 EG ce-au gonit pre 8 D esit la Ing E vinit la 9 les ss. mitropolitul 10 À 
DF m. NM B' si pre 12 BD molitfa 13 E si-i pusärä 14 E numele de 15 E 
dupä aceaia au trimrs 16 AE inpäürütie 17 E F steag 18 fous les mss. gurile 19 B° 
gi $-au 20 B trimis si steag 21 E si Fm. 22 EF! au sosit eu 23 E au mersu 

24 E m. le titre 25 D F m. 26 D F m. B° la tara Moldovei 27 dacä s-au asedzat 

la domnie, sä aräta blindü si 28 B D arätä 29 B°aiavea 80 E crestin dirept 31 F’in. 

* € la Haute-Moldarie £ v. C 145, 171v Pr 578; en même temps que mù 
pogor C 157 a, ». p. 153 g= attraper, joindre: ii apucasä Tätarii pre cale M. 

Cost. 488 h—dépourru, priré cf. golü (même sens): golü de toate bunätätile C 7v 

Î— chercher secours, ef. p. 65 x j v. p. 15 b et 146 s 1 v. p. 112 n m molitva 
de domnie=— les prières usilées au couronnement: mltvele de domnie i-au cetit 

G 333 nr. p. 43 a o asedzü domniia — obtenir la confirmation de la part du: 
sullan p==comme on doit être, condescendant r—=en public, cf, la aïave se- 

dindü pre seaunul giudetului, invatä de Hs. C II 18, ». p. 166u s la taini = : 
en secret, cf. p. 183 v.
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ticù. Si ave sveatnici de ai sxi% de o leage cu dinsi. Mait apoi 
$-aü ivitüt si necredinta lui. Tremis-au dupä acenia soli 1a55 craiuli 
lesesci si la fnpäratulit nemtäscü, dindu-le stire cä s-au ascdzatü 
la domnie. Si. pre .soli bine i-au priimitii, si au fostit bucurosi unuia 
<a aceluia, ce slujis si la curtea inpäratului nemtäseü si la coronna*". 
lescascï. Maï® apoi pusX{ pre tarä greutätift mare.{*" Besearecile 
dezbräca,%? arginturile® lunt* de ffcca bani, si altele,# cite n’au- 
dzisä? tara cà va veden. Ficindü{? acensten Despotü vodi, iarä Laschi, 
<carele venisä. cu dinsü,$ cunoscindü? cä va veni asupra lorü räu,*c 
s’au dusi5® inapoi. | 

Pentru‘t domniia® acestui Despotit vodä, leatopisätulit cesti55 
moldovenesci foarte pre scurtü serie, iarX cronicariulti®t celï lesesc 

. spunef5 mai deschisü si dengiunsü, cf... totit si tocmäseï,° cà euÿtf. 
acensta datä tot$ au fostü izbinda la Despotü vodä, cä au bätutü 
pre Alcesandru vodà, $-au apucatü scaunuli, unde, denca s-au age- 
dzatü la domnie, multe räutä{is fonce? preste®i voia täräi. Pre 
carele maift apoi nu l-nùü pututü suferi boiarii si tara, vädzindü dela 
dinsü atita pedenpsäi si strimbätate! asupra lorü. Carelef? de-lü 

  

32 B! lui 33 F? el, les autres mss. dinsul 34 Bt iar mai 35 DF'in (F! 
$i În) fara Jaçnscä la craiu 36 Dm. jusqu'aux mots «si la coronas F dind 37 E 
unde 38 EF coruna 39 E iart mai 40 E pus-au 41 E nevoi si greutäti 42 fous 
les mss. mari 43 B! le dezbräca, arginturile le lua 44 D luoa 45 AE si 46 E- 
alte multe fapte ftrà de cale füicea, carele nice audzist tara cä le va 47 E ca 
aceasten fäcind F1 ficca accasta 48 tous les mss. dinsul 49 F2 lucru räu 50 F 
Antors 51 ». App. XL, à 52 E accstu Dispot vodi 53 A E D cel B? accst 54 À 
BEF croniearii ceci lesesti 55 F° scriu 56 fous les mss, ce macar cä din ceputul lui Dispot nu spun amindoi intreun chip, iarä mai apoi tot 57 E 1». 58 E au 
fost izbinda tot 59 A? au fücut BDEF fäcea 60 D despre F! preste, les autres 
ss, peste 61 E pinä mai pre urmä nu l-au B mai pre urmä 62 E si . 

  

t=— faire voir: si fafa ta o spalä, ca s* nu te ivesti oamenilor cä po- 
stesti Coresi, Cazania a II°, Mateiu VI, 18 u = royaume. Ureache donne ce sens 
au mot coronü sous l'influence du mot polonais correspondant, cf, p. 1628 v r. 
p. 39 e 2 sens fig. = dépouiller a — objets d'argent: multe haine scumpe si ar- 
ginturi au apucat M. Cost. 595, de même G IL 46 b = s'attendre, soupçonner b 
v. p. 86e C= malheur: nu pätisä destul rüu acestü bolnavü C 153v d l'in- 
terpolation de Simeon dascalul s’est substituée ici au texte d'Urcache; on pourrait 
combler cette lacune en ajoutant les mots <oare cumü au fostü», car par trois 
fois l'auteur emploie la même expression, cf. p. 86, 61, S3 er. p. 36 u f cu accasta dati = ccffe fois-ci ge. p. A7shr. D. 109 » 1 = contre: facem preste 
dzisa lui Dmndzäu C 311 j ef. p. 138 g 1 = vexation, oppression: cind cei supusi 
pätimesc strimbätate de slugile domnesti G II 7. |
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vrea® crufa(5 Dumnedzäu indelungü° la domnie, nu vren puten hi 
fntr-altü chipü, ca St st nu premencascäP Jeagen,* si si nu räsi- 

pasca®67 tara.67 

Cindi$ s-au svätuitä boiarii färäi Moldovei® sx scoatä pre 
Despotü vodä den domnie. 

Într'lacenia vreame svätuindu-sx boiarii®? täräi depreunx cu'° 
æpiscopü, ce vorü face cu acela!* rüsipitoriu de leage, cä nu numai 

<äleindü"5* obicenele 5 täräi, si jacuri* fücindü, ce gi leagea cu 
‘totulii rämäsensä de batgiocurä.f De? care lucru, eu totii mai cu 
deadinsü svätuindu-sä* cu Tomsia® hatmanuli ca sk scoatt pre 
Despot den domnic. Si asia, giuraräf!" 
inimä* mare, Ca sä hie elü®* incepätoriu" acestuia®® lucru.f° 

Cindi®’ au vicleniti? Tomsia hatmanulü pre domnu-säu, 
Despotü vodä, si oastea i-au räsipiti. 

88 Tomsia hatmanulif, vrindiü sä amägeascä® pre Despotü vodä, 

sà-i räschire®°© onstea, ca sä neaibé, cu ce sä sprejeni®°4 despre® vräj- 

masii säi, arätindu-sX prijatinü, au°! spusü lui Despotü vodä cumi”? 

Visniovietchi sx güteadzä,® ! si°% vine asupra lui, si au sositü la Nistru, $ £ $ p $ 
si au chemati5 intr-agiutoriu si pre Tätari; si inc adäogea de dzicen 

63 Bt {inea 64 EF B! m. 65 BE si leagea 66E risipascä si 67 +. App. 

XIII, b 68 E sfätuitus-au si boiarii 69 F° m». 70 D F* ca sû 71 E la accaia 
dat 72 E si F° eu 73 F° si cu 74 les miss. acel. 75 B°E" cü calcä (F! leagea 
gi obicenele) B! cälea 76 B obiceaiurile 77 B!' jafuri ficea B? face si jafuri Ft jaf 

ficea 78 B! badgiocurä 79-E deci eu totii sfätuindu-se, mai eu dendinsul Tomsia 

‘80 A'BDF Tomse 81 B! giurase B'D jurase 82 E cä 83 AE era om 84 F1 

m. 85 E la acesta 86 r. App. XIIT, e 87 E aice Tomgia hatm. au viclenit pre 
domnu-säu Dispot rodä 88 E îinseale 89 D rüshire 90 A! F sprijeni A’DB D spri- 
jini 91 E lui Dispot i-au spus 92 B! cum cä E cä 33 A°BF güteaste 94 B' si 

S5BDF chiemat. 

m ©. p. 42 v n — tolérer O = longlemps : indelung : ai räbdat G IT 16, 

cf. p. 88 b p= changer: eum va premeni frumuseatea ei bätrinentele au boala 

3 292 re ruiner, détruire: deaca sû va rüsipi aceasta lume C 223 x vo. p. 4m 

8. p.156 1 tr. p. 81iu cu deadins — d’une manière décisive, résolument: tre- 

buinste noaî eu deadinsüi 8% nevoimü C 64, de même Pr 14, 473, 631 v=—faire 
prêter srment: deci-l jurarä ca Si asculte d-ingii Moxa ap. H. Cuv. 379 z = 

rourage: di putenre, cuget, inimä a apära G II 11 à v. p. 145 d b=trahir 

C 355 v, cf. p. 122 L © — séparer, éloigner l'un de l'autre: În patru stihii sx rü- 
schirä trupulü omului C 79, vor hi räschirati de venirea lui Hs. întru întunen- 

recul inpärtit C 285 d cf. are voe hiecarele sä si lovascä si sû sprejencaseä C 

218, ». p. 91e— “de cäträ, ef. p. 107 1 £ v. p. 66 g. 

pre Tomsia, carelef® eraë5 eu. 

x
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Cä Tätaräi stau gata la margine, si vorü sä între în farä. Asia spx- mintindu£-Jùi®% cu? aceastea cuvente, au pohtitü® s-i dea lefeciii®8? lui, ce avea, cà°° era Niamti, Unguri, Leasi 5il% oameni streini, ca ._Sä iasäi cu dinsi! inprotiva Tätarälort, dzicindt cä, de va putea. Opri Tätaräi,? sä va intoarce de srägü® inapoi, si pre Visniovietchi pre lesne il va sprejeni, càt pinä la accain® vreame s va stringe” si fara, si pre lesne sä vaf curä{i®® de vräjmasii sxi.8 Credzindt De spot vodä aceaste cuvente sä° hie dela inimä, datu-i-au° slujitorii sx Niamti, fric pedestrime, carii!?P j-au opritü lingä sine, pre carii era!% nedeajdea.! 
| ° Cariüi, 7 deaca i-au apucatü Tomsia 1215 mina sa, au purcesi Cu oastea În giosï, si au trecut Prutuli pre la Frütileani, si ta- bära!? s-au pusif la satü, la Säpoteani.!$ Si deaca s-au asedzatü. acolo, la! vreime de masit Tomsia 5° eu alfi protivnici’l ai säi au svätuitü, în ce chipü vort putea pleca®?" Niamtii cn% 5% hie. intr#una? cu dinsi asupra lui Despoti vodä. Ce, stiindii cx?5 Niamtit preunde*f slujesci, cu?? dercptate slujesci?8 .domnu-säu, 2 nu-is® vorü pleca pre lesne,? ce aflarä® ca? sx tremità isconde® pre ascunsi, sä nu $tie Niamti, s% eï fact a st duce inprotiva Tätarälori ; mai’! apoi, intorcindu-sx, sX°? nducä veaste bunä cumü% Tätaräi gau în- torsä inapoi. Si** cindü fu a don dzi, fücurä® veaste cx s-au intorsit. 

96 A°BD späimintindu-] A F Späimintindu-sx 97 F de 98 B! lificii 99 E. oamini streini Niamti 100 E si alfü F?gatifE accia, les autres mss. dinsii 2 B!' pä Tätari E pre Tütari 8 E sireu, les autres mess. särg 4 B' on. 5 E acea. F? ceaia 6 ABE vor7 E mintui 8 B! lor 9 B datu-i-au 10 E i-au dat 11 E säi. lefecit 12 À care o au E ce-au 13 B îi era E avea nodeajde, adicä oamini striini Unguri si de altii 14 ». App. XII, d 15 BE pre carii 16 DF pre mîna sa E, la minule sale 17 E au täbärit 18 Bt Sipoteani 19 AE de mas 20 E m. 21 À potrivnici B? fnpotrivitori 22 E pleca pre 28 E#». 24 E la una 25 F' pe Niamti. cä 26 BF unde 27 EF sînt cu 28 E #. 29 AE domnilor si B!' domnului loru 30 E gi nu-i vor putca pleca asia pre lesne, ce socotirt 30 Bm,. SE qi mai F' #1, 82 D aducind 33 B! cum cà 84 À 2. jusqu'aux mots «si pentru hucuria» E gi asia fücind, pre urmä dzisträ, 
& au lieu de späimint, Inspäimint: nu vä spämintare(i C 141 v, de même- C102v.181 h ». p. 129 j1 7. P. 52 c j ies inprotiva — aller à la rencontre de, combattre, cf. p. 81 8 1—aroir raison de, cf, p. 911mo, P. 168 p n », p. 140 m. Ov.p.Jdpz.p. 132zxre. p. 11p 8 pun tabära = dresser son camp, ef. tä- bäräse p. 148 a t la vrenme de mas — au temps du coucher, cf. au rämas cu ma- _ sul Ja un sat M. Cost. 607, v. p. 58 met 67 iu pr. P. 46 b v = décider, ». P- : 165 n Z v. p. 123 r a — maître: slugile, de nu vorü hi eu credintä domnilori sai C 300, de même CI 300b cp. 56 r, cf. darä cu cîtü mai pre lesne poate- sù hie C 45 x », p. 4 b C= être d'avis, prendre la résolution, ef. p. 162 n à v. p. 68 s e fac veaste annoncer, cf. p. T6 t.
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Tätaräi, si, pentru bucuria,‘ dzisärä boiarit st s% veseleascä fara,5 
$i cinstirä® pre Niamti, pinä-i inbätarX, si preste noapte ii ucisrà 
pre toti. 

Def domniia lui Stefanü vodx Tomsia.5 

Jarä%$ a .doa® dzi demitinentät®à dup svatulit ce svätuirät!t 
boiarii,{? si ucisärä pre acein!® Niamti a lui Despotü vodä, cu totii rädi- 
<arä domnü pre Tomgia hatmanulii, si-i pusärä numele{{ Stefanüi vodà. 
Deacü*5 de srägü*® purecasärä!’ spre Suciavä ca“5 sx incungiure ce- 
tatea, pinäi nu prinde“ de veaste Despoti vodà. Si, deaca sosirä 
la cetate, avindii stire cumü%° soseaste si Vignioviefchi, pusäräs! 
straje! pregiurü$®" cetate : si incx de accastea5® Despotiü vodä ne- 
inicä nu stia. Tompiaft au egitü inaintea lui Visniovietchi la5 podi, 
la Vercicani® pre Sireatiu.5” Asteptindü Tomsia pre Visniovietchi 
Cu oaste tocmitä” la podi, la Vercicani, iatà5 au sositii si. Visnio- 
victchi eu Cazacii säi; ce Visniovietchi nu veniia ca la unü räz- 
boiu, ce®° ca la o domnie deseartäft° de stäpinü, © eu putini5 oa- 
meni,%t si incä elùü® bolnavit de sänätate.f Si acoperindu-i negura,°? 
deodatä si Tomgin eu onstea sa cea tocmiti firä venste i-au lo- 
viti,P de i-au spartü" si i-au räsipiti,* si pre multi i-au® prinsü vii. 
Unora li-au täïiatü urechile, si i-au slobodzitü, pre altii depreunä'° 
<u domnu-säu, Dumitrasco‘! Visniovictchi, i-au tremisü la inpäräfie. 

« 

  

85 F? 50. E tara, cü s-au intorsu Tütaräi si 36 À pentru E #2. 37 E ce-au 
domnit 5 säptämini À DE F #. la date B vlto 7071, Avgust 38 E boïarii moldove- 
nesti a don dzi, dupä ce-au ucis pre acci N iamti a lui Dispot vodä, eu totii 39 At 
doi A3B°DF doao B! dooa 40 fous les mss. dimineata 41 D sfütuise intäi 42 A 
boiarii moldovenesti43 D F2 cei À Bt Niamtii lui 44 BEF nume 45E si indati 
46 B* degrabu 47 D au purces 48 E #». 49 E cuprinde 50 B' cum cà F°? cum 
vine si Visn. soseaste 51 E au pus, des autres imss. pusä (puse) 52 BD fnprejurul 
cetäfi B° pre lingä 53 B aceasta D iaste F? aiasta 54 A2 jart Tomsa 55 A pre 
Seretiu (A? Sireatiu) 56 D Vernicani 57 ». App. XI, e 58 E vinit-au si 59 E 
Însä nu viniia 60 F ci veniin ca 61 Les mes. desartä 62 B stäpini 63 F*? pui 
tinci 64 E ». 65 AE el find 66 E m»m. 67 E negurä, atunci 68 BEF! ». 
69 EF au 70 E inpreunàx cu Visnov. stäpinul lor 21 AE ». 

  

Ê v. p. 15 b g— donner à boire, cf. beau de-a rindul si cinsteau G II 330 
hep.8hiv. p. 134,0 j= cit timp: mi sä cade sX lucredzü, pinä iaste 

: dzuä C 167 v, de même C 126, 183 v, Pr 456 1v, p. 69 d mv.p. G9hnz: 
p. 35 1, ef. ‘au toemit ostile Irimia vodi asupra tirgului M. Cost. 439 o= privé, 
dénuë: o nebunule si desertule de minte Cantemir, Divanul, Z+ ef. p. 46 0+ 
Prp43cre.p. 12618 pp. 7ltet43bto.p. 9f.
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. C# Visniovictchi neavindü nedeajde”?" de 0** poticalä" ca acenia, z 
si fiindü negata, lovindu-i"* Tomsia färä veaste, pierdu”’ Visnio- 

_vietchi räzboiulü, gau dati dos a fugi. Si vädzindü cx nu va” 
scäpa, cà era $i®° slabü de boalä, auf! intratü fntr-o cäpitä®? de fini 

la unù®5 sat, la$t Botäsiani ; si%5 viindi$ uni popä laf7 finü sä-luf® 
incarce, l-au aflatü® in cäpitä®® ascunsü, si l-au°! dust la Tomsia 
de lau inchinatü,* maï°? apoi, cumü s-au pomenit mai susü, l-au 
tremisü la fnpärätie, depreunx® cu cumnatu-stu°{ Piasetchi, de 
i-au inchinati. ‘ 

De moartea lui Dumitragco Visnioviefchi.°7 

| Ducindü oamenüi Tomsei? pre Dumitrasco Visniovietchi si pre 
. cumnatu-säu Piasetchi la inpärätie, au dati pre°°° oamenîi lui Ale- 
csandru vodä, carii venin sä1% ja fara cu cartilef inpäratului. Cx 
inpäratulÿ, audzindü! de atitea amestecäturi, ° ce st fact în tarë si. 
sä scoalä unulä pre? altuli, nu suferi, ce deadeë domniia jar Jui 
Alccsandru vodä, $i° scaunuli celi dentäiu. Asia, denca timpinarä,f » 
ducîndü pre Dumitrasco si pre Piasetchi la Tarigradü, fi luarä de- 
preÿi mîna oamenilorü Tomsei,$i si-i tremisärä de i-au’ inchinatit 

  

72 E grijà 73 E m. F accasta 75 E ncfiind gata 76 À si lovindu-i 77 A 
au pierdut E de nimic nu s-au putut apuca, ce numai de fugä, si vädzind 78 B. 
dosul 79 AE va putea 80 B m, 81 E s-au virit 82 B! copitä 83 F 7». BE 
lingä 85 À m. D ce 86 B! venind 87 F! sù Sncaree finu în car 88 Bt ca sä 
E sä F° ca sä-l incarce in car 89 B'F gäüsit 90 B m. 91 À gi asia dau E gi 
luindu-1 de grumadzi, l-au D l-au adus 92 E m. 93 E fnpreunä F3 9». 94 A! 
cumnatä-säu 95 AE Pisaceschi B Pisacenschii D Pisaschie F Pcasovschi 96 A 
E pentru 97 AE si a (A de a) cumnatu-säu Pisaceschii lui Pisac.) 98 E i-au 
timpinat oamenü 99 B' de F'B? preste F? peste 100 E cu fermanu inpäräteseu 
la scaonul täri, cä dedease domniia iar lui Alccs, vodä, pentru multe neasä- : 

. dzäri gi amesticäri, ce sù fücia aicia în tarä. “Asia 1 F* fotelegind 2 B'F spre B? 
preste 3 F1 asia denca 4 A D fntämpinarà F? intimpinari BF! timpinarä E s-au ‘ 
tämpinat au luat pre Dumitr. Visnov. si pre cumnatu-säu Pisacefchii dela mî- 
nule camenilor 5 B dupre (B? din) mtinile 6 Ata Tomsii, les autres mss. Tomsii. 
7 E dei inchinarä ei la înpäräfie, dzicind cà pi Alecs, vodä pofteaste tara si-n. 
nedeajdea. Do 

uv. p. 115 c V— accident fâcheux, échec: intelegind Ion vodà poticala. 
tätine-säu M. Cost. 552 poticala Niamtilor de saugäii frei noastre pre Oituz. 
M. Cost. 602 z cf. p. 68 n. a v. p. 68 nbv.p. 48 ac ». p. 1386 h À »: 
p. HI het152g e v.p.45g fo. p. 81a g v. p. 141 n hop. 68 m i= dela. 
cf. amü avutü aicia ocinä depre pärinti mici C IE 59 de vor peri depre mina. 
lui aceale bucate Pr 584 j ». p. 48 a ct 17 p. °
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dela! Alecsandru vod, dzicindü cä tara îl® pohtcaste” pre dinsi, 
si în nedenjdea lui au fäcutü slujbä inpäratului® Jarä° inpäratulü 
pre Visniovietchi si pre! Piasetchi i-au pusü în crälige!1tisn despre ® 
Galata, si acolo au träitüP vi? pin a treia dzi, eu multe sudälmi” 
si ocäri spre** Mehmetü.# Mai apoi Turcïi, ca intr-o proseï, ‘ sigeta 
intr-însi, de-i inplea $* de sigeti.1* Si asia au!’ syräsiti viiata sa.l8 = 

Cindi!? au märsü Stefanü vodä Tomsia asupra domnu-säu, Iui°°* 
Despotü vodä, 

Stefani vodï Tomsia dupX izbindä eu närocü,”? ce-au bätutü?? 
pre Dumitrasco Visniovietchi, de iznoavä s-au intorsü spre Suciavä, 
si, stringindü* fara. au incungiuratü cetatea, unde era inchisi De- 
spotü vodä, $-au apropiintü®® puscele? de o bätea. Intr-accaia?t© mult* 
gliceava"#bis4 Si hramäti®®® sx audziia den lontru,” cä Despoti pre- 
puindüF de viclenie pre cäpitanulü pedestrilort,°"* Dervici?#{ (?) Petru,?” 
cä s-au agiunsüi cu Tomsia, si va sä-i den! cetaten, l-au% omoriti. 
Într-aceain°! slujitorii vädzindt näpasten®®" si moarten cpitanului 

  

8 DF°#. 9 E inpürätici 10 E deci înpäratul au poroncit de au pus în 
cärlige 11 AE pre cumnatu-säu 11 bis fous Les mss. cärlige 12 AE #2, 13 B' asu- 
pra 14 A Mahmet 15 E implurä 16 E sigeti, Les autres mss. sägeti 17 B Fis-au 
E gou süvärsit 19 E #». 20 F 7. 21 A?BD F noroc 22 E inçälat pre Visn. 
s-au intorsu 23 E abätut 24 D si intr-nccaia B! Sntr-aceaia vreame 24 bis {ous 
les mss. gälceavi 25 B°E hreamät D heramot (sic) 26 A B! D F1 läuntru 27 E 
pedestrimei B° pedestrasilor D F 1. 28 E Dervis. D Derüvit F Daroviciu B a- 
‘nume Derviei 29 F? pentru 30 B au scosu sabiia si l-au 31 E atunci 32 F° acea. 
näpaste À D näpaste si moarte, 

1=de la part de, cf. p. 56 h m— aimer: Ddzüu pofteaste sufletul cel 
fär päcat G 307, Pavlin, carele foarte il poftiia inpäräteasa G II 73 n = carcan,. 
cf. p. 117 æ et 58 l 0 — du côté de: sint aceaste tinuture în Ardeal despre tara 
ungureasci @ 177 p=rester, cf. p. 57 h et 9 f r — paroles outragcantes : cela 
ce va sudui pre altul, dzicindu-i cuvinte tot adevärate pre cale... acesta va scäpa. 
de certarca sudälmii Pravila, Jasi 128 v: ei = basphème s v. p. 75 m; eu multe: 

* sudälmi gi ocäri spre Mehmetü = ex proférant des blasphèmes contre Mahomet; 
v. Bielski, Kronika II, 1149 t = cible : il puscase in prosc sä-l omoare M. Cost. 
571 u=cribler v v. p. 210 x 0. p. Im zr.p.22kav. ». 168 p b vo. p. 40 n. 

°C pendant ce temps-là Pr 362 à — tumulte : onmenii incepuri a striga eu glasü 
mare... $i 84 ficu o gläceavä mare CII 76; ». p. 94 k et 32 L e — bourdonnement ; 
cp. 2de&8vfr.p.41 g—soupçonner C 311, cf. p. 1490 h=— tnfanterie, cf. 
p. 56 e Ï la chronique d'Azarie porte Devesü (B. A. 118). Son vrai nom. 
“était Dévai (v. Picot 443) j = s'entendre (en cachette) : Bator Jicmont s-au agiuns. 
eu bciarü lui Aron vod M. Cost 435 1== livrer m —incrimination injuste : în. 
celealalte piri si näpüsti, ce ficea asupra Domnului G 331.



säu,® mare zarvä ce%!® fenceri, 55° si intäiu sx% ispitirA®®P sx-li o- 
. moarä,r apoi sä°° svätuirä, cä vorti dzice cä nu pentru cäpitanulit 
l-au*° omoritü, ce-au vicleniti pre domnu-säu,*! si s-au läcomiti 
de-au luatü bani dela Tomgia. Si asia runpsärä{?* svatii ca sä*° tre- 
mifé sä le giure Tomsia sä hie ei slobodzi, iarätt ei sä-i deschidzä 
cetatea, si ei‘5* sx häläduiascä,{° si de nume de viclenie sä s4 curä- 
tascä.* SIT asia, luindit adeverintä? dela Tomsia, au deschisü cetatea. 

De moartea lui Despoti vodà ereticulü. 

Despotü® vodà, deaca vädzu cä l-au viclenitit toti boiarii, si 
au päräsitü toti slujitorii, si tara s-au rädicati asupra lui, si agiu- 
toriu,® de unde avea nedeajde, dela priatinult säu, dela! Laschi, 
nu-i vine,® açia, vädzindü porirea sositä5® capului* säu, fnbräcatü 
domneaste au csiti afarä den cetate, mai sus de Suciavi,% la 
Areani,” unde era fara adunatä, si? st inchinä? Tomsei. Jar Torngia 
cu multe cuvente l-au6° mustratü, aducindu-i amente® de multe lu- 
crure färä de leage,® ce fäcca, cä nu numai fara pustiiaste ft ce si 
bescarecile dezbracä,®? si-si ride®°4 de leage. Cuft acenste cuvente 
mustrindu-li Tomsia, l-au lovitt eu buzduganuli,° si deaciif5 toatx 
oastea sä lisä°®? a dinsii, unde® acoperindu-lä multimea, cu multe 
rane i-au pätrunsü trupuli. Deaciäi®® în pedestrime s-au läsatü, de i-au 

n 

  

83 BE lor F ». 34 BDEF m. 35 E focer B'DF fücurä B! ficea 
86 D ». 37.A ispiti BD ispitiia E ispitisi 38 D F omoare B sä omoarä pe 
39 E socotirä 40 EF° lor Lau 41 B! domnul lor 42 F° aleasert D fäcurä les 
autres mss. rupsärä 43 À si-i 44 E gi 45 E si de nume B° #». 46 B! scape D 
läcuiasci 47 A BF m». 48 AE pentru 49 E atunci Desp. vodä, dacä au vädzut 
50 E nedeajdea de agiutoriu, de unde avea dela 51 EF° m. 52 B! veniia 53 B° 
lui sositä la capul säu F lui sositä A E sositä asupra 54 À asia au 55 At Areni 
À? Arini 56 B Arini 57 B' st E gi s-au închinat 58 E atunci 59 F°? mustrin- 
du-l 60 B' fürä lcage D F! cale ce fücea si für leage, cä F? fürä leage fapte, ce 
mäcar cä nu numai 61 B'F! pustiaste 62 B dezbräca 63 B F1 ridea 64 B gi cu 
65 E fndatä 66 D slobozi F1 lui 5x lisä F° oastea lui si lisä À BE s-au lüsat 
67 B asupra Ft spre 68 Dans les mss. BDF à! y a une interrersion : le passage 
qui suit <$i asia au fost..» au Lieu de terminer le chapitre, est mis ici. F° si deacii. 

nv. p. 4 b O au lieu de fücurä,r. Let 455, ». Cip. 155, cf.p. 109 » p — 
chercher : în multe fealiuri sä ispitia sä omoare o scamä de boiari M. Cost. 471 
r 0. p. 21g S runp au lieu de rup: sä runpea mreajea lorü C 308 v, de même 
G 102, 203, 254, 263, 283, 359; runp svat — prendre la résolution, ef. p. 139 of 
top. 29zur.p. 185 1 V v. p. 140 m Zr. p. 143 e à au lieu de asupra 
capului, cf. p. 41 y ; =vie, v. p. 64 b D — faire sa soumission cv. p.66n dr 
P. 160 r e— masse d'armes f mä lüs la — se jeter sur g=pe care, r. p. 7.
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täiatü"si i-au snopitü;®°h unora li-au täiatü urechile si nasurile. Si 
asia au fostü svräsituli lui Despotü.vodä."° Si au’! domniti trei"?i ai 
gi giumätate." 

De*{ räzboiuli lui Stefani vodä Tomsia, cîndü5 s-au bätutü cui d 
Mircea vodä, domnuli muntenescü, la Milcovi. Vito 7072.  / # 

Tntr-acenia! vreame Mircea vodä, domnulü muntencesceü, inte- 
legindü} de atitea amestecäturi, ce sx fäcea întru"®! domniia Mol- 
dovei, gindi® ca s% sä ispiteascä" sä apuce tara, sä°° hic suptü as- 
cultarea lui” socotindü®! cï pre lesne o va dobindi° pentru inpä- 
rechiarea,Ÿ*P ce era intre cälärasi gi între pedestrasi, alta®?* si pentru 
supärarea® {äräi, ce ficusä** Despotit vodä. Gindi cä, fiindü släbiti®s 
de räutäti,* nu va avea cine sä-i stea inprotivä, alta cä si domniia 
Tomgei iaste*® neasedzatä," cà stiagü®7* dela inpärätie incä®® nu-i ve- 
nisä. Agia® Mircea°° vodä cu toatä oasten sa s-au porniti asupra 
Tomsei. Ce Tomsia, prindzindü”! de veaste, de srigü s-au gätati,”?7 si 
i-au esitü inainte la Milcovü ; si dindü räzboiu, au bätutü pre Mircea 
vodä, si deacii s-au intorsi la Iasi. De aceasta povenste, ce"-au bà- 
tutü Tomgia vod pre Mircea vodà, cronicariult® celü°t lesescü 
nemicà® nu scrie, ce° la leatopisätuli cestü°’ moldovenesct sk aflx?8 
aceasta poveaste.?? n 

  

69 Bt znopit D fäcut grümadà 70 AF m. 71 B dupä ce au domnit trei 
{B! ca la) ani, Noem. 72 F° 3 pol] ani 73 . App. XI, f 74 AE pentru B* 
m. 15 E ce s-au lovit eu 76 À 7078 D F 7068 77 E Mircea vodä 78 F° 
în fara Moldovei pentru domnie les autres mss. între 79 E au socotit 8% sä 79 
F° supt 80 F sa 81 E gindind 82 B: inperechiarea 83 E ». D gi alta 84 E sù 
fäcusä ou 85 B släbiti 86 À ». E era 87 E stiag de domnie 88 AE m». 89 B! 
gi aça 90 B x. #1. Pe aceastä (B° accasta) vreame au fostu domnu în fara mun- 
teneascä Pütru vodä feciorul Mireci vodä (B? snü Mircea vodä) 90 BF #. 
D lui 91 A prindzindu-i 92 BD F gäütit 93 fous les mss. cronicarü D scritorii 
<ronicarii (sau istorici) 94 E Ft #., les autres nss. cei lesesti 95 B ». 96 E ce 
numai la B° ce-n 97 À cel B? acestu EF? m. 98 Bt sù aflä scrisà F° 8% aflä 
scris 99 E poveaste, preacum s-au scris mai sus. 

  

h = massacrer À Il y a, peut-être, ici une interpolation ou une erreur dans 
la copie d'où dérivent nos mss. Despot régna deux ans moins quelques jours j v, 
P. 14 r l'ef. scrie sä sä fie fücutü platrä în gura ei, întru certarea ercticilor, 
v. p. 57 hu v. p. 176 p O v. p. 55 s p — discorde, dissension : si multä în- 
pürechiare si amestecäturi sä fäeu ntru bescareca lui Hs. C 189 v, cf. p. 105 o 
* v. p. 153 n 8 — mécontentement: vüztndu noi supärarea preutilor G 219, v. p. . 
1470 te. p. 133 h u—=non confirmé par le sultan, v. p. 169 o V v. p. 146 
SZ v. p. 66 g a = cü: nice poate hi mai mare liubovü decit acesta, ce-au mu- 
xitü domnul Hs. pentru vräjmasii säi C 315. | : 

12.
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Del® domniia a doa a lui Alecsandru vodà Läpusneanulü.! 
Vito 70722 ‘ 

Într-accnia vreame infelegindü fnpäratulü® turcescit de atiten 
amestecäturi, ce sx facüt în farä5 si s% scoalä unii pre°? alti, nu 

suferi, ce dende’© domniia iaräs lui° Alccsandru vod* Läpusneanulit. 
Tarä Stefan vodà, deacañ omori° pre Despotü vodä lal° Suciavä, 
si bätu pre Mircea vodä la Milcovi, sä1° intoarsä la Jasi, si, gä- 
tindü!? ca s% tremitä boiari si oameni de!? farà la fnpäratuli,12bis si_j18 
ceae steagü, venirä-ilt° oläcari,/5f dei dearx!56 veaste cumü!? do- 
mniia iaste datä lui Alecsandru vodä, si elü'$ au venitü la Bräilà, si 
SA güteadzä"® sà între în farä. Intelegindi Tomsia de accasta, 5 
svätui® cu boiarii säi, ce vorü face, si aflarä? ca si tremitä, sä 
margä®" la Alecsandru vodä onmeni”? giuratii delai tarä, sä-i*? spuc 
C& fara nu-lü va,#! nice"-lii iubäseÿ’t; si deacolo sk treacä la în- 
päräfie. Si pinä nu le va veni räspunsü, sä nu lase pre Alecsandru 
vodä sä între în farä. Deac-au märsü* solii Tomsei,?$ si i-au?? spusü, 
dzici sä hic” dzisü° Alccsandru® vodx*#: <De nu mx va’? tara, eu 
îi voiu pr-insi,P si de nu mx iubäsct, iarä! eu ti iubäsct pr-insi®? ; 
gi voiu totü®* mearge, onre°t" cu voe, oare firä% voes. Deacüi*6 solii 
i-au opritü, s-au tremisii hochimurile5?® inpäratului la Tätari, de8-au 
acoperitü fara ca unü roiu pinä% Ja Prutü, prädindü si ardzindi. 

100 E pentru a dooz B! a dooa B?F a doao 1 B Läpusn., care apoi au 
täiatu 47 de boiari 2 À F 7068 3 B sultan Suleiman fnpäratul 4 D fücuse 5 B 
ara Moldovei 6 BD F spre 7 E au dat 8 A a lui 9 E au omorit 10 E în 10 E întorcindu-sä 11 D gindi E s-au gätit sä 12 D de în {2bis AE inpärätie 13 D sü-i cearû AE 5% 14 À Bt F? venirä D ii venirä 15 D oläcari sau poste 16 A! dearä B° deade de domnie venste D dederä, les autres mss. deadert 17 B°? cum cä E cä 18 E au sosit la 19 B! à sù gätenscä D B° gätenste 20 E s-au sfätuit 21E mm. 22 F° 5ä-i spue cä 22 E si sä-i 23 A? primeaste, nici il iubeaste, fnex gi D vor 24 BDF iubese 25 F° sosit, mergind solü 26 E aceia dela Tomsia 27 A? jau dat räspunsul, iarà el sà fie E au spus lui Alecsandru vod, atunei sx fie F® i-au zis 28 ADF ». 29 BF vor, eu Îi A° va pre mine D va, eu fi 30 At Însii B°F ei, les autres mss. dinsii 81 BF #». A1E ci 32 A1E insii F'ei, les autres mss, dinsii 33 A°B D F tot voiu B! tot voiu sx mergu 34 fous les mmss. ori 35 A? F färä de 36 E gi au oprit pre soli 37 A? hochimurile ceale D hochemurile (sem- nele) 38 E carii indatä s-au pornit de 39 E pinä în B prädind si. 

    

bcp. Slaco.p. 141 n d= après: n-am pre nime sä mä bage în fin- 
tinä, deaca sä turburä apa C 153 e ». p. 70e fo, p. 143 i g au lieu de di- duri: cädzurä de sä inchinarä lui, si scoasärä de-i dearä daruri C II 39 v, en même temps que deaderä, C 104 v, 251 v, IL 34, Pr 480 he. p. 172 c ip. pe 1710 jv.p.17511v. p. 88xtie mo.p.4sn v.p. 19 n O v. p. 1645 p cf. duse-i pr-ingi în pustiile Sinaei C 59, ». p. 591 rep. 9xsr. 2. 182 e.
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De altä parte el au întratü cu Turci si eu onste, celau avutü 
lHingä sine! Vädzindüt? Tomsia vodä cä inprotiva aceïi‘?" puteri nu 

va putca sta, cu‘ sveatnicii" säi‘#" eu Motocii vorniculü,’ si cu‘ 
Veaveritä postelnieulü* si eu Spanciocü spätariulü,* au trecuti în{° 

tara lesenscä, si s-au asedzatü In? Liovü, dupä ce-au domnitü 5 
säptämini.‘$ 

Cindü{° s-au açedzatü alü doile rîndi Alecsandru vod la scaunü, si 

de moartea lui Stefanü vodä Tomgei.5°# 

Alecsandru vodä Läpusneanulü, deac-au‘! dobinditiü scaunult 
säu®? la Iasi, si s-au asedzatü la domnie alùü doile rindü, scos-au ? 
ciausü® inpärätescü pre unü Turc mare, de au tremisi eu pirä la 

craiulü lesescü, pohtindü°® pre vicleanïi5®{ säi, pre Tomsia si pre s0o- 
tüle® lui.%* Craiulï,55 pentru pacen, ce avea eu Tureulü, si%$ pentru 

pirä multäÿ? ce-lü pirätia® Leasii pentru‘ Vis moartea lui Visnio- 
vietchi si pentru slutiiaf ai multi, ce ficusä, au tremisü pre? sluga ! 

sa, pre Crasitchi,®® Ja Liovü de-auf! täïiati capuli Tomsei, $-a°? 

lui Motocü vorniculü, $-a lui Spanciocü® spätariulü, $-a lui Veaveritä 
. postelniculü, preft carii i-au ingropati afarä den trägü la mänästire, 

la65 sveati®5r Onufrie.f7 Si agia au fostü svräsitulit Tomseité vodä.? 

40 F° care au 41 D dinsul 42 E decü Tomsia vädzind 42 F? aceïa, les 
autres mss. acei 43 E ce au trecut la tara les. eu 44 D lui 45 BEF "». 46 E 
la 47 E în 48 B säptämini. Jar la un leatopiset särbeseu serie cä au fostu dom- 

na Jui pinä la 4 luni. 49 B dupä ce E pentru asädzarea lui Alecs. vodä la 

scaon $i pentru moartea 50 A! Tomsii Am». BF Tomsa E Tomsia D Tomsa cu a 

boiar{ilor] säi 51 E dacä s-au asädzat 52 F°? m». 53 D vräjmasii 54 E sale 55 D 

E iarä craiul 56 B' à dooa si B° a doao si 57 E »#. 58bis AE si pentru 58 F 
ce-l pîriia D ce avea asupra lui si-l pira Leasit. . si pentru slutiia (ocara), ce 
fäcuse multora 59 E craiul pre 60 A F2 Crasinschi B F1 Crasinschäi D Craselschi 

E Crasenschii 61 F i-au 62 B* al B°F #. D si celor cu dinsul, ce s-au numit 
mai sus sfeatnicit ai lui, pre carii i-au 63 AB Spanciog 64 E si i-au 65 B°D 
EF* lui 66 À D F'B! sti B° sfeti E sfcati 67 A?B Ft Onofrie A! F? Unofreiu 
68 E lui Tomsia 69 BD F #7. À vodä, cind s-au sävärsit E vodä, cum scrie în 
sfnta evghelie: «Cu ce mäsurä veti mäsura, sä va mäsura voao». 

up. 74 x v = conseiller. C 141, II 66, ». p. 17 eZ v. App. VHar. 
p.22 hk et 17 p b— parvenir à se faire accorder © v. p. 189 t À — accusation : 
de va fi altä pirä, sä nu fie scos Pr 47 e ». p. 129 j f—qui a trahi v. p. 
160 h g— partisan, complice, ». p. 106 s h— accuser: incü-l si piräia sii 

ponosluia C 355 v, v. p. 85 j bis 1 = mutilation: sau sa i sä fie fücutü vreo slutie 
asüpra trupului säu Pr 68, de même C IL 56 j cf. si altorü a mulfü s-au pri- 

lejitü smentealä Pr 75, +. p. 77 p 1— serviteur. sujet, ef. slugä mai micä gi ple- 

catä a märü tale Simon Stefan arhiepiscop si mitropolit G 125 m ?. Biclski, 
ÆKronika II 1149 n mot emprunté du ».-sl. = saint.
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: Cindü® au omoritü Alecsandru vodä 47 de boiari. 
Âlecsandru vodä, deaca s-au curätitü"! de tontà grijea?° den afarä, au" adusi pre doamnä-sat Rocsanda si fiti5.säi den fara muntencascë, au vruti sä® si curätascà si de? vräjmasii säi cei den casä,P pre carü i73 prepusasä"® elü cä pentru” viclesiugulis0s lori au fostü scosi den domnic.5! $-au invätati t cu? taink" intr-05® dzi lefccii,4Y carii®5 au avuti: streini, de i-au%6 supusü* in curtea ceaŸ7 domneascä, în£8 Tasi, $-au chematü pre®* obiceaiu boiarii la curte, carii färä nice .o grije,? 5% de’! primeajde®?° ça aceniaf ne- gindindu-sä,% deac-au intratü în curte slujitori,° dupä°t invätäturà,?5 ce-au avutü, fnchis-au poarta,% si 7 ça né$te lupi într-o turmä ftrx°s nice unü pästoriü,® au. intratit intr-ingi, de-i snopiial®f si i giun- ghäia, nu! numai boiari, ce $i slujitori,?£ nice$ alegen pre cei vinovati, ce‘ unuli caf alaltü6h fi Punea :suptü sabie...* cäden7 multime,s de pre zäbreale°i afarx säriia, de-si fringea picioarele. S-au peritü atunce 47 de boiari, färä altä curtei,ce nu s-au bägatü in samä. Si asia, dupä atita nedumnedzäire, 101 fi Därca cà s-au räscumpä- ratüll® inima, 

  

70 E Ales. vodä au 71 A1 curäfät 72 E grijea, Les autres nss. grija 73 E si g-au 74 D doamna lui BF doamna-sa B! doamnx 75 E cuconii den B! cu füi B* pre fii 76 F° ca sx 77 F° dx 78 E îji 79 D socotise 80 À D viclenia E viclesugurile lor fu scos Ls autres mss. viclesugul 81 E domniia dentxiu 82E in 83 E pre lefeci 84 F leafeci B! pe lifecii, carii i-au avut, de s-au B° lifeciii si, pre carii 85 E ce-au 86 E s-au 87 E Fm. 88 E la Tag intr-o di, si 89 B£. D dupre B° pre obiceaiul boiarilor F2 pre boïari depe obiceaiu 90 E#». D si de nici o 91 À #», B! dé o 92 A primejdiüa F primejdea, les autres mss. primejdie 93 D temindu-sà, nici gindind E era, gi dact 94 F? depe 95 A? BF? invätätura 96 AE porte 97 Fm». 98 B'EFD fürä de 99 A1 apäräturä A? 0 grijä si färä nici o apäräturt E apärätoriu 100 D da jos 1 D gi nu 2 B! pe slugi, nu alegea 3 D F nice-i 4 F?». 5 D cu 6 BDF'altul7 BE m, A7 si multi cädea depre zäbreale jos, säriia 8 À multi Bt si multi E multi sä vüräia pre fercstri, de cäden afarä de-s 9 Ft zebreale 10 D neomenire 11 D räzbunat inemii E iz- : bindit de là inimä: A? räscumpärat strimbätatoa fäcindu-si pre voia inimii, 
"7" 

. 
0. p. 12 n p=de son Pays, à l'intérieur, cf. p. nn rr.p.87k 87,p. 60p tr.p. 127 cu pr. P. 01 vVzp. 52e z— poster (en cachcite), cacher : flind oastea Tomsii supusä, uestiind Cüzacii cu Lesii de oaste supusä, i-au lovit Moldovenii eu Tomsa, . si pre toti i-au topit Let 444 socotind Anton Säcuiul loc bun de Supus tunurile, au tras tunurile si le-au supus pentre case Let 436 a — selon: pre obicna crestineasci C 73 v, ». P. 8 cbr. p.l2ncer. P. 64 0 4 ca accaia = tellement grand, cf. p. 1386 b er. P. 41e £ op. 177 h & — serviteur: jaste ingerulü slujitoriu lui Dmdzäu CII 21vV h= autre: ca sù ne iubim.unulÿ pre alaltü C 44v x lacune = fenêtre r. G II 5 j=serciteurs .: lzp.27h Mm=tenger C LE 111 v; imi räscumpärü inima= satisfaire sa colère.
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Nacazaniie, ?" adecä! fnvätätur4 si certare® celor mari si putearnici. 
Pre Moldova... t5P acesta obiceaiu, de! pierü1? fträt8 numäri,19r 

Färä giudetü,?5 fir21 leaci t'de vinà. Insus*? piraste, insus® inple? “ 
lcagea. Si de acesta näroci?" Moldova nu scapä, cà mai multi® 
sintü de li-i dragü”? a värsa singe nevinovatü ; apoi dzici?$ si dau” 
vinä lücuitorilorü cä-sù vicleani, Dark cui” nui®° uritit à muri? Cine 
n-are*! pohti s% vicfuinscx? Place-le5?? Jorit viiata, altii încX nu o 
are% lepäda. Credzù#° mai bines5 péntru* dragoste, de cîtü des? 
fricä sä-1% slujeascä? Tani,%4 de s-nre{°° inväfa cei mari‘! depre{?{ 
neste muste*® fträtt mente,® cumüt5 sx tine* domniia, cumu-if5i a]- 
bina; cä toate-sù apärä cäsciora‘’i si hrana lorü cu acele si cu ve- ninulü säu. Iarä domnuli lort, ce$ st chiiamä matca, pre nime nu nn ; 

12 À fnvätäturà si certare capetelor celor mari E inväfäturä si mustrare celor mai mari D nespusa {sic) invätäturä si certare celor mari $i celor putcarnici F° inv. si.cert. celor mari 13 F? m, 14 AE în 15 B! iaste F au E au ceci mai -mici despre cei mai mari acest 16 À ce 17 B* pierdu 18 B° färä de 19 E fürà -giudef, für vin si färä samä 20 BiD judecatà 21 B! si füri 22 A insus giu- def, însug E singuri cei mai miari giudecätori, singuri pärisi gi singuri plinitori legü 23 D singur 24 B' inplineaste D plinenste 25 E obiceaiu 26 E multi dintre capete sint iubitori a vürsa 27 DY dragä lumea de cît moartea si deacii mai mulfi sint de lii (D le iaste) drag 28 A? pun pricinä läcuit. E m”. 29 cine ari jubi sä moarä? Cine nu jubeaste sä victuiascä? Cu drag iaste acelor mai mari sù aibä viafä, cei mai miei incä nu © ar 30 B nu-i iaste D nu iaste 31 E ari, les autres mss. ar 82 A? de le place F° place lor F° viafa le place lor 33 Bt vor, les autres mss. ar 34 A1E erodzi A? dar mai bine iaste 85 B bine ar fi36 E den 37 F? pentru 38 AilE sl DF sä 39 A7 jani dar E si 40 E 8-ari, les autres mss. s-ar 41 E mai mari 42 B! dupre A? din pilda unor muste ce sint : färä 43 E albine 44 A fürä de minte les autres mss. firä minte 45 F? cu- mu-$ fine B cumu-s tin 46 E cù toatä albina Îs apärä 47 A! cäsciora E cà- soara les autres mss. cäscionra 48 E adicä matca. 

  

n2p.75j0 ©..p. 149 f p lacune r färä numär — un très grand nom- bre (d'hommes) cf. multime de dinsii firä numär de multä Cant, Hron. I, 158 S= jugement: giudetulü lui Dmdzïu cel direptü Pr 4 t färä leac de — sans l'ombre de, cf. nice leac C 242 = du tout Uu = appliquer, exécuter, cf. p. 152 r; insug piraste...— 4 est en même lemps accusaleur el Juge (il juge sa propre accusation) V= sort, bonheur (sens ironique, cf. p. 140 à); ». p.:15 g z dau vinä = accuser, cf. p. 70 m a ». P; 201D cf. p. 70 ce c— oare nu, au doarä nu, n'est-ce pas que, n’est-il pas vrai que: el zise: «(le iaste, Doamne» ? Dumnezäu -zise: eCrez spusu-f-am tie cä din pämint esti si iarä în pämint veri mearger G 65 d 2. p. 1499 e ». p. 20 1 f— de la, cf. ami avutü aicia ocinx depre pürintii mei © IL 59 & au lieu de minte, ». C 35, 38v Pr 2, cf. amente P. 66 n h = conduire, diriger ; tin domniia = gouverner, administrer, ef, rindulü casci si agonisitei cumü o vorü fiea C IT 110, cf. p. 106 J iv. p.142 a j dimin. de casä, v. G II 24: pour o au Lieu de oa cf. o. filosofe C 192, gcola C 195, , ploei C 269, Simcone C II 54, hirtiorä Pr 579, mijlocele C 336.
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vatämä ce toate de invätätura" eit° ascultä. Cum?" mai bine are5! 
hi pentru blindeateë?° sä-li53 asculte si sä-lû iubascä, si cu dragoste 
sä-i% slujeascä, de cîti de fric si de groazä sä i sä pleacc. Cas 
cela, ce-i voia sä sk teamä5? atîta närodü? de unü$ omü, trebu- 
iaste si el” sä sä teami de toti. Cä totit värsätoriulit de singe de‘° 
fricä face, cal sä-i ia spaima si sX°? s% teamä toti de dinsü®®, ce” 
are putea face cu blindeate. Ceft de aceastea destulu-i. 

- Cindü% au räsipitü" Alecsandru vod cetätile den fara Moldovei, 
Alecsandru vodä, vrindit sä intre în voia Turcilorü, precumiü 

sä fägäduisä fnaintea inpäratului cä va räsipi toate$ cetätile den 
tara Moldovei, numai sä-i dea domniia, cä°7 vädzindüts inpäratuli 

" atitea amestecäturi, ce 5x fäcea în farä, gindi® ca s% släbascä tara 
den temelie, s4 nu sx afle apäräturi; 7% si Iäsx71 cuvintü cà, cine 
va räsipi cetäfile den tara Moldovei, aceluia va da domniia. Dece‘®? 
Alecsandru vodi, fäcindü pre cuvintulü inpäratului, inplindü®# toate 
cetätile de leamne, le-au* aprinst, de-au arsi si s-au 5 räsipiti; numai 
Hotinuli 6 ce*-au"? Jäsatiü, ca 8 st hie7? apäräturä despre* Leasi.5° 

Invätäturä$l si certare. De’ acestaf® Jucru cunoastemü? cX nice 
48 E° lui 50 B m. A? precum ar fi E cum darä 51 E #. D ar face, Les 

autres mss. ar 52 E blindeatä D F2? blindetea F' de blindeati lui 53 E sä asculte 
pre cel mai mare 64 B! säl 55 E pentru cä 56 D celuia ce-i iaste E cela ce 
pofteaste 57 E teamä de el 58 F° el A! E #». A? om de dinsul 59 F° el F?'#», 
60 F3 fricos iaste, îsi face singur spaima ca sä-i ia tofi spaima si sä 61 B'DF 
m. B' ca sü isX ia 62 D gi sà stea acum toti de 63 E el, care ari 64 B! care 
D cä F? ceaia, ce ar fi destul E m. Jusqu'à la fin du chap. 65 E pentru risi- 
pirea cetätilor Moldovci 66 E #». 67 BF m. E pentru ci 68 E intälesind în- pärätiia 69 E au socotit 70 A? Bt apärätori 71 E au poroncit cine F* läsindu 72 F deaciii Les autres mss. deci 73 E au inplut cetätile 74 E si le-au 75 D F le-au 76 Ft Hotinul cetatea F? ectaten Hotinului B numai au (B° l-au) läsat Hot. D numai ce au lüsat Hot. 77EF au A? ce-au rämas nears, l-au läsat 78 E m. 79 D fie de E fie de apärare 80 E fara leseascä 81 A Nacazanie. De acesta E inväfäturä. De acesta F? 7. le éitre 82 D aceste lucruri. 

  

1= faire du mal: une date vädü in cale [vircolaci], unde inblä de vatämi pre oameni Seapte taine 217 m ». p. 120 h, cf, p. 127 c n cumü mai bine are 
hi= combien il vaudrait mieux! 0 cpluralia tantum», ef. o, nemäsurate blin- 
deate, a inpäratului sventilor C 243, de même C 84 v, 249, 283 D au lien de norod = foule, multitude (d'hommes) : unü orbü...,' deaca audzi cä treace närod, fntreba C 375 v, de même C 47 v, 243, 299v Pr. 19; cf. p. 15g r= quoique :. nice fu atunci cu nusii [= eur], ce era gi el unul di în cei 12 apslüi C 135y S — détruire, démolir, cf. p. 134 1t au lieu de figäduisi: elu lise figädui ct-i va asculta Moxa ap. H. Cuv. 379, de même 390 U= rempart, v. p. 86 g v läs . Cuvintü — dire, décider; cf. P. 187 f. x cf. cä numai sventia sa ce fu la toate muncile lui Hs. C 115, de même C 178, 238, 291, 373. Pr. 595; r. p. 48 b. z v. p. 1750a9.p. 71fb pr. p. 8e. . |
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unü bine n-au fücuti täräi, cx vasulü celüt färä deff fundü, macart 
cîitä® apä ai turna într-insü, nu-lü$f mai poti inplen. Agia-i%5 si Tur- 
culü; de ce-i dai mai multi, de acenia-ti face® mai multä nevoe, 
cä clü darulü îlüf? serie° obicinä;%%f mai apoi de n-ai vrea sä-i dai, 
numai®?5 ce-fi caotä s4-i°° dai. 

Vito®! 7073 Septevrie 23°2(?) Thcofanü? uceniculü* lui Ma- 
carie, ce era den tinereate’* episcopü, l-au pus Alecsandru vodä mi- 
tropolitü de! Suciavä. 

De® unüi Stefanü vodä, ce-au venitü cu oaste asupra lui 
Alecsandru vodëä. Vito 7074. 

În°7 dzilele acestui Alecsandru vodä rädicatu-s-au! unti° Ste- 
fanü vodx dela” fara ungureascä, de! s-au fostit fäcindü” os!" de 
domnü. Si° stringindü pästori si altä adunäturä,® au intratü in tarä, 
smomindüt® oamenii ca sä i s% inchine,P si sä-li ducx la domnie. 
Ce Alecsandru vodä, deac-au intelesä, au tremisti inprotivä® sluji- 
torii säi, carii l-au timpinatü®" mai den’ susü de cetatea Niamtului, 
si dindu-i° räzboiu l-au bätutü, si onmenii i-au räsipitt®. Iarä pre° 
carii i-au"° prins vi, le-au täiatii nasuli si urechile, iarä elü au 
scäpatü inapoil pren munti!? pedestru.!5t . 

  

83 EF? #7. 84 D tot nu-l poti F nu mai 85 A! agei A'BDFanE 
asia 86 AE ceare gi-ti face B! faci 87 E ". 88 D obiceaiu 89 A! inct îti cauti 
sä-i dai A? îfi cautä E incä cautä numai sä-i dai 90 B ca sä-i D sä-i dai de nevoe 
91 E iarä în anul 92 D 25 E 22 93 B?F? Theofil E pre Thcofan 94 E tine- 
reafä 95 B° la E Sucevii 96 B vlto 7074 Tunie, E m. le titre 97 B intru acestu. 
‘anu s-au rüdicat den fara ung. asupra lui Alecs. vodä un Stefan, pe (B! pä) 
poreclä Alizgäü, eu multi haïduci, de 8-au fostu E iarä în anul 7074 rädicatu-s-au 
98 A dela tara ung. un Stefan oarecarele, de s-au D un domn pre nume Stefan 
93 F3 den F’des-au 100 E carele sä fäcia 1 D neam 2 B stringind si 3 E adunare 
de oameni 4 B' amägindu D F momind 5 AF inpotrivä B fnprotiva lui E în- 
protiva lor 6 BF timpinat A D intämpinat 7? DEF m. 8 ADEF' dind9 AE 
m, jusqu'aux mots <elü au scäpatü» 10 D din oameni i-au 11 B°F? m.12 AE 
munte 13 AE podestru. Pre o sami (E pre unïü) i-au prinsu vii si i-au adus 
(Æ dus) la Alecsandru vodà. 

  

Cv. p. 134 c dv, p. 10 a e sens fig. =transformer en, prendre pour 

Ê= usage, coutume: Elinä avia obicinä asia C 187 v, cumu-i obicina Pr 595, 

de même C 73v Pr 18 g numai ce —+- îmi, fi, fi caotä — à! faut nécessairement, 
on est contraint: de n-aï pre Dmdzäu, viata de veaci n-ai, numai ce-ti caotü a flx- 
mindzi $-a fnsäta în venci C 207, de même O 14 v; 9. p. 21 x, 135 h h = disciple 

© G 163 ir. p. 59 c j v. p. 118 x 1 7. p. 153 s m v. p. 21jet1066tn v. p.125 
O = leurrer, séduire par des promesses p == obéir, G 189 cf. p. 1418 r r.p. 68m 
S — mettre en déroute, cf. p. 71t t—à pied: tot pedestru au inblat (Hs.) C 92.
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De‘ moartea Iui!5 Sulimanü, fnpäratulÿü turcescii.16 Vito-7075.17 
Sulimanÿ,!$ inpäratuli turcesci, s-au .rädicatü" cu multime1? de oaste în aïi 7075,2° si.s-au°! dusü asupra Niamtilorü, de’? multx pradi?5 au°* fäcuti. Mai? apoi, find apucati® acolo de boalä, au . muritü, dupä ce-au inpärätitü?? 44 de ai$ gau* Jisati fnpärätiia fiiu-stu, 9° lui Selimi,°1 sä°* inpärätascx. : | 

De moartea Jui Alecsandru vodä Läpusneanulÿ. Vito 7076. 
Alecsandru vodx cädzu?" in boalä grea, si*#.si cunoseu? moar- tea, si% chiemx cpiscopii si boiarii si tont curtea, de*f j-au invätatü® inainten mortei, si le-au arätatiib mosianü®?© pre fiiu-sfu, Bogdanü vodà, ca% sä-lü pue pre urma lui la domnie. Jar elü, deac-au în- plutu®4,,,400 ji 82 omnict sale, $i ceiit*f dentäiu, si ceiift de apoi,& priimindü{5t intxint6 cälugäriia, au räphosati, {71 si® cu cinstei l-au fngropati în mänästiren dela{’ Slatinä, carea-i zidit* de dinsü. Dzicü unii cä si% moartea lui Alcesandru vodä au5t fostit eu inse- läciune,! cä el mainte5? de moarte,% vädzindu-sx in boalx grea, co“ 

“ 

14 A pentru 15 E Iui sultan 16 A Turcilor 17 B 7075, Sept. 26 18 Eîn anul 7075 sultan Suliiman 19 À multä multime E oSti 20 B 7075, iar dela Hs. 1566 21 E au mers 22 E unde D si de 23 AE pradà si rüsipi 24 D ce au 25 B! jar mai 26 E cuprinsu 27 E trecut inpärätiei lui 28 A?B D F ani 29 B iar la hronograful grecescu (B' cel grecescu) scrie cä an inpärätit 47 de ani, si jaste mai de crezutn. Si dupä moartea lui au stätut inpärat filu-säu, sultan Selim 80 AD füului säu F° lui Selim fiu-säu 31 At Sälim E sultan Silim, 32 F! ca sù Em. 33 E au cidzut #4 E $i s-au priceput cä va muri 35 AE mm. jus- qu'aux mots <de i-au inväfat» 36 AE deacii 37 À B? mosan D mostean F mos- tanu E mostenitoriu 38 E #7. 39 A cunoscut sfirsirea zilelor a E plinit 40 B 13 pol F 27 de D citva 41 À 2. 49 Ft ai B m0. 48 À D acei Les autres mss. cei 44 E a doa 45 F m. jusqu'aux mots <Dzicù unit» 46 D m. 47 A! rüpäosat, les autres mss. rüposat 48 B m. Jusqu'aux mots <Dzicü unis 49 Em», 50 F 7. 51 F? 6x fie fost 52 A? B D F mai nainte 58 B moartca lui 54 F? cäzut E me. is 

Uv.p. 158 sv v. p. 155 d z fsi cunoseu moartea — comprit qu'il allait Mourir, cf. p. 86 e a = faire ses recommandations, cf, p. 86 ce D=— désigner c ». P. 129 m, cf. Jiemond fiind drept mosan acei cräii M Cost. 446 cf. p. 97 j ei 151 b e lacune; le texte des mss. B,D,F a subi une tnterpolation £ ». P. 155 a grpS&sh primäse clugüriia = receroir l'onction des caloyers, se faire ca- doyer i au lieu de rüposat, ». Dosoftci, Viata sventilor 110 v j ». p. 148 f1 moartea lui au fost cu inseläcinne = # a été tué, ef. altü feal de ucidere sä chiamä cu : insäläciune: cindu st timplä, cumu s-are dzice, cu insäläciune si cu poftä / = de . $@ propre volonté, avec intention criminelle] ucide unul pre altul Pravila, Jasi, 45 m—în care, v.p 125. : Fe 
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cädzuse, 5 si neavindü nedenjde de-n%% mai hireaÿ?" viu, au läsatü° 
cuvintü episcopilort si boiarilort,58 de vor veden cà-i®° spre P moarte, iarä" ei sä-lû clugärease*, Decef! vädzindu-l ei lesinindi,°? 
si mai multi morti deciti viu, dupä cuvintulü lui, l-au cälugäriti, 
si i-au pusü nume de cälugärie Pahomie.53s Maift apoi, deacaf5 s-au trezviti, 64 si sau vdzuti cïlugärit, dzicif? st hieu dzisü cä, de sû 
va scula, va popi si el pre uni.f#" Mai” apoi episcopii si boiarii’® infelepindü* acela'! cuvinti, si mai cu dendinsi7?? Rocsanda donm- 
nä-sa,"° temîndu-sx de unü/ euvintit ca acela, cârele era de5-a-lti si crenderea,? stiindit citä gronzä si moarte® ficusx" mainte în bo- iarii säi, temindu-st doamnä-sa7? 5% nu patä® mai räu, decitu"$ altii, lau oträviti, $-au muriti, si cu cinste$® l-au Angropatü în$l mx- nästire, n°? Slatinä, ce-i%5 ziditä de dinsü. Acesta Alecsandru vodä dzicü®* cä au fostü ! scotindü ochii oamenilorü, si pre multi au slu- titi 8 în#5 domniiaf® lui, | 
De“ domniia lui Bogdanti vodä, sinis7à Alecsandru vodä 4 ! # 

_Läpusneanulü. Vito 7076.55 
Dupä moartea lui Alécsandru vodà, findi cuconulü®i Bog- dant vodä de 15 ai, cu tofii lau rädicatit 11°° domnie, ce,°! fiindit 

  

55 Em». 56 E de viatä au poroncit episcopilor 57 LB firea At hi, Les autres mss. fi 58 AE #. Bt.boiarilor lui 59 E de-l 60 E c% ii despre moarte D cä-i iaste B! cx-i jaste de moarte 61 At decii F? deacii les autres mss, deci 62 E cä au lesinat 63 D F Paisie 64 B! jar mai 65 E dzic cü dact 66 Zous Les mss. trezit 67 E 0. 68 Les mss, unii 69 E care cuvînt intälegind episcopii B!- : dupä aceaia 70 À m. 71 À de accla B* acestu 72 B° denndinsul Ft mai värtos 73 D Bt doamna lui E doamna Rocsanda 74 E acela cuvint ce era de-n sä ten. merca stiind 75 D al si creade 76 D au ficut 77 D doamna lui E doamna sù nu petreacä mai 78 A de cum au päit alti, lau 79 E acestif Alces. vodx 80 A M. 81 D la mänästire la 82 Bt. F Slatinii B° sa Slatina 83 À acestit Alecs. vodï 84 E an fostü B° zie cum ct 85 E ». 86 À pentru E ». 87 BDEF* feciorul 88 B 7076, Martie 89 BF cocon brudin (B! tinäru) A2DE coconul 30 BF domn, Lucrurile 91 E însä. ‘ 

  

| D ?. p. 54 1 0 ls cuvint v. p.182 © p spre moarte = près de mourtr: cit de bolnavu, macar spre moarte Pr 597 r — alors : gi denca dzise Hs. sä rädice platra, jar Martha grüi C 83, de même C 78 8 v. la chronique d'Azarie ap. B. À. 120 t au licu de trezit: strigä cclora ce dormu ca 5 sù trezvascä C 327, de même G 13*, 170, cf. ». sl. treazvü u ». D. 19 net 161 j Vo. p.86 r 2 0, p. 4 r a mai cu deadins = surtout, ». G 168 b ». p. il crp.lif d—fntre, printre, cf. Hs. nu camai inblä la arütare în Jidovi C 89 v, au fostü si elût în cei 12 apslüi O II J0 v e au lieu de pätascä: si sû pati mai räu C II 60 £v.p. 245 S=muliler, ef. p. 1791h— fs; mot emprunté du r.-sl. Î=enfont : a multi si cuconii si mucrile C 213 v, dentr-o îmä sä nase doi euconi Pr 372, v. p. 81 5.
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brudiu,”*3 lucrurele*® täräi le ocrämen®!! imä-sa,5" Rocsanda, cä era 
© fämene destonicä,%%2 si°7 intcleapt, cu dumnedzäire,° milostivä si 
J°8 tonte bunätätile? plecatä* S-au domnitü eu° fiu-säu depreunä 
2 ai $i 9 luni, si asuprind-01%% boala, au märsü si ea pre urma mo- 
fülorü* säi în ait 7078, Noemvriet 12 dni," si s-au° ingropatü în* 
mänästire, in° Slatinä, undef au ingropatü si pre domnu-säu, Alec- 
sandru vodà. . 
Cîndh? auf clevetitü" pre Bogdanü vodä vräjmasii säi° la fnpärätie, 

de l-au mazilitü* fnpäratulii.!° 

Deaca** muri Rocsanda, doamna lui Alecsandru vodä, si rà- 
masä domniia'® prel% fiju-siu, Bogdanit vodï, singurü!* el, cu-. 
mus$® era blindü si eucearnicit, agia!9 tuturorti aräta dereptate, de? 
sä veden'® cä nemicä° nu s-au depärtatü de obiceniulit tättine!?-sxu. 
Nice de carte! era” prostit la cälärie sprententi,? eu sulita la halcà?? à 

92 D crud.93 E purta mumä-sa doamna Rucs. trebile türü, cü era A? 
luerurile lui le {es autres mss. lucrurile 94 À octrmuia B F otcärmuia D purta 95 At 
Îmä-sa, les autres mss. mumä-sa 96 E crestinä, intäleaptä, destoinicä si dmdzäiascä 
A? BD F destoinicä 97 D F #». 98 B! spre 99 E inpreunx cu F°? dinpreunx eu 
100 E bolnävindu-se, au csit si ia den lume pre urma päürintilor säi 1 B Oct. 11 
2BEF ». 3 Doau E au astrucat-o 4 A D la Slatinä 5 B! la B? Slatinii 
6 E lingä domnu-seu A BF unde si (B! iaste si) domnu-säu 7 E m. Le titre 
8 Fl-au 9 AB! lui 10 D adecä l-au scos 1 E iarä, dupä moartea doamnii 
Rocsandeï, rämas-au domniia in grija lui Bog. 12 D domnu füu-säu 13 B! la 
14 E si cumus era 15 D cum era de 16 Fm». 17 E cit sä cunostea cä F? de 
pecum s4 veade, de cu nimica F! de cu nimica nu era depärtat 18 A! veade 
19 E pürintese, les autres mss. tätine-säu 20 F nu era 21 A! sprenten, les autres 
inss. Sprinten 22 A1 halcä D alca des autres mss. halca. 

  

j = mineur, ef. de nu vor fi în vrüsta cena deplinü coconi brudü si-i vor 
logodi Pr 369, de même Moxa ap. H. Cuv. 386 1 ». p. 1230 m v.p.28s n— 
capable, v. p. 49 g © cu dumnedzäire = pieux, cf. p. 27 k p—bonnes œuvres, 
v. Pr 634 r — penché vers, porté à s — déprimer, cf. C 186vt r.p. 2x u mot r. 
Si. = jours V = dénoncer, accuser, calomnier: vrea se inteleagä deadeväru cea ce . 
<leveteaste-se de Iudei G 4* pre carit i-am clevctit fiind în lume cn un om G- 
301 Z=—=déposer, destituer M. Cost. 457 a ». p. 118 d b=au pouroir de, entre 
des mains de: searpele are tocmalä, cindu-li ucigü, totü trupulü lasä pre moarte, 
numai capulü ascunde C II 56v, de même C 34, 196, 278v c v. p. 35 e; cu- 
mus. asia = dupä cum. tot astfel, cf C 12 v, 97, 233v d = modeste cf. mx 
<cuceresc (C 208 v) ef mx cuceredzü (Dosoftciu, Parimiile 10)—s’kumilier, eucerie 
(G 157) — humilité e v, p. 43 d £= instruction : imblam la gcoalä la carte M. 
Cost. 569 g—tinculle : cei mai prosti gi noinvätati Pr 683: prost de carte dé- 
pourcu d'instruction h = jeu de bague: ca si un päratü cindü are sedea la un' 
meïideanü, fnaintea cäruia are alerga vonicii, unï la halücä, altii la sigiatä C 74, 
udä pre fnpäratul cä: <Jucasi bine astäzü ai vrütejisi bine calul la nlea> Moxa 
ap. H. Cuv. 389, de même Alexandri, Pocsii poporale ed. IT, 109, ». H. Cur. 268.
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au pre” lesne avea?! protivnicü} a sägeta den arcü tare,?5 nu putea 
hi mai bine. Numai ce era mai’ de treabä®7 ti domniei*® Jipsiia,®” 
<ä nu cerca! bätrinii la svatü, ce dela ceif! tineri den cast lua 
svati®® gi invätäturà.%%® Jubiaft glume,% si mäscXrii gi giocuri co- 
piläresti, Mai apoi lipi®®° de sine Leasi, de era gi de svatü, si 
de-x baterea"°? halca“ eu sulifa, räsipindi avutiiat! domnenscï.{ 
Deprindzindi** den dzi în** dzi agia, näpustit5t treabele{5" täräi, ex 
pre cîtü flü iubiia fntäiu, pre atita îlü*? urisx mait$ apoi. Mai‘? apoi 
aceastea lucrure° ouf? hulä” trägindu®?’-sx la58 urechile vräjmasi- 
lorü la%* inpäräfie, nu cumü®S era, ce mai* pre susü le adäogca. În- 
trindü®®? aceasteaf? în%5 urechile sveatnicilorit inpärätesti%° aflindu°e 
vreame $i ei sä-gi înple pungile, dat-au stire inpäratului; def! care 
lucru mai cu deadinsä® denc-au întelesi inpäratulit de neste®? cu- 
vente” ca accastea, au socotitü sä-li scoatä,° s-au tremist la Rodosü 
de-au adusù pre Ionü vodä, carele era def! mente®® ascutiti, de‘ 
cuvintü gata,! si si vedea®® cù-i% harnici®?£ nu numai de domnie,!° # 
ce si altorü tärä"°i sx hie cap mail! marc. 

23 lesne pre altul 24 B X° vrea avea 25 F! mai bine nu putea fi altul 
F3 nu putea 26 Bt m. 27 A F1 m. 27bis A F treaba 28 Bt a domniei 29 D ti 
lipsia 30 B pe cei bätrini 31 B! cei 32 BF #. 33 E gi-mvätäturi 34 A E iubiia 
#4 audzà 35 A’ glumi B'F glumile si müscäriile A? glume gi mascarale D a 
glumi si a mäscäri 86 D sä lipi de Leasi B! avea lipiti lingä sine 37 E de 38 
A m. 39 BY bate 40 B! F3 halcaoa B° haleao A° halcaao F! la halca D'acaoa 
A B'E avearea 42 AE cea domnenscä 43 B'D deprinzindu-se 44 A asin 45 
À näpustind D neputind (sie) E au läsat în näpust 46 D m. jusqu'aux mots 
«il urisis. Les autres mss. trebile 47 E Lau urit toti 48 B m». D mai pre urmä 
49 À iarä mai B mai pre urmä F* apoi E aceastea lucruri 50 fous les mss. 
lueruri 51 E de 52 D stringindu-sx E m. 53 DL! pinä la 54 B! lui la PF? süi 
la 55 B' precum D ctt 56 B! si intrind 57 B°'F #». 58 B'F! la F3 gi in 59 

* E finpärätiei 60 E au aflat 61 E deci intälegind înpäratul, au socotit 62 An. les 
autres mss. niste 63 fous les mss. cuvinte 64 E la 65 tous les mss. minte 66 
E si la A° de rüspuns 67 A1 veade 68 E a fi 69 B! vrednic 70 E domniia acestii 
färi 70 A! türä, des autres mss. täri 71 E si mai Dm. 

  

— son pareil: nu va mai naste nime dintru onmeni potrivnic tie G II 72, 
cf. p. 146 b j de treabä — nécessaire, utile: amindurorü iaste de treabä postulü 
C 69 v 1= rechercher les conscils de, cf. p. 3 a m +. p. 86 c = bouffonnerie, ob- 
cénité C IL 45 0 = attacher, cf. sä duse de 8 lipi de unul, ce läcuia intr-accaia 
lature C 8v p v. p. 54 1 r — dissiper, cf. p. 10 v 8 au lieu de mä deprind, ». G 
113, 278 t — laisser à l'abandon, cf. bocrit si norodul väzindu-g primejdiia fs 
näpüstuirä (sie) avuturile si patria G II 128 u ». p. 65 g v=— diffamation, dé. 
nigrement : cuvente de hulä C 188 v, de même C 48, I1 32 v z — arriver, ef. p. 
42 m a mai pre sus — au-dessus de, davantage : mai pre sus decit soarcle va 

* sträluci G II 24 b inträ în urechi = apprendre, être informé, cf. vine la urechi 
?. 184 C v. p. 162 o d v. p.185ae — déposer G 59 cf. p. 1540 g v.p. 154 a 
h = gourernement d'une principauté, À v. p. 1e.
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De" domniia lui Ioniü vodä, cei.i dzicü Armanulü,"®! carele®# mai apoi l-au runptü®* Turcii cu”? doaî”# cämile, Vito’ 7078. 
. Acesta® Jonü vodä unii dzicü£t cà au fostü feciorü de Arman, alfü dzicü cä au fosti feciorti unui Stefani, #? jarä#%® cu adevärati® nu sä Stic.5t® Selimitss fnpäratü, fecioruli lui Sulimanï inpäratuli turcesci, întclegindü de Bogdanit vodä cä s-au prictenitü®6P eu Lensi, si vaf7" sisi märite surorile dupäff Lensi, si el încä va sä ja fat de Leahi,®° socoti® $% nu sù cumva* Jeapede * despre" dinsü, si sù sä lipascä spre°! accaia?? parte, $i sä fnchine fara; mai apoi st n-aibä glüceavä®%% mai mult* cu Leasii. Ce mai cu°5 deadinsü® s0- coti sä°° mazilcascX pre’? Bogdanit vodà, s-au tremisit de-au adusti pre Jonü vodä dela Rodosü, si i-au dat domniia la Moldova. Ca- rele,# deac-au luatü stiagü® dela fnpärätic,® au purcesü spre tarä cu 0aste turceascä. Tarä Bogdanïi vodä, denc-au intelesii de venirea lui Tonü vodä, indatä au tremisit la boiari1®0 În fara lescascà, pre! carit . si-i fücusä priatini, cn? sx-i tremitä oaste, sä nu lase pre -Vräjma- -$uli® säu sk intre in fari. Si, de nu vreat hi pripitüt® Toni vod# Cu oaste turccascä si tätärascä, nu pre lesne sä° vren hi asedzatiü la domnie, cä pinä a7 veni agiutoriulü lesescü, Ion vodä au cà- dzutüf® cu oaste în tar, jarx° Bogdani vodä, vädzindi cx-lt în- presurä °! vräjmasuli sXu, i-au datii® cale, si s-au dusü la Hotint. 

  

72 À pentru E m». 73 BDF Armeanul 74 B' pre carele 75 F: pe urmä 76 D rumpt Les autres ss. rupt 77 E de coadele a doao 78 D 1279 E m. la date 80 T? acestui, les autres mss. acest 81 A fi dzic 82 B Stefan vodà (asa sx. aflä elu scrisu la uricile lui 83 tous les mss. iarä Martin (A BF D Martic) Pas- covschi (E Pasovschit F Pascovschii D Bascovschie) cronicariul lesäse scrie cü (F de acest Ion vodä) au fost acest (E #».) Toni vodä dela (F1 fecior den) Ma- zoviia (A Mazvvii) din tara leseascä, iarä 84 fous les mss. nice-l (A nici) aratï a, cui fecior iaste 85 E sultan Selim feciorul B intru aceaia vreame Sclim 86 E. prütenit, Les autres mss. fnprictenit 87 E s-au märitat 88 D dupre 89 E Leav: 80 D socotind E au socotit 91 E la Leasi si sä 92 D ccia B ncea F ceain A1 accia 93 Les mss. gülceavä 94 E de cît eu dinsul. Au socotit 95 À apoi cu 96 E sä-1 97 E si au trimis 98 E si dacä au 99 D F inpäratul 100 E boiarii lesesti 1ER2Em3DF vräjmasii säi E Ion vodË 4 F! trimis 5 AD si Ion 6 B. s-ar fi asozat Fm. D sù fücea aezat 7 E fi 8 Bt intrat E fost intrat 9 E deci 10 Zes ss. inpresoarä. 

  

Ï= cüruia, ». p. 8g1pr. p. 8vmoe.p. 1/6 sn letexk a subi ici l’in- tcrpolation de Simeon dascalul, ». les notes 83, 84 0 —certainement, v. p. 1583 ec Pcfp.2grr.p. SS2b8sp. p. S2gtr.p.128 U=de, v. p. T8 à v = querelle. G 171, cv, p. 91 h et 32 lZvp.l/luar.p. 165 v.p.62t Cv. p.113 a d— avant de = venir: Traian fnpäratu dupä izbindä au cüzut la apa Dunärii Let 17 fo. p. 135 à g fi dau cale = se retirer devant lui, cf. p. 131 n.
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Jarä Lonü vodä pret! postulü celü!? mare au venitit lat? Iasi,# $-au sedzutü! în scaunit5 Si arätindu.sx groznici, "91 cal? sà-i ia spaimat toti, nu de altà! sx apucä,® ce de caznc! groznice, si.de°! värsäri de singe. Si? tïe pre Tonaçco Zbiarea*®%* in dzun°t" de Pagte,?5n si multe cazne feace.?5° 

Räzboiulü lui lonü vod cu a Iui?? Bogdanü vodà. : 
Jonü vodi, stiindi pre Bogdanü vodà la Hotinti cà nu doarme, ce stringe oaste inprotiva lui, strinsi?8 fara,P si oaste turcenscä incx°° avca. Jarä Bogdanti vodä au trastis0 agiutoriu den tara leseascä, cx multi priiatini avea, cx si cumnati isi Fäcusä, cä 0°! sorü” dedeasä#?s dupä®® Panievschi%t alta o°5 tocmisä" dupä Zborovschi, si el: incä tocmisä®? s% ja fata lui Tarlo, de%è n-are%° hi schimbatu-sx4° v näroculü=, Si agia,{! deac-au dobinditii? l°% vro 2000 de Leasi, gi Mielctchif#* hatmanuli venist eut capul? säu, de cra oastea pre inîna ® lui, si Sieniavschit® voevodul® rusäseù,° sit altit. Sauf? în- tratü în farë, si s-au lisati! spre® Prutü; de acolea#? au tremisi de-au adusü pusceleS dela Hotini, $i s-au pogoritü la Stefänesti. AcoleaS au prinsi de veaste c $i strajenëlà Jui Toni vodä nu-i 

HWFin12 Em». 13 BEîn 14 At Esi 15 B scaun, În luna lui Mart, în ani 7080 16 E groznic, les autres mss. groaznic 17 E m», 18 D frica F frica si spaima 19 A1D alte B Fi alta A? altile 20 E apuca 21 B°D m, 22 E si atun- cki in dzua de Pasti au täiat 23 D Zbirea E Zbieria les autres mss. Zbiera 24 ABDPF zioa 25 À BTE Pasti 26 A? ficu BDEF ficea 27 BDF m. 28 B E strins-au si el 29 F citt 30 F trimis de i-au dat ajutor din 31 B! pre o 32 D o dedensä B? didensx ÀA°F didease 33 D dupre 34 B'ED Ponetovschii B?F Poneatovechii A1 Ponetovschiia 85 E logodisi B! logodise 386 À 1». 37 Bt Fäcuse vorbi 38 E m. jusqu'aux mots «sl asias 39 À B! nor BF! de nu i s-ar fi schimbat A?F2 de nu s-ar fi schimbat 40 D schimbat 41 E m. 42 E strinsu vr-0 43 A agiutoriu 43 AE Mielschi B! Milenschii B: Mielitschit D Milischi F Miclinschi 44 A?» E de era oastea 45 D Senavschi, /es autres mss. Sinavschii 46 B jar alti (B! pre alfi) iau (B? $-au) trimis de-au intrat F ». 47 E au F au trimis de au 48 B pre E spre Prut în gios E si BF de acolo 50 E deacolo 51 B strajea les auires mss. straja, TS : 
| h= pendant : va naste pre postul cel mare Pr 596, de même Pr 651 ir. D. H9 nr j = terrible, cruel, v. P. 127 l 1=— torture: cu mare caznä giurui-i cä-l Va certa C 154v x ancien vornie de Tara de gios sous Bogdan, ». les diplômes du 20 Mai 7077 et du 16 Fév. 7078 ap. Ghib. Isp. I, 129, 133 m >. p. 15.e nv. C 187 v et Cip. 127, en même lemps que Pasti C 140, 157 o ». D». 109 » pv. p. 168p rep. 2%5rsp. P. 608 tv. Bielsks, Aronika, I, 1210 u— fiancer : logod- nica, cu carea au fosti tocmitü Pr 363 v inversion au lieu de: de nu s-are hi schimbat, ef. p. 181 1 2=sort a v, Bielski, Xronika, Il, 1211 b cu Capul säu — soc. même, v. p. 66 iet 128b c pre mîna = sous le commandement, cf. p. 56 m dv, p.91 C7.p. 62 a Î—= descendre, se diriger vers g ». P. 40 n h arant-garde 5 2. p. 69 d.
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departe. $-au tremisi o samX def?i dinsi inainte s vadzä; carii au 
datü la Prutü spre*i Moldoveani. Eift dupä invätäturà, 551 ce-au 
avutü, räzboiu n-au datü, ce-au trecutù Prutulü pre de cenia parte, 
si s-au läsatüt fn°? giosi, de mergea Moldoveanii pre de ceastaf parte, 
Leasii® pre de ceain parte de Prutit. A donf° dzi s-au ispititu gi0t 
de hartü," ce Moldoveaniüi totit s-au dati inapoi spre temeiu,° unde 

. era tara® cu Turcii la unü loc strinsi. Si apropündu-sx spre Jasi, 
s-au arätatü oastea toatä a lui Ionü vodà; si era vreameaff atunce 
Gioi dupä Rusalii, Vädzindü Mieletchi hatmanuli attta multime de 
oaste cä* nu va putea sä-i steaP inainte, sx fence®5" intr-o dzi a 
cerca* vadulü la Prutü, sx treacä spre oastea lui Ionü vodä, si, 
 deac-au insäratit, au®% porniti inapoi.f? À doaff dzi, deac-au dati + 
Moldoveanii c4"° Leasii au’! dati dosu”? a fugi, s-au läsati75u dupä 
dingi a-i goni, gi, deaca i-au agiunsü, in multe locuri s-au bätuti, 
$i* mulfi au peritü de‘5 inbe” partile, 62 si77 de’ Moldoveani si de 
Lensi; iarä a-i räsipi® nu” j-au pututi, Mai apoi cu? tontt ne- 
voinfa®1? au silitit 4-19? spargà®, gif5 nu i-au pututi, nice la trect- 
toaref, nice la Nistru suptü® cetate, nemicä nu li-au pututü strica, 
cä cetatea findü** pre mina lorü, pre dinsi fiff räschira ?, iarä pre 
sine sä apära. Acolo lef7 venisä Leasilori intr-agiutoriu Jazlovietchi 

  

52 F° den E de ei B! pä o seaamä dentr-insii 53 B° peste E de 54 E aceia F* st 
ei 55 DE fnvätätura 56 E sä nu dea rüzboiu 57 B! de mergea în giosu 58 F? iasta 
59 D iar Leasii 60 B!'dooa F doao D donoa 61 À E sä dea bart 62 B #2. D Turcit 
la un 63 EF #1. 64 E cäria socoti cü nu-i va putea sta inaïinte BD F 9». jus- 
qu'aux mots «inainte, si» 65 B D F! fücea A? F° face 66 E s-au BF s-au în- 
torsu 67 AE înapol, si toatä noaptca s-au dus 68 A! doi 69 B'E väzut 70 D 
F cum cä 71 À s-au dus $-au fugit E s-au dus înapoi, s-au D au adaos (sic) a 
fugi 72 B!' dosul 73 D Iluat E slobodzit dupä dinsii in goanä 74 D cu dinsii, si 
75 D dintr-amindoso B de amindoao 76 tous les mss. pärtile 77 Eiarï ai78 B 
DF din 79 DE n-au 80 E au silit 81 D silinta au nevoit 82 B! ca sä-i 83 A 
E la trecätoare la Nistru supt cctate (E cetatea Hotinului), ce nu i-au (E ce nice | 
acolo n-au) putut, cä cctatea 84 E era 85 E ce-i apära pre dinsi iar pre Mold. ‘ 
räschira 86 A sä apüra si pre Mold. fi räschira,87 E mai, 

i—dintre, v. p. 191j = peste cf. p. 141 p et 186 h1v. ». 120 km = ten- 
ter, risquer, v. p. 90 b n = bataille : au fnceput Moldoveanii bartul eu Munteanii. 
M. Cost. 610, mä ispitese de hart — tenter de livrer bataille o = le gros de l'ar- 
mée p stau fnainte= tenir fêle r = faire semblant, v. p. 109 » S — chercher : 
stiu cx cercati pre Is. C 141v t dau cü = roir subitement que, s’aperceroir que: 
Uu=—mä lüs dupä — s’élancer à la poursuite de, cf. p. 176 f Vo. p. 87 d, cf. 
sabüa cea di înbe partile ascutitä C 117 z z. p.50b a v.p.131s D ». p. 81u, 
silese cu toatä nevointa — faire tous ses efforts © v. p. 126 à d ». p.115me v. 
p. 15 hf£o.p. 1710.
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hatmanulü cu 800 de oameni, ce j-au timpinatii®® Ja trecätoarc. Ce’? vädzindü cä nu Jli-au slujitt näroculÿ, s-au lisatii° atunce, ca. sä sä gätendze® mai bine pre” altä dat. Ce Bogdanü vod, bol- nävindü”#£ de ochi, de’ nu gindiia de domnie, ce de nevoiar sa, s-au Jäsatü, si s-au trasti Ja Moscü, unde si moarte i s-au prilejitü®7 ÿ acolo. Toatä*5 domnin lui” Bogdant vodx au fosti unü anû gi trei luni.1°0 
| 

Cîndü! s-au asedzatü Ionü vodä la scaunü. 

Tonë? vod* dupä izbinda eu närocü, ce goni® pre vräjmasit - säi* den tarä, sä açedzä la domnie. Carele® laf toate dentäiu era pre voia färäi, iarä mai apoi pre toti iau covräsiti?! eu vräjmäsia” Jui. $i cu morti groznice,®" ce fäcea. Cä, vrindü* sù ia agonisita?® tutu- rorü, nu Cu alti mestersiugü,!%P ce cu värsare de singe; si den dzi in dzi izvodiin" fealiu!t de munci: noaî/? Bägat-au în foct de vi pre! vlädicn Gheorghie, de-au arsü, dindu-iit vinä!5 de sodomie, audzindü cX are strinsurt10t de avutie.” Mitropolituli!? Theofani. 

  

88 E Leasi, si-i timpinä 89 ADF intimpinat B fntimpinat 90 Bt cari E m. 91 E dus Înapoi ca sä sä 92 A°D) gätcascä 93 D »,94 A1DE bolnävindu 495 DFm»".96E gi s-au dus 97 A! prelejit E intimplat E timplat 98 E si. au domnit Bogdan 99 Bt a Jui 100 B luni, färä cîtu au mai domnitu si cu mu-. mä-sa doamna Rocsanda. 7 App. XIV EF. letitre2E jarä Jon 38 E au gnit4Bm»,5E si dentäi la toate6 D m, 7 tous les mss. covärsit 8 A BD groaznice 9 At agonesita 10 B D F' mestesug, les autres mss. mestersug 11 B'E. F° fealiuri F? munci nono fealiuri de fealiuri. 12 A1 not, /es autres mss. nono. 18 F' de prepus de avufie pe vlädica Gh. de au ars 14 F* audzind cü 15 D- “auzind cä 16 E avutie F° avufie strinsä 17 BE asijderea (E asijd. si) mitropo- litul, 

& au licu de mx bolnärese, », G IL 73 h — mal, souffrance : in loc de: desvätare, nevoe C 116 i %. p. 35 0 j —arrirer (impers.) se prilcjeste moarte — Mourir: i s-au prilejit moarte si nu ni s-au fost plätit bucatele G 75 1 covri-. .fsc C 6, 212 v, en même lemps que covärsese C IL 103 v == surpasser, être au- dessus : am auzit pre multi märturisind s% hic covirsind pre Vasilie vodä M. Cost. 648 m — cruauté : neauzit au fost în vräjmäsiia sa acela pasä M. Cost, IL 68 n Xorrible, affreux x r, p. 4m 0  avoër, fortune : zapisul, ce face omul. la moartea sa pre agonisita lui Pr 576, de même C 33 v, 124 v, 217 v, 222; r. P. 67 à P= moyen: ori în ce chip si cu ce mestersug Pr 485; cf. mestersiug- C202v en même lemps que mestersug C 67 V, ®. p. 60 p r=inventer: cea. sornieul... acesta de mari astronomi cu adincä socotealä izvodit M. Cost, II 52 8 v, p. 149 d t dau vinë = accuser, cf. p. 70m U—richesse, v. p. 89 ce v cf. p. 48 0. 
:
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n-au vrutü hi esiti* intregü de!° dinsi, de n-arc% hi fugitü pren?! :: 
munfi de groaza lui. Temnitele pline?? de cälugäri, $i fngropä** de . 
viu* pre Veaveritä, si pre -popa “Cozma si pre Molodetü cälugä- 
rulü; iarä den? boiari si den cei de cinste,??° sabiia lui nu°8 mai esiia, 
$i cu tonte” fcaliurile de morti fi omoräiaf; si%° agia socotiin cä 

_nimeÿ! n-au fosti mai destonicü®?° decitit dinst. De leage-s riden,‘ 
cä în postuli cel mare s-au insuratü, si alte cäleäturié de leage 
multe ca acenstea fäcea 

Cindi% au venitü veaste lui lonï vodä cä lau maziliti înpäratulü, 
$-au datü domniia lui Petru vodä Schiopulü,°{ si cîndü s.au 

svätuitü Ionü5 vodä cu fara s% sX rädice%E asupra 
Turcilorä.57 Vito 7081. 

Intr- acealea® beliturit si morti groznice,® färä dumnedzätire, i 
ce fäcea Tonü vodä in domniia sa, gi nemicä#! nu-si aducca a- 
mente®1® cumüt?? va5 veni la{{ cea deapoi, ° iatä i-au venit veaste 
<à Lau mazilitü fnpäratulü, si domniia iaste datä lui Petru vodä, cetÿ 

. J-au porcclitü maïf5 apoi Schiopulii. Acesta Petru vodä era” den tara 
munteneascä, feciorü Mircei° vod, si‘ nepotü de sort P Mihnei vodä. 

  

18 B' inc n-ar fi scäpat B° n-ar fi esit F n-ar fi scäpat D n-au vrut 
sä fie sit 19 DFE de n-ar fi 20 ous les mss. ar 2 E în 22BFera pline 23 
E în groapä de vii au bägat pre A ingroapä 24 EB vi 25 À 9». jusqu'aux mots 
«den cei de» 26 E despre boiarii cei de cinste si cei de mai gios 27 F! cinste 
boiari 28 At numai ia ce stita A? numai ce gtia B'L nu lipsiia B? numai stüa 
D G numai csia F stie 29 A de tot fealiul (A! fealiuri) E multe fealiuri 30 E soco- 
tind cä mai vreadnie gi mai destoinic de cit dinsul nîme n-au mai fostu A! sä s0- 
cotiia 31 A? F nimenca Bt nimea 32 A! destonie, les autres mss. destoinic 33 E 
pentru mazilia lui Ton vodä, cind i-au venit veaste cà fnpäratul au dat domniiu 
(äräi lui Pätru vod Sch. si s-au 34 D F° cel schiop 35 B si Ion 36 F' rädice ca 

= tara 87 D Turcilor, ca 8% nu lase sä fntreîn tarä pe Pätru vod Schiopul 38 E între 
multe D fntr- aceain vreame si intr-aceale fnbäläturi 39 E groznice, les autres. 
mss. groaznice 40 Æ nici cum 41 fous les mss.. aminte 42 D la cea de apoi 
cum va sù fie 48 F° fi va 44 F mai apoi 45 B Schiopul 46 F pe urmä 47 Ft 
au fost 48 AË m. jusqu’ aux mots «lon vodä dencas. 

  

Z r, p. 62 1, cf. Nencviteanii de n-au vrutü fi auzitü si s intäleagä pro- 
povedaniia lui Ioana, nu s-arä fi pocäitü Popa Joan din Vintü, Sicriul de aur, 
IV a =5e tirer b = sain et sauf, cf. p. 72 u. e de cinste = arriré aux honneurs, 
cf, p. 101 r dr. p. 85 jtise cf. p. 49 g f—se moquer, tv. p. 160 r g v. p. 
S6 g h=—se soulerer À — exaction j — piété, crainte du Seigneur, v. p. 158 g 
15. p. 43 d m imi aduc amente — songer, penser: fratilor, -aduceti-vä amente 
de aceasta veselie [a victei vitonre] C 28 v, cf. p. 66n nr: p. 82 s Oo la cea 
de apoi— à la fin G 110, cf. 88 s. o r. p. 48 a Pc.p. 25r.
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Tonü vodà, denca sä4° vädzu streinatif°r de milas stäpinu-sxu,5! fnpäratulni®?t turcesci, gindi ca st tie” .tara eu sabiia;" $i5% deft 
srägü tremisä la Cazaci, de i-au pohtiti s*® vie eu leaf fntr-agin- toriu, si strinst562 fara, cäträ carii® sù ruga.cu multe’ cuvente®’b 
blinde, ca’ sx le poatä intoarce inimile spre%"dinsü, si aräta® ne- :satiuli® turcescit gi lcomiia lorü, cä%° à lui nu. o vedea, dzictndiét 
cä Turcii toate®? schimburile 34 Je facü pentru mäzda, ft de-i in- grouiadzà, 51 ça sü-i siräcenseà, si sX-i släbascä, si le aräta®e cumiüt’ 
poate de lesne sä depärtceadze mina* Turcului de’! dinsi, de vortt 
vrea si ci. Où Leasiüi® fi are spre sine plecati;i Cazacii s-au giu- 
ruiti, "1 citt722 Je va da stire, ci vorü veni, la carii au gi tre- 
misü, cärora nu le potü sta” fnainte nice odatä Turcüi: numai tara 
ce°- lipseaste; cù de se vor plecar gi ei, sä hie intr-una,r bis "nice oaste"# nu vorit tremite, ce vorü face täräi pre voe. 

_ Jar despre* Vi sine, st nu-li stie**Sca pre unü vräjmasi, ce ca pre unù pärinte®, Tark, de aubi fécutit cuiva! gi® inalgio- sulü, vbs toti pentru Turei aü fücutü, s le între în voe, si st-i 
inple; si nu i-au pututü sätura. Def? care lucru, pre cîtü l:au cu- 
noscuti cuft"bsräu, sä-li cunonsct mai multit spre folosuli lori. Agia Tonü vodi, fnplindä pre toti eu nedeajde, eu glasf® mare etrigarä cù lingä®® dinsi vorü peri toti®! cumi s-au gi timplatü.85 ETeAra ca lingä . 

‘49 Ls-au vädzut 50 A! B! instriinat A3B? D F instreinat 51E stäpineascx, au socotit ca sù 52 A F inpäratul 53 F #», 54 E îndatü 55 Bt ca sû 56 A B sù strinsi E au strins 57 fous les mes. cuvinte 58 D cütre 59 E arätä 60 E iarä ne- satiul si Hicomiia lui nu vedea 61 A! vädzind 62 À" cä toate 63 B! £ schimbärile 64 B'D mita 65 D de i-au ingreuiat 66 E arätñ 67 B! cum cä poate pe lesne 68 F? #2, 69 B° de pe 70 BE pre Leasi 71 B°F? figüduit D jurat E adeverit 72 B C4 cit F cù cind 73 B F ». A? indatä D cx 74 A° B!'o oaste 75 E un priintin #76 BF pärinte sü-l tic‘76 bis F? au si 77 B cuivas78 AEF #». 79 D räutate 80 E deci pre cît 81 BF de 82E glasuri 83 D cu 84 BD F'#». 85 BD intimplat. . 
T éloigné, dépourvu, cf. Lau streinatü de tot-de svnta besearicä-Pr 74 8— | faveur, cf, p. 140 !; streinat de mila = disgracié t », p. 22 Lu ». p. 106 J, tin fara = régner v sens fig. = lutte, guerre: n-am.venit pace 5% arunc pre pämint, ce sabie Dosoftei, Psaltire IV v z ». P. 168 p av. p.182 x bp. 8cc— insatiabilité : inima lui de nesatiu nice dänäoarä nu sä odihneaste C 349, de même . © 18,189; ». p. 13 x A au lieu de schimbärile e— argent qu'on donne pour . <orrompre quelqu'un, cf. ca sù ia dela toti mäzdä Pr 12, müzdesc C 128 v— Corrompre; v. p. 15 b Ê = pressurer g — dire, v. 2 leho. p.56 mi—=dea: deaca stiu dé hotnogü, deade trupulii C 141 de même C 127 v, Pr 62, cf. p. 139 3 = dévoué 1 ». p. 82 fm = aussitôt que, dès que: cîtu-li vädzu Hs, dzise C 39, de même C 103, 121 v, 255 v, 278, IL 30 v, 11101 v nv. p. 190 p 0.v. p. 152 % D 0. p.165 n ris y, p, 123 r s bis — quant à, cf. p. 175 o t bis — considérer, … regarder comme u bis », p. 90 t, cf. carü, umblind cu slujbe prin farä, a multi Ficuse inaltügiosul Let. III 84 v bis = comme, sous un aspect. 

13.
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Cindü s-au gätatü%57 Jonü vodx cu? oaste sä iasä înaintea Turcilorü. 

Toni vodà, denc-au luati credinta ? täräi,.s% gütiS de räzboiu, $i in toatä fara tremisä® de° srägü, sä insä® toti! Ja onste. Tre- mis”? si la Henrici,°%v craiulit lesescü, pohtindü © agiutoriu°{ de onste sä-i*5 dea. Ce de acolo nu s-aü folositt,® cx°7 craiuli s-au min. - tuiti® cä°* ou Turculü are leïturi{ fara lorü mai multü de o sut de ai, si°° stä neclätitts Iarä Cazacïüi, eumus%à sinti ei! gata de-n sä amestecaren?i la toate amestecäturileÿ, neîntrebindit de‘ nime, s-au strinsü® 1200 de onmeni, gau° venitü la’ Ioni vodx. Pre carii, vä- dzindu-i Ionü vodà, nu intr-altü chipü, ce caf cindü arc° hi vädzuti ingerü° den ccriu, cu veaste bunx!t de izbindä pogoritü ;!? si cu multe daruri capetelc,#i cine'#! era, i-au 15 däruiti. 

Cindül$ au bätuti Strajea” lui lonü vodä pre” Strajca!? [ui Petrw vodä s-a lui Alecsandru vodä, domnulä muntenesci. 

Tonï vodà, deaca s'%-au strinsit oastéa toatä,!? si saùü bulu- citü® la un Jocü toti, jatä” ÿau venitü veste cumü?! Petru vod si cu Alexandru vodä au intratü in farä cu mulfi®* onmeni, si de la fara ungureascä, si Munteani,%# si Turci. Agin# au alesü Toni ——— 
. . " 86 A°BDEF gäütit 87 F? de au csit cu 88 ABDEF' gätlia F2 gùti 89 E trimis-au 90 B* ingrab D degrab E de sirgu, les autres mss. de särgu IAE #0. 92 AE trimis-au 93 F° Fidrerie A? Hecdram D Hecdrem, Les autres. mss. Hedrem 94 B? oaste intr-njutor 95 B! ca sti 96 D cä cu cea de acolea nu sä foloseaste nimica 97 À D F #. 98 B* cum cä 99 A?», E neclätitx 100 B'D. cum 1 A'era ci EF? », 2 DE amesteca F° amestecare 3 BEF ». 4 B seau strins 5 E adunat 6 E si au si 7 B?si la 8 E cum ar 9 ous les mss. ar. 10 B° pre un inger B'DF ingerul 11 E ». À pogorit 12 D au pogorit 13 B:F1 Pre cei ce era capete A! jar capetele B? pre capetele 14 D carii E ce 15 AE le-au 16 Dans les mss. À, par une intervertion, ce chapitre est mis après «Cindü au arsu Tonü vodà trigulit Bräileis 17 E a 18E au 19 D oastea toatà la un loc, si o au ficut bulue, i-au 20 DE mm. 21 B' cum c* DE cx F° multä oaste. 28 E Unguri si Munteani B'F den 24 B! muntenenseä 25 D si E atunci, —_— 

. Vr. p. 66 g Z = foi, déclaration de fidélité a ies la vaste — prendre les. armes, cf. p. 167 r br. Bielski, Kronila, IT, 1346, c », P. 129 ÿ À = obtenir. secours, cf. Doamne foloscaste-mi (= aide-moi) C 259 v, näpästuitii sx le folosim “venons en aide) C II 41v e = se débarrasser en s’excusant £ ». p. 20 o g 2.p. 112 e; cf. mx clâtese — être en Mouvement, v. C II 21v h ». D. 85e i v. p. 51 ljv.p. 76b1 ef. rogü pe toi. cine va ccti pre aceastä Pr 684 m — détachement: | enroyé en reconnaïssance, arant-garde: au dat stire strejile cum soseste si inpä- räflia Let 277 n 7. p. 342 0 ». D. 127 m, ef. Sümenii sx bulucea atunci toti la un loc M. Cost 634. :
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vodä capü dentre Cazaci pre" Svierciovschi??r.. x eu? citiva® Cazac $i cu o samä®°r de oaste de farë, si! i-aù tremisit fnainte de straje,’ sù vadzä cu ochit; si® elü cu alt* oaste au purcesü dupä°? dinsi. Tarà Svierciovschi cu acea samà®de onmeni au nemeritit t 400% de oameni, strajea®? Jui Petra vod, si firä venste i-aus$ incungiuratü, si pre toti i-aù prinsi. 

Räzboiulü dentäiu,® cindii4° au bätutü lon vodx pre Petru vodä Schiopulü. 

: Svierciovschi,{! deac-au biruitü acenia{? straje, s-au prinsü de{® veaste cumü‘* Petru vodä nemicX nu stie de oastea lui Jonü vod, indatä au räpedziti5u onmeni de farä, s4*5 dea stire lui Toni vodà, sät7 srüguiascà {57 si 49 Jovasci färä venste, ct are vreame * acmu,Ÿ# de-i fi voia st-i batä; si i-au dati? stire cumü®® jaste 0aste multä foarte.} Intelegindü © accastea®* Jonü vodä, cumitd au pututü mai tare au sräguitif, si, denca s-au inpreunatü® toti,55 in- pärfindu-sä fn trei pläcuri 5! j-ait lovitü, cindü ei dormiia fra grije. Agia7 nime de nemicä nu sà5$ putca apuca, fiindü dezbräcati, si für cai, cä® caïi le® cra slobodzi la päsune, în nedeajdea strajei. Asiaôt inpresurindu-i fkrà? veaste, si multä moarte fäcindi fatr-fngi, St birui® Tonü vod; iarä domnii® amiîndoi deabiiaf? au scäpati, Jisindi totü în tabärä, s-auf8 hältduitir numai cu trupurile la Bräilx. 26 D pà F pe 27 D Sferschi F' Sfireiovschii BE Sfirschii Les autres mss. Sfirschi 28 À si eu 299 Eo Samä 30 D sumä de tar F sami de farä E oaste * de 31 B cu Dumbravx vornieul gi 82 E si 33 D dupä dinsii 34 B si (B? si cu) Dumbravä vornieul eu E cu Cäzacii si eu cine mai era cu dinsul, au 385 DF sumä 36 D unde cra oamenii de Strajä ai lui E asupra 400 37E ce era strajca 38 E incungiurindu-i, pre 39 F? cind s-au bätut Ion rodà cu P. v. Sch. F! cînd au bätut pre P. v. Ion vodx 40 E ce-au 41 B Sfirschi si eu Dumbravä vornicul 42 E pre acca 43 E ». 44 B' cum cà E cä 45 D trimis 46 E de au dat 47B sisi 48E . Sirguiascä, les autres ss. särguinscà 49 E sù vie sä-i 50 F° cä-i © vreamea, de-i voia 51 A?B D F1 acum 52 spus cX 53 B' cum cä 54 D aceste cuvinte 55 D cu tofii 56 D pärti B°F poleuri, les autres mss. Päleuri 57 E dezbrücati, cit nime . . 58 E s-au apucat. Caï lor era slobodzi 59 B cäci D F ». 60 F. m. 61 B'si aga 62 F firà de 63 Fm». 64 D intre dinsii 65 D biruindu E i-au biruit 66 E domnii, Pätru vodä &i Alecsandru vedä 67 Em». A? F2 abiia, 68 B! numai asa eu trupurile au scäpat la Brüila E au nüzuit la Bräila amindoi numai eu D si au scäpat. 
D v. Biclski, Kronila, ÎIT, 1348 x lacune + ». ». 163 gs de straje — em. reconnaissance t = tomber sur, cf. p.166 lu envoyer en toute hâte Ÿ v. p. 98 P2Zv.p. 78 fet1620 a ». P. 7g D cf. era bogat foarte C 380, ». p. 13110», plir d cum mai= autant que: cum mai de srägü sä o pricestuiaseï Pr 636 e — opérer leur jonction, ef. D. 62 dÊv. p. 821 &v.p.llf. ho. p. 96 f: ef. sultannl gi. Cantemir cu fuga au häliduit M. Cost. 511. _ °
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Cindü®® au prädatü loni vodä Tara. munteneascä, sau pusü 
‘ acolea © domnà pre Vintilx vodä. 

Tonü vodä, deac-au bütutü pre Petru vodà Schiopulü, si pre 
: Alccsandru vodä, s-au lisatüi fn goanà - dupä -dinsi, $-au slobo- 

dzitü} oastea în pradä, de-au jecuiti"?! Tara munteneascä, mai multi 
de giumätate, si pusä'? domnü{ in Tara muntencascä pre Vintilk 
vodä, si clü s-au intorsi inapoi. 

indi au arsü Ion vodä trägulü”?" Bräilei. 

. Deaca s-au intorsit oastea lui Ionüt vodä den pradä dela’ Tara . 
” muntencascä,®? apucatu-s-au de Bräilà, de au arst träguli cu totulü, 
numai Cctatea ce-f°® au rämasü; si gätindu-sx ca9! sx batä®? cetatea, 

. sä o inf, ceft nu-i cra cus5° greu a% o lua, deS? nu-i% vreaP hi 
venitü veaste dendäräptü® cumü® Tütaräi au intratit in tar! Ce’? 
Jäsindü ccale streine;”® s-au°* fntorsi la ale sale cn°5 st le apere.” 

Alü doile räzboiu, cîndü%6 au bätutü Ionïi vodä pre* oastea°? 
turceascä si tätärasc4. 

Intelegindü Toni vodx cx Turcit si%5 Tätaräi de’? iznoavä 
s-au rädicati asupra lui, indatä au räpedzititi®s cumit mai de srägüi ‘ 
sä sä buluceascät oastea, depre? unde au fosti räschiratä, “ dindu-le 
stire cä® Turcii deprela cetäti si Tätaräi dent Bugeaci® sx strin- 
seasä. Pre carii, deaca i-au lovitü Ionü vodä cu oastea sa, si pre 
accia pre lesne i-au sparti.°" US 

69 E ».70 BDEF acolo 1 D luat 72 DF jäfuit ABE jäcuit 73 E au. 
pus 74 F pre Vintilä75 ADE m"». jusqu'à la fin du chap. 76 E n.77 F Brüila A? 
E türgul Brüila 78 D din E den 79 B! rumäneascä 80 ABDFau8tE m,82E 
batä si 83 E dobîndcascä 84 A° dar D si E cä nu era F°®numai era greu 85 Ft 5». 
BE mult 86 B' pinä a 87 E i-au vinit 88 AB? nu B! nu i-ar fi 89 DB! den: 
napoi E din urmä F din därät 90 AE cà B! cum cä 91 B tarä, la Moldova 
92 D si au läsat E üisat-au darä 93 A! striine 94 DE gi s-au 95 E 7». SE 
ce-au 97 E Turci si pre. . . si au arsu Tighinea si Cetatea albä 98 At si cu E 
deprin cetäti 99 E din Bugiac $-au 100 D porineit sä ge stringä toatä oastcea 
la un loc, de unde au fost rüsipitä si räschiratä E trimis 1 B° grabä 2 B! dupre- 
B° dipre F de unde, 3 E pentru Turci si Tätari ce-au incälicat asupra lui 4 D 
duprin 5 A! Bugeag 6 D räsipit E bätut, | 

À mi ls in goanä dupä —se précipiter à leur poursuite io. p. 18 d 
1= piller, décaster; ». p. 42 r mo. p.17 het58inr. p. 182 x o cu greu— 

_greu: sävai sä (— quoique) ne-are hi si eu greu C 372 p r. p. 62txr.pS84ix 
top W81Sv.p. 5 ute.p. 1H0ouvr.p. 35gvr.p. 1% 1.
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Cindü? au arsä° lonï vodä Tighinca si Cetatea albx. 
s : 4 “. 

Toni vodi,® vidzindit atita supärare,” ce!° are despre* Turci, inplindu-sx? de minie, cu focü au arsü Tighinea!1 si Cetatea albx, -$i multä pradä au fäcutü, si multi robi si plianü® au scos.14 Don Cia ® Ioni, vodà, curätindu-si! de vräjmagii ski, au dati täräitt . PufincaË odibnà, sx sä räsufle;h iart Cazacii nu sä leniia,15i ce cim- piii Bugeacului depurureatf! cerca,® si multäl$ pradä fäcen. 

Alù treile!° räzboiu, cindü® au bätuti oastea?! Jui Ionü vodà 
pre Oo samä” de oaste turceascä. ‘ 

Cäülcindi® Cazacïi?? cimpii Bugeacului, si? multi pradà fürindi, au datü? pre* o samà de onste turccascä, ce sx strinsensä, si mer- gca s% lovascä” pre Jonü vodä färx veaste; si de srägü au tre- misü Cazacii la Ionü vodx, de?au cerçut® sä le tremitä agiutoriu, Ca sä den räzboiu acclorü Turci. Si, denca le#-au trornisti,” pre lesne*° j-aü biruitü, si i-au räsipilü cu agiutorin proaspäti,s1t cù, pinä a veni agiutoriu deln®? Tonü vodä, apronpe®® au fostit Cazacii sä piardzä räzboiulit de mulfimen Turcilorü, ce°t apoi Moldoveanii proaspeti® si odihniti%5 dindü räzboiu vitcjeaste, pre lesne i-au spartü. 
- | 

7 EF. le titre 8 D F? bätut 9 E inst-vädzind 10 B despre Turci E ce avea de Turci 11 DF Tighina 12 B! Juatu 13 E luif4 AE putinel täräi odihnä 15 D leneviia, ce cimpiia 16 D deapururea A° BEF pururea 17 D fi loviia si cerca F° ii ecrea 18 A1 multe prade 19 A BD F trcilca 20 E ceau AEF ‘2m, 22 À Cazaci lui Ion rod 23 E au dat 24 B° pete BDF spre 25 À si margä 26 D ducindu-sä ci au 27 À s4 te trimitä D de au cernt 28 F au 29 E: trimis agiutoriu 30 D Jeasne 31 B1 cel proaspät 32 A! de 33 E cra sù peardzi 34 B! jar mai apoi E unde F m. À? dar. 85 E #». 36 D hodiniti. 
  

Z= chagrin, tourment, cf. p. Si fa v. p. 107 ! b mi fnplu de minic— entrer dans une grande colère e = butin: mult plean au luat si mare robie an ‘‘ ficut in oameni M. Cost. 462, de même M. Cost. 469, 511, II 23 à ». p. 717 ke et. p. 21bT v. p. 140 m S=un peu de: putinca odihnä C 57, 0. p. 74h R= prendre quelque relâche : täsuflind o dzi oastea M. Cost, 662 i = se reposer Jp. Ggle. p. 39 Î, cf. depururca veri avea fntru sine lumina lui Hs. C. 372 m— Parcourir, ef. p. 8 a nv. P. 1683 g O—=rarager cf. monrtea vräjmasa intr-un chip calcx toatä cast M. Cost., Viata lumii ap. G, 204 Dc.p.136 h rep 43csr p. 12 pto.p. 2011 | ‘ :
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Alü patrulüs7u räzboiu, cînd s-au bätutä Ionü vodä cu Turcii la 
Cahulü, unde maï apoi i s-au prilejitü" si moarte 

groznicä,#°z ca**® nu altorü crestinitl, 

Audzindü fnpäratuli turecseit de‘? semetiia? lui Tonï vodä, si Citä pagubä i-au* fücuti, gindift ca sä stropseasc?® toatä{f tara Moldovoi, si? pre hainulià säu,$ pre Toni vodà, sä-lù prindzä. Si de‘? srägü tremisk în tonte parti®® la totifl sangengii 82 sù sä gä-. teadze® de onste, si sä treact Dunären asupra Jui Tonü vodà, Iarä Tonü vodä, deac-att infelesü, eu oasten sa cuë tontà s-au pornitü,. $i au supusü®*h oastea 5155 suptü! Tighinea, si au tremisi o samx de oaste a56 sa cu Eremiia,$? päreïlabulii de Hotinä, ca sä apere trecätoarca! Turcilorü, st nu treack Dunärea. Ce5$ cu nevoes" iaste a opri®? ceci putinei’in pre cei multi, si cei slabi pre cei tari ; cä trecindü întäiu puscele® cu iniciarii®? si cu pedestrimea, sx apere vasele,P aciis®%r gi4 oastea toatà auf sositif. Vädzindù® Eremiia Därcälabulü cä nu-i poate opri, s-au intorsü si desrägü®? au dat tire lui Tonü vodä. Nice? Ion vodx alt zäbavä aus fücuti, ce indatä au purcesi’! spre Oastea turceascä; îns* fntäiu au tre- mis pre Svierciovschi cu o samä de Cazaci si eu 6000 de”? onmeni = 
. 

87 A°E patrul, les autres mss. patrulea 38 À gi lui B' 7. 39 ABDF groaznicä 40 EF! Je titre s'arrête ei B? F° nu ca 41 B crestini, Vlto 7082, Iunie. 42 B sultan Slim, de 43 A B! au 44 B° au gindit E au socotit 45 D calce 46 EF! ». F? si toatñ 47 E cu totul, si 48 B lui 49 D dégrab E indatä 50 tous les onss. pärtile 51 Bt toate sangeacurile 52 E sangeacit 53 B!D gäteascä 54 D pogorit 55 Z #, 56 B cu D a lui 57 AD Irimia B°Icrimiia F Jerimie 58 B1 dar 59 E greu F? anevoe 60 F’ a sä opri cei multi de cei putini, si a sx în- potrivi cei slabi la cei tari E celor pufini a opri 61 ADE putini F? putintei 62 EF eniciarii 63 AB acliag D F m. 64 E toatà alaltä oaste turceascä au 65 F iatä sosi 66 E unde vädzind 67 E m. F degrab 68 À Ia 69 A3E si nice B°F ci B'si70 A'BDEF n-au 71 A D s-au- dus 2 E o$teani de tarä F°? Mol- . doveani, 

  

uv p. 23pVr.p. 191jze. p. Inca 1271a cf. p. 1311 b=—au- dace, v. p. 98 te v. D. 10 p 4 = rebelle, traître: au trimes stire la impärätie pentra Vasilie vod cu pirä cä este hain M. Cost 576, de même 658, 673 e ». p. 50 b'etTOf fr». p. 51 m g cf. inpreur cu alalfi cu toti C GO, +. p. 17i,21 e,23 rh = poster, faire prendre position, ef. tonte Supus-ai (— a sis) supt picioarele lui Corcsi, Psaltirea, 17; cf. p. 160 x ir. p.115k jr. P. 88 f et App. VII 17 p. 115 m m cu nevoe = difficile: cu nevoe cra a birui C 213 VH=peu nom- : dreux : Lasläu väzind cä, cu ce sä stea inpotriva atîta genune de Tätari, nu va pute eu putinei Cant, Hron, 158 or. p. 40npr. D. 97brr.p. 159 u Sv. p.48. | | :
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de farä, s473 poatä prinde limbäx.« Si färà zübavä au dati pre{" oasten turceascä, unde’ nu era mai putini, decitit oasten moldoveneasei. Si dindü räzboiu, au fugitü Turcii, nice?5 altx limbä au'6 pututi prinde, 7? firä 6 b numai’? uni Turcü räniti räu, des n-au pututü nemicX den- triste 54%? fntclongi 4 Deactisi Singurü* Ton vodä cu vro 600 de onmeni s-au Bpitü® Ja baltà, Ia Cahulü, unde era oastea turceascä, $i s-au $uiti intr-uni piscü de deali, säSt poatä cunoaste f citä samx# de oaste vaS5t hi desc Cca turceascà. Ce nemicä n-au cunoseutii,87 C oastea era pre väi, de nu sä vedea,$ numai strajile®’ {in patru locuri ce-%iau vädzutü. Deacii®! s-au intorsü Ionü vodä la tabärä, Si? acolo® o sami! de°1* boiarii cei® mari, anume®° Murgulü, vor- niculü”? cel mare, si Biläi, asijderile®’m vorniculü" cel mare, si Svilà, hatmanuli, vädzindü atita-puteare de oaste turceascä, ce ve- nisä1® cu Petra vod, temindu-sx ça sä nu cadzä in mrenjea!° VrXj- masilorü® au pärisitit pre Ionùü vodä, gau fugitit ln Turci, de? s-au inchinatü? Juif Petru vodä, 

Cindü® s-au lovitür ostile. 
Deaciiaf Ton vod au’ inpärfitü oastea sa8 in 30 de pläcuri,?s 78 B'ea sï E 6x prindzä 74 Bt peste 75 1 8i D F? gi n-au putut prinde altä E si nice 76 A? B n-au 77 E lua 78 A E fürä de D fürä de cît79 A D pre E #». 80 E cit 81 B'DE dda dinsul 82 E infäleage 83 E apoi 84 B' ca sû 85 PP tur- CCascä va 86 AE la Turci 87 E putut cunonste 88 E cunostca, nu sä vedea 89 At sträfäle F Sträji, les autres mnss. strüile 90 Bt E s-au B*F au 91 A! deci B si dencii E si 92 À inapoi fi 93 E atunci 94 es imss. den 95 F3 x. $6 EF? #», 97 E vel vornie, Biläe vel vornic 98 À M.jusqu'aux mots «si SKvilis S3B#». DF asijderca 100 E vine 1 E primejdie, au F° primejdia vräjmasilor säi 2 B’D vräjmasului stu 3 DF la Pätru A Si 4Eh5E Fa. Le litre6 E m. 7E$au8E », 9 D pärti de pileuri F Polcuri. les autres mess. päleuri, ü prind limbi = faire des prisonniers Pour être informé par cux sur lu ‘Situation de l'ennemi: Tätarii prindeau in toate zilele de la Leasi limbä din ho- lota lor, ce imbla Pentru hranï, Nau vrut sä scoatä oastea Jolcovschi, mai mult de niste steaguri sprintene, mai mult doarä ar puter prinde vro limbä, ca sà stie pentru oaste, cîtä sosise, au mai este pe urmä M. Cost. 477 Vo. p. 186h2%7r. D 7fa=se Placer, se liter: au socotit s se lipeascä de Moldova, pentru Erana ostii 11 Nistru Let. 346 x ». P. 28 bb fürà Rumai = hors, que: nime nu poate sä jarte päcatele, firä numai singurü, Dmdzu C 52 c=de la dinsul d ?. P. Ur ©@— lui-même, en personne: Hs, nu iaste singurü Dumdzäu C 188 vf æ. p. 86 ce somme, total: sama acelori ai (= ans) Pr, 603 h interrogation éndirecte, ef. chemä pre domnuli Ostci, sil intrebä ce va face CII 63 vir.p. 39 bjr.p.182%1 pr. p. 208 x M= également, », l'autographe d’Ureache n depuis 1561-83 il y arait deux <mari vornici», de la Haute el de la Basse-Moldarie (e. App, VID ef. Tanov. Contr. ap. An. Ac. rom. XX VII, 231 O—filet, rets; v. p. 12 n; cad in mrenjea = fomber entre les maïns de p ». PITGbr = renir aux mains, cf. p. 301$ Biciski (IN, 1353) : “lySirey» = troupe de mrille hommes ; r.p, 321,
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$i la totü pläculü au datil° citel! o puscä: Era $i® 80 de pusce hugnife.t Tarä toatä oastea lui Ioni vod' era 30000,'* färä® pro- stime 5" si adunäturä," ce era prelingä Toni vodà. La!$ inceputulit räzboïului dzicü ex o samä de Moldoveani sx sä hie tnchinati? ]n Turei, si Tureïi i-au!? pusii in frunte, # de s-au opriti foculi!?# in- tr-insi, de-au peritü cu totult. Deacii Cazacii cu foculü® Moldo- veanii cu fusturile, 21? arunca* Turcïi,?? de? nu sä stiia ce vorü facr. Vädzindü’# Turcii pre Moldoveani cx vorü?5 si moarä, decitif sx nu°° biruiascä, cu multe mestersuguri??© au nevoitü,? sx-i28 amägeascä pre Moldoveani, st-i ducä asupra* puscelorü. Ce, vädzindi Moldoveanii mestersugurile lorü, nu-i goniia multä, ce numai pinx da? dosü, °° . Cä vedea bis cï fuga lorü eraf! cu inseläciune,{ cä de multimea lorit tot”? loculü acoperisä. Dencii läsindü Turcii parten despre Cazaci, cu toatä putcearea® s-au** intorsti spre" Moldoveani, si puscele toate le*® slobodzitai fntr-însi.%5 Cos? Moldoveanii asia sta,i eumit s£are hi gätitt 54% moarx, aut° sx izbindeaseä; si multä moarte s-au f#- cutù futr-inbetti partile,! cït? nu cra" a cälen pre päminti, ce‘# pre 
10 E pus 11 D #». 12 4° si cra si E si avea D F cra 80 13 E bacunitä 14 D 31000 A la inceputul räzhoiului 30000 15 E proiti 16 E deci la À dzie : cä 17 E si fie pus 18 E fruntea räzhoïului 19 À tot focul 29 E si21 E fusturi F° fustule 22 E 2». 23E cit 24E 8i vädzind 25 B! sint mai bucurosi sä 26 A'E m. A?säi 27 BDF mestezuguri 28 E sä 29 A a da 30 B! D dosul 30 bis À? cunostca 81 B°F! iaste D e 382 E era tot loçul acoperit 33 B! #».-34 A'B'E}"*? au 85 D sù E m. 36 D F? spre Mold. Ft in Mold. asa sta de tare E asupra lor 37 A°E iarä 388 A? E arfi gätiti les autres mss. s-ar 89 À E de moarte F an 84 40 À ED iarñ nu 41 E de înbe Li la amindoco D F? intr-amindono B° iutre amindono 42 D' cit 43 E ce tot. ° - 5 

t = mortier, v. Biclski UT, 1353 uv. p. 91 a v cf. p. 201m2% pv. p. 176 b a = fusils, Mousqueterie: tocmindü oastea pedesträ eu focul $i cu puscile fntre oastea cüläreafä Let 307 b — gros bâton, gourdin (du latin <fustis>): au epucat un fuste si loveaste pre frate-stu M. Cost. 390 täia cu coase si cu fusturi si cu “ topoare pre citi fi timpina Let 154 cu fuste de fieru G 2*, Le gourdin était une des armes de l'infanterie moldare 3 v. Gorecki, Dese. belli Juon. «quorum arme falces, arcus, gladii reflexi, turcicorum similes ac fustes erants (ap. Papiu Ii, Tes. II 240). Da temps de Cantemir #2 y avait un corps de 24 porteurs de bâtons appelés fustasi, une sorte de garde personnelle du roïrode (Cant. Deser. Mold. 90), v. Picot 502; ». Let II5c2p.83cxr. D. 201 x dv. p.56n e=rers: Efratha, aceasta curge asupra Indici si a Persädet G II G1 f cu inseliciune = simulé: ». ». 1 dgov.p. IHehv.p. 65 ai— décharger : au slobozit citeva tunuri Lt I 149 i = résister, ne pas plier, ef. Let. 824 jr. P.37d1r. p. 50 b m nu er a cälea pre pämint — il n'était pas possible de fouler le sol. La forme twnipersor. nelle du sint - un rerbe à l'infinitif signifie tantôt que l’action du rerbe est pose: sible, tantôt quelle est nécessaire ef. numai ce le fu a sä sui [= ils ont été obligés de monter] pre casä C 49 v, jaste a s% teame foarte /— on doit craindre] C 300, nu jaste a s% mira /# ne faut pas s’élonner] C. 312 Cette conjugaison périphra- stique n'est pas enregistrée par nos grammairiens. Peu usilée; linfinitif est sou- rent remplacé par la prép. de + Part." pass.: nu-i de suguit (ef. Philipp. Gr. 322),
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se trupuri de omü.%! Sif5 agia mai apoi st bätea de _aproape, cä si 
minule“®" Je obosisä, si armele-s1®° scäpa. Cf acelaP prahô0r 65x51 
fücusà, citüf? nu sx cunostea, carele” de carele- iaste,5t nice’ de 
sincatet s4%5 audziia, si de tresnetulit5ébisu puscelorü de’? inbe5$ par- 
tile, cä® nice puscarüi®" nu mai°! Stiia in® cine dau. Dencii Ionit 
vodä au indXräptatif5 pre ai säi denapoin puscelorü, si st odih- 
neascà putinolü ;% bis si Turcïi asijderile. Si asia stindü si prävindu®sv 
uni Ja alt, au dati 0% ploaef® mare, defS s-an muiatu? pra- 
hulü.®4 Ce’! n-au fost Moldoveanilorä nice 0°? indeminä 9, cx°? Ji 
s-au muiatü"{! puscele; de5 unde avea agiutoriu"® mare, s-au scä- 

_ pat Ce? de-a minät leu cäotatüi a si bate, si nu” putea sù 
sä sprejencascäi de multimen Turcilorü. Mani apoi onste tätärasci 
pronspätä! jau lovitt, de l-au cüotatit a da dos, 5i81 Tätaräi ni? 
goni, si a-i arnnça.$5x Numai pedestrimea si onstea cea de strinsurà" 

  

44 E oameni 45 D F #7. 48 D s-au bätut 47. BD münile 48 B! le A?F 
B°D armelc 49 BF ». 50 A’BD praf 51 D san fäcut 52 B'EF ct 531 
cine de a cui DF care din care B! carii den carii B° care de carei 54 B' sintu 
F' era 55 BF #7. 56 BF nu sä 56 bis fous les mss. träsuctul 57 A* dentramin-: 
doao' B* dispre F! despre 58 B D F' amindoao 59 BF #.E cit 60 BDF pus- 
casii 61 D #2. 62 À în ce E unde mai dau 63 A! indäräüptat D fndreptat les 
autres imss. indireptat 63bis A? putintel 64 B F #. 65 D prevind A°BF pri- 
vind 66 F! Dumnezeu o 67 A1 ploe 68 B' si li B? de li 69 B! udat F' in- 
muiat 70 E pravnl cel de pusei 4 E deci F° à 72 E de un folos 73 F? în- 
muindu-li-st praful gi puscile 74 B' udat 75 B! si de 76 E nedcajde de agin- 
toriu 77 D'$i E ce numai 78 E au (es autres.mss. le-au cäutat 79 E nu sû 
putea sprejeni 80 A m. DFm. jusqu'aux mots sai gonisis 81 AE cas scap?, 
a 82 D an fncennt ai 83 B arnnca gios. 

  

D ®.p. 95 c O = leurs armes, cf, p. 72 n p = tel: acenia ertäciune o pune 
Ddzu pre noi, ca sä ertäm noi intäiu grescalele fratilorü nostri C 80 r au lieu 
de praf, r.C 312; cf. p. 2 4 8 v.p. 86 0 t = fusil, mousquet: au dat cu pustile/—=ce- 
nons] si cu sineatele de vesclie M. Cost. 459, de même 486, 494, 521 u = gronde- 
ment; au lieu de träsnct, r. C 220, cf. p. 19 d v = canonnier: avind 80 de si- 
imeani si puscari de loc M. Cost. 617, de même Let II 65z = faire reculer, v. p. 3 t 
Aa = 40 pou: 8à depärtä putinel dela dini C 182 b at Lieu de privind ; vomü prävi pre 
Dmdzäu C 130 v, de même 137, 141, IT 83 © ef. ploae C 157 et ploci C 269 : 
d=— poudre à canon e = situation commode, arantage, ef. au fäcut Turcilor in- 
däminä s% poatä cuprinde locurile cele mai bune din Ardeal, ». C 309 v,'II 84 . 
Ê= s'humecter g= perdre, être priré de; v. p. 76 f h de-a mini = corps & 
corps, à l'arme blanche: era vetiaz si statornic întru räzboiul ecl de-n mtnä G 
IT, 82 i = être obligé, être réduit à: le-au cüotat a pogori si svänta scripturä tot 
mai pre intelesul C [préface] j = résister : vrednici. cä-ntr-atitea rinduri räzbone 
au sprijinit Beld. Trag. ap. Let. III 338 1 z. p. 118 u, ef. nctruditä, proaspätà 
oaste Let. 17 x — tuer, Mmassaerer, cf, Tädicasi, arunçasi me(—jeier par terre} 
Ps. Sch. 327 m onste de strinsurä — troupes irrégulières: erau 500 de pedes- 
trasi Munteni si alte strinsuri Let 339; ef. p. 200 ». TS ‘
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au rämasü, si 300 de Cazaci. Cet fiindi si Turcii osteniti, nu nx- väliia, Agia#6 seïpindu-sxe de oastca cen cäläräseascS?? Toni vodä, $-aü datü° glasi cu Cazacii sù st pedestrenseäP toti, cx%$ pedestri- Mea moldovencascä, ce era adunati5?r mai°° mul{i în dobindä,s deciti pre°!t Joafä, cra aproape de 20000 de oameni.®? Si nävälindü cu dinsi°s singurü Tonti vodà, au luatü pusce lusoarä1u dela Turci, si legindü" tabära, s-au dusiÿ inapoi, si s-au trasti? ]a° unü satü,°? de s-au în- &ropatü® ;unde*$ mare nevoc ? ave de bis ap, Iarx Turcii, deaca s-au sirinsü tofi cu cei dela goanä, Ï-au incungiuratii mainte®e de apu- : sulü soarelui, si tonti NOnptea j-au sträjuiti, s% nu iasä dentr-ncela locü. Deacal® san fcuti dzux,}4 cu toate pugcele au inceputit a Date intr-insi; ce? nemicx nu le strica,® cx sä $enfuisä{® bine ;5 unde treif dzile s-au apäraiü, Vädzindü? Jonit vodä cx flämindzäset, si morü de scate, si prahulié fnct sx inputinask? sà fugä sx seape locül°! nu era, doarä!t sx zboare, cä!? totit loculi cuprinseasä1s Turcï, ginditt cx15 doarte cu blindeate" si eu giuräminturi!S fcindi? 84 B'dar 85 E obositi 86 D deci 87 E cäläreafi 88 F », 89 B'adunatà S0 B'JD mai multä À Bin dobindà de cit 91 E în 92 ADE #». 93 F? totii 
$4 B' cu iurus A? B: D usoarà 95 B'tras E dat 96 E lingä sat, Ling Ros- cani 97 À sat, la Roscani 98 D unde apoi 98 Lis A? pentru 99 ABDE F mai nainte 
100 B'E iarä deaca 1 B'zioä D zio A? F zuo 2 B'dar3 F' putea strici4AB'DF Säntuise B° ingropase bine în san{uri 5 D». 6 D 57: si vädzind E deci vä- 

- dzind 8 E pravul cel de pusci sä-A°BDF praful 9 B'E inputineazä 10 F? de- naintea lor nu cra, doarä 11 E numai cu aripi sû 12 À », E iar intr-alt chip nu s putea cà D cäci 13 D'era coprins E cra ocolit 14 B ci socoti E ce au 
socotit 15 À DFen E sn. 16 B giurämint {7 B: deaca va face cu E sx facä cu. 
—— "7 

HN — caralerie © imi dau glas = imi dau Cuvint, ». p. 132 g, cf. Siimenii $i-au dat cuvint in de sine, gi-au mers bulueuri pre tirg Let 348 p +. p. 56 e, <f. 8ä 6% apere de nüvala Lor, s-au pedestrit {oatä oastea M. Cost. 573 r », p. 132 x S oaste în dobindà = ceux qui de bon gré prenaient Part à la guerre at- tirés par l'espoir de la proie et du butin; ils ne receratent aucune solde : era si a domnilor deosebi vreo 2000 de oameni, si citiva carii merg de bunä voe in dobindä M. Cost. 478; cf p.diltr. P. 108 e ü au lieu de usoarä, r. C 48, 194 v, Pr 475, 622, ef. lusiurare C 116, iusuredzü C 36; e.p.1 ce. Pugci iusoari 
c'élait une espèce de canons de moindres dimensions que les <pusci de cele mari, <2 se zic baliemezuri» (Let. 282), Neculai Costin nous rapporte que <o puscä de acele singur Ion vodä au Apucat, cä aça era de tare Ion vod, cit o au tras sin- Sur» (Let. 464) v ». P. 130 k;'ef. cu tabära legatä, nu ruptä cum 0 au rupt-0 Timus în trei pärtiz « p 250a = établir son Camp en s’entourant de tran- 
chées : fmpregiurul cctätii s-an ingropat siimenii sci sl o scamä de Unguri Let. 
310 b mare nevoc ayea de apä = # souffrait beaucoup du Manque d’eau, r. p. 10 a Cr p.9jdr.p.15ce— se fortifier par des tranchées, ef. : si-au intärit tabära cu 
Stnfuri pinpregiur Let 20; rp Sfar Ê = possibilité : cù loc de fugä nu cra, cä se apropicse ostile lui Simcon vodi Let, 258 ET.p.137 a hr, p. 18%
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cu Turcïi, cä!$ sä va! scoatei din. moarte, Incepu°! à tremite la dingi cä sä va inchinaf de*? vorü tremite unü omü ca! acela, ca°° sä-i giure lui, cä*# de ce? va pohti®, cn? sä-i facä pre voe. Turcii bucurosi furä?7 la una ca accaia,$ de citü cu arme si cu singe, mai bine cu inseläciune sä-li dobindeascï® Asia dencii®! tremisärä - Ja%? Ton vodà, dei giurarä pre° pohta lui, ca% sä-lt ducä viu la inpäratuli, Cazacit#t s-i Jask neatinsi®, sä s4%6 duct de unde au veniti, iarä de? aceaia®S adunäturx sä-i sloboadz" volnici, sä sä ducä In casäle sale, cä nu va hi paguba a°%% lui, dett vorü peri, <e à inpäratului, ceci ct? sintit® robi inpärätesti. 

Def moartea lui Ion vodx.45 

Avindü#® Jonü vodi toemali" Si fügäduintä mare, si giurä- mintü tare{7* dela Turci, cä-i vor face pre voc, de toate, de‘ cite scrie mai susi, cà!° au pohtit elü, s-au gätati0e sÿ margä la pa- . $ea%1b fn tabïra turccnseï, Si au inpärtitü alüf? sïu mai bunit totit Ce-au avutü, intre% Cazaci, si de cätric tofi $-aù luatit ertäciune, si insugi®* al treile (?) au märsit 115% tabära turccasci. Acolea, deaca, : tau dobinditi, eu multä minie decätr:56 pasea l-au datü de viu, de J-au legatü de coadelei a doaî cämile, si Lau slobodzitiie pren tabärà, de l-au färämatit.57 Atunce dzicit st hie dzisti Tonü vodà : «Onoti,5°! —_— 

18 B F*doarï E ca sä scape de D #7. 19 L' vor scoate A? va scäüpa 20 A de B° dela 21 B si incepu E si au inceput 22 À de-i 23 En. 24 B! cum cä 25 B'dece va poîti ci va face 26 E m0, B F3 fi vor (F° va) face 27 E priimirä 28 E a- <easta 29 AB'F #. Da mearge (sic) 30 E cu värsare de 31 E m. 82 E Turcii Ja 383 B' cum cä:-1 vor duce 34 B'E pre Cazacii At iar pre Caz. 35 D sänätosi 36 E margä 37 B! pre Em. 38 Bt ccaialaltä B° aceaialaltä 1) cei de E altä Fcen 39 B E pre la casele lor 40 BF #n. 41 B!' zicea,ciaE ce a 42 A'B?D F'cïci A°E cï 43 E robii inpärätiei sint 44 E ». le titre 45 À vodä, cum au fostu 46 BF và- zind47 Em». 48A'BDF ». E de ce 49 B! dupre cum B! cum D cite 50 BDEF! gätit 51 A°BDF pasa 52 B tot al säu ce-au 53 B!la 54 D ciasul 55 Fin 56 BF Lau mustrat si lan dat 57 A° fürmat A°B1E sfürimat 58 E unit cum sä fie 59 E ab, cautä, les autres mss, cautä. —— 

Î = échapper à: ne-amü rugatü sä ne scoafä si pre noi di în moarte C. IT 35 ÿ—5e rendre, cf, p. 176 b 1 ca acela = notable : oameni ca accia, de credintä Pr 484, ef. p.51 x mr. p.129 j n se saisir de,r. p.555 o r. P.82c p = pour ce qui est des r.p. Tlfrr. P. 124488 v.p. 70 d t ef. Maria a lui Jacovü C 141 V.?.p. ÜTuürz. p.15 0 V = accord, arrangement: nice o tocmalä intre Dumne- dzäu si între Satana C 228 z— solennel à v, 2.66gbo.p.28/f C — dela, ef. D. 95 g À au lieu de cozile, ». GIL 91 cf.p. 43 a er. D. 118 d Ê= réfléchir, mé- diter: cautä cît loc pot cuprinde 100000 de oameni M. Cost 407 aice cautä, cà agiungea accastä singurä ncbunie dL. Cost 609. ‘
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cä cu multe fealiuri de morti groznice®® ami fäcutü, iariE aceastatt moarte n-amü® stiutit si o hiu* fäcutit». Mai apoi s-au läsatüi Ja ccaialaltà"® spudzi,i de i-au snopitü! si i-au svärämati.®{ Vxdzindis Cazacii spre% ce le stt" Jucruliï gi viiata lori,°7 au siliti s4%8 intro. iarä fn ganti,® ce n-an pututi, c-lü®® cuprinseasä Turcti. Ce’! vädzindü asia, au‘? intratit în tabära s$i% în grämada turccascä, täindü# si oborindi, 5 de’é-an perit pinä Ja”! nnulü. Asia au pe- trecutü {canchiulü®° sin Toni vodà. Acesta®® Ionü vodä aw domnitü 3 ai,#t | 

Cîndü®* au prädatü Tätaräi tara Moldovei. Vito 7082,5% Iunie.s* 

Tarë$5 deac-au peritit Toni vodä, Tätarki s-au lsatüiS6r in pradä. | preste toatä fara, de-auf? robiti,$? de$S n-au fostü nice odatä mai. mare pustütate®”" fn tarä, deciti atunce; cà pre toti i-au acoperitü°s- färä grije’! prela casäle lorët. Unde* pinà astädzi fntre Pruti siintre- Nistru au? rimasit pustiitate" de nu s-au mai descälecatü®5". 02 meni.?# ‘ 

  

60 A‘BD} groaznice 61 E Can ca accasta n-am stiut si fac 62F nuo- am stiut (F° stiut-o) 63 D accialaltä 64 E zdrobit D F färimat 65E A?jarä Ca- zacii vädzind 66 A pre E Ia ce 67 E lor cen sfirsità 68 E ca sà 69 D? santuri F' in (F? Ja) ganturi jar, ci 70 E cà santul 71 E si 72 E numai ce au 73 AE M. jusqu'aux mots atäind sis 74 E sù piarä pinä la unul, si acolo, täind si obo- rind, au pierit toti, pinä la unul 75 D omorind 75 À pinä la unul 77 BF° în- tr-unul 78 E nemcrit BEF fostu sfärgitul Jui Jon 79 D mäsura 80 E dupä ce-au. domnit 3 ani 8 ÂBDEF ani 82 B de prada Tütarälor E prädat-au Tätäräi t. Mol. atuncis în anul 83 BF 1», Ja date 84 E 52, 95 Em». 86 E poruit 87 AE m. D de ne-au robit 88.E cit 89 B'DE pustietate 90 BE cuprinsu St F stire 92 E de atuncisi au 93 D asezat E fnplut de 84 B! oameni pini. astäzi. 
= —— 

8 0. p. 108 ubis hr, p. 19 ni ». p. 176 fi=foule, multitude; cf. spu- ‘ dzime {même sens) : lfcuitorii depin sate vädzind atita spudzime cädzind asupra. lor, 6-au inchinat, de au ernat’ Tätarii si Lesit peste dinsii Let II 90 1 =. p.177 hk m spre ce le stt Iucrul gi viaa Jor = combien la situation était dangereuse pour leur vie n = abattre, renverser: obort vräjmasi si C 102 v:p, p. 92 bo—= fin: si de nu va fi pus prea vecïnicul sfat na puternicului Dumnezeu tärei a- cestia feanchiu si soroc de süvirsire M. Cost. 433, ef. p. 99 h; asia au petrecuti feanchiuli su = c’est ectte mort qu'a eue p mä lisü în pradñ = se répandre pour se livrer au pillage x cf. pustitu C 251, II 2 Pr 692 ; — dérastation. rarage. —enrahir par surprise t ». p. 122 p U= région déserte v = s'établir, faire sa demeure: printre Dachi au descxlecat Riîmleani M. Cost 400; cf. p.7 CE EA ‘
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De domniia lui Petru vodax®. Schiopuli, feciorü 
_ Mircel vodä. Vito®’ 7082, Iunie 25. 

Turcii,”5 deaca s-au dostoitü®?z inimile sale, si omorirä pre ont 
vodä, deaderä!%2 domniia lui Petru vodä, ce’ l-au poreclitü Schio-. 
pulü, si ei s-au intorsü inapoi. Jarï® Petru vodà indatä au tremisü 
pre Biläi® vorniculü, de prinsä!? scaunult Suciavei si deade® voastef 
de pace, si de domni tinärü,7d'si scoasä° bejeniilef pre acasä. Jar Petru vodä în luna lui Iunie 25°dnif au sedzutü* în!° scauni, si 
pre toti i-au trasit cäträ sine. | | Le 

Vito 7083!! Dechem. Selimiü,!? inpàratulit turcescü, au muriti, <carele!f au inpärätitü T ai gi 7 luni; s-au lisatit inpärätiia fiiu-sïu, lulti Amuratü. - | | ‘ 
Vito 7085 April 15. Räpäosat-au li Alccesandru -vodä, domnulü muntenescü, carele!f au domnitü 9 ai $i o lunï; $-au rämasü do- mniia!? fiu-sXu,! Mihnei!® vodi. —. 
Intreacestag 1% anû s-au arätatit in? väzduhü® stea2! eu coadà, " sau* cumu-i dzicüt unii* cometa.?t 

De domniia® [ui°’ Ivanü vod Potcoavä, ce’# I-au porecliti | Cretulü?, carele*’ s.au pus nume de domnie Ilonü Vodä. 
: Vitof! 7085. . 

Pre°? aceaia vreame, fiindtt# int alti patrulü#% anü a domniei 
95 D ». 96 E vod cel porecliia Schiopul. Turcii F° cind s-au asezat in scaun P, v. F? cindu au venit P. v. 1a domnic in scaun D. #2. {e titre 97 ADEF m. la date 98 E intr-acestasi an dact au omorit pre 99 B' izbindit pre voia inemilor sale D izbindit inimilor sale, au omorit 100 E pus-au domn-pre 1 E iarä .0i s-au 2 E deci 3 E Bite 4 EF au prins F? prinsease 5 E domnici din Su- , ciavä 6 Estiri7 Enou8E S9E #2, 10 AD Ia f1 vo, App. XV 12 E sultan Salim 18 E gi au rümas fitu-seu sultan Murat 14 A! lu, les autres mss, lui 15 A°DE FB? räposat-au 16 B fratcle lui Pätru vodä Schiopul,'si l-au astrucat în mänästirea Ostrovul, aproape de Bucuresti, care e (B°-ce iaste) ziditi de dinsul, carele 17 E ». 18 D fie-säu Mihnea E Mihnca 19 BD acest EF acesta 20 AE pre ceriu stea 21 A?BF o stea 22 À cci dzic D m. E comett 23 A?F », 24 B cometa (B° cometha) Noem. 25 E F5 F1 #2. 26 B Ivan 27 E lu 28 F°sau Cretul A cè-l poreclescu 29 B? si Cretul 30 A2». E s-au rüdicat la domnie si $-au 31 E F4 me. da date 32 in al patrule D F'intr-acea 33 F°la un an al domnici 34 Ft un ani al A‘ - n-al treilea A?.în al treilez D intr-al patrulea 35 B patrulea, | "À . 

Z dostocsc inima = satisfaire sa colère ; (du v-sl. dostoiati = sufficere, con- cenire [Miklos.] ; cf. p. 180 mm & », p. 178 g b = prendre possession c v. p. Hin d= nouveau @ = faire rentrer {= les réfugiés, v. p. 1388 ngv.p. 186uh pr. - D. 49 ni au lieu de lui: via lu Dmdzäu C 282 (érès rare); ». G CXIV ic. p. 184 à 1 ef. casa domnu-säu C II 56 v m—cefte même: sluga acestuias pro- roc C 368 n ». p. 92 4. o &.p. 23p.. ‘. |
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lai Petru vodä, oarecareles® unü Tvanü, ce$? Lau porecliti Potcoavä, pentru cä au fosti .runpindüssP poteoavele,% jarä unit jai dzisi Cretulü, cet? s-au fostit fäcindü? frate lui Tonëü vodätt g-au scosü nume de domnie. Si intre{? Cazaci avindü cunostinti ‘, pre multi au‘ mägulitü"{u line sine. Si vrindü sx vie spre farä, au vrutü cu mes- tersugü"®" sä aibä slobodzeniez si de la cei maiff mari. Si fäcindü scrisori cu multe pecefi dela boiari si!’ curteani de“ tara Moldovei, au doarä{2 5k hie fostü P si cu voia unora,Ÿ cumü dzici unii, gi5t s-au dusü Cretulü cu? cartile®%® Ja voevodastà Chiovschi;® ce cra pre acealca® vremi eneazuli56f Costantini,E si la starostea de Barü, de le-au arätati cumutlt pohteseù boiarii sis fara, sü-si margx ln mofiia! sa, la? Moldova ; si figäduindi®i multi sä le dea, numai sä-1% hie intr-agiutoriu. Ce Starostea de Barü, oaste au dzisü cX nu iÏ à cade sit? dea ftrt Stirea lui%1 craiu, sif! mai cu deadinsü” pentru agcdzaren” pacilorit{ Dsx: jarä lui craiu s-auS piuruitt® cx-i a da stire, sà% ja invätätura.pvis È 
Cindü®? au purcesi fntxiu Ivanü® Potcoavä, sau°° Crefulä, cu oaste cäzäceascX spre fara Moldovei, 

Intr-acenia"1 vrenme Svätuindu-sä Potconvä Cretuli cu starosten 86 En. À un Ivan Carccarele 37 A porcelit B Potcoavä pe poreclä E ce-i dzicca si Pote. 38 B! fringind 39 B: potcoavele de cal în mini 40 pt care 41 tous les mss. rüispundzindu:st de mosie si de ndterea sa (En.) dela Mazoviia, de unde si Ion vod (Eera A2 au fost Ion). Acesta Potcoayä s-au 42 À pentru 43 F'i.au 4 À! amägulit B° mäglit Dlipit E amägit 45 BI D Fmesteug 46 B'#».47 BE si dela 48 A? dela B'din F? dela Moldova 49 E poate Fpe scamne au fost gi D doari au fost 50 E unora de farä 51 BF cï 52 B Potcoavi cu 53 fous les anss, cär- tile 54 D vocrod 55 E atunci 56 A° cnezul 57 B! cum cä.l E cü1 58 E fürxi S 59 Ein 60E figüduindu-le B F füigädui 61 À st 62 F'ai da 63 AB F1 cra- iului 64 F numai cu 64bis tous les mss. päcilor 65 DR? s-au fügäduit E au . dzis 66 B?E ca sä 67 E m, le titre 68 B Cretul Potcoavä cu onstea 63DF cu. oaste 70 F! fn 71 E atnnci. | 
| 

—_— ©" "7 | 
PoplÜseæ21jr v. p. 166 1 5 imi scot nume de domnie = pren- dre le titre de roïrode t= connaissances. relations cf. toti cunostin{ii lui stäturi departe C 113 v u = attirer, leurrer v ». P. 388 ce Z—= permission, », G II 1], .p. IAtar.p. 137ab pr. D. 50 uw C= lettre, v. p. 141 d et 2 uw de. p. 97 ct 15 m ede Lier, v. Bielsi:è, Kronika, III, 1430 f = prince, v. G II 50 g au lieu de Constantin, #. C 188 v Pr 59h77, p. IG5eis. P. 4m. j mi, ti i. sù cade- (impers.) = convenir : asia sû cüdea lui Hs, sä chinuiascà C 179 1». p. 25 x m : v. p. 185 & n aÿcdzarca päücilor = conclusion de la paix, (e. P. 20 et 45), c'est à dire: pour ne pas troubler la paix (avec les Tures) x fp.3uor. p. 82 f p bis jau invätäturt — êfre instruit, être informé, cf. sû nu fac nice unü Jucru ftrx de invätätura vlädicilor Pr 37,
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de Barë, iatä si unt Copitchi®?r Oarecarele, find atunce nemc— ritü®# Ja Bari, carele venis* de’ curundtt dela cimpü, intelegindi "de Potcoavi, s-au adunatü, 5 si vorovindüi" cu dînsü, cu multe” giu- ruinfe Lau fnpluti Cretulü, de-li va duce la domnic la scaunuli. Moldovei. Deaciia Copitchi, avindiü mare cunostintä intre Cazaci, s-au 7 dusü Ja dinsi; pre unii cu, giuruinte’s inplindu®i, pre? altii. cu bani ungindu-#!? Je ochüi, din ce-au avutit si elü, den agonisita®- sa, j-aus® plecati; ? si au$t mai Jipitü® cätra$ sine pre unü Mol-. dovanü,% ce l-au cheamatit Ceapa, bis d Ce sà insurasit intre Cazaci, Si£T Cu nevointa® lorü s-au strinsü 380 de Cazaci, $-au pusi hatmant pre* dinsi pre Sah, $%-au intratit în farä. Agin® oblicindi  Petru vodä, aù strinstr fara, si s-au gütati do” dinsi, si, Juindü puscele,. au egitü s% margi inprotiva?! lorit. Audzindiü®? Cazacii de aceasta,. au apucati, ce-au pututü, dela Margine, si s-au intors inapoi, cru-- findu-sä* pre altädatx, st sx gäteadze”i mai bine. 
Cindü® au märsüi ponoslu” dela Petru vodx la craiulü lesescü pen. tru zarva,® ce face Potcoavä Cretulü cu Cazacii, si°? cîndü au märsä Crefulü alä doile rindi$ la fara°? Moldovei cu oaste cäzäceascx, $au apucatü" scaunuli, 

Avind Petru vodi grije!® de Cretulü, si de accin! Cazaci, ce ra Cu dinsü, ça sä nu intre laräs de iznoavä® în farä, sä prade,. tremis-au carti? Ja castelanuli® ? de Halicï, carele era sä margà solü. 72 B° 1 Copetschi F° Bt D Copitschi 73 D nemernec 74 À B D F1 curind 
75 F! apucat 76 A? BDE multi giuruintfä 77 E au mersu 78 B? figäduinte. 
D daruri 79 E pre alfii cu bani inplindu-i, si ungindu-le 80 Bt altora ur 
pe toti umplu din ce au 82 B'DE Iui 83 p° si j-au lipit 84 F1 i-au lipit 85 p?- 
lingï 86 E anume Cépla BF ce. chiema 86 bis ous les ass. Cepla 87 D AE 
gi au pus hatman pre Sah pe 330 de Caz., carii lau strins cu ncrointa lor 88. 
E au D gi aa au 89 E jarä P. y. au strinsu A? jar daca au obl. 90 D asupra 
SE fnaintea 92 p: si auzind 93 F 0. 94 D gäteascà 95 E ». le litre 96 B'DF°- 
fücea F1 ficusi 97 Fin tara Moldovei 98 À pt m7, 99 F Moldova eu Cazacii 
100 BDF' greu F? grcotate 1 F ». 2 lous les mss. cärti 3 A1 cästäleanul B?F* 
castalanul A?BDE casteleanu]. 

To. Dielski, Kronita UT, 1481 $ ». P. 1661to.p. 281 u— avoir unc- 
entretue, v, p. 150 4 y ?. p. 63 e Z ung ochii — boucher les YEUX & v. p. 191 o. 
b= décider, Jagner; cf p. 165 ne ». P. 187 o à «C:apa» (Biclski, Kronita, IIT,. 
1481 e >. P. luxe. D. 32 mfpr. PL 2Bigr. P. 168 p h=$se réserrer, v.. 
G 49 i— 5e Préparer : pentru s ne gütim cäütrx svänta cumenccäturä C 32 v.. 
v.p. CCgir. P. III p. 1= reproche, réclamation : venca de Ja Turci ponoslu. 
pentru prüdzi, ce Fücea Cazacii în Därtile lor M. Cost. 565, ». M. Cost, 440, 534. 
Pr. 460 m— trouble, désordre » Ficurä o zarvi aice, în Tai, mare fntre sine sluji.. 
torii M. Cost 633 n s'emparer de, Prendre possession de o r. P. 48 1D o, p. 91 x.
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la inpärätie, s% leage' pacile* def i-au datit stire cumü® Cazacii s-au 
rädicati".si vorü sä puce! pre Cretulü la domnie, De care lueru, 
de nu-lü vori prinde, si de nu vorü® face pace cu dinsü, si denu. sä vorü ccrta! ceia°, ce-sû cu dinsü, paceal° cu inpärätita, nu va putea s%!1 stea! Accnsteal? tonte au scrisit castelanuli la craiu. 

. Cindü 5 au tremisi craiulü la hatmanulä si la voevodalt de Braflavü, ca s% prindzx pe Cretulü, si nu l-au pututü. Intelegindü craiuli lesescü de Potcoavx Cretulü cumül5 s-au rädicatü cu Ca- zac, $i face!$ zarvä,!7 si va” sä scoafä pre Petru vodä den domnie, fndatä au scrisit la hatmanulü si la o samä* de boiari de!8 mar- . gine, sä pue nevointä® ca sä-lû dobindenscä? , si® pre dinsü, si pre Cazaci. Tart* hatmanuli,?! denca i-au°? veniti cartile® cräcsti, au tremisü .trei ronte*4 cu Boboletchi, ca” sä-li afle la Nemi- 
rovü, 2% cx°6 acolen sù finenë mainte.?? Si. acolea, deac-au venitü, laü aflatü. Ce*5 Cretuli au prinsit de veaste, si au esitü den trägü cu 50 de Cazaci pedestri cu sincate,®’h s-au veniti® la unit vadü,°1i “unde au fntratü în%? apà pinä în%5 pintecele calului, $-au pusü%t Ca- .zacii denainte.%5 Jarä Boboletchi, denc-au sositit dupä%5 dinsü la vadü, vädzindü pre Cretult cx iaste gata de-a sx baterea,i si la locü 
strimptü, nu s-au apucatü de räzboiu, ce s-au intorsü inapoi ;°7 si acüigü®! Cretuli dupä dinsi% în trägü; Boboletchi‘? la curte, iarä Cretulü în trigü la gazdä. Deacii au chematü Boboletchi pre mai 

  

4 B paca F pace 5 F ce au D deau B deci au 6 B!' cum cä 7 E aducä pre Cretul la scaonul färii Moldovei 8 F! ya 9 D accia 10 D F pace 1 E sta 12 B' gi accastea toate le-au 13 BE m. le. litre F' cind au trimis craiul sä prinzä be Potcoavä 14 À D voerodul 15 B! cum ct E cà 16 D sù facä F sù face 17 B Zarve 18 A? E F1 dela 19 Ft». jusqu'aux mots chatmanul deaca» F° inpreunä si pe hatman gi pe Cazacii ce-s eu el. Deac-au trimis craiul cürfile sale si au. venit, au trimis 20 BD #». 21 F! batmanului 22 A1 au 23 E roate de... 24 Es margä sä prindä pe Cretul fi au mersu la Nemirov sä-l afle 25 À Nemirova 26 E stiiod eä 27 E mai fntüi. Si aflindu-l acolo, iarä craiul 28 A gi Crctul prindzind de veaste, au 29 D dinsul F° cu dinsul eu sincte B sineate 80 E mersu 31 E vad, În timpinare lui Bobolctchii 32 E pinä în pintccile 33 B! Ja 34 F1 pus pe85E fnainte 86 E la vad si vädzindu-l çà 37 E si au mersu in tirgu 38 A! aceias B D aciiag F acicsi si E acis si 39 F' dl 40 AB deci D deaciia. ! 

  

Y= renouveler les traités, cf. p. 81 m, 123 0 S= entrer en campagne, cf. Dp. 160 a t v.p. 75 l'u= se maintenir, durer; cf. p. 168 h v v. p. 88 ztis g— un certain nombre: o seamx de scrütori M. Cost. 374 à v. p. 81 u br. ». 555 C 2. p. 152 g A = troupe de soldats, compagnie (trzy rotys Bielski, II, 1433) : au dat Abaza pasa nävalä si infrinse o roatä de Leasi. Ce l-au csit alte roûte in sprijinealï, AL. Cost. 532 f v. Biclski, Kronika IL, 1433 g = résider h ». p. 201 Ligué j v.p. 51117. p. 159 u. ‘
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marcle“® trgului, si i-au dzis st prindzk pre Crefulü, sit? sx i-li dea. Iarï mai marele trügului s-au lepädati= de‘ dinsit, s-autt dzisi cä: «Eu nu-lùü{ voiu prinde, nice ti-li apärü, ce de-ti trebuiaste{?, tuf8 ti-lü prinde». Vädzindü omult batmanului ct nu foloseastet?o nemicä, dusu-s-auP, s-au Spusü hatmanului, Intclegindit50 hatmanuli asia, accastea toate le-au tremisü la urechileS?" ]ui5s craiu, cumü5ts DaU vrutü sä i-lü der oamenti voevodului de Bratlavü. Ce craiu au tremisäi cu ponoslut la vocvodü, ca1%5 5450 il prindzë, si sù i-lt tremifä. Ce pinä a mearge®? comorniculi" cräescü cu cartile, Cre- tulù$ eu mai multi oameni mai® bine s-au gätati, 59 bis $-au fntrati in farä prela Soroca. Acolo,®° cumugi-if1" rinduliz oamenilorü, dença£? laü vestiti de domni tinäri,® mulfi à s-au inchinatit.b 
Räzboiuli lui Petru vodx Schiopulü,®® indü s-au bätuti cu Ivanti5 Potcoavä, cei% dzicii Crefulü, carelef? venise cu Cazacii, 
Audzindi Petru vodx Schiopuli cum Iyanit Potcoavä, ce-i dzicit Cretulü, au intratit în farä prela. Soroca cu oaste cäzäceasck, de- srügu® s-au gätati,7 $-au/! csitt cu oaste inprotiva lui. Luat-au°° . $i puscele cu sine, $i s-au gätati de räzboiu, $-au pusii besli® dupx pusce, dindu-le’3 invätäturä  c, deaca!* vorit slobodzi® puscele, sù 

AE mare 42 B ». 43 E dela 44 E i-au dzis ct el nul va prinde, nice-l apärä, ce de-i trebue, el sä si-l prindä 45 Ft nu til prinzu 46 B1 jar 47 À BDE* trebue 48 F3 tu il F2 prinde-ti-l 49 E poate face nemicä, sau dus 50 B'E ai infälegind F! acestea toate fofälegindu-le hatm. F? intälegind aceasta 51 D 2». 52 D urechiia 58 ABDF craiului 54 D cä B! cum cà 55 D 2, 56 AE sù.l 57 F? sosi 58 E iar Cretul 59 F3 s-au 59 bis Jos mss. gätit 60 E deci 61 A! <umu-i si Bt cum iaste obiccaiul D cum sta F' cum e FE? cum $i-i 62 E acolo mülti i s-au fnchinat, dacä au audzit veaste de domnu linär 62 ABCD!F m, 63 BEF #2. 64 E cu Potcoavä. Audzind 65 À Ivan vodï B ». 66 B Cretul F <arele venise 67 A cînd au venit 68 B!D cum cù E cä 69 D degrab 70 Ft gà- tat, Zes autres mss. gätit 71 EF jau 72 À! luoat-au 73 E inväfindu-i, dac 74 B! cind B?F? dupä ce F! depe ce 75 AE focul. ——— 

. 
M &, p. 128 u n = déclarer qu'on n'a aucun rapport avec, désarouer, cf. D. © 128v, 157e0p. p1bpr.p.56ar tremit la urechile = faire son rapport, anformer; ef. intri în urechile (p. 187 B), 5 trage la urechile (p. 187), vine la urechi (p. 134) s ». D. 82 8 t = réprimande: 5% 54 pläteasci la inpärätie de po- noslu, cä i-au fost fürile aceste de smintealä ML Cost. 534, cf, p. 2071 u du polon. komornik— valet, messager v — ainsi que, t. p. 35e; cf. cumusii rindul, carele iaste omù bunü iaste dragü tuturorü Pr 75 Z= habitude : stiea rindul si “hirca Cüzacilor M. Cost. 619 a +. p. 205 d b v. p. 176 b. Cc =caraliers d'élite Tures (v. Säin. Inf. or. IT, 48, Cant. Desc. Mold. 89) d ». p. 120 L; dau invä- Aäturi — ordonner, recommander e v. p. 2015. . | 

14 
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sä räpadzäi "6 fn°7 Cazaci. 8 Ce’? Cazacïi, eumusf° sintüf1 invätatif Ja räzboiu,? cindü au slobodzitit besliii puscele, ei totif® auft cxdzutit la pämintü, de i-au covräsitu®5 foculü;à jar386 Turcs? gindindu-sàf5 cä-Vsù ucisi toti®” de?! pugce, s-au Hisati®?i]a dinsi. Asia Cazacii au slobodziti intr-însi foculü, °° mult* pagubä au fäcuti în on- stea lui Petru vodä ; sinciisü”"} oastea lui Petru vodä au datü dosü, $i izbinda ‘au rämasü la Cazaci, Deacii®? Cazecii s-au dusü cu do- mnu-säu  ]a8 Tasi, $-au apucatü scaunulü Nocvrie 23, iar Petru vodä s-au dusü in Tara muntencasci. 

Alä doile räzboiu, cîindü°? s-au bätutï Petra vodä cu Potcoavä100 
Cretulü! la Docolina. 

Petru vodä, denca l-au bätuti Cretulü? cu Cazacii, s-au dusit în Tara muntenenscä, s-au dati $tire la inpärätie cumü® Cazacii s-au rädicat asuprat lui, si Lau5 scosit den scaunû. Intelegindü® de a- ceastea inpäratulü, de srägü an tremisä hochimurif! la Dobrogeani, $i la Bugegeani,” si la Munteani sx margä cu Petru vodä asupra Cretului. Deacii Petra vod desrägt"® grijindu-sx" de oaste, veni- tui-aul fntragiutoriu si? Moldoveanii gioseani.15" Asia deacii Petru vodx cu agiutoriulü inpäratului, $i cu a sa oaste, ce-au avutü, S-au pornitü spre Jasi asupra Cretului. Audzindü Poteonvà Cretulii de venirea lui Petru vodà, s-au gätitü de’ räzboiu, s-au1 esitü îna- inte-i"7 cu oaste cäzäceascä la Docolina. Fost-au'$ si onste del° tarà Cu Cazacïi, cä multi sä inchinase.?0 Si tocmindu-sx?1° de räzboiu, ———_—_—_—_——_—— 

76 B repeadzä D räpezcasct F1 sloboazä 77 B° la 78 E Cüzïcime 79 B: dar DF jar 80 BD cum 81 D F* sint ei 82 F? räzboe 83 B cu tot 84 E s-au tinsu pre 85 B! trecut 86 DEF M. 87 E bcsleïi 88 B gindind 89 p° cum cä Sint 90 D. À Es-au läsat la 91 F'cäci au cäzut la pämint, s-au 92 D slobozit 93 B' si aça E atunci 94 F? slobozindu 95 F°? #. 96 B! F? indatä A B?D aciias Fi acies 97 E si au mersu Cäz. la Iasi de au 98 B Cretul la 99 E ce s-au lovit. 100 B m. 1 Fm, 2 F°? Potcoavx 3 B° cum cä 4 E asupräïi 5 D si-l scoaseri' 6 E domnie 7 E atunei fnpäratul 8 A B hochimurile D F-hochimurile ‘sale 9 D Giurgiuveani 10 D degrab E.fndatà 11 À venit-au 12 F7. 13 D pedestri {4 E gi sau pornit P, v. spre 15 E si el cu oaste cäzäconscä gi au 16 B' iau 17 À B'D F fnainte E inaintea lui P. v. la 18 E era 19 À den 20 E s-au fost în- chinat 21 D tocmind räzboiul. 

‘ Î= c'est leur manière d'agir g = passer par dessus: au slobozit citcva tunuri si au aruncat si cumbarale (= obus), dar nice una n-au nemerit casa. craiului, ceo covirgia pe deasupra Let II 149; cf.p.58 let 1911 h ». p. 200 a. iv.p.170fj. D. 19 u lv, p. 1426 M ©. p. 138 o n ». p.120 g O — faire: des préparatifs, r. p. 85 L'
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au pusi Cazacï intäin?? pre Moldoveani în frunte ; mai? apoi Sahü, hatmanulü cäzäcescù, nu’! i-au läsatü, temindu-st sà au vicle- neascä? Moldoveaniü, Au? pusü pre Cazacii säi?7 ân frunte, si n-au vruti?8 54 lase pre nime, sk insä Ja hartü,#r Si aproplindu-sä oastea lui®® Petru vodä, vädzindü5!s Cazaci pre Turci cà%? aducï înainte : ciredzi® de vaci, ca si sä% stimperos5t ‘armele în dobitoace, n-au vrutü Cazacii sx sägeate®6 de departe, ce odatä “ au slobodzitü fo- Culü, sin oameni, sin dobitoace. Ce%? dobitoacele mai multä zxhx- Iali%8Y ficens? Turcilorü, deciti Cazacilorü, cä de tresnete“?? inapoi fugia. Si dindü räzboiu vitejcaste, dupä multi nevointä® a Caza- cilorü, jatä stLali doile tadü pierdu räzboïuli Petru vodä, si iaräst? rämasàX izbinda ]n4% Cazaci. 

Cindü sau fntorstitt Cretuli în fara leseascx, s-aut5 päräsiti scaunulü, si de“ moartea Jui, 

Potcoava Cretulü, carele-si®® pusease nume de domnie Jonü vodä, dupä räzboiultii cu närocù si cu izbindä, ce-au fäcuti la Do- Colina, de-au{? bätnti pre? oastea lui Petru “vodä, s-au- intorsi la Tasi® DeaciiSt vidzindis? Cä nu sä va puten ascdza Ja domnie, cà $i den tara ungureascX sx Pogorisä®t lui Petru vodà oaste într-n- agiutoriu, au päräsitü scaunulit si fara, si cu ni säi cu totis5 s.au intorsü inapoi pre la Soroca spre fara lescascä. De acolea nu-si putea afla cale pre voiasf Sa, Cä pre cimpüf? era oamenis® multi :59 prela Nemiroviü sà temea de hatmanulü si de voevoda® Bratlav- schi,®4 cù-lù cercat?e ça sä-lü prindzx. Mai apoi, deac-au întratü în fara leseascä, an chemati voevoda pre Sahü, si iau dzisü:» Voi 
— 

ou 22 E #2. 23 D Jusqu'aux mots «si n-au vruts 24 Ji temindu-sk sx 25 F nu sà 26 R! Sau27F»2%8E lisat 29 E harfä 30 Alu SE väd- zurä 32 E aducind 33 E ceredzi D rinze (sic) 84 À m0. 35 DF opreascä 36 E sigeate 37 E unde mai multä 38 B! zäticnealx 39 E era Turcilor de dobitoace de cit 40 tous les ss, träsnete 41 B al 42 pi jatä Caz. iarä izbindirt -F? jarä ., Em.43 E tot la 4 E dus 45 F° pärisindu-s 46 E pentru 47 E ce.si 48 BD F° norocul de (B? eu) räzboiu si de izbindä 49 E 8-au Întors la 50 À Leasi 51 E si au vädzut 52 pi Cunoscind 53 B! dän 54 F2 coborisä 55 D F #». 56 F2 voe, à 57 E cimpi 58 E omefi 59 AB'DE mari 60 AB D F! vocvodul 61 F1 dela Braslav Ft de Braslay D Braslav 62 À cerca. L —————— 

. 
Pt p. 171b r ». p. 190 ñ; ics la harf = engager le combat : iesind si de ai nostri Moldovcani la hart M. Cost. 4778 v. p. 4 m t— décharger, cf. p. 150 JU=R la fois V= encombrement, désordre Z 0. p: 201u a ». P: 81ub v, p. 

- 3 Co. p. 23 r A de Bratxlav e », p. 70 pr, ‘ 

s
s
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afi fäcutü un lucru marc. inprotiva luit crain sa färäi, si räsi- Ditif®8 pacen cu Turculü, pentr-acenin®t sx aduceti pre Cretulï, si sÂ meargeti cu dinsü - la batmanulü, si clû va? va tremite’ la craiu; gi voi va? veti curäti! de accaint® vinë, si Cretulü incx va hälidui,! vädzindu-lü craiuli asia de”? folosür. Acenstea®? cu- vente"*i deac-au® spusii Cazacii Cretului, elü fu bucurosü, gindin- du-sx"® cä, denca®? va mearse la craiu, il va agiutori! spre domnie. & ; a ag Deacii® s-au dusit-cu dinsi la batmanulü ; hatmanulÿ® Lau’ tremisi ; $ ; Ra craiu; craiulü®° Lau dati” Ja inchisoare, si preste#! putinä vreame i-au täiatü capuli, 
‘ 

Cindü£? s-au açedzatä alü doile rindü Petru vodä Schiopulü$s la scaunü. Vito 7086, Ghenvariu‘: 1. 
 Intelegindü®5 Potru.vodi ct Cretulü au päräsitü ‘scaunulié® si fara, $i au trecutü în tara legcascä, au ‘venitü la Jasi, si s-auf7 ase- dzatü la scaunû alifS doile rindü. Pre aceaia vreame dende” Petru vodä mitropoliia lui Theofanÿ,% carele la° Tont vodä o läsasä, si de frica lui pren munti fugisi.° 

De’! domniia lui Alecsandru vodä,°? fratele Cretului, carele “au apucatü scaunulü 1a° Jasi, s-au domnitü 0°! Iunx, 
Vito® 7086, Fevruari 9, 

Petru vodi, denca s-au agedzatü la domnie®® alü- doile rindü, nu dupä multx Vreamc, ce intr-acelas anü, Fevruartü 9, iaräs°7 au venitü Alecsandru,® fratele Cretului, eu oaste cäzäceascà asupra lui 

  

63 BD stricati 64 E deci numai 5% 65 F'el 66 Em. 67 B il F 4». 68 E deci si 69 E veti hältudi de 70 F° ceaia BD F! acea 71 B! scäpa 72 D om de Fun om de 73 F° niaste 74 tous les mss. cuvinte 75 Bi deaca le-au 76 E socotind cü 77 À m. B de 78 E si 79 E iar hatm. 80 E si craiul A? jar cr. 81 D spre putinticä 82 E sn. Le litre 83 DEF ». A? ce l-au poreclit Sch. 84 F m, 85 E în anul 7086, Ghen. 1 infälegind 86 F? si scaunul E domniia 87F s% asezä 88 E atunci Petru vodà au dat 89 F? Teofil B Thcofan mitropolitul 90 E au ‘fugit, cum s-au scris mai sus la domnüa lui Ion vodä B° si fugise prin munfi de frica lui, precum s-au pomenit înapoi 91 E pentru un Alecs. vodä, ce sä ficca frate Cretului. Intraces-tas an, Ter. 9, iarüs au B de un Alecs. vodi fratele 92 F #2, 93 F gi au 94 À numai o 95 B m. la date 96° À scaun domnie, la scaun 97 F'iarä 98 E un Alecs. vodä AAlecs, vodi. TR —————— ° 

: ..  Î0. p. 25 x & rompre, cf. p. 10 » h— être délivré de, obtenir le par- don cf. sû si curäfcascä de vinile lor Pr 47, cf. p. 140 m i ». D. 8 fiv.p.8c 10. p. 65 x m= faire Jeter (en prison) n v. p. 1{1n O = sous le règne de.
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Petru vodà. Ce” Petra vodà stiindü poticala, 190p ce! pätisi mainte cu? Cazacii, nu s-au fpucat de räzboiu, ce i-au ‘datü” cale. den- tiu.f Tarä Alccsandru vodà” au intratü în Tasi, $-au sedzutis in SCauni, Fovruarü6 9, Jarä Petra vodä desrägùt stringindi$ oaste turecascï, si muntencascä si ungurcascä, au° încungiuratü pre Ale: Csandru îh curte, în Jagi, si au bätutüe pregiurül°* curte dencäslegi pinä la Miadzà pärensemi. 122 Tarä®, cindü au fostii spre miiadzäii pärensemi noaptea, Marti 192 dzile, Alecsandru si cu Cazacü au .C$itü den courte, cä n-au mai pututü suferi, cx Si iarba® si buca- tele Jit5 516 inpufinnsx, Si, gindindü!? cä vor Scäpa, au fugiti spre codru. Cel8 prindzindü de veaste oastea lui Petru vodà, s-an pornitü dupàx dingi, $i la iazerulite Ciurbestilorü i-au agiunsü, gi pre toti® ju topitü®14 acolca: si pre Alecsandru nc Lau brinsi viu depreunä??e cu boiarit lui. Acesta Alccsandru vodà® au tinati Scaunulü 0? Juni. 
Dupä® acenin Petra vodà sÂ ascdzä Ja -scaunü6 alï treile rindü, si denciia?7 face #5" mänästiren Galata den°° vale; $i nu dupà multi vreame s-au räsipitü.h 

Def? neste domnisori; ce venis%1 jarx cu Cazacii, : : De närocüi. era Petra Vodä cu Cazacïi, cumüs? sx timplà! pu- 99 A? deci E iarä 100 D nevoïnt E de mai 2 À vreame cu E ce-au arut 
cu 8 D nimic, ci leau 4 F intxi 5 DFmG6E 3.7 D degrab E 1». 8 BEF 
au strins 9 BEF? si au 10 B! inpregiurul curtü À? progiur cetate D eürtca în- 
prejur F° pegiur 11 pt müadze D miez de F'miazi 12 E Pärcase 13 B jar noaptea 
Mart E Mart 12, Alces. vodà 14 A1 miadzi 15 A2D m,16 AD »,.17E vrind 54 
SCape, au 18 E jarà 19 D ezerul E iazäru] EF? ezeriul 20 F Alces. încx 21 B surpat 
2ABDF denpreunx es dinpreunä 23 AB M. 24 B numai 0 25 Por une inter. 
rersion, dans les mss, B Ce passage est mis à la fn du chap. suivant; intru accsti 
ani au zidit P, v. mänästiren Galata în vale sinu dupä multä vreame s-au räsi- 
pit; care locu Si pin astäzi çà Cunoate E jar P. v. s-au asädzat 26 D scaonul 

 #äu27Es-au apucat de au ffcut 28 DEF Ficca A? au ficut 29 ADEF* in30E pen- : 
tru 81 AE veniia în farä en oaste cäzäcoasci 32 Em. jusqu'aux Fnots <cà bine de». : P = défaite, . échec, ». p. 1715 # 0. p. IB1n 890, p. 149 n to. p. 98 p 
té 58 Tu 7. p. 62 PVép. 69h Z—mi-carème (du lat. Media Quadragesinae, 
ef. Philipp. I, 96), ef. päresimi G 218 a — Poudre, v, Let. 280, cf. p. 715 b = pi. 
tres : ucenicii lui era dusi in cctate sx cumpcre bucate C 158 ec = étang : inzcrul 
Ghenisarctului C 308 d — tuer, Passacrer, v. p. 64 u; cf. si s-au topit multi Un- 
guri Let 366 e ». P. 85 j £ tin Scaunul = régner, p, P. 181 kg v. p. 109 5 h — 
tomber en ruine, cf. p. 10 vi dimin. de domn, on appelait ainsi, par tronte, ceux 
qui essayaient de s'emparer du trône, où ceux Qui ne régnaïent que fort peu: în 
dzilele acestei domnii, sä rädicase si un domnisor de 1a Orheiu Let 269 pus-au 
Mihai vodà si un domnisor, anume Mareul vodx Let 255 ir. D. HO il ep. 2 9.
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. rurea® omului, de n-are odihnä," cà, bine de uni nu sà mintuiia,° 
alt venin asupra* Lui, Cx intr-acelas anü, dnpä ce s-au asedzatü alü doile rindü la%! scaunÿ, si ali treile®5 rindü la domnie, n°7 aii 
7086, Iulie 27, neste Cazaci cu uni domnisorü au venitü la Nistru, sie toti s-au pusüP capetcle. .. | Asijderea curundü®?r dupà acestea Cazaci, in aïi 7087, Octo- vrie 12 dzile, unü® Costantinü iart eu Cazacii au intratü{° intl farä, si s-au topitü totit? in Nistru.# 

Cindü#* au prädati Zborovschis Daçovulü. Vito 7087, Oct. 
Intr-acestast6t ani, si într *-accastas lun, a lui Octovrie,# cindü Costantinü cu Cazacii trecea Nistrulü, iarä Zborovschi cu onste cäzäceascX au lovitü“ Dasovulü, de l-au arsü, $i l-au prädatü, si multe Turcoac®" au robitü, si multi pliant * au luatü. Mai5° apoi vi 52 s-au Întorsü fnapoif! färä5? nice o smenteali.: 

Cindü% au mazilitä fnpäratult pre Petru vodä Schiopulü, .… Vito 7088, Dechemvrie 2 dni,5%b | 
Acesta Petru vodä, ce°-i55 gzicü Schiopulü, dupä ce-au do- : mnitü 5 ai, Lau mazilitü inpäratult. S-au°’ tremisä pre un Turcti mare, de l-au luatü den scaunû, si J-au tremisti ]h58 Halepü la5° pazä; iarä®° domniia of! au datüé? Janculuit vodà.53 

Deft domniia Iancului vodä, ce-i dzicü Sasulü. Vito 7088, 
Fevruarà 17.57 

Deac-au mazilitü tnpäratuli pre Petru vodä Schiopulü, dat-au —_— 
83 E asuprä-i 34 BDF si al85E treia 36 AE m. 37 B tot in 38 E si accia 39 E m». 40 BF veniia 41 At si s-au 42 Bt cu toti 43 E Nistru si accia 4 BE 7. le titre 45 F1». 46 F1 acelasu F? acesta an si fntr- accasta lunä, Oct. 47 B în luna lui Oct. 2 zile 48 E m,. 49 A1 F1 Turcoe B! D Turcoaice 50 E gi s-au D mai pre urmä 51 E‘cu pace 52 BF? fürä de 53 E de mazilia lui 54 BDEF #. 55 E ce i-au dzis 56 E jan venit mazilie: $i au venit un Turcu 57 Bt Murat si au B° Amurat si au 58 E fnpäratul la F° de l-au pus la pazä la Halep 59 Bt surgun la 60 E si 61 EF? 1». 62 A°BEF dat-o 63 E vodä, ce i-au dzis Sasul 64 E #», 65 B ce i-au dzis E ce-i dzicea 66 D »». 67 B 17 Vineri. ° 

  

M= foujours, r. C 29 n — tranquillité, r. C 98 v o == échapper à, r. p. 140 » p pun capul = perdre la ric: alfi si capetele $-au pusi pentru aderara C 348 v, de même C 28 v, Let 367 cf. pun vliafa C 360 vrr. ». 28tsr. D 118% tv. p. 205mur. D. 43cVvr.p. 1560127. ». 97 car.p. 39h br. P. 186 u © v. p. 8g d v. p. 48 a. :
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domniia Tancului vodä, carele de nasterea®® sa au fosti Sasü° de leage Jiutrani ;°°! pravoslaviia® nu*° jubiin, Denci'1 au venitü în farä, $-au# sedzuti fn scaunii Fovruarü 17 dzile. Dupä"# accaïa toati nedumnedzäiren! si creticiiai sa au arätati, Cx'6 läcomie de"? avutie nespusk AVea, pentru carea pre multi au omoriti, Mai apoi de läcomie mare”? ce avea, tremisä®® sä ia 5! dzeaccni den** boi În tontä fara. 

De unü domnisori, ce.i dzicea** Ion vodx Lungulü. Vito®® 7080. 
Tanculü vodi, fiindi plinü! de licomie, izvodis® » obicinä,? ça- TCA nau mai fostü n°7 farX nice dnäoarä® de-au tremisii în toatà fara, s% ia boi®” de-a dzcncea. Carele obiccaiu nu l-au°° pututü su- feri fara, ce s-au rädicatü P Läpusneanii, de s-au svätuitü, ca°bis Sy Sà dezbatä® desupti mina Iancului°t vodà, Si, bulucindu-sk°?t au rx. dicatü® dentru®?v dinsi** domnii pre Lungulÿ, si i-au pusü nume Tonü vodà; si deaci® au Durcesü pre Prutü în susü. Jarä Janculü vodä prindzindi de veaste cà Läpusneanii s-au rädicatü®7z asupra lui, desrägÿ®5 au tremisti pre Buciumü”® vorniculü celii mare si pre Brutü postelnicouli Cu oaste fnprotiva lorii,100 Si timpinindu-sä® o- Stile la Bolota, s-au lovitü? de fatä, si dindü räzboiu vitejenste de! 68 E nastere icra 69 A! lotrean Bt lutran B° luteran D luturan E liu. 

terianu A?F Iutreanu G: loturan G? liutorcan 70 B'nuoZEsi?2BE deaca au 73 E si s-au asedzat 74 BE toatï nedum. 75 E #». 76 F°m 77 E la aveare 
78 B! si mai E jar mai 79 E #1, 80 D au trimis E trimis-au 81 Bt zeciuialx 
.8Bde83E Pentru 84 À dzic E dzice 85 EF ». la date 86 E au izvodit obi. 
ceai 87 F° într-accastà 88 A?B'F nici odinioarx B°D nici odatf E sà ia boi 89 B' zeciuialä den boi, adecä sà ia den Zeace boi unul B? a zeacca den boi 90 B*? Lau 
mai 90bis E 2». 91 E lui, si 92D adunindu-sï 93 BD EF dentre94 E ei 95 À 9, 

, 96 E». 97 D sculat 98 D degrab Efndatä 99 E Bucim 100 E acelora 1 A? despre 
— "7" 7" 

€ Saxon Î ». p. 105 PET.p.581hr.p.274 ; = hérésie j = dime, ?. p. 101 f. 1 plin de lcomie = très cupide, ef. lucru plinü de rusine Pr 460 M = éntroduire, cf. multi vor cä Joan Zlatousti 0 au izvodit dentxi dzveazda 
Popa Ioanï din Vintü, Îav., ap. G. 244: », D. 37in— impôt, ef. ficu si obi- 
ceiu În farä, care n-au mai fost, cîte 2 bani de vadra de vin Let. II 285, de même Let 290, IT, 237, cf. D. 223 b et 183 Tor. p. 86 D P=se conjurer, cf. Pe 
160 a * = 5e délivrer, se soustraire : se desbätuse Cantemirestii de sub ascultarea hanilor M. Cost. 510, ». p. G6Gdse. P. 86 mt= prendre les armes, se meltre en Carpagne: sä fie volnici a se buluci si a se osti impotriva Tütarilor M, Cost. 564 Ut. p. 161% V = dintre : Juda, unulü dintru ucenici säi CID rzr p. 158 s 
&— se rencontrer,r, P. 68m b engager le combat: 8-au loviti cu vräjmasii, de 
au dat rüzboiu G 358 de fatä — Sur-le-champ, cf. nu va putea aräta nemicx de 
Rx Pr 54, ccia ce ucigü pre furü, cindu-lit vorü prinde furindü de fafi (= en 
flagrant délit) Înderept. legii, 243. 

‘
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inbe! partile, pierdurä? Läpugneanii räzboïulü, si- domnisorulü incx° sä inecä în Pruti. : | | h L Aceasta poveaste ce scrie mai susü, C4 s-au rädicatü Läpu- $ncanii asupra Tancului vodà, cronicariulü celüt lesescü nemicäS nu serie, iarä leatopisätulü nostru® cestü” moldovenescü can$° pre° scurtü sämneadzx sitt aceasta. 

: Cîndü®? au pribegitä boiarii Moldovei pren tärä streine!$ 5 |: ©: de nevoiiat lancului vodä. | 

Multe lucrure!3bise spurcate? si* nedumnedzäcstii ficca Ian- cul vodä in domniia sa,15 cà de räutä{ile!? lui tontä fara si bo- iarii sx18 otäräia. Pi Cà leagen crestincascä nu 0° iubiia, la avutie?! lacomü si prädätoriu, tara cu därile o ingreuia, 1 si%3 era omû curvariu preste samä,” cä nu numai afarä, ce** nice de Curtca sa nü sù  fcriia, cä*5 giupineascle boiarilort dela*® masa doamnei?? sale le sco- tea, de le fücca sili.2’ Accastoa toate® numai®! putindü suferi?? boiarii, mai vrätosü50 Movilestii, vlädica Ghcorghie, Eremiia vor- niculü, carcle mai apoi®* au fostù si domnë, si frate-stu Simeonü pahaniculü, Balica?5 hatmanulë, s-au syätuiti pro? tainà ca sä pri- begenscX, Carit intäiu $au fäcutü prilejt7 eu voia lui, cast margt ST sventascä® mänästirea Sucevita : maii° apoi cu totii au trecutit 
 1A4BD amindoao 2 E au picrdut 3 E acela îneù s-au inccat 4 Em.5E nu O insämneadzi 6 ADE #». 7 B'D cel 8 D'DEF cam 9 A! pren 10 Zs rss. Însämneazä B o însemnenzä 11 À de E ». 12 E pentru boiarii Mold. cum au prib. prin färi streine pentru multe nevoi, ce le fäcea Jancul vodx 13 A!B! Striine 13 bis {ous les mss. lucruri 14 E fücca 15 D' lui 16 EF? cit 17 À E rüul 18 E lui sä 19 D Ofäricee 20 E 1». 21 E aveare 22 E ingreuia, si alte Incruri spureate si nesuferite ficca 23 A E sn. jusqu'aux mots <cà gilupincasele» 24 Ft de 25 B! pe 26 E säi dela 27 À' domnii B! domniii D domnei 28 E si le ru- gina 29 D silà, de sï inpreuna-cu dinsele ça si eu bärbatii lor 50 D ». B D Fr? : neputind F1 neputindu-le E ru putca 82 D sä le mai sufere 33 des mss.-värtos 84 E türdziu 35 E si Balica 36 E în D prin 37 B' prelcj 38 Les mes. sfintasci 39 BF Sucevitei 40 BF gi E de unde mai, 

  

drp.l5lder. P..40 m. fr. p. 0age. D. 39 g h = malpropre, vilain : ginduri reale si spurcate C II 45 i = smpie, cf. P. 27 h j = concevoir du dépit, être dégoûté; cf. Hs., dcaca vädzu pre Martha si pre Mariia plin gind, sä otäriintru sine (= s’attrister) C 82 Vlachii otärindu-se de Stäpinirca’ muicreascä, s-au fost abätut dela cräia ungureasct Let 136 3 v. p. 85 jhis 1 = Surcharger, v. p. 193f m preste samä — outre Mesure, v. p. 105 1 n —déshonorcr: carele va face silä vreuni fecioare, ce va fi curatä Pr 526 o r. p. 133 x P ©. p. 1330 x fac pri- lej — prétexier, ». p. 129 
-
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B 

JE fara lescasci, ait In Turci, altii la Muntcani, alfit prentr#.alte parti Märgindüt dencii jalobä5s Ja inpärätie de räsipa! tärki, i-au#6 luati domniia, si o au datüt? jarti® lui Petru vod. - 
Cindü au pribegiti Tanculti vodà den®° farä, si de moartea | | Iuiÿ! Vito 7091. ‘ 

7 + Intclegindi Tanculü vodà ex 1-au mazilitü fnpäratuli, si domniia O au dati jarä®? lui Petru vodx Schiopulü, cunoscindié?t Ja cet va veni” mai apoi lucruli, gindits cä, de va mearge Ja Turci, va aven Dirä® multä, si mai apoi cindaiÿ7a 5358 nu piinc, ce s-au? syx- tuitü® s% treacx în fara ungureasc* pren fara lescascà, cä pren farä preste imunti, nu°? ern£! putin{ä, ca? si temen de fürani, Si asia nu esitü den tarä, si trecindi pret Ja Pocutiia, i-au$. finuti © caler Tazlovietchi, si au dusi la Liovü' eu toatx avufüa® Juii si indatï au tremisü lk'craiu, de i-au datit stire. Craiulü au serisi5? à Sic- niavschi® hatmanulit $i la Herborti starostea de Liovü, s-i int tot cräcsci,! sit lui si tac capuli. Si îndatä'! au tremistt craiulit pre’? podsearbiuli 5e su "# 6475 ia: tontà®5 avcaren Ianculni vodä, numai feciorilort si doamnei? sale" sx le® last o parte, sä le hie de hranä. Si dupä invätätura®®! craiuluit asia au ficutü, si i-auft tüiatü capult Taneului vodä. - | |  Scrie leatopisätulü cestüs2 moldovenesci cä%% moarten Tanculut vodà auf fostü cu invätätura inpäratului turcescü, de au tüiatit 
Af E in 42 A1 pretralte Ft intr-alte 43 AE tri, les autres ms. parti 44° LE pentru accnia mergind jalobä 45 ADD jalbä 46 E L.au miazilit si a dat domniia 47 A°BF dat-o 48 B iaräs 49 E pentru I. vodi, cum au pribegit, si , Cum i s-au timplat moarte 50 BF si de 51 D y», Fi sa 52 En, Er iaräüs 58 A? cunoscundu 54 B! cei 55 E s-au temut D'socoti 56 E ponte sä si piine 57 Dm. Ft sù nu cumva plise L? sä nu st intimple sä si piiac 58 D? sä nu caro cumva sù si piarä 59 E qu socotit 60 D! sk trenct na 61 B* cra cu 62 B° ça sû treacä, çà 63 E pre la 64 F? pen 65 E unde i-au 66 E avcarca 67 À trimis . D trimis scrisoare 68 D Sinovsehi E Siniavschïäi, Zes autres mss. Sinavschii 69 Fini 70E ce ar avea, $ A E mm. D la 73 AE podsearbnicul BF podsearbui ZA ADm.BF lui 75 EF ski 76 Em. 77 D m.78 A DE sm». D! Ini 78 | E m.80E poronca 8f ABD{r craiului 81 E au 82 E cel 83 A? de F° de Moartca Jui I. v, 84 E 5 fie. 

S — plainte écrite, v, p.28 tte. p. 1311 up. P. 86 e v la ce va veni luerui = quelle tournure vont prendre les choses z ». P.U9daer.p. limb v.. P. 184 v © tin caler = barrer le chemin, cf. P. 168 h d = qui appartient au royaume (de Pologne) e du polon. nodskarbi = grand chambrier (vo. Bielski IL 1507) Ÿ v.p. 120 h.
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capulü. $-au domnitt Janculit vod 3. ai si 7 luni, Acesta$ Jan- cul vodä dzicü c% au fostü inblindit vara eu sanie de osù. bis Asia auf’ petrecutü lanculit odx feanchiulif$e su.  . 

À doa domnie a lui Petra vodx $chiopulü. Vito 7092, 
Octovrie 17 dni. 

Dupä ce-au maziliti inpäratulü pre Ianculi vodä, dat-au dom- uiia iaräs lui Petru vodä Schiopulü; pre carele cu°! dragoste aste- ptindu-] toti, iatä”? au veniti alt doile 1indit în farä, s-au sedzuti în scaunü Octovrie 17 dzile. Audzindit® deaciia”* pribagii,” carii era fugiti® prentr-alte tärä, de nevoïiai Jancului vodä, cu dragoste s-au intorsü 1a°% domnu-s*u, Petru vodä; pre” carii i-au miluitü#i iarä® cu boeriile sale1%, 
Det neste Cazaci, ce? veniaÿ sä apuce scaunulü Moldovei. Vito 7092, Octovriet 27. De närocit! era Petru vodä cu Cazacïi, cä în domniia dentäi nu mai avea odihnä de dingi, acmu° la a don domnie, bine®" nu sà açedzà$ la scaund, iatt Cazacii venia sä apuce scaunuli intr-accastas® lunà, Octovrie 27. Ce Petru vodä prindzindti de veaste, li-au csitit inainte Ja Prutü, la satii la Bogdänesti, cu? citi oameni au pututü avealt intr-acea!l ds datx, si acolo i-au incungiurati. Fiindü Cazacii la strimtoare" mare, cäotatu-li-au° a sx fnchina;? dent? carii au alesü Petru vodä o samä,® carii i-au pärutii onmeni!‘ de. treabä," de i-au opriti st-it5 slujeascä," pre!f altii cu giurämintü i-au slobodziti. t | —_—_ 

85 E au 86 E de acesta domnu dzic cx imbla 86 bis E Le chap. s'ar- rêle ici 87 B's-au 88 D mäsura 89 BF säu, viafa (B! si viata) sa 20 B n. 2. Jar leatopisctul särbescu (B° srübesc) scrie cä la vleat 7092 toema au fost, <ind au venit Pätru vodà in seaun cu a dooa domnie 91 A°FB asteptindu-l 92 E au venit în tarä 93 B1 si auzind 94E m, 95 F? ceci pribeagi, les autres mss. pri- beagii 96 B toti la 97 À #». 98 D bocrit 99 B! F? iaräs 100 BDEF lor 1 E pentru 2 E le titre s'arrête ici 3 DF venise 4 F ». 5 A?B D F? acum F! ». 6 ADF? #.7 D nici binc8 BF asüzase E s-au asädzatu 9 BF accastä 10 D pe Prut, cu 41 E m#. 11bis A? accastä 12 E dentre 18 E samä de oameni F° 0a- meni o seamä 14 E mai F° #7. 15 B! ca si 16 B F* jar pre 

  

. St.p. 2040 hr. p. 111 v i—triste sort, cp. 10ajÿr.p. 140117. - p. 40 3 m bine nu—à peine n la strimtonre — aux abois, ef. G II 116 o 2. p. 201 ? p—se rendre, cf. p. 176 b r — qui pourraient lui être utiles, r. pe 187 j; cf. C A1 v, 298 v, Pr 35, 579, 684 S = servir comme soldat, cf. sluji- toriu = soldat permanent et salarié, +. P. 41e, 180 e (tandis que voinic [ou voi- nic] = soldat de la milice, chaque homme en âge de porter les armes, r. D. 49, GI) T=mncltre en liberté, cf. sä-si slobondze oamenii säi din rôbie C 219.
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De? neste Cazaci, ce au prädati neste!$ sate den sus de Ti- 
&hine. Nu multï vreame dupä°° acenia au mai lovitii" Cazacii den°! 
sus de Tighine, predecinde*’" de Nistru, neste® sate, ce sä descäle- 
casä**? pre hotarulü? lesesci,?5 Turci ciutaci® si? Moldoveani foarte 
mulfi, carii esisä den tarï de räulü?7* nevoilorü Jancului vodà. Si 
mare*® moarteî au fäeutit intr-insi, si pradä, si robic,*” si eu dobindä ° 
s-au fntorsü pre la casele lori. | | 

Cindü au ziditä Petru vodX Galata®° den dealï. JIntr-acestas! 
and, denca sä%? asçedzä Petru vodä la domnie, nu°° vru sä lase in 
desertü ! pomana? sa, carent o zidisä intäiu, mänästiren Galata den 
vale, si apoi sx räsipisä, ce cu toatä nevointai au silitü, s-au5 zi- 
dit Galata den$ deal, carca träiastei gi pinà astädzi.57 

Cîindü% au prädati Cazacii Tighinea, si o au arsü. Vito 7092, 
Avgustü 7. Intr-acestag®? anï, Avgustü 7, strinsu-s-au Cazacii, si für 
veaste au lovitü la, Tighine, de o au arsü,{! $i o au prädatü,? si 
au robitü pre cei tineri, feate, copli; iarä pre altii pinä la unulü 
dau täiatü, si multà dobindä au luati cu sine, nenvindü cine sx-i 
opreascä, sau‘ sk-i goncascä, ce cu pace s-au intorsü fnapoi. 

De‘f o seacetä mare, ce-au fostü în dzilele acestui Petru vodx 
de-au peritä toat* roadal. Vito 7093. Domnindii Petru vod taras 
Moldoveï, mare sencetä s-au timplatti#6 în tarä, det-au säcatü toate 
izvoaräle, väile, baltile.{bisn Si unde{$ prindeat’ mainte peaste, aco- 

  

17 E pentru 18 E mai sus de 19 À 7». 20 F de pe 21 E neste sate den 22 
Æ pedecinde F pedecindea Les autres anss. predecindea 23 E care sate era descäle- 
<ate pe locul lesäseu 24 D asezase 25 D farii lesesti 26 B 3». 27 B! peirea E ne- 
voile, ce era în dzilele 28 E multä 29 BF robi 30 B! münästirea Gal. 81 E acelas - 
F° acesta 32 DEF s-au asezat 83 E n-au lüsat 34 E mstirea Gal. carea o zi- 

. “disä fntäi in vale si se 35 B! si eu toatä osärdiia de-au E de-au 36 BDF in * 87 F' ai 38 E pentru neste Caz., ce-au prädat Tigh. F? or, le titre 39 F accsta 
40 D m.41 A! D F1 ars-o 42 A°B°F prädat-o 43 F'au 4 E pentru seaceti. Iarä 
în anul 7092 in dzilele lui P, v. mare 45 BDF ir 46 E ficut B'D întimplat 

"47 E cit au 47bis Jes ss. bältile 48 Bt pre unde 49 At prendea, 

  

U=envahir, ef. p. 69 b v—= de l'autre côté : altul [pod] mergea decinde 
preste Arias, pinä într-0 cetate pustie G 176% r. p. 7ia ». p. 101 x b=— 
“lénomination de certains Tures, surtout de ceux de Dobroudja, ef. ture <tschitae» (r. 
Säin. Inf. or. II, 139) c de räulü— à cause de (en mauvaise part) à v. p.11 f 
€ v. p. 441 Tin desert — à l'abandon, cf. G 186 h = le fait de commémorer, fonda- 
Lion qui commémorera le nom du fondateur : pentru carele sä aibä numele mä- 
‘Tieï tale pomanä neuitatä în veaci Noul Test. Pred. IV, rämasu-i-au pomani 
in farä mänästirea, anume Sucevita, de dinsul ficutä M. Coat. 456; cf, pome- 
nire, z. p. 67 1, pomencsc, r, P.15iv.p. Slu, 159vjr. p.9flr. p. 144 
4 Mr p. 2u.  .
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lca®° ara; 5 si piaträ prof bisn multe locuri au ‘cïdzuti. Copacii au säcatü ° deftter sicïciune,5?r dobitoacele n-au‘ fostü avindi ce paste vara, ce le-aù fostit därämindü” frundzi. Si atita prahüôt au fostü, cindi6 sà Scornea® vint, cX°5 ds sau fostif stringindi troiancs’t R°% garduri si Ja‘? gropi, de pulbere, ca de omätii.® Jarx despre toamnä; deaca s-au pornitüf!u ploi,®? au apucatü de-au crescutti 
v. 

mohoarë ; V si eut5 accalent6 g-au°? fostü oprindü= foamen säräcimea, c cuprinsensXt8 pretiutinderea foameten.6? 
Cindü ?° s-au inpreunatü® Petru vodä cu Mihnea vodä, domnuli. muntenescü. Vito 7094, Avgustä?1 15 dni. Inpreunatu-s-au Petru vodä Cu nepotu-säu Mihnea vodä, domnulit Muntencseü, la7? sati la Mun- tcani,® pre Pruti, Avgustit 15, amindoi'cu curte"*? multi si cn glonte® marc, 5 de s-au ospätati inpreunx.77 

Räzboiulü Pärvutuit pärcälabului,$ cindü° s-au bätuti eu Ca- zacii la Periiaslavi® fnd zilele lui Petru vodä. Vito 7095, Ghenvariu e 8, rädicatu-s-an o samä de Cazaci, ca neste lupi, ce-stif!.invi- tati depurureh$?! 1185 pradä, deStau intrati în tarä, de“%an prädati, 
50 B! pre acolca 51 A era B'E ara cu plugul 5i bis LB! pren B° prin Site B' den rüdäcint 52 D* seacitä 53 E nu avca ce S4BDF praf E prav : 55 A! Tera A? cit sä 56 A cit sä slobodzia vint E cît 6x tringea troiane la garduri, cînd bätca vint, ca de omät, era troianc de pulbere, iarä despre 86bs B ir. A? $-au fost ficänd troiane de prah ce &au 57 B?F troiani D troenile 58 B! pe la 59 p°? pen 60 B?D omet 61 E fäcut 62 D ploile 63 E crescut 64. A? mobaar[à] D E mokor 65 E dintr-ccalea s-au fost prindzind 66 F2 aceaia 67 F au fost träind de fonme säräcimea 68 E era F' cä-i coprinscase pe toti foa- mcate K°? cù-i coprinscase petitinderen 69 À fonmea E foamete mare 70 E Petra v. eu M v. san-adenat F mn. le tütre 71 D m. 72 B fcciorut lui Alcesardru vodä, la 78 B Bogdänesti 74 E gloate mari 75 fous Les mss, mari 76 BF gi 77 B impreunï cu mare cinste D amindoi impreunï 78 B! pircälabul F? cind s-au bätut Pärvul päre, 79 B de Soroca, cind E ec 89 B: Periiaslov F Pricslav 81 E 7. 82 A°BD dcapururea F' apururen F° pururea 83 D a präida 84 E siau 85 ADE si multe B si, "| 

Dr p. 19e 0 v: p. 156 x p = sécheresse ; cf pour le suffire — ciunc: päräsiciune C 11, omoräciune C 27, inputiciune C 347 v, cl Cip. 218 r = cueil- dir, ramasser, 5 = souffler, cf. sâ mai scornea furtuna C 259 v t = amoncclle- ment de neige = commencer à tomber en abondance: s-au pornit ploi grele, cit. au venit apele mari Let, III 70 v — panic Z apaiser à », p. 62 d b=trou- Fes d'élite composées de cavaliers, On récompensait leurs services par des dona- tions de terres, que le roïrode leur faisait (v. le diplôme de Stefan eel mare ap. Dog. Org. arm. [An. Acad.rom. XXX, 364]); cf. den direapta au pus curtea, ce. se zice la dinsii [Munteni] Rosii, si altä oaste de: tar M. Cost. 609 ce — troupes d'infanterie de la milice (ef. tarä p. 62 b), ef. adunarï gloate de scoaserä pre: Nemitor den domnie Moxa ap. H. Cuv. 355; = foule": si-l intrebarä deuscbi, cä in gloate le era rugine a-lù intreba C 69 d », P.48ae=— Janricr, ». p. 40rte. p.89 f-
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$i multe bucate® dela tinutul Sorocci au luatü. Tarä Pérvult, pr- Cälabulü Sorocei,f? s-au indemnatüt cu hinsarii,! $i eu alfü, cariits au vrutü de bunä vo, $i%° j-au agiunsü la Pcritaslavit. Acolo® Cazacii vrindi®? s% nu dea dobinda,! ds Moldoveanii®? ex°? scoatä alü su, i tare! räzboiu s-au fäcutit fntr-insi,”* si in" doat dzile bätindu-sà, de- biia®5 au spartü® pre Cazaci. Mai” apoi, denca j-au biruitü, pre toti Eau tiiatt7 gi iau omoriti, farX°° numai unulü dzici sähie scit- patü. O samä vii i-au prinsü, si i-au tremisi la Petru vodä, pre00 eari i-au tremisi la inpärätic. . : | … Cîndül feace?P nuntx Petru vodä, de-au însuratü pre nepotu- säu Viadä vodä. Vito 7095, Iunie...® Intr-acestas ant, în luna lui Tunie, Petru vodà feacet nuntx nepotu-säu,5 lui® Vladi vodà, fccio- rulü lui? Milosü vodä, de’ -au luatiü fata8 Mircci vodä, $-au che- matü la nuntä pre Mihnea vodä, domnul muntencseit, Nuntä dom- neascä au fücutü cu multä cheltuialts si” giocuri, si mulfi den ve- cini au venitü, de li-au’° infrämpiati""t masa, Accasta!? vesclie® au1? fostü în trägù în Tecuci. | 
86 E din 87 E de Soroca, 88 E citi 89 E de au mersu dupx Cüzaci si 90 E unde 91 A nevrind st den 92 E iar Mold. 93 B vrind sä 94 B'D între dinsiü E #7. 95 BA?D F! denbiia E abiia F? 7». 96 E si dact 97 BF omorit 98 E 7». 99 E jar pre cifi au Juat vi, i-au trimis D! pre O 100 A jar P, vodä t-au 1 E nunta ce au füicut P. vodä nepotu-säu V. vodä 2 BF au fücut D fü- cen A? face 3 A 10 B! 20, Les œutres mss. m. 4 B'E au fücut B° fieu A? face D fäcea F fücut-au 5 B°E Fa nepotului säu A nepotä-säu 6 F' Vladului F2, ZA'lB8E pe fata 9 Bt si cu multe E si mulfi megiiasi deprinpregiur au ve- . Dit 10 E i-au F' au 11 B! infrämsctat A? B'DE infrumusetat Ft infrumosctat F? infrumosat 12 E cu multe vesälii si giocuri în târgu.B1 si accasta 13 B! s-au ficutu. - . . 
&—loute chose qui fait partie de l'avoir de quelqu'un : sx inceap as . ccare sama bucatelor de la ispravnicit Pr. 406 ne-au fost noao Pan vistear- nicul cu cîtäva samä de bani dator; deci deaca i s-au prilejit moarte si nu ni s-au fost plätit bucatele Acte de vente, Tasi 1631 (Bibl. de l'Acad. roum. Gif xL11) cela ce va uücide furulü, cindu-li va güsi furindu-i bucatcle Indereptarea logii, 243 h — s'encourager, partir avec Courage à la lutte: indemnindu.sä jar on- stea lui Ieremia, au dat dos oastea lui Räzvan M. Cost, 439 i d'après Can- temir (Descr. Mold. 90) = corps de miliciens; d'après tr Bogdan = pillards, ban- dits, corsaires (2) (Org. arm. ap. An. Ac. rom. XXX, 402) i bis — prise, proie; | Cf. p. 4410. p.l1m Î1= acharné m v. p. 7j nr.p. 12650 = excepté, v, D. Hdpr,p. 10095r— qui, v.p. 107: S— divertissement, amusement : mul(i au petrecutü ca aceasta dzi de astädzi cu befü si eu cheltuiale reale C IL 78 Vs de même C 300 cf. mx cheltuese = se divertir, faire ripaille, v, O II 4 t = em. dellir, parer : unii s sù gäteadze eu schinburi de vesmente sä s% podobasck si sä si fnfrämsiadze C 99, de même C7 v, 157; ici sens fig. = donner plus d'éclat U cf. voasäl C 331 v, ex même temps que voaseli C 266 v, veselese C 28.
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Delt neste Cazaci ce-au prädatü Dasovulä. Vito -7095, Iunie.  Pre'® acenias!6 vreame fträl? veaste au lovitü" Cazacii Dasovul, de Lau arsü, sil8 onmenii!® j-au täiatü, si* prädindi, dobindà s aveare multä luindi,# si robindü, ce le-au pläcutü,?? s-au intorsit înapoi intregi®#? färä nice o smentealx.25 
Räzboiulä®® lui Petru vodx, cindü?? s-au bätutü la Tufora®t cu ne$te Cazaci, ce venisä cu bis uni domnisorü, ? ce-i dzicea Ivanti. Vito 7096, Noevrie 23 Nu°° dupä multi vreame, ce fr? zübavä, intr-acestas ant toamna au veniti Cazacii în tarä cu unit domaisort, ce i-au fostü dzicindü Ivani.51 Cärora li-au esitt Petru vodx fna- inte cu oaste den susü de Futora Noevrie 28, si, dindit räzboiu vi- tejeaste de? înbes partile, multi au picati,e si in 26 de dzile à lui Nocvrie®t birui* Petru vodx pre Cazaci, si-i sili de i-au% dati pre cine 74 au avutü®8 mai marc, carele au“ Juatii platä dupä vina lui,tt jarx ceialalfi s% ascundeat? pren päduri, si carü* pre unde putca, sit Moldoveanii si gonia. Mait5 apoi Cazacii fugindü pren{ päduri, carii pre‘’ unde au pututü, scäpa apärindu‘®sà pinä Ja apa. Ceremusului, de s-au trastt£ în fara lorü, putini fntregi, ce mai toti räniti si pedestri° 

he: Cindi®° au Iäsatü domniia si scaunulü de bunä voe‘! Petri vodä Schiopulü, si s-au dust în fara nemtascä, 

Domnindä* Petru vodä tara *%  Moldovei, ca unit domnit 

  

14 EF. le titre 15 E ar] intr-acesta an Caz, 18 BDF aceaia 17 Btotin anul 7095, färä 18 E fi Lau prädat, täiat-au oamini, si multä aveare, si dobi- toace au luat, si robi, cit au vrut, gi s-au fntors 19 B! pre oameni B° multi au 20 D cei de în Dasov si 21 B°F luund 22 D fost voiia 23 AE mm. 24 ABIF? färä de 25 D oprealä 26 D 9». 27 F3 ce 28 E m. 280is F gi cu 29 E pre accaia vicame vinit-au neste Cäz. cu un Ivan, ce sä rädicast sù ia domuiia, cärora 30 F° fürä de 31.BF Ivan vod 32 B° dispre 33 AB D amindoao 384BEF M. 35 BTE au bruit... si i-au silit 36 À D au 87 E ccli mai mari ai lor 38 A! fost A? le-au fost 39 B! mare al lor 40 Æ £-au 41 B? sa 42 D ascunseräi 43 E cine, unde 44 AE jar 45 E si apärindu-sä. Cäz. pinä la apa Cerim. de s-au trasîn fara lor, putini fntregi, mai toti räniti gi sigetati si pedestri 46 At pre 47 Bm. 48 Dm. 49 BF pedestrifi 50 E Petru vod* cum au päräsit fara si domniia. de 51 B' voia lui 52 A°DE în 

  

V= aliaquer, v.p. 43 e 3 v. p. 199 ba». P. 39 hbv.p. 213icr. 2. 128 r° : d = acel care, 2. p. 1911e ». P. 128 u Ê= punition; plata päcätosilor G 286; iau platä = être puni, v. D. 145 s g v. p. 35 0 x ». p. 4 m. h au lieu de: in fara, cf. Rimul domniia Onorie, iarä frate-stu Arcadie, Tarigradul Moxa ap. H. Cuv. 365.
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cumü5 s4 cade, cu de tonte podoabele, cite5! trebuescü# unui omü® de cinste.! Cä boiarilorit le eraŸ? pärinte, pre carii Ja cinste mare îi finca, si% den svatulü! lort nu Clin." Täräi era apärätoriu,s® prefl säraci milostivü, pre? cälugäri si pret?° mänästiri fntäriiats si miluïaP cu vecinii deprenpregiurü viia£#r bine, def avea Ja%65 toti nume bunü si dragoste, de nu crat a dzice cà°7 nuiS harnictu de domnie. Giudecata cu blindeate,® si fürä fätirie” o fäcen, Mai apoi vädzindü nevoïia färäi, çà Turcü, pre”? obiceniulti lorü celü’? nestimpäratü® de licomie, tremisärà de ceren bani, sä le dea mai multü, de cumü* era adeatiult'5b äräi, fencce syatit cu boiarii, ce"? vorü face, cumi vorti putea rädica® $gi'8 alte däri, carele n-au mai fostü. Cä7° nu-i%° de aceasta, cä doarä*!nu va putea pläti accastä®? datä fara, ce inste cx sù face obiceain, carele nu va5 mai esi, 41 si aceasta vort lua, si altele vor izvodi,5 cumü s-au si tim- platü. Si g-au alesü? syatit acestii? bis nevoii bis cà sù si fnccapx® dela altulï, iarü nu de la dinsi. Si deacii®" st gti, sxf8 sù duci®” den tarä, macarü® cx boiarii’! cu tofii apära-l”1bis 659% nu st ducä den 53 B vrednic, cum 54 À cum trebuia (A? trebuiaste) 55 E trebue 56 A? BF domn 57 E era ca un pärinte si la mare cinste 58 B#, 59 À ii era 60 . E apürare 61 A’BDF* spre F' säracilor 62 E mnstirile miluia gi-ntäriia 62 AT? m. 63 A! si intäriia A2 le intäriia gi-i 64 B:D träïia B° Ft victuia 65 E cit 66 BD de la F! despre 67 B° cum nu iaste 68 B’nu cra 69 F? direptate. 20 B'iar mai 7 B! dupä 72 BF cel Spurcat si 73 D om de E dei 74 BDE decit 75 B! obiccaiul trüi si adetul F? adeatul F1 adetul 76. B'D fücea A? face B° F fücu E deci s-au sfätuit cu 77 AE täüräi ce 78 B! ei $i 79 Bt si nu iaste 80 D nu era E nu le era pentru c n-ari putca birui s% dea accasta dare tara, ce pentru cä sà fäcea obiceaiu, carcle nu-l vor mai päräsi Turci, çà gi accla vor lua 81 F? 2». 82 BIF de aceastä 83 D mai csise, de accasta vor lua 84 B: esi den tarä, ce pentru cä sx fücea obiceiu, carele nu-l vor mai pärüsi Turci, cë si acela vor lua 84 B: esi den tar 85 À impace E izvodeascï 87 E si s-au gätit. 88 D ca sä 89 Ze mss. A1 s'arrête ici 90 E iarï iboiarii fl apära gi-l sfütuia. sä nu-s Jasä scaonul si fara, ci sä dea acea dare, cä 91 F1 tofi boiarü D boiarii Jui tofi zicea sä nu 92 À fl apära BD F° apäüra 93 F' ca sx. —— "7" "À 
. Î= qualité j 7. P. 192 c lv, p. 134 b m—s'écarter A = envers, cf. iubi- toare foarte pre sotul säu C II 56 o cf p. Hz p v. P. H01Tv, p. 166 CA cf. via bine Theodosie cu inpäräteasa. Moxa ap. H. Cuv. 367 s — de la part de cf. mare si slävitä si la oameni cinstitä C 75 t ». p.200 m u », p. 1544 v— partialité: cum nu iaste la Ddzïu Strimbätate, nice fitärie C 25 v, nu facetii. fätärie la giudeate Pr 10 z ». p. 8 ec a = inassouvi, immodéré; ef. p. 150 Je 160 ù D —=tribut habituel cf. vor pläti la hazne adetiuli (= redevance) bänesti. dupä tocmala G II 221, obiceaile besearicii, carele sù finü firä de scrisoare, cum simtü adeatiurile (= coutume) Pr. 18; cf. p. 215 n co. p.190 v dv. p.199 e = éntroduire, cf. dascali de tipografie am adus si tipografie am rädicati Cheaia fnf. II v Î = disparaître, ef. P. 72bgr.p. 215m ko. P.189 0 i bis = fatä cu, despre accastï, cfp. dly 1 bis c’est-à-d, augmentation de tribut 1bis — dissuader, empêcher : cf. de: fnpreunarca trupascä 5% nu fie apärafi Pr 466, de même G 7 * 1957. p. 70 c.
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farä, ce sä dea acea nevoc,i cä altii vorü°! da, $i fara totü nu va 
hälidui5® CeŸ Petru vodi nice intr-untt chipü nu wru°? sx sà 
apuce® de°® acea dare, si sk-ia blistämulu® täräi asupra sa,1% ce-s 
tocmi!® lucrulï? inainte, si laŸ scaunü läsï boiarii, sät päzascàä scaunulü 
Täräi,5 pinä le va veni alt domnü dela inpärätie. Jar elï, inplindüf r 
domniei’ sale 7% ai si giumätate, s-au rüdicatü” cu frunteas boiarilort, 
C& boiarit sä temurä a rämtinen, tit sä nu patä®u ca mainte cu!° Ionü 
vodä.:Tntre carii au!! fostü Stroict logofätulü celü!? mare, Eremiia!t vor- 
niculü, sil5 frate-stu Simeonü paharniculë, carii?® mai apoi amindoi au 
cädzutü" la domnie, Andreiu!? hatmanulïi, si altii multi, carii nu sä in- 
dura * de dinsü. Si au trecutü pren fara leçeascï în fara nemtascï, si! 
acolo s-au asedzatü. De?? acolo boiarii s-au intorsit în fara leseascä cu°° 
tofii, si s-au agedzatit acolen,?* la trägi la Podhaetü, si pre* aiurea: Si?6 
A$ia Petru*? vodä putemi sk dzicem celt milostivü, cX binele?’4 
säu* ]$Lau Jepädatü® pentru farä, carele®? ca acesta nu°%5 s-au mai 
aflatü.! Era domnü blindü#t cn o matex firx% act, la giudetuste 
dereptü, nebetivit,%7* necurvariu, nelacomi, neräsipitoriu. Putemit sx 
dzicem cä toate pre izvodü le-au tinuti, ca s% nu st smentenseï.i 

94 B' o vor 95 Bt scäpa 96 B! dar 97 DF vrea E n-au vrut 98 B'a da E sä dea si sä 99 BDF blestemul 100 B'Iuii E au tocmit 2AE lucri- 
rile 8 E lüisä 4 F° ca sü-l 5 D F #».6 Es-au rädicat cu 7 B!D in domniia sa 
8 B' ani 7 pol 8bis fous {es mnss. räminen 9 E petreacä 10 E de F? la 1 Bt boiari au E era 12 E 5. 14 AE cu (A! si eu) frate-säu Simion Stroici, Eremiia E Ie- remüa Movilä 15 D si cu E cu 16 E ce-au cit la domnie amindoi mai tärdziu, si Andrei hetman 17 B si fratele lor Toader Spätariul, si Andreiu 18 E dupä ce-au domnit 7 ai si giumätate, si 22 Bt si de 23 DE m. AE». 25E p-aiurea 26 E deci lui P. Vodä putem sä-i 27 B! lui Pätru 28 BE F*° sä-i 29 E cinsten sa 30 B' lui 31 B°D au 82 E si alt nime ca dinsul asia pu s-au 83 B! altul ou 
84 D bun 35 B färä de 36 B*DF* judecatä 37 B nu era betiv, nu era curvariu, 
nu era lacom, nu era räsipitoriu, E nici bet. nici curv. nici lac. gi au domnit 
12 ai întru amindoao. ‘ 

  

M v.p. 330 n mi apuc de acca darc= payer cette augmentation de tribut ef. de arme nu s-au apucat (= combattre), ce de fugà (= prendre la fuite) 
+. p. 43; s-au apucat Traian de oaste {faire les préparatifs de guerre) M. Cost. 
396. Oo = préparer, mettre en ordre; cf, p. 58 a p v.p, 97 j,131brr. p. 160 à -S = de premier rang, la fleur: un purces fruntea toatä din boïari la Tarigrad 
Let 292 € au lieu de rämânea, cf. rämiine C 14, 34, 85, 273; v, p 8h U au lieu de päteasc, ef. nu pate trupuli accasta C 46 v v s. p. 100 © %—=ne pou- 
‘raient se séparer de lui À r. p. 140 n e renoncer à, cf. p. 157 ef = être, exister, cf. sä nu te afli slugä rrea si vicleanä C 300 gSt.p. 851h 7%. p. 13x i— écrit, liste, notice: ficutu-ti-am izvod de mari si vestiti istorici M. Cost. 377 depre izrodul sntii sale am scris, precum sü veade Dosofteiu, Psaltire, VI 
= dévier du droit chemin, détourner: au satana, au aceastä lume, au firea ta “pre tine sä nu te smintenscä. Cärare pre scurtü, 2. Am vrutü sä viu cäträ voi, 
Harä Satana m-au smintitit 16. ‘
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Unde!*® spuni cä, cindi au fostit dindü bani de cheltuiala bucate- lorü,? au fostit plingindü?!, s-au fostit dzicindü : cAcestea?1bise Sinti lacrämile säracilorü». Acesta Petru vodä au domniti intr-amtndoai domniele% 12 ani pol.#1 
u 

De domniia lui Aronü vodä celii10 cumbplit," carele multx | greutate” au adusü färäi. Vito 7100. | 

Dupätt ce päräsi Petru vodä domniia $i fara, intelesindit? deacii Turcii cà fara iaste desiartX° de domni*, cercarxP pre cine vorü tremite înff Joculä Jui Petru vodà. Ce näroculü celü buni a färäi sä% schimbx, cà dupä nXrocü bunit iatà*6 veni si räu Fr, cat cumü aref8s hi dela#°t Dumnedzäu sämnatü®, dupä vyreame bunx si seninü!* sX vie vreames? rea $i turburatà,55z dupä domnie linx gi blind sx vie cumplitä $i amarä,sbis Aflarä%# Turcii pre Arontt vodä, cäruia® j-au dati fara cu multä datorie, cà findi omü färx56 su- fletü, si? inblindi si alt pentru domniefs, pre toti i-au inpluti cu bani, luindü% bani cu ca-rxtx dela° Turoï. Agiaët dupà multà cheltuialx (2 $i datorie, ce? bisinpresurxe?e bis fara, $-au scosü 4 is domnita ]a65 Mol- dova, $-au veniti în farë, de‘fau sedzuti în scaunü fn% ai 7100. = 
© ÎSE si spun de acest P. vodä cum cà dind @ Passage, qui finit avec les mots <lacrämile säracilors, oecupe dans tous les mss. une Place, qui ne lui Appartient pas, après les mots <acolo s-au agedzati». Le copiste du mss. primitif & Commis cetle interrersion 20 E la cubne 21 E écrämind 2fbis À F acestea 38 B! 

dacä au päräsit 42 E si au finteles Turcii Cä fara au rämas für dornu, cäutarx 48 D domnie 44 E domn täräi in 45 E s-au schimbat 46 D E i-au venit 47 At cä E m. F? si 48 tous les mss. ar 49 E de 50 ABEF semnat 51 E säninä A! sänin B dupà seninu 52 E cumplitä sl amarà 53 A! tulburatä 54 A1E aflat-au B! si aflart 55 E minüa lui Ddzäu pentru päcatele noastre, si i-au dat dom- nila 56 D ru, fär 57 E cäci Îmbla 58 E domniia färäi, el pre 59 B luund 60 B! dupä la 61 p: si aça E si asia fücindu-l domnu au venit în Mold. si ai sädzut 62 A! fnpresurx B? inpresurasä 63 F? din 64 A! g-au 65 Fa Ain vlto 
—_———  " 

7 à — despre care, despre acesta, cf. deaca dobindeaste omul pre sufletü, face-i are odihn* pre trup; unde gräaste domnulï Hs. de dzice C 266 v: cf. p. 176 g, 7 f, 22 (:au venit spre farä, unde [= cäruia] i-au cgit înainte frate-säu) 8get12sb >. P. 243 © au lieu de acestlia ef. sä vor duce acestea în munca de veaci C 24 1 dx v.-sl, = demi m ». p. H{7in = malheur, souffrance : deaca vinü pr-insii näpästi gi greutäfi, atunce sx fntorcit cäträ Ddzüu C 339 y 0 = SARS, v, p. 1130 pv. p. 70rr cf. p. 55m ». pe 201to.p. 56h U = dé- cider V cf. vreame cu senin C 226 z », C 150 y abis cf. amarul si intunecatul iad C 185 v, .p. 161 à btis — Cu Care, cf. p. 12 5 cbis — obérer dbis v. p. 179 b, 

15
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Asia dupà ce s-au asedzat ln domnie Aront vodä, nu-if? era 
grije de alta,ss numai® pre" afarä de-a°! prädarea,° den’? lontru"! : 

nu sä sätura de curviü, # de giocuri, de cimpoiasi,£ pre" carii fi ti- 
mea de mäscärii®*; asijderea dabile,!T{ cu carele ingreuiasà"5i, 

“tara. Nu® fnblaf® numaift däbilarii! singuri ce si Turci tremitea 
de înbla cu däbilarit,. def? nu-si. era färanit volnici® cu nemicä. 
Mucrile nu crn.af%5 Jort, featele le rusina," ccft vren sä facä, 
ficca. Däbilariulï® pentru unit potronict,#5vse de-lt vren piri Ja56 

- Ainsi, nu-lüf? giudeca, ce tremitea acolo, de-lü pierdea;P boiarii pen- : 
tru avufic® il omoräia;*® giupincasele® Je siliia.r Si°? domnindü nu- 
altä,*? ce ciudense® si minuni fäcea. Acenstea si altele mai multe 
fäcindi,% vädzu cä-i tuturorti novidzutit®1t si uritü, ce‘ gindi, ca 
sä nu s% fncreadzà" füräi gi lefccilort" de tarä, ce trasx°7" pre” 
leafä Unguri cäläragi® si pedestrasi, si fonce”? pedestrasilorx 19 
odäi*in curte,-ca! sä hic pururea lingä dinsii.® Mai apoi vädzindi 
cä de datornici nu s* va putea mintui izvodii® ça sä ia de? totü 

“omuli cîte® un bou, Si’ asia tremisà® in tontä tara cu Turci, de 
‘ Stringen,t gi la carcle nu sä afla bou? lua° a cui eralt in sat ; de 

| 66 E iarä dacà s-au PF? aa depe ce s-au 67 Æ nu s% apuca de altä, ce numai 68 At altele F' alta B!' altu D alt 69 B' D färä decit numai a präda. 
(D sä prade) 70 B°F m, 21 E sù prade 72 B' si din E iarä ÿn 73 ABD F* … Huntru 74 BDF curvie E curvärit, de giucat 75 DE? m», 76 B! mäüscäri D: * mäscäriia 77 Bt scotea dabile E si dabile D F dabihile 78 D ingreoïase 79 B'#i nu D numai 80 B' umbla pen farü 81 E m. 82 E.inpreunï, de 83 BD ale 84. E däbilariul de-l 85 B: pe däbilariu 85bis Ft potrivnic de-l pira F? fnprotivirea. 86 D ceneva la 87 E trimitca de- pierdea negiudecat, pre boiari 88 E avutie- 89 A* pierdea B°? omora F omoriia 90 Bt pe jupincasele E giupineasele lor 91. 
E’ciude si pozne fäcea în domniia Ini. Deci ca accastea fäcind' el, au cunoscut. cx tuturor iaste 92 B! altu 93 B° füciia gi sh väzu 94 A! vädzut 95 E si so- cotisä 96 B' incrcdinteaze D creazä 97 E au chemat in leaft 98 BF caläret E. cälüri si podestri, si celor pedestri au ficut 99 BF! ficu D F° fücca 100 A1 pede- strilor 1 E ».2E el 3 D odihni E plüti 4 D alease sü-i dea tot E au izvodit sx. S B! dela 6 E cîtis sintu în toatä fara 7 AE 2, jusqu'aux mots «luancui» 8 D: F au trimis 9 By. 10E si lua B* lua ai cui F! lua al cärui 11 B'gäsea E afla. 

  

e 7. p. 541 û l'intérieur (c’est-à-d, dans son ‘palais, à la cour), ». p. 43 &= joueur de cornemuse : cimpoias sau aläutar Pr 407 ho. p. 187n i=. impôt j — accabler 1= collecteur m v. p, 153r n— déshonorer 0 = monnaie d'argent d’origine polonaise ayant (vers le commencement du XVIIème siècle) la valeur de 9 bani (o. Iorga, Neg. 220) p — mettre à mort + ». ?. 160 m, 216 n: S = miracle : cugetai de-mene si de ciudeasele menle, si gîndiiai cind ai sä nu hiu eu. acela Mesia C 39 ei = chose inouïe t = détesté u v.p. 52 e. v— engager 2 v. p. 108 c a ». p. 109 v b= caserne: odüile inicercsti M. Cost, 472, de même Let. IL, 85 288, 368 c— introduire (un impôt), r. p. 215 m à — percevoir, lever.
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la altult? ji lua toi, citité avea, pentru altü,'* c%15 multi de rxu- 
‘täti si.de dabile!® multe, nice!’ de hranä!8 nu aven. 7 

Räzboiulä*®5 lui Aron vodà, cînd s-au bätuti la Räuti cu 
unü domnisorü, ce.i dzicea!® Bogdanü vodü, în vito®® 7100°°, si 
cindü** au peritü Buciumüä vorniculü, si Bérlideanulü??! logofätulü, 
si Pos vorniculi®* Intr-acenste*5 räutäti si belituri,s ce fäcen 
Aronü vodä, de nevoe mare nu°° mai putindü®? suferi?® fara, s-au 
rädicatü Orheianit” si Soroceanti® cu unit domnisorü, cc-i dzicea5! 
Jonasco, pre carele ilt%? alescase dentru® dinsi capü, si-i pusàrä 
nume Bogdanü. vodä. Aronü%* vodä, deac-au intelestt de accasta, 

sau dati stire altii®6 {ir s% s% strinoi,! si elû färä zäbavä au csitü 
cu curteai si eu lefecii! säi. Insä® mainte” de ce-nu esitü den 
curte, au täiatü pre Buciumü vorniculü cel mare, si pre Bärlädea- 
nul logofätulü, si pre Paosii° vorniculü, dindu-le{tr vinx cxt? 
iaste cu stirea lorü. Deacii‘® au purcesü inprotiva vräjmasilorü säi, 
si märgindü, au pusü pre Ureache. logofäti mare. Sift deacii s-au 
timpinatü ostile la Räutü, si, dindü räzboiu vitejcaste de‘ inbotf 
partile, izbindi‘’ Aronü vodë, si-i bätu pre toti, si‘ domnisoruli 
incä-lü prinsä;# ce%° nu-li omori, numaif! ce-i täe nasulü,° si-lù 5? 
cälugäri.P Deacï, deac-au spartü” Aronit vodä pre vicleanii® sài, nice 

  

12 B° altü 13 E pentru altü, pentru cei ce nu avea boi F! citi era ai ace- 
luia 14 B' altü, la cari nu güsiia sü ia, cä B° cei ce nu avea boi 15 E gi au 
rämas multi pentru räutäti gi dabile, ce era, de nu aves cu ce st hrüni 16 D 
däri 17 B° boï nici 18 B! mincare pentru hrana lor 18bis D ». le titre 19 F ».20E 
m. 21 E pentru perirea lui Bucim 22 At Pätrasco E Päträçean BF Trotusanu 
23 B° Paios 24 A! tot vornicul 25 E în anul 7100 Aron vodä domnind, gi att. 
tea räutäti si jacuri fäcind, n-au mai putut suferi fara, ce s-au 26 BDF ne 
27 A’ putund 28 A! ». 29 At Orhäianii 30 A1E m. 31 BD zic 32 E l-au 
fost ales 33 At dentre D dintre E dentre ei 34 B ce Aron E larü Aron 35 E 
m, 36 E ». 87 E si 38 B'F1 pinä a esi B°F2 pinä a nu esi D pinä ce au 39 
Æ Päträscan 40 B! Paios.41 A1DE dzicind cà 42 B? cum cä ar fi cu 43 E 
apoi 44 ADE #». 45 B° dispre 46 BD amindoao 47 E au izbtndit Aron vodäà si 
pre domnisor 48 BF si pre 49 BEF J-au prinsu 50 B'ei (B! viu ci) i-au täiat 
F° si fie F? cii te E ce nu Lau omorit 51 D #. E numai j-au täiat 52 B E 
gi Lau cälugärit, 

© v. p. 213 à f r. les documents des 10 Janrs 29 Févr. 7 Mars, 3 et 8 
* Mai 1592 (Bibl. de l'Acad. roum., cités par Orüs. Cron., 36) g v. p. 192 à h — 

de reste: omù au fost, färä numai cä maica svenfiei sale au fostùü fatä curatï, . 
“si dupä ce-au näseut; jarä alte tonte le-au avutü ea si noi C 137 v; pour la 
forme alt au lieu de altoi cf. cattea al{ü limbi C fpréface) À = prendre les ar- 
mes, cf. p. 168 p j »v. p. 220b lv. p. 52e mr. ». 63j; cf. mainte de ce sosise 
iale la groapä, fu un cutremurü mare C 145 n r. p. 1914, cf, Let 17 o cf, p.. 
163 n p faire entrer au couvent, cf. p. 1680r+r.p. 12618 r.p. 160 k. 
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unü loc n-au läsati, sx nu% hie plinüt de vräjmäsia" Jui, cà nu picrdea * numai5t pre carii au fosti intr-acela räzboiu, ce si semen- file* lorü, si vinovati, si nevinovati. 
Cindü% au maziliti fnpäratulü pre Aron vodx, Gätindu-sx57 Aron vodä sä5%% faci mai maria vräjmäsii decitift aceastea,S2 adecä®? au venitt dela Tarigradit cälärasie cu carti, 54 de ji-aù datü $tire cumü% L-au mazilitü. 7 Càx fnpkratuliss turcescü si sva- tulü® audzindü de atita räutate;! ce ficea®® cu morfi $i cu jacuri?° firä’t mäsur, Lau mazilitit. Deacii s% miraf Aronü vodä cumit va face, sä nu prindzä de Vcaste oastea si tarn de’? mazilie, ca"? sx nu-li omoarä,! cx mulfi era, * carii vrea5i hi bucurosi sï audzx una" ca aceaia, cd"! les perisä pärinti, altora?? fcciorii, altora frafii, alti säräcisk®° de räutä{il multe, Ce pre tainä au invätati! cx- lraçsü$t sä nu scoafä” cuvinti afarx,8? si au% tremisi Ja Jasi le doamnä®#sa, s%85 sx incarce,® si s% purccadzä56 în giosü. Jarä pre boiari i-au fnvätatit, de-au chematü gloatele,87° si le-au multämiti de slujb#, ce i-au Ficuti, si li-au dzisit sä margà, cinesP pre8 Ja casele lorü, gindindi® cx° doarä°17 sä vorü duce, si elû sx ja drumulü spre”* Tarigradü. À doa dzi Pärindu-i ex s4 vori hi dusü eurteanii, 53 E nu-l inple 54 A1 M". 55 D #7. E pre cei ce 56 ED #2. le titre B de maziliia lui Ar. vod 57 D gindindu-si 58 B ca Sä 59 F! si mai 60 A1 D F' mare vräjmäsie 61 E dupä 62 BF accasta 63 BDF iatä E iau sosit un ci- läras dela T. 65 ous les mss. cürfi 66 B!D cum cü E cä 67 B marilit inpärë- ta 68 E intälegind inpärätia de atitea morti si räutäti gi jacuri, ce füce Aron v, au mazilit 69 F2 face 70 D EF jafuri 71 B fürä de 72 B! pentru 73 E cà sä temea sä 74 E cra acolo 75 A1 vre E era 76 D de una E veaste 77 E de ma- ‘zilie, cä 78 F unora le 79 B! unora 80 E rämäsease säraci de nevoi si däri mule, ce era 8 BE pre cälärasi 82 BF pre afarä 83 E fndatä au 84 A! domnä-sa 85 D c186 B Purceagä 87 D slugile Bt glotile 88 EF pre acasï 89 B! socotind 90 A! ca STE dacä 92 D pre la 93 B° cum At ca doarä. ‘ t a fi plin de porter les traces de u ». D. 191m v v. p. 107p Ze. p. rap. P. 89 c; cf. pourtant : daruri mari C 213, de même C 48 y b = dans | ce temps-là, juste à ce moment-là : si deaca sù apropie de poarta cetäfei, adeci ‘ scotea mortü pre unü cocont C 319 v, de même C 182, 259, 49 C— messager à cheval, cf. acolo l-au timpinat cälärasii de Tarigrad cu veaste cà s-au schimbat vizirul Let 284, Cantemir nous rapporte que ces <calarasi de Tarigrad» formaient Un corps de 50 courriers, qui “practer immunitatem tributi e thesauro publico viginti émperiales accipiunt». (Desc. Mold., 90) d », P. 152 q, 1h e — ses conseillers, cf. C 103 vf r. p. 147 S:&—se demander : si ea sä va mira ce sä va face Pr 499 h », P. 20e lei. p. 425 Ï=exaction 1 », P. 127 c m— divulguer, ». p. 66 b n — Préparer ses bagages 0 +. D. 20e pr.p.771r D. p.* 187 a 8 cf. p. 220 B, ef. cind judecx pre un boier cu un curtean, ochii domnu- lui sü hic spre boier, Cind 5% pirüste un Curtean cu un färan, mai de cinste 5x hie curteanu] gi la cuvint si la cäutätura domnului. Let, 286. :
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au°t incälecatä, si au Purcesü spre Insi, si cet-i pärust càx st vorë hi dus, ca sä sileasc si el mai tare, sx nu obliceascà®5u oi. neva, jatä® gloatele?7 mergea pre de tonte partile, Atuncea au che- matü boiarii,°8 de ]i.au dzisi : eCredzi,190v ou am slobodzitiüz oastea, Sä sä ducä, cinest pre la Casele sale? dark cine opreaste?» Datu- i-au* à infeleage ct o samä s-au dusü, jarx Cärora lii5 calea spre Jasi, si spre munte, aceastä$ cale au. Asia” inpreunt au märsti pinä au insäratü. Deacii® noapten"® toatä noaptea au siliti,!a sit? ne. micä ? zäbavä la Tagi n-au ficuti, ce-au silitü spre’° Tarigradü, unde märgindü, 4 Lau timpinati capigiite inpärätesti, viindis sx-]i16 ia den Scaunü, gi! si-li ducà la inpärätie. Denca!s infelesearà toti de ma- ziliia lui Aront vodä, nu!° amenteren,® ce cumit dup* multä fur- tunä si vreame?! rea, deaca vädü oamenii senini°? si lineste,?4 sx bucurà, asia?! tontx tara sä°5 bucurä.  - 
De : doa domnie a lui Aronü vodä cel cumplitü. . Dupà ce-au?? mazilitü fnpäratulii pre Aronü vodä, Dumnedzïu încä*$ nu-si inplusx2?e certarea sa°° deplinif cx! Aronëü vodä tncï n-au fostit agiunsii Ja? Tarigradii, domniiaiarx i-0 au dati, si scaunulti tri, c® datornicii Ini% Turci eu tofii au märsü la viziriuli, de-au strigatii 8 pentru dinsü ;$7 si de nevoia datornicilorü iarà°8 i-au intorsi ! domniia.5° S4 E si altä gloatä, el au 95 D prindzä de véaste cineva, Täsind ulitele (sic), mergea 96 Btiar glotile 97 E gloate multi F? glotimea 98 B'E pre boiari 99 E si 100 B' dar E credzi 1 E pre acasä 2 B lor 3 B! si i-au dat 4 B! D cum cà BR!’ F cum 5 E sintu easäle spre 6 BF aceasta lii calea 7 BE si asia 8 B'în scaarà, Pinä au inoptatu B2 ce au F? În sarü 9 E apoi F! 10 Em». 11 F2 au nivoit si. au silit 12 E pinä la Jasi, unde nimic 13 E in cale spre 14 E Lau gi 15 A1 märeînd E carii viniia 16 F° ca sä-l 17 E m0, 18 B dar deaca 19 E asia le pärea cum cä dupä 20 B F intr-alt chip A! D aminterea 21 E vivor, dacà 22 E vreame bunä gi lin ei 54 23 B D Flinite AAE M. jusqu'à la fin du chap. F toti, asa B toti sx bucuri, a$a 25 B! s-au bucurat B?£à bucurasä 26 BE ». 27 B! ce Lau 28 E ». 29 B'E plinise 80 E tärüi Moldovei 31 B! de cäträ norodul su, cä 32 E în 33 Bt jau fostu datu 34 E în fara Moldovei,35 p1 Moldovei, à@E pentru cä 86E 22.87 E Aron vodx 38 E i-au dat jar 39 Ze mss. D s'arrête toi. . t— quand cf. simt 40 de dzile, de etndü au invisü Hs, pinà astädzi, ce- - 8-au Înältat C 177 v u ». P. 28 Vo. p. 181c zr. D. 11 ba = faire diligence, t. p. 88 n b = aucun : nemicä greutate nu simte C 254 v, nemicä parte së nu aibä Pr 532, nice sä vor Cunoaste nemicX seamne Pr 19 e— un corps de 800 huissiers du sérail, ayant, entre autres attributions, celle de Porler el d'exécuter l'ordre de la déposition des voïrodes ; Lure: capougi(v. Säin. Inf, or. IL,,29 d au lieu de liniste, ». Pr 684 e inplu certarca = achever de punir, cf. p. 97 7 Î = entier, cf. p. 38 g strig pentru dinsi = demander qu'il soit nommé voërode : väzind vizirul atîte glonte de farä, i-au invätat st nu strige pentru Barnovschi vodä, ce sÀ tacä si s% se Inse pre mila impärätiei, Ce boïarii totdeauna strigau si dau rà- "vase la vizirul, cum nu Primese pre altul, Let, 296 h— redonner, rendre : de-au luat cu nedireptulï, sx intoarcx C 204.
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- Cindü* au tremisä Aron vodX înainte la scaunü pre Oprea 
armaçulä, s% prindzÂ pre o samä de boiari. Aronü‘! vodä, dupä{? 
obiceniuli säu celi eumplitti, #1 dencatt infelcasä cä*5 ji-au datif do- 
mniia de iznoavä, cumus{f. era vräjmasü} si cumplitü, nu sä apucä 
de altä,*" cetf pindi cï,* ce n-au inplutü5® cu räu! în domniia den- 
täiu, s% sävräseascä cn°! a doa domnie, Def? pre cale au räpedzitü" 
pre credinciosulü säu, pre? Oprea, armaguli cel mare, eu carti, cat 
sä prindzä%5 scaunuli, si cu catastihü,55r ca pre toi, preÿ7 citi au5s 
vrutü clü% s%-i piardzä, ca°° s-i prindzä, $ifl sä-i fie la inchisoare, 
pinä va veni si el la scauni. Oprea®? armasulü, dupä invätätura® 
lui Aronü vodä, de olacüP au venitü, si sara au intratü în Jasi, 
nice® aiurea au°*" mürsi în gazdi, ce la odäiles däräbanilorü®t ce- 
lorü unguresti în eurte au märsit. Si noaptea au veniti la gazda 

Jui Urcache logofätuli, carele®? Îlü läsast Aronü vodä, s%5 päzascà 
scaunulü, si i-aü arätatü poronca domnu-säu. Iarä clü® degrabä audzindiü de numele lui Aront vodä, cumü iaräs® an dobin- 
ditü" domniia, vrindü sx häläduiascx/1z de dinsi, au dati räspunsi Oprei®? dzicindü:"# cAcesta lucru cu°* bucurie priimäseü,"5 si sintü gata "6 sx slujesci, ce numai sä hie cu‘°* tainä, sä nu stie 

  

40 Æ ». le titre A1 E atunci Aron vodä au trimis inainte pre Oprea ar- masul sä prindzä o samä dentru boïari, si sä apuce scaunul färäi; c% dupà obi- ceaiul lui cel cumplit, Cumus era Învätat, nu sä apucä de altä. ce socoti, cite räutäfi n-au plinit în domniia dintäi, sä le plineascä la a doa domnie. Si cum au infäles de domnie, fndatä au räpodzit 42 F° de pe 43 B räu F rüu gi cum- plit 44 B si deaca 45 B! cum cä 46 B! cum 47 BF" alta 48 B'F ce iarä B°? ce iaräs 49 B' F2 cù Ft 2», 50 B°F putut umplea Bt putut plini 51 Bt Ja 52 B* si dupre Fi 58 E Oprea vel armas 54 E si cu izvod anume de boiarii, clti vrea sä-i omoare, sä-i prindzä 55 B! apuce B° coprinzi 56 A! catastiy B°F catastif 57 F? 2». 58 F° vrea 59 A1 F2 ». 60 B' 1m, 61 E 20. 62 A! jarà Oprea E dacä au venit Opri vel armas, dupà invätätura domnu-säu, de olac au intrat sara În Jasi, gi nice la gazdä nu marsä, ce 63 B1 si aiurea n-au 64 F° nau 65 B° dorobantilor E däräbänesti ceale unguresti 66 F1 Urcache logof, la gazda 67 B° pré carile fl 68 E caimaicam gi au 69 E Ur. logof., unde audzi.de 70 E -au dobindit asia degrabä domnice, s-au späimat si si mira. cum a face sx hälï- duiascä, sä nu-i mai fie a s% vodca cu Aron vodä. au dat 71 B' scape 72 E Oprei armagului 73 At #74 F? cu mare 75 B1 !] Priimescu F* preimeseu 76 F bucuros sä-i (PF! sä) 77 B! ca sä 78 E domnu nostru numai Bl. 79 Afin F° pe. 

  

Îo. p. 1474 j = cruel, cf. P. 191 m 1 = méfait: 8x ne päräsim de räu C 65 v m — dépêcher, envoyer en toute diligence: au si rüpezit pre Capegi- basa la Antioh vodä Let, II 288 n — liste: ingeruli lui Dmdzäu fnbli de scrie ‘În catastih pre ccia. ce vorü sù posteasci C 34 v o v. p. 120 h p ». p. 142 f Top. 4s 8 0. p. 226 b t— troupe de garde : äsind în Insi putintei däräbani de apärarca curtii u ». p.328 Vv. p.63 z ». p. 96 f a eu taini = en secret : sä. bie cu tainä acesia lucru, s% nu prindzä de veaste C II 66. 

4
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infine%°b nimef! cä ai venit, pinä®? vomi oblicic pre toti, pre ctti 
scrie® cätastihulü,. s*-i prindemü, carii pre unde vorü hi, Sk nu 
cumva smentimi,® sä oblicenseï si fugäs. Si agia®* Oprea s-au amä- 
gitü eu acesta svatü, si s-au açedzati jart la déräbani® intr-ncen 
dzi$ si intr-acca noapte. co | 

Cindü au pribegiti Ureache,logofätulü cel mare.5? 

| Intelegindi Ureache logofätuli de venirea lui Aronü vodà, si de 
_poronca,® ce-i% tremiscase pre! Oprea armaçulü, nu cutedzx” sà-li 
astenpte în tarë, stlindü cîtX°! groazä si°? rdutäfi: ficuse mainte in. 
domniia dentäiu. Si aemu° a doaf* oarä mai®5 de mare! caznei 
ra} sä sù apuce. Ce, denca s-au agedzatii Oprea la odäile déräbanilor,® 
aflindü® Ureache"® vreame! si cale deschisä® de-a s depärtarea!® si 
de-a egirea den tarä, învätat-au° pre gazda sa, cine? va intreba a doa 
dzi de dinsii, si spue cä s-au dust acasä ]n° Cräligäturi#P Asiaÿ noa- 
ptea tonti noaptea, $i° dzua” toatä dzua fugindii, au .csitüf* pre la 

: Soroca în tara lesenscä. A° don! dzi sara Oprea armasulü, deaca!! 
s-au dus la”? gazda lui Ureache logofätuli, 5 sä s% svätuinscä, si 

nù au aflatü, vädzindüitt cï Lau amägitü fntr-acesta chipü, indatä 
àu chematü pre altii, cari s-au timplatü acolea, gau rüpedzitit cu carti " 
in tonte partile;” sä prindzà* marginea.!$® Jurä,1$ denc-au oblicitit!? 

80 A' mine BE ». 81 B nimenean, bine ci 82 BF pini-i 83 LE sint 
scrisi în izvod, si-i, vom prinde, carii de pre unde vor fi 84 E cu aceaste cuvinte 
s-au îngälat Oprea si s-au 95 E odäile däräbanilor unguresti 86 E într-acea’ noapte 
gi a don dzi pinä in sar 87 A'E m. 88BF porunca 89E ce'90 Le 2nss. B° s'arrête 

- ei 91 A! cite groaze 92 B! si cite 93 B'F acum 94 A! doni B! dooa F! doara 
F? doaora 95 Ft de mai F? maide mai 96 ous les ass, mari 97 AIE sä apucä 
98 B° dorobanilor 99 F'' avind 100 Bt Ur. logof. 1. B! däpärtarea 2 At Ft cine-l 
3 E în 4 fous les mss. Cärligäturä 5 B! si ag E atuncis 6 A'E on, 7 B' zion 
F'zuoa E dzua, à doa dzi 8 E trecut 9 E iar a 10 F1 doao sarä T2 doao dzi 
Oprea 11 E au moersu iar la 12 F° sara la 13 -B! #7. 14 B! cunoscind A! ier el 
vädzind E deci au vädzut cü l-au insclac, indetä au räpedzit 15 A1 margenca E 
marginile B' 8% cuprinzä marginea 16 A F #0. 17 B! aflatu E fntüles. 

  

D au lieu de mîne, r. C 148; cf p.8k e = trouver, découvrir : unde si 
se oblicea siiman sau däräüban, indatä-l infüpa Let 362; ef. p. 28 à A au lieu : 
de sä nu cumva sä, cf. si nu cumvya margä ucenicii C 126, de même C 290, 373 
v @= faire autrement de ce qu'on a décidé; cf. p. 5 s et 2943 £—= per; cf. p. 
152 1g cf. p. I811h op. 89e iv. P. 189 lie. p. I2ilv. p. 73 fm 
cale deschisä = 4 possibilité (de s'en aller), v. p. 123 p; pour deschis au lieu de 
deschis, ef. C 26, 37 v, 247, 353 v n ». p. 541 0 = recommander, cf. p. 209 d 
p ©. l'autoyr. d'Urcache, cf. p. 581rp. » Desr.p. 72ptr.pu v, v. 152 
get 2uvr..p. 70 f, cf. pourtant: in tonte dzilele C H71v, in toti ait C 150 
Y Z== se saisir de, garder à = frontière. Fo : .
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cä Urenche logofätuli au trecuti Nistruli,. Si s-au depärtatä, n-au mai avutü ce face, ce s-au asedzatü, de-au tinut scaunuli pinä. la venirea lui Aron vodà. Jar Ureache,. deac-au trecuti Nistruli, s-au #8 dusi indatä, unde era g-altit® boiari Pribagi strinsi® de a- $tepta svräsitulit lucrului. 

De?! domniia lui Petru vodx Cazacului.22b Vito 7101.23 
Încx° Pânë a*7 nu sosi Arontt vodà la scauni,? iarà Petru Crzaculii s-au rdicatie den fara cäzäcenscx2 cu pufinei®4 pribagi, intelegindü cx Scaunulü iaste desertüe, si sräguindü®!f sx apuce scau- nulü, au fntrati în farä, $-au apucati Scaunulï Ja Jasi, s-au domniti doaî Juni, Deacïi au sositü si Aront vodä, $-au prinsi pre Petru°? Cazaculÿ, si Lau tremisi la Împärätie, ‘ . : Tarë cronicariulit celü lesescii#5 de acenstaŸ poveaste, ce spune%5 Cä au venitü Petru Cazaculi, deft.au apucatü scaunulÿ, nemic* nu scrie. 

Cîindü®? s.au asedzatü Aronü vodx alù doile rindü Ia Scaunü. 
Aronü vodä, deaca s-au ascdzatü ali doile rindü Ja scaunü,°8 cumus®E era vräjmasü,#h nu de altetl S% apucä, ce iarï de asu- prealei à face täräi, sit? de dabilet mari, Si intäin cu voia Jui Tur- Ci‘{ stringea dabilelet5 cu däbilarii, mai ‘apoi nu-i puten{f opri, si siläi mare pretiutinderile{? ficea. Lua slujitori! de farä cu sila, de le rinjia” Jat8 çai, bucatele® fürx Prefü° $i fürä baniPle Jua, Deaciit? ._ Î8E fndatä au mersu 19 Bt si alalti E alti 20 E de au asteptat sfärsitul 

21 E pentru venirea lui 22 B'EF Cazacul 23 A'E 17. 26 fous les mss, scrie 
leatopisätul cest (A! cel E m.) moldovencse cù înc% (E cù pinä) 27 BF 
n-au fost sosit E au vinit 28 AE Scaon 29 A'E cäzäceasct 80 E putintei 
Cäzaci si eu o samä de pribengi F Pufini 81 tous Les mss, särguind 32 41 
Petru vodi 33 AE lJätinese 34 E acestu P. Cüz, c% au vinit de au apu- 
cat 35 A! y». 36 F Si 37 E mm, de titre 38 ?. App. XV1 39 pi si cumus 40 E 
nemilostiv 41 E altx S-au apucat F altile 49 E cu dabile 43 A1 biruri 4E 
Îmbla Turcii Prin farä cu däbilarii de stringea dabile, iar mai 45 A1 birul cu 
birarii 46 A1 putu 47 A! pretiutinderea F pretitinderea E în toatä fara 48 E 
suptu 49 Ft deabiia. ————— 

bzp ke. P. 158 s« 4 — quelques, v. p. 198 n = racant, cf. p. 
173 0 Ÿ v. p. 98 P 8 comme, ». p. 209 » h= méchant, cruel; cf. p. 191 m i ». 
P. 159 à j = acte de violence, » Pr 498 3 Cf. p. 216 n 1 ». P. 160 s m— nelioyer 
de croitin n », P. 2819 o = argent: de nu va avea acela pretü, ex va fi särac 
Pr 527 pr. pP. 43 8. |
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Cunoscindi® Aronü vodx cx Qu va hi pin în Svräsitt bine, cx50 
fara scär$ea,* pribagii sta infinati,* gindist dupà atitaë® räutate, ce 
ficus, 54 sx Curäfascä," si SX arate Firäi c% nu-i den voir lui, ce 
s-au Jucratü,  ce-i5® got sila Turcilorü, Si socoti sa sx agiungä? cu 

. Mihai vodà, carele56 domniia pre nceain vreme Tara? munteneascà, 
CA Sä SX dezbatä® de Suplü mîna Turcului.5 Insä intäïu socotis? cà 
dupà atiten60 räutäti, ce fücusk, s4 sx apuce sx facà si vrun 1 Jucru 

- bunë, ca? 5% nu-i vie de totüft cu osindà.fibisb ç, apucatüf5 în 
ai 7102, de-au fücutü®? mänästiren in farina® Tasilorü, carentt sä 

.Chiamä Aronü? vodä, pre4 numele domnului, ce?! o au ziditü, unde 
iaste hramuli lui?? sveatii78e Nicolae. 4 __ 
Cindà®5 au veniti Lobodä cu oaste Cäzäceascä, si au gonitü pre 

Aronü vodx den SCaunü, si au arsü trägulü lasii, Vito 7103. 
50 E si 51 E au socotit 52 B'F toatä 53 E în farä, ce de A! ce de 54 

B'F1 din 55 A1 M. E gi au socotit 56 E domnul Täräi rominesti 57 A1 în 
Tara 58 BF Turcilor 59 E au socotit dupä 60 F atita 61 B'EF! vreun A1 
vriun 62 E ». 63 E fie A! nu vie osindä 64 BIF ». Gdbis tous les mss. osindx 
65 B'E si s-au 66 À? vlto E anul B! F'anii 67 E zidit 68 A’ carie69 E pinä 
astädzi Aron 70 A1 depre ZA BF unde iaste E ce au 22B'EF m», 73 E sfeati 
Ft sti F?stùi A! p2 Stüii 74 A! Nicolai 75 A’ Em. le titre E Pinä aici iaste scris 
depre izvodul räpäusatului Ureache vornicul F? fu anul 7103 au venit, La chro. 
nique finit avec le litre de ce Routveau chapitre, 

.T vo. p. 86e s — grincer les dents (8. fig) ». G 368 t=se tenir prêt (à 
Marcher contre lui), ef. p. 15 hu — se laver, se Justifier ; cf. p.212h y». 96 j 
2 = s'entendre, s'associer: Bator 8-Au agiuns cu boiarit lui Aron vodx M. Cost. 
435 a r, p. 215 r, cf. Sä dezbatà fara Moldovei desupt mîna Turcului M. Cost. 
440 D 2. p. 114 0 et 40 Cv. p. 1019 d ». P. 82c e ». p. 179 n. ‘



APPENDICE: 
L. 1%. D. INTERPOLATION DE SIMEON DASCALUL Fo (v. p. 5, note 21) . 

Dupä? acenia si eu, care sint ‘intre cei päcätosi, accst Simeon dascal, (Ce° el sx numeste! aici mai mult, ‘84 vede,? cX au amestecat $i au turburat istoriin, de cît au lucrat cevasi pentru Ureche VO carele au seris acesten a vesti cà e domn finväfat si infclept. Jar acesta si nostiutü si slab în minte, precum gi Toderascut Catacuzint, vel vist, în Moldova, si altii, bine cunoscind pe acela, ne-au° märe turisit cä de multx” neStiin{ä, si de minte pufinä era acel om, pre- Cum. jar elisi gi. si aici… ct au fost sä aratä, si lingä altele face si ACCasta, cü ale altorn le face ale lui, adecx, ce au scris Ureache el zice ct au scris) apucatu-m-am si eu pre urma a tu- turora a scric? aceaste povesti, ce fntr-înse : spune cursul!® ani- lor si viiata domnilor, väzindu si cunoscind cä scriütorii cei mai de demult, care au fost. insämnind aceaste lucruri, ce au trecut si s-au sfärsit, si pre urma Jor alfii nu vor sx sà apuce, väzind noi aceasta, ci ‘ex Päräseaste acensti insämnare, socotit-am ca sä nu läsäm accstü lucru nesävärgit, $i nu s% insäimneazäll tna- .‘inte…. carele mai nainte de .altii au fostü inceputi, -pre rind în- Semnatü pinä la domniia lui Vasilie voi, ca sË nu ne zicä cro- nicarii altora limbi cam murit si noi.cu scrütorii cet din ceput, sau Cä doarä sintem neinvä{atil? Ci cu ajutoriul dela Dumnezeu întäi ne-am!? apucat a scrie, ce-au pizmit, $i ce-au insemnat altii. Pentru acenin gindindu si socotind dela inimä, Ca sÂ pociu afla cu adevärat acest lucru, sk fie deplin, adunat-am izvoade pre rind, de le-am"* inpreunat ; Si citindü izvoade pre rind, aflat-am si acest izvod, carele l-au scris Urenche “vornicul, si, deaca I-am citit,!6 Lam socotit cä inste scris adevär, însi mai mult din cärtile streinilor, de cit din izvoadele noastre.. sä numai cit tinde povestile mai larg, ———_—_ 

. a Sous ce litre sont comprises les ünterpolations d'une certaine longueur, Qui pour cette cause n’ont Pas eu' de place dans les notes du texte. b Nous atons maintenu l'orthographe du copiste, excepté ses crreurs évidentes, qui ont été corrigées. Les Points de suspension ndiquent une lacune ce Note murginate faite par un lecteur anonyme valaque, incorporée au texte par un copiste naïf 1 de mss. porte : numceste 2° väde 3 dechiau 4 Toderasien 5 vl 6 n-au 7 mulfi 8 Uräche 9 sere 10 scursul 11 iusemneaze 12 nelnvätat 13 n-am 14 jam 15 cinstindu 16 l-au cinstit. ‘ |
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$i deagiuns,1? si mai deschis; jar scamnele!?tis sau tocmealele, si lu- crurile,!$ cite s-au, fäcut în tarä,! nu le aratä tonte, cx poate fi C4 n-au stiut de toate cronicariul cel lätinesce, sä le serie. Iar lea- topisätul nostru nu tinde povestile, ce scrie mai pre seurt, însx le însemneazx?0 toate pre rind, Mäcar Cä vornicul Ureachie au scris mai sus cà leatopisätul cel moldovenese scrie pinä la domniia lui Petru voi. Schiopul,?1 si dencii s-au stins, jar eu adunind izvoade de limba NOasträ, aflat-am izvod den Ceput, cam pre seurtx vreame, $i tonte pre rind insämnind pinä la domniia Jui Vasilie voi. Pentru âceaia, deacX am väzut cä lipsese povestile si cursul anilor din lea- topisätul cel letenese, am°? lipit dintr-ale noastre izvonde, carele am. aflat cä-s adevär, si 1m adaos° povestile la lcatopisätul cel letenese, . Carea la locul säu, carele toate mai nainte s* vor aräta, caresi la locurile sale, gi toate Pre rind chizmind si insämnînd, am izvodit din tonte izyvoadele într-un loc, si am fäcut unül desävärsit 4 De care lucru cu mare nevoinfä®5 am silit, st nu rämäe nimic nes*mnat. 
IL. fs. À, E, INTERPOLATI ON D'UN ANON YAE (v. p. 6, note 59 | 
Scriu alte istorii pentru fara noasträ x Moldovei cumü au sti- tutü pustic 600 de ai, Trecindi pre aïicea Traianü,! fnpäratulü Ri- mului, a cäruia sk Cunoscü scamnele puterei lui, pre unde au trasit troianü, preste multe täri,* si preste accasti tarä, trecindü eu° ostile Jui Preste cimpi si preste ape. Atifia ai s-au aflat pustie, pînà în vreamea, Ce-au vrutü milostivul Dumnedzu a nu läsarea acesti pämintit färk. de oameni, Ce cu voia sventici sale, indemnindu-sx o samä de feciori de domni den domniile, ce-au fostü pre acenlen vremi la Rimü, si cu Oamenii lorii den Maramuräsü, viindi preste munfii ungureosti si preste muntii täräi Moldovei, vinindùü heri sälbatece, pinx au esitt la apa, ce-i dzicit Moldova, gonindü unü zimbru, carele l-an si vinatü la lo- . culü, unde sx chinmi acmu satulü Buorcanii, pre aceaïa apä. S-au pusii aceli® ape numele Moldova pre numele unei tinci$ ce s-au inccatü intr-acea apX, Ce o au chematü pre tincä Molda, si pre numele ei 

à Sur: l'incraisemblance de ces affirmations, v. P. 248 a, 253 a, 265 b; 
cf. Let. 247, 991 17 diugiuns 17bis semneale 18 lucruri 19 tri .20 insemneaze. toaate 21 Sichipul 22 alipim 23 sim me-au adus 24 dinsävärsit 25 nevin{ä 1 À inpäratiüa slävitului si putearnicului Traian inpärat, carele 2 A3 Pesle aceaste färi : 
3 A m,4 À dobindit la un sat, ce sä chiamä Buorcanii 5E nume apei de-i dzisärà 6E Cäfeale, ce-i dzicca Molda, carea atunet gonind zimbrul s-au înecat într-acca. apä, si depre numele apci sä dzice acmu si färäi Moldova. $i aceia esind la locuri.
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S4 dzice acmu $i färäi Moldova pinä astädzi, Esindiü Ja Jocit fru- 
MOsü si deschisi, socotindü cu totii cà-i locù bunü de hranä, si 
Pläcindu-le tuturorü, s-au intorsi inapoi iaräs in Maramuräsi, si 
SU SCOsü oamenïi Jorif? toti intr-aceastx fark. 

| IIT. TOUS LES Moss. INTERP DE SIHEON DASCALULZ (0. p. 10, note 55) 

Jeatopisätuli celï unguresci Cä oarecindi Pre accastea locuri au 
fost licuindit Tätari. Mai apoi plodindu-si ? si inmulfindu-sx, 10 si 
lätindu-sà,11 S-au tinsi, de-au trecuti si preste Mmunfi la Ardeali, si 
fnpingtndi pre Unguri den Ocinele sale, n-au mai pututi suferi, ce 
Singurü Lasläu, Craiuli Unguresci, carele fi dzicü cX au fostü väl- 
hovnicü,!? san sculatü, de s-au dus Ja înpäratuli Rimului, de g-au 
cersuti 0aste fntr-agiutorin inprotiva Vräjmasilori säi, Ce inpäratuli 
Rimului alti agiutoriu nu i-au figäduiti, ce au dati räspunsiü {n- 
tr-acesta chipü, de i-au dzisi: «Eu sinti giuratü, cindi amü stätuti 
la fnpärätie, omi de sabiia mea si de giudetulü mieu sä nu piiae, 
‘Pentru aceaia multi oamieni rxi s-au fäcuti -în fara mea, si cîte te- 
wnife amü, toate sintü pline de dinsü, si nu mai amü ce le face; ce 
ii voiu da tie, sx faci izbindä cu dinsii, si eu sä-mi. curäfäscü 
‘ara de dinsii; jarä tu În fara men sx Nu-Ï mai aduci, çà ti dàx- 
Tuescü tie. Si de Särgü invätà, de-i strinsärx Pre tofi la unit locù 
‘de pretiutinderea, si i-au sämnatü pre toti, de au arsi inpregiu- 
rulü Capului, de le-au pirjolitti Pärulü, ca unori tälhari, cu uni 
hierü aprinsü Carcle sämni träiaste si pinà astädzi în fara Mol. 
dovei si Ja Maramuräsi, de sä cehluesct Camenïü cu!5 crare1s pre- 
-gluri capü.# Deacii Lisliu Craiu, deac-au luat acelii agiutoriu 
tälhäresci dela fnpäratulti Rimului, au silitü la fara Ungurenscë, si. 
“dencii pre cäslesile Niscutulni cu toatä Pufearea sa s-au apucatü 
de Tätari ai bate si ai goni, de i-au trecutü muntele in ceasta 

: arà prela Rodna, Pre carea cale si Seamne pren stinci de pliaträ 
în doao locuri sä afl* ficute de Lasläu craiu. Si aça gonindu-i pren 
‘Munfi, scos-au pre acesti Tätari, carii au fostü licuitori la Moldova, 7E m. 8 À de ijdäreniia Mold., s-au gonit pre Tätari depre acèste locuri 
-E pentru ijder, Mold., si Cum au bätut si au &onit pre Tüt, de pe accste locuri 

B de izvodirea Moldoveanilor, de unde au venit fntr-aceaste locuri 9 E ». 10 A 
M Î AE 2», 12 B filosof 13 À BE m».14 B #. m. Alti zic cà acest semn jaste 

vechiu al slujitorilor timlenesti (Bt vechiu rîimlencse al slujitorilor),
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de i-au gonitü, pinä i-au trecutü apa Sireatiului. Acolo Lasläu craiu, 

ce sä chinmä lescaste Stanislavü, stindü în termurile apei, au stri- 

gatü ungureaste: <eSireatinm, sireatiam», .ce sx dzise romineaste: 

Place-mi, place-mi; sau cumü ai dzice.pre limba .noasträ: Asia-mi 

place, agia-mi place. Mai apoi, denca s-au descälecatii tarä, dupx 

cuvintulü craiului, ce au dzisï sireatiam, au pusü nume apei Sirea- 

tiulü. Si dupä multä goanä, ce-au gonitü pre Tätari,# i-au trecuti. 

preste Nistru la Crimü, unde si pin astädzi träescü. De acolo s-au 

intorsi Lasläu craiu-indäräpti cu mare laudä si biruinfä; si so- 

sind la scaunulü säu in dzua de läsatuli säcului, cergutu-s-au bla- 

goslovenie la vlädicii säi, sä-li lase trei dzile, si sä veseleascä cu 

doamnä-sa si eu boiarii säi. Si asia l-au blagoslovitü, de au läsatit5 

säci Marti ou toatä curten sa, care obiceniu sä tine la leagea lori. 
si pinä astädzi, de lasä sücü Marti !5 

Cet? acenstä poveaste a lui Lasläu craiu, ce spune cä au go- 

nitü pre acesti Tätari, nu o au scosü1® Urcache vornieulü den lea- 

topisätuli celü lesescü, ei eu, Simionü dascalulü, o amü°° izvoditü 

‘den leatopisätulü celüi ungurescü, care poveaste o amü°! socotiti 

pre scamne, ce aratä, cä poate hi adeväratä. 

De descälecarea Maramuräçului. Lasläu, craiulü ‘ungurescü,. 

dupä izbindä eu närocü, ce-au fäcutü, de räsipi pre acei Tätari, si 

sä asedzä la scaunuli säü, svätuitu-s-au eu boïarii säi, ce vorü face 
eu acci tälhari, ce-i aduseasä intr-agiutoriu de la inpäratulü Rimului, 

cu carii mare izbindä fäcusä, de räsipisä puterea acelorü Tätari. Ca 

sä le dea locü si ocine în tarä, nu suferiia cei de mosie”* Unguri, 

14 Les mss. À E ont encore ici une interpolation : den toate locurile, de 
unde era asedzafi. Sta în multe Jocuri inprotiva ostilor lui Lasläu eraiu. Deci 
ceia ce sta bätuti era cä nu 54 putea sprejeni, iarä ceia ce fugiia #4 delunga 

înaïinte si scäpa. Jaräs pre acele vremi au fost mestersugul Tätarälor de sù fücea. 

a da dos gi apoi'sä futorcea asupra celora ce-i goniia; ce räu le sporiia, cä cüdea 

în primcjde de periia ori ce fealiu de mestersuguri vrea face, tot lor le era ‘de 

smintealä, pinä i-au scos den toate locurile. Dans le mss. de'la chronique, que: 

possédait Const. Cantacuzino (vers 1670), cette interpolation n'existait pas (cf. 
le passage cité par lut.ap. Iorga, operile lui C. Cant., 129) 15 D de l-au läsat 

(de s-au märturisit singur Simlijon cä nu stie nimic, umblindu-sä (?) singur, 
carea dzice) cä Marti cu toatä; ef. plus haut, note b 16 AE Marti, în säp- 

tämîna postului celui mare dentäiu 17 B m#». jusqu'à la fin du chap; n. m.: 
Accastä poveaste cu Lasläu craiul o au scos Ureache vor. den leatopisetul cel 
ungurescu 18 E jaste scrisä de 19 À o au scos Simion dascalul din cronica- 
riul cel E iaste scerisä de un Simion dascal din cronicariul ungur. De . 
20 D au 21 À au E ponte fi adeväratä, 22 B de loc si der mosie À Ungurii cei. ‘ 
de mosie :



| 239 

vädzindu-i cà. sintü neste oameni räi si ucigagi, socotindü cä, de se - 
vor plodi, si sä vorü inmulti, ei sä vorü intàri,. gi cindai s4 nu li 
sä prilejeascä vro price. cu dinsi, sä-patä mai räü decitü cu Tx- 
taräi, mai apoi sä nu le hie a piarde si cräïia. Ce li-au alesü locü 
pustiiu $i sälbatecü, ingräditü cu munti prenpregiurü, fntre tara-le- 
$eascä $i între fara ungureascä, unde sä chiamä aemu Maramuräsuli. 
Acolo i-au dust, de le-au inpärtitü hotarä, si ocine, si locuri. 
de sate, si tärguri, si i-au nemesitü pre toti*5 unde gi pinä a- 
städzi träescü. Fe | 

IV, a, TOUS LES :Mss. INTERP. DE SIMEON DASCALUL 

(v. p. 10, note 57) : | 

Aceasta poveaste,*t ce iaste de-aicea in giosü, care spune de 
noirea täräi Moldovei, iaste izvoditä de Ureache vorniculi den lea- 
topisätuli celü lesescüt; carea poveaste 0° amü socotiti cà sä toc- 
measte intru totü cu prendosloviia leatopisätului cestui moldove- 
nescü, insä mai pre scurtü. Iar* preadosloviia Moldovei tinde po- 
veastea mai deschisi si deagiunsi, cumit aratä inainte. . 

IV, b (v. p. Il, note 63) Sau cumü spune la leatopisätuli 
celü ungurescùü de Lasläü, craiuli ungurescü, cindü au räsipitü Ta- 
taräi depre aceaste locuri, de-au rämasü loculi pustiu, ‘ 
"IV, c (v. p.11, note 89) Cä dupä räsipa, ce i-au fosti gonitil. 
pre Tätari onrecindü depre aceaste locuri, Lasläu, craiuli ungurescù,. 
iaräs "au fostü inceputü a sx tinde la cimpi. . 

V. TOUS LES fs. INTERP. DE SIMEON DASCALUL 
(v. p. 11, note 2) 

O poveaste den preadosloviia leatopisäfuluiz6 cestui moidove- 
nesci. Ce intr-însa spune cä iaste fücutä tara den 2 limbi, den Ro- 
mîni, si den Rusi, de carcle lucru sä cunoaste c si pinX astädzi. 
iaste fara giumätate de Rusi, giumätate de Romini. Ce’ aceasta. 
poveaste nu sä aflä insämnat* de Ureache vorniculü, iarä eut Si. 

  

23 B toti, adecä slugi 24 Touf ce passage se réduit dans le mss B à: À.. 
ceastä poveaste iaste izvoditäde Urcache vornicul den lcatopisätul lesese (B: 
cel lesese) 25 E si tocmenste 26 À m. B predoslavie a leatopisätului moldo-. 
venescu E pentru fara Moldovei, cum iaste ficutä den doao limbi, den Romtni,. 
si den Rusi 27 B m. jusqu'aux mots «scrie las 28 AE mm.
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mion*° dascalul,® n-am vruti# 84 lasi nice aceasta sä nu pomenescü, socotindü cä, cumü amü adusü amente de altele, ca s% nu rmèe ” nice accasta neînsämnatä, Scrie Ja leatopisätuli cel moldovenesci la preadoslovie, de dzice cä, deac-au ucisü acei vinätori®! acel buirü, intorcindu-sx fnapoi, vädzind locuri desfätate, au luati pre cimpi intr-o parte, s-au nemoeritit la loculü, unde iaste acmu träguli Su- ceavei. Acolo amirosindu-le fumit de focü, si fiindü locul despre apä cu pädure mänuntx, an Pogoritü pre mirodeniia fumului la loculü, unde jaste acmu mänästirea Efcanü. Acolea pre acelas locü au gäsitit 0 prisacä cu stupi, si unt mogncagü bätrinti, de päziia®? stupüi; de semenfie au fostü Rusä, si l-au chematit Iafco®. Pre carele, deaca lau fintrebati vinätorii,* ce omu-i, si den ce tarà iaste, elü au spusü Cä laste Rusü den tara leseascä, Asijderea si de locü l-au intrebatü, ce locü iaste acesta, si de ce Stäpinü ascultä. Iatco au dzis cä iaste un locü pustiu si färä stäpinü, de-lü domnescit hieräle si pasärile, si sä tinde loculü în giosü pînä în Dunëäre, iarä în sust pinä în Nistru, de sä hotäräste cu fara lescascä, si iaste unü locit foarte bunü de hranï. Intelegindü vinätorii® acesta cuvintü, au särguiti la Maramuräsü, de $-aü tras oamenii säi intr-nceast* parte, si pre ‘ alti au indemnati. S-au descälecat intäiu suptü munte, si s-au lätit pre Moldova în giosi. Jar Tatco prisäcariulit, deac-ait intelesüi de ‘ destälecarea Maramuräsianilort, indatä s-au dust în tara leseascä, de au adusii Rusi multi, si au descälecati pre apa Suceavei în susü, si pre Sireatiu despre Botäsiani. Si asia de särgü s-au lätitü Ro- mînii în giosü, si Rusii în susi.5 Asijderea si trägulit Baia serie c au descälecati neste Sasi, ce-au fostit olari. Asijderea si Suciava serie cä o au descälecatit neste cojocari unguresti, ce sx chiamä pre limba lorü «sucis, iarä <suciavar sä chiamä pre limba ungurenscx cojocärie. Asia intr-acesta chipü sä°7-afli sx hie fostü descälecarea täräi Moldovei. ° 

  

29 D m. 30 AE n-au läsat-o neinsämnatä nice aceasta, Serie la 31 À fe- cior de domn E feciori de domni 32 B prisäcäriia 83 A! B! Etco 34 A1 B! feciori de domnu 35 AE acei fcciori de domni 36 Les mss. AE ont encore ici une in- terpolation : Si s-au plinitü toate locurile intr-aceastä {arä de oameni, den munte pinëä în Nistru, si în gios, pinä unde dä Dunärea în Vidov si pinä în Cetatca albä, si Chilüa, si Renii, si Nistru în susù, pinä mai sust de Cernäutü, unde sä fnpreunä eu hotarul tärüi lesesti, st pre Ceremus. 87 es mss À E ont encore ici ce passage interpolé : au fostü accastea. Aflatu-s-au intr-acenstä tarä si cetäti fa. cute mai dedemultü de Tanovedzi, cetatea in türgul Suceavei, si cetatea la Ho- tinü, si Cetatea albä, gi cetaten Chiliei, si cetatea Niamfului, gi cetatea noai Ro- manulü, ce i s-au surpatü pämintul, s-au cädzutü cctatea, ‘
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VI, à. Mss. 4, E. INTERP. D'UN ANONYIIE (v. p. 12, note 13) 

Si deaca l-au pusü domnü, luarä pildä depre capulü accii hieri näsilnice, zimbrulï, ce serie mai susit à l'au vinatü, si pusärx de-au fäcuti peccaten térät Moldovci de träïaste pin într-aceaste vremi în miînule, cui aleage Dumnedzäu a hirea% domnü täräi Mol- dovei, de sä pune pre cärti, ce? poronceaste domnulü de tocmeale, si de ascdzäri läcuitorilorü, si de ascultatit cärora vor sk facä Strimbätäti intre läcuitori, iarà celora, ce nu ascultä, de certare mare. 

VI, b. Ms. B. fe p. 13, note 37) 

Samoderjctulii, stäpinitoriu (täräi dela plaiuri $i pinäla mare. Si acesta au fäcutü tärgulit Romanulü pre numele lui, precumi mär- turiscaste la uricul lui, carcle se aflä 1a mänästirea Pobrata. 

VI, c. ss. À, E. {e. p. 16, note 11) 

Domniia Iugxi vodä, carele mai{° fntreace cu toate pre domnii cei trecufi mai denainte. Trimis-au la patriersiia de Ohrida, si au Juatüt mait! intäiut blagoslovenie, si au pusä mitropolitü pre Theo- ctistü, si au descälecati OTa$e pren farä totü pre la locuri bune, si li-au alesi sate, si li-au fäcuti ocoale prenpregiurä, si aü fnceputi a därui ocine pren farä af? voinici, ce ftcen vitejii la osti. 

VI, d. Jss. B. (e. D. 16, note 15) 

Fürä cit numai ce insämneadzx la unü Icatopisätü, ce: iaste .izvoditü de Dubäu logofätulii depre lcatopisätuli lui. (sic), de dzice cä cl au trimisü intäiu la arhiepiscopulü de Ohrida, si au luatü : blagoslovenie, de’ au pusü mitropolitü.. | | 
VIL, a. Ms. B. INTERP. D'UN ANONYME (0. p. 16, note 22) 

Dar au gresitü, ceci ex sx afli un uricü alt lui Alecsandru vodä la mänästire la Barnovschiü, si scrie den väleatü 6906. 
VII, b. As. 4, E (ep. 16, note 27) 

Si le-au indzestratü cu multe sate, eu vecini, si cu hälästene, — "| 
© 88E fi 39 E domnului peutru tocmealele si asädzärile läcuitorilor gi de ascultarea si certarea celor ce fac strimbätäti între icuitorii täräi 40 E earele
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si cu vesminte .scumpe în lontru, gi cu odoarä. Si deaca sx vädzu: 
luminatü În cinsten domniei, în doi ai a domniei lui, findü mai in- 
tregü si mai cu minte, decitit cei trecuti fnaintea domnici lui, si 

multi trägindü, si rivnindü spre folosuli sufletului su. (suit le texte 

d Ureache, v. p. 17, note 32). 

VIL, c. Ass. B. {v. p. 16, note 30) 

| * Asijderen si mitropoliia dela Suciavä, si cpiscopiia dela Ri- 
däuti, $i mänästiren Niamtului, si alte mänästiri (suit le texte 
d'Ureache jusqu'aux mots: La mitropolie în Suciavä (e. p. 17), d'où 
l’interpolateur continue) Numai anume nu serie ce mitropolitit au 

fostü. Insä la unü leatopisätt alü lui Dubäu logofätuli însimnendzx 
cumäü sä hic trimisi intäiu Luga vodä, carele s-au pomenitit mai sust 
la arhiepiscopulü de Obhrida, de-au luatü blagoslovenie, g-au pusüi mi-. 
tropolitü pre Thooctistü, darä nu aratä nici o dovadà. Ce veri ceti 
mai nainte la alt Alecsandru vodä, de unde au luatü blagoslovenie 
Theoctistü mitropolitulü. 

VII, d. 155. À. E (e. p. 17, note 51) 

Si cu darul, ce avea, de intelepciune dela milostivuliü Dum- 
nedzäu, cäotindü si vädzindit cinstea lumei, eumü sX cnde a sä 
purta în podoabele inpäratilort, s-a crailorü, 5-a domnilort, socotit-au 
si la accastä farä, macarü cü n-au mai fostü cäotatit altü, ce-au fost 
mai nainte domni. [Intäia‘® datä au trimisüi la patriiarsii dela räsä- 
rit de-au luatü blagoslovenie si au fäcutü mitropolitü], si i-au datü 
scaunü o svinti mänästire mare, mitropolic, în orasul Suceavei, 

lingä polata domneascà, eu multe sate si ocine, dindu-i sx hie de 

slujbä acci svinte mänästiri mitropolii si citeva tinuturi in eparhiia, 
‘œi s-au dati, fäcindu-lü epitropü legei. Mai fäcut-au si alt. doile 
episcopü, dupä mitropolitt, la svinta mänästire, ce iaste în orasü 

îin Romanü, si-i deade cparhic o parte de tinuturi de suptü munte 

den giosü. Mai fäcut-au si alü treile episcopü la o svintä mare mi- 
nästire, la Rädäuti, si eparhic i-au datü Tara de susü despre tara le- 
scascä, finuturile ceale de susü. Si deaca au asedzatü vlädicii, li-au 
fäcutü cinste mare, cä le-au pusü scauncle, de sedü denadireapta 
domnului, fnaintea tuturorü sveatnicilorü, aproape de scaunulü do- 
mnescü. Tocmit-au si boiari mari în svatü de chiverniseala täräi si a 
pämintului Moldovei. 

  

43 v. p. 16, note 30.
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‘Logofätii mare. Giudecätoriu $i alesätoriu de ocine, ispravnicü 
pre o frunte de onmeni de farë, ce sintü curteani, si giudecätoriu 
tuturorü, cinc-sû eu strimbätäti în tarä, si luätoriu de samä tutu- 
rorü ispravnicilort, ce sintü la curten domneascä, 

 Vornicü mare în Tara de giosü. Giudecätoriu tuturorü den 
farä, cine au strimbätäti, si globnici de morfi de omü si de siugu- 
bini, ce sx facü la partea lui, si vornicü Bärladului. 

Vornici mare de Tara de susü, Giudecätoriu tuturorü den 
farä, cine au strimbätäfi, si globnicü de morti de omü si de siugu- bini, ce sä faci la partea lui, si vornicü Dorohoiului. 

Pärcälabulä de Hotinä, La margine despre tara leseascx si 
Cäzäceascä, giudecätoriu tuturorü la aceli tinutü. : 

Hatmanü si pärcälabü de Suciavä, si ispravnicü pre toate 
ostile täräi. 

Postealnicä mare. Dvorbitoriu inainten domnului, si pärexlabi 
de Iagi, si täilmaciu a limbi streine. « 

Spätariu mare, si staroste de Cernäuti, si eu obiceniu inbri- 
catü la dzile mari eu hainä seumpä domneascä, si dvorbitoriu, cu 
arme domnesti incinsü, la spatele domnului intr-acenle dzile. 

Päharnicü mare, si pärcälabi de Cotnariu, si ispravnicü vii- 
lor domnesti dela Cotnariu si dela Härläu, si cu obiceaiu sà direagà 
domuului la zile mari eu päharit la masï. | 

Vistearnicü mare, Jspravnicü pre socotcale, ce sä facü, sx sx 
sä ia den tarä, si grijindü, si dindü liafe slujitorilorü, -&i purtätoriu 
de grijä a tont* cheltuiala curfci, $i a oaspeti, ce vinü în tarà, si 
toate catastijile {äräi pre mîna lui. | 

Stolnicü mare. Cu obiceaiu la dzile mari, si la veselii domnesti, 
inbräcatü în haine domnesti, si viindü inaintea bucatelorü domnesti, 
le tocmeaste pre mask inainten domnului cu tipsiile, si dvorbitoriu 
intr-accale dzile. | 

Comisii mare. Ispravnicü pre povodnici gi pre toti caïi do- 
maesti, si inpodobindü povodnicii în podonbe domnesti, si märgätoriu 
inaintea povodnicilorü, s-a domnului, 

Medelniceariu mare. Cu obiceaiu inbräcatit în haïinä domneascëä, 
dvorbitoriu la masa domnului la dzile mari, gi tae fripturile, ce sä 
aducü în mas, 

Cluceariu mare, Ispravnicü pre beciurile domnesti, pre untü, 
pre müare gi pre colaci, adecX pocloancle, ce vint dela orase, la 
Näscutü, | 

Sulgeariu mare, Ispravnicü pre .toate obroncele, ce sx dau la
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çuhnele domnesti, st la slujitorit curtei, de carne, si la oaspèti, ce 
vinù În. farä. : | | | : : 

 Jicniceariumare. Tspravnicü pre toate obroaccle de piine, ce st” 
dau la curtea domnului, si la oaspeti, ce vin în far. 

Vamäsü mare, ce fine scälile täräi pentru vämäsie, ducü dul- 
ceti si cofeturi la masa domnului la dzile mari, si ispravnicü pre 
negutätori. —— | . 

| Setrariu mare. Pre corturile domnesti, si-n osti, si-ntralte cäli, 
si purtätoriu de grije tunurilorü, 

Usiariu mare. Purtätoriu de grije tuturorü solilorü, sitälmaciu 
streinilorü la giudetü. 

Armaçü mare. Ispravnicü si purtätoriu de grije pentru toi, 
ccia ce facù räu, si cadü la fnchisoaren tärät, la temnitä, si pede- 
psitorin acelora tuturorü, si ceci giudecati de moarte, dati în mina 
lui sä-i omoari. ‘ | . | | 

Aga. Ispravnicü pre däräbani, si-pre tärgü pre Jasi giudetü. 
* Logofätü alä doile, HotXritoriu de ocine în toatä fara. 
. Postealnici alü doile. În tontä vreamea dvorbitoriu inainten 

domnului, si feciorü de boiariu alesü. | | 
Logofäti alü treile. Cärtulariu, scrütoriu bunü, dvorbitoriu tot- 

deauna lingä domnü, credinciosü la toate tainele domnului, si cärti 
ori den tarä, ori dela priiatini, de unde ar veni, tonte în mina lui 
märgü, gi cu invätätura domnului dela dinsulü iesti räspunsurile, si 
peceatea färäi în mîna lui, si orice giudeate si indireptäri st facü 
oamenilorü färä peccatea domnului nu poate hi, carc-i in mina lo- 
gofätului alü treile, credinciosü în tonte la domnü. 

Postealnici den alü doile fnainte, cift va domnulü sä facä; de- 
prindzindu-sä la aceaia cinste, iase si la altä cinste mai mare. . 

Spätariu alü doile si'alü treile. Celü ali doile dvorcaste, cindü 
nu dvorcaste celü mare, si elü inbräcatü, eu spatä incinsü, si cu 
buzduganulü aminë, la spatele domnului; iarx spätariulü alü treile 
dvoreaste preste tontä vreamen. 

Päharniculü ali doile. Dupx dvorba päharnicului celui mare 
dvorcaste la masä, si direage päharü eu bXuturä la domnü. 

: Päharniculüalü treile.: Tarä cindü nu direage alü doile, de- 
reage si clü la masa domnului. ‘ 

“+ Vile. Ass. Ë. (er p. 18, note 77) 
La väleatiü 6940, iarä la hronografuli grecesci serie cä au 

fostü papa Evghenie, si déla Moldova au fosti Ioasafü; si väleati



* 245 
TT 

6947,. cindû s-au obärgitü siborulit. Si asia vomi putca crende; cumü 
scriu Grecii, cX ci, cumü au fostit acolea, si cumü au vädzutü, asian 
au sämnatü. ‘ pe le 

VIIL. is. B. INTERP. D'UN ANONYME. (o. p. 30, note 61) 
: Afli-sà scrist la unü lcatopisätit särbescü, de Azarie cälugà- 

rulü, precumü în dzilele acestui domnüi, Alcesandru vodà, s-au hiro- 
tonitü pren sfintitulü chir Thcoctisti mitropolitit de Nicodimü din 
fara särbeascä pren dzilele bunit credinciosului encazultt Gheorghie 
Dispotü. ‘ 

IX. fs. B. INTERP. D'UN ANON YME. (v. p. 86, note 78) 

Scric la unü lcatopisäti vechiu särbescü, de Azarie cälugärulit 
izvoditü, precumü în dzilele acestui Bogdanü vodä s-au inceputü a 
da dajde Turcilori, si pentru aceaia nc-au numitü Bogdani pink 
astàdzi. Acestü Bogdanü vodà iaste tatä lui Stefanûi vodà celü bunü. 

X, à fs. 4, E. INTERP. D'UN ANONYME (o. p. 55, note C5) 
| Deacäi i-au bätutü pre ci, de la Podulï inaltü an luatü "pen 
pädure, si au egitü unde purccade apa Smilei, în tinutulü Tutovei. 

‘ Acolo în leagea lorü au dati laudä lui Dumnedzäü, cX au sctpatü, 
si au esitü la lume. Jar Stefanü vodä s-au pornitü dupà dinsii cu 
ai sät Moldoveani, si cu 2000 de Lensi, ce i-au fostü intr-agiutoriu, 
au gonitü pre Turci, pinä i-au trecutü Sircatiulü la Jonïsästi, unde 
‘sä pomencaste si astädzi <Vadulü Turcilori. Si acolo déasupra 
Sircatiului, la movila cen mare a Tecuciului, odihnindü 3 dile, i-au 
venitü verste de la starostca de Cräciuna, ce-i dzicü acmu Putna, 
cumü Radulü vodä-vine eu osti asupra lui Stefanü vodà färä vaste. 
Si intristindu-sä Stefanü vodi, cu cine avea, cu ai säi, au räpe- 
dritü ln ostagi, de-i stringen de särgü. Intr-acenia au sositi si Sian- 
‘drea hatmanulü, eumnatulü lui Stefanü vod, eu o sam de osti, 
‘cc-au fostü:rimasü înapoi. Indatä si Coste päharniculü cu altä sami 
de oaste, ce-au fosti gonitü pre Turci, de i-au fostü trecutü Siren- 
tiulü, au sositü. Si avindü bucurie Stefan vodi de ai säi cumü sù 
aflarä pregiurü dinsulü la locü de grije, indatä räpedzi pre Sian- 
drea hatmanulü îinainten o$tei muntenesti eu putinei slujitori, ca-n 
chipü de straje; si dindü pre oastea muntencascä, multi pre putini, 
‘furä biruiti de oastea Radului vodi. Si acolo perit-au si Siandréa 
hatmanuli mai giosü de Rimnicü, ‘unde's-au pomenitü multi yreame
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<Movila Siandrei». Si Lau dusü, de l-au ingropatü în satü in Dol- hesti lingï tatä-säu. Întelegindi Stefan vodä cumü cä adeväratiü Radulü vodä, domnuli muntenescü, si cu oasten sa fi vine asuprä, Ghenariu 13 au trecuti Sireatiulü, gi mai susü de Rimnici le-au fost räzboiuli, si, dindit rXzboiu vitejeaste despre amtndono pärtile, multä pagubä s-au fäcutü, si cu vrearea lui Dumnedzäu fu izbinda la Stefanü vodà, cx pierdurä Munteanii rXzhoiult. Dat-aï Stefanü 
vodä ostei sale voe si prade în 3 dzile, citü vorü putea, în Tara romineascä; si prädindü adus-au multx dobindä ostasii. Si zxbävindü Stefan vodä acolo, pinä à s4 stringe ostile tonte, aducindü si pre multi den boiarii Türäi rominesti, si alte capete, oameni de frunte, acolo au pus pre ai säi boiari, si oameni de cinste, de-au voroviti, $-au tocmitü, de-au despärtitü den Milcovulü celit mare o parte de päräu, ce vine pre lingä Odobesti, si treace de dä intr-apa Putnei; si pinë astädzi iaste hotarult färäi Moldovei si a Türäi rominesti acelü päräu, ce sx desparte den Milcovuli cel mare; iar% mainte au fostii avindü {äräle amindono pricinä, cX Tara rominenscä vrea sä hie hotarulü sxu pinä intr-apa Trotusului, iarx Moldoveanii nu-i läüsa, pînX au vruti Dumnedzäu, de s-au tocmiti agia. Si au Juatü Stefanüi vodà cetaten Cräciuna cu finuti eu toti, ce st chiamä ti- nutulü Putnei, si l-au lipitt de Moldova, si au pusi päreälabii si pre Väleca si pre Ivani. : - L Intorsulü lui Stefanü vodä cu oStile. Mergindü Stefanti vodi cu ostile pre apa Bärladului in susü, atuncca pläcindu-i loeul intre Bärlad si fntre apa Vasluiului, intru acenia. (suit le texte d'Ureachc) X, b (v. p. 55 note, 72) Si pre urmä au fäcuti si case do- mnesti, cumü sk cunosct gi pinä fntr-aceste vremi. Si odihnindü Stefanü vodä acolo cu ostile sale, si rivnind cu nevointä a si zidi beseareca, si alte lucruri, ce aratä, c% au fäent. (suit le texte d’'U- reache, v. p. 55, note 85) | Ve . X, C (v. p. 55, note 84) Si deaca s-au asedzati la seaunulit säu la Suciavä, în lauda lui Dumnedzäu au inceputü a zidi o în- främsäfatä mänästire, sycati Dimitrie, ce iaste inainten curti do-. mnesti Si s-au cununatü cu doamna Voichita, fata Radului vodä, iark pre maicä-sa cu mare cinste o au trimisi la domnu-säu, la Radulii vodä, în Tara romineascä, 

X, d (0. p. 55, note 91) Pentru neste Cazaci, ce-au venit în farä sä prade, Intr-aceaia vreame odihnindü Stcefanü vodä la Vasluiu, i-au venitü de skrgü oläcari dela Soroca, cumii Lobodä si Nali- vaico, hatmanii Cüzäcesti, au intratit.în farë, si pradä. Deacii Stefani
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vodä neputindü suferi pre nepriiatini a-i lisarcn s strice: fara, cé 
indatä ou ai säi, eu citi era, i-au cäutati a mearge. Unde s-au si 

.timpinati ou acen onste cäzäceascX pre Räutü la Grumädzästi, fiindii 
Cazacii in pradä räschirati. Si lovindu-i -noapten fr veaste, furx 
biruiti Cazacii. Atuncia si Lobodä, hatmanulit cäzäcescü, fu prinsi 
de oastca lui Stefanü vodi. Si gonindui spre Nistru, Nalivaico 
hatmanuli si eu o samà de Cazaci au dati sä tronc Nistruli, si 
multi s-au inccatü; si un polcovnicü alü stu vestitü, Jora, acolo 
s-au Înecatü, si aljii multi. Si astädzi iaste de pomeniti acelit loct 
de-i dzic <Vadulü Joräir. Si de acolo s-au intorst Stefanü vodà, 
si au descälecatü tärgul Iasüi, si în lauda lui Dumnedzäu au înce- 
putü a zidi besearica marelui mäcenicü si ciudotvoretü Nicolac si 
(suit le texte d’Ureache, +. p. 55, note 73). ° 

XI. Ass. B. INTERP. D'UN ANON YAE (ec. p. 64, note 30) 

Vito 6995. Intru acestit anü au descälecatü Stefan vodà trgul 
Härläulü, si au ziditü si bescarcen cea domneasc* de piaträ, si cur- 
tile ceale domnesti eu ziduri eu totü, carele sta si pinä nstädzi. 
Vito 6999. Intru acestü anü sà st, cetitoriule, cä au ziditit 

Stefanï. vodà bescarica lui sveati Nicola: den tärgit den. Iasi; de 
nu credzi, cautä la vXleatulü, ce scric deasupra usii besearicii, iarä 
nu, cumü scrie inapoi. 

| Vito 7003. Stefani vodä au ziditt svînta episcopie în türgu 
în Husi, hramulit sventilor Apostoli Petrà gi Pavelü, si curti dom- 
nesti, carele sintü surpate, numai beciurile stau pinä astädzi. 

XII. 45. E. INTERP. D'UN ANONYME (v. p. 107, note 52) 

Jar în anii 7209 toatà tara ungurenscä eu scaunulü, ce-au fostit 
cräescü, Buda, au luat-o Niamtii suptü tinerea lorü pinä la Beligra- 
duli de giosü; bätind Niamtii pre Tureiîn multe rinduri încä din 
anulü 7192, ce s-au rädicat Turciïi, de au mers asupra Niamtilor la 
Beciu. In toti ait au bätut pre Turci, pin* au fäcut pace Turcii cu : 
Niamtii, $i au rAmas fara ungureascà în finerca Niamtilor cu totul. 

XIII, a. TOUS LES ss. INTERPOLATION DE SIMEON 
DASCALUL (v. p. 170, note 51) 

Pentru acestü Despotü vodä, de unde s-au ijderiti, siîn ce chipü 
$-au scosii nume de domnie. Pentru domniia acestui Despoti vodä 
lentopisätulü cestü moldovenescü foarte pre scurti serie, ct numai ce 
aratä cumü au venitü Despoti den fara lescascä cu oaste strein, 
si s-au loviti cu Alecsandru vodà la Verbiia, $-au biruitü pre Alec-
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sandru vodà, si lau gonitü pinx la Husi, si deacii s-au intorsit la Tasi, unde i-au cetit vlädicii molitva de domnie, si i-au pusü nume Tonü vod, si aratà cîti ai au domnitü, Iarä de lucrurile si räzbonele, ce s-au fäcut în dzilele lui, nemicä nu insämneadzä, * nice aratä de ce rudà iaste. Iarä dumnealui, Urcache vorniculü, vrindü sx arate accastä poveaste a Jui Despotü mai deschisü si mai adevärati, în- preunindü izvondele, au cctitü cronicariulti lesescï, carele iaste izvo- dit de cronicariuli Bielschi, si de acolo aflindi mai alesü de Despotü, au scosti aceastä : POVeaste, ce mai susi serie, cX jiaste Despoti dela ostrovulit Samos de nasterea sa, si cumü s-au inpric- tenit cu Laschi, $-au venit cu oaste spre Moldova, g-au gonitü pre Alecsandru vodà, fau apucatü scaunuli, si dencii tonte pre rindü, cumü serie mai susü; îns% mai adeyäratit nu-li aratà, de unde s-au ijderitü, si Cumü $-au scosüi nume de domnie. Tarä eu, Simconi dasca- lulü, vrindi cu adeväratü Ca sä pociu dovedi acestü lucru mai alesit si mai deschisü pentru Despotü vodà, cetindit izvoadele, am cercati si eu la cronicariuli lesescü, si am aflati izvodulü, carele iaste chi- zmitü mai denninte vreame de Alecsandru Gvagnin pre Jimbà läti- neascä, si deacii de pre acela izvodù l-au izvoditi Martinü Pas- covschi den limbä lätincasek pre limba lescascä. De acolo si eu amü silitü cu nevointä, de amü izvoditü depre acela izvodü pre limbä romincascX acenstä poveaste à lui Despotü, de unde s-au ijderitü, $i în ce chipü g-au scosii nume de domnie. | | Pentru acesta Despotü vod serie Martinii Pascovschi croni- cariulü Jesescü cà Oarecindü au fostü unit Despotü oarecarele, lä- cuiadü la Moldova, om de cinste si de folosü foarte, carele întru nemicà n-au fostü mai giosü decitü cei de frunte, avindi si.un ne- pot anume Vasilicü. Acesta Despotü si eu ncpotu-säu viindü Ale- csandru vodä la domnie, de frica lui cu toatä avearea lui au pribegitü den farä, si au tras spre Rimü, unde nu multï vreame trecindü, au peritü nepotulùü lui Despotiü la un: räzboiu. Si de acolo mutindu-sx 
à L’interpolateur, Simcon dascalul, se permet de faire ici des appréciations sur le «leatopisätul moldovenese», qu'il ne connaît probablement pas, car le leatop. mold. contenait une grande partie de ces récits (cf. la’ chronique d’Azarie ap. B. À. 150). Cela semble cnérer dans les habitudes de ce Simcon, car il prétend, à plusieurs reprises, faire des citations de Bielski, en lui attribuant des choses, qu'il n'a jamais écrites (o. P. 268 a, 255 a, 255 by, Et cependant, Giurescu (Noui * Cont. pass), Prend au sérieux toutes les affirmations de ce Mystificateur: I. Bogdan même, troure que cce Passage de Simeon dascalul est très tmportant», et que ses apprécia tions sur Le leatop. mold. <concordent: Presque entièrement arec la chronique d'Azarier (B. A. 47, note 24 .. . -
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Despotü la alt ostrovi, gau cumpärati ocine, si s-au' ascdzatü. Unde nu dupä multi vréame au muritü si Despotü, räminindu-i toatä avutia lui pre mîna slngilori sale; si findü unult dentru slugi de rudñ grecü, anume Heraclu, carele era mai de folosü si mai de cinste decitü toti, $i mai credinciosü la Despotü, decitit tonte slugile, fiindü si om istefü la fire, si ascutitü la minte, au chematiü pre toti tovaräsii säi, pre slugile lui Despotit, si le dzise: <Fratilorü, Jatä stäpinuli nostru muri, si avearea lui tonti pre mînule noastre rämasàä; siiati cumu-i obiceniulü la acesta locü, cä, deaca moare omulü, si nu va aven feciori, sau altä rudä, inu giudecätorii tont rämäsita mortului, Si acmu, de vorü oblici de moartea lui Despoti, vorü veni, de vorit lua toatä avutiia stäpinului nostru, si noi vomii räminea cu nemicä. Iarä de veti vren si mä ascultafi pre mine; si sä faccti cumü voiu dzice eu, noi färä grije vom fi dentr-acolo, si avutiia stäpinului nostru noi o vomü pojiväi, numai sx priimiti unü cuvintü, st mi märturisifi cäträ toti ex sinttt ncpotulü lui Des- potü, si Despotü au murit, si avutiia lui pre mina men au rämasi, si sä mx piriti la judecätori cumit nu voiu sä vä plätescit sim- briile, cX ei nu stiu cü Vasilici, nepotul lui Despotü, au peritit la ” räzboiu. Ce vädzind ei ct mx märturisiti cX sunt nepotulit lui Des- potü, $i mä pirifi pentru simbrii, vor crende cu adeväratit ci sintü nepotulü lui Despoti, gi nu vor lua avufiia stäpinülui nostru, ce-mi vor dzice s% vä plätesc simbriile. Deacii vomi inpärti toati avutiin denpreuni, si eu voiu lisa sà luati voi totü, ce va hi, numai sä-mi dati mie catastijile si zapisele, cîte sintü tonte, si ceva bani de chel- tuialà, cit vä voeti indura voi, cä vono nu sintt bune de nemicä accalen härtii, nice vä sintit nice de o treabä; ni-deacii ne vom räs- chira, carele încätro il va indirepta Dumnedzku». Li cu totii prii- | mirä accaste Cuvente, $i i sÂ giurarä cumü nu numai fnaintea giu- decätorilori, sau cäträ alti onmeni, ce si prentr-alte tärä, il vor märturisi cum iaste Vasilictt nepotulü lui Despoti. Asia mester- suguindiü fntr-acesta chipü Hoernclu cu tovaräsit ski, au inpärtiti avutiia lui Despoti, si clü au apucat catastijile si zapisele, îatre carele au fostü si dirensele ceale de domnie a lui Vasilicü, nepotuli lui Despot, carele perisä la rXzboiu, si au luatü si den bani oarcce ‘ea sä-i hie de cheltuialx. Si inpreuntndu-i numerele, tovaräsii säi i-au “dris Heraclu Vasilieï, ncpotul lui Despotü, luindit numercle celuia, ce perisä la räzboiu. Si dencii räschirindu-sä toti în toate partile, Despotü au apucatü nume de domnie, si au trecutit: la tara nem- “tascà. Cäruia, denca i-an luat sama chesartultt nemfäscü, cu dragoste



  

l-au primitü; carele, denca $-au arätat direasele.ceale de domnie, l-au 
credzuti eu adeväratit cä iaste nepotü lui Despotü, si era la cinste 
mare. Insä lui nu-i era de cinste, ce socotiia cumü are puten face 
cumva, sä dobindeascX domniia la mosiia sa, la Moldova. Carele 
imblindi pentru domnic, au läsatit Niamtii, si au trecutit la Leasi, si 
si slujind coruniei lesesti, si imblind intre vonici la räzboiu, s-au 
inprieteniti cu Albrihtü Laschi, voevoda Siradzchi, carele, denca i-a 
luati sama, cu toatä nevoinfa au silitü, ca sä-] ducä la domnie, ade- 
verindu-s* Despoti cä, oarecitüt va cheltui pentru dinsulü, fi va în- 
toarce mai cu asuprä cheltuialn. Infelegind Laschi aceaste cuvente, 
s-au fnfrätäfitt cu dinsult. 

‘Cindü au oträvitä Alecsandru vodx pre Despotü. Intelegindü 
Laschi si eu Despoti de multe asupreale, ce fäcea Alecsandru bo- 
iarilor säi, gindirä cï pre lesne st vorit inpricteni eu o sam de 
boiari de tarä. Si svätuindu-si amindoi, au läsatü Despotü, sk stringä 
Laschi onste, iarX elit, ftcindu-st omit prostü, find omü necunos- 
cutü, s-au dusü în tarä la Moldova, Cä fiindi omü cu minte mare, 
imblindü eu tainä pre la boiari, pre toti i-au fäcutit pritatini, Mai 
apoi fmblindiü cu intelepciune mare, s-au apropiatü de au gräitü si 
cu Rucsanda, doamna lui Alecsandru vodä, carea i-au fostü sorü 
bunX. Rucsanda au spusü lui Alecsandru vodà de dinst, si s-au ru- 
gatü s4 aibä socotint. Nice Alcecsandru vodä i-au frintit voia, ce 
Lau priimitü. Mai apoi dupä multä vreame, prepuindu-si Alecsandru 
vodä pre. Despotü, L-au oträviti pre ascunsü. Carele, deaca s-au 
priceputü într-acesta chipit cï-i oträvitü, s-au dati la doftori, de 
S-au päzitt, si nemicä nu i-au fosti. Iarx Laschi în tara lescascä 
zälojindu-si multe sate si ovine, luindit bani de.pre la altü, stringea 
onste. Iarä Despotü, denca au esitü deïa doftori, îndatä au fugiti 
in fara Jescasck, si s-au dust la priiatenulü säu, la Laschi, si i-au 
povestitü cîte petrécuse la Moldova. — | 

_ Cind au purcesiü Despotü si cu Laschi întäi spre fara Moldo- 
vei cu oaste, Laschi, voevoda Siradzchi, deac-au strinsit vro 4000 
de oameni pre leafä, luîndiü pre Despotü cu sine, au trasüi spre hra- 
nifa romineascä, unde sosindü Ja Nistru, si gätindu-s* sx între în 
tarä, au prinsü de venste Alecsandru vodä, cumi Despotü vine cu 
oaste leseascä asupra lui, si au sositit la margine. Asia Alcesandru 
vod de särgü sä gäteadzä cu vro 40000 de -oameni, gi le inse fna- 
inte la Nistru, asteptindü pre Laschi si pre Despotü. | 

Cindü au venit veaste Ja Alcesandru vodä, cumiü au muritü 
Despotä. Infelegindit Albrihtü Laschi si cu Despotit cumit Alecsan-
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dru vodä le-au esitit inainte la margine cu atita puteare, n-au cu- 
tedzatü sx între în tarä, ce svätuindu-sä, s-au fntorsi înapoiï, cru- 
tindu-sä pre altt datà, s-au räschirati onstea toatï pre la sate, lx- 
sindu-le cuvintü, cindit le va da veaste, sä hic toti gata. Iarï pre 
Despotü l-au inchisi Laschi intr-o tairä à sa, unde nime nu întra 
acolo, fürä numai Laschi; au scosit cuvintü la gloate cumü Des- 
potü s-au räzboliti. Si aça den dzi în dzi arätindu-st Laschi cu voe 
rca Cätr toti pentru boala lui Despoti, si imblindü tristü, nu dupà 
multä vreme, intr-una de dzile, au esitü Laschi afarä la glonte, arï- 
tindu-sä posomoriti la fatä, si eu haine neagre, arätindu-st jalnicü 
si cu voe rea, märturisindü cätri toti cumiü Despotü au murit, Si 
au.inväfatü sä grijeascä, ce trebuïaste de pogrebanie, si au invätatü 
de au fäcuti unü secriu, si l-au bägati in taina, unde era Despotü, 
si în secrin au pust o pliaträ mare, si au smoliti secriul bine, cumiüt 
are hi omü morti intr-insulü, dzicindü ci au smoliti pre. Despotïi 
în secriu; si dencii aducindü preofi multi, eu toate gloatele sale, si 
cu multä jenle, au ficutü ingropare, si au astrucatü acelü secrin. 
Dencii vrindü Laschi ca sx crendzä toti cX au muritü Despotü, au 
tremisü scrisori si cuvintit în tonte partile, dindü stire de moarten . 
lui Despoti. Iarä pre ascunsü, cumü putean mai vitcjenste, sû gätiia. 
Fiind acolea si iscoadele lui Alccsandru vodà, si vädzindü ci cu 
ochii cumü Despoti au muritü, $i l-au ingropati, de särgü au alcr- 

gatü la Alecsandru vodä, ducindu-i veste bunx cumü Despotü au 
muritü, gi au vädzuti cu ochii säi, unde l-au ingropatü, si cum 
iaste Laschi jealnicti pentru moarten lui Despotü. Credzindü Ale- 
csandru vodà cu adevärati ncenste cuvente, cumü au muritü Des- 
potü, cu mare darü au däruitit pre vestitoriulü acela, si bucurindu-sx 

. C s-aü mintuitü de vräjmasuli stu, au slobodzitit ostile pro-ncasi. 
Cîndü au märsü al doile rîndi Laschi si cu Despotü cu oaste 

spre fara Moldovei asupra lui Alecsandru vodä, $i s-au bätutiü cu 
Alecsandru vodä fa Verbie. Lt 7069, Noem. 18. Albrihtit Laschi, voe- voda Siradzchi scotindü cuvintü in tonte laturile cumü Despotü 
au muritt, si fnfelegindü cum Alccsandru vodx ostile sale le-au 
räschiratü, aflÂ vreame prendäminä, ca sä lovasc* fürä venste de de iznoavä asupra lui Alecsandru vodä, si de särgü au tremisi la’ porusnici, cumü mai curindü ça sx stringä onstea toatä la unit locü, unde, deaca s-au adunatt oastea, s-au aflat:12000 de onmeni. Si deacii au dzisi Laschi lui Despotii sä se scoale den morfi, adecà 
sä iasä dela taina, de unde era inchis. Si de särgü märgindü spre hranita romînensceï, für venste au trecutü Nistrulü. Unde intälegindü
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açsa degrabä slujitorii lui Alecsandru vodà, ce era la margine, de Särgü au alcrgat la domnu-säu, la Alecsandru vodä, de i-au datü stire cum Despotü ilt fnpresoarä färä venste, si au intratii în tarä. De care lucru eu adeväratit stüindü Alcesandru vodi cà Despoti au muriti, n-au credzutü, ce au inväfatit sf tac capulit aceluia, ce au adusü accasti venste, dindu-i vint cä face spaimä täräi, cX el stie bine cx Despotiü au muritü, InsX nesävärsindu-sx olïcarii, viindü unnlü dupä altuli $i tot o povenste spunü cumi Despotü soscaste, infelegindü accastea Alcesandru vodä, desteptindu-sx ca den somnäü, unü lucru asia degrabä, nenvindü de ce si apuca, fiindü onstcn räschiratä, cincs pre acasä, au npucati puscele, si cu vro 1500 de Oameni, ce au pututü stringe degrabä, si au‘ esitit fnaintea Jui De- spotü Ja Jijiia, la sat la Verbie. Si au tocmiti puscele inprotiva po- dului ca s% pontä sprejeni pre Despotü, unde fäcindit nävali mare pedestrasii lui Laschi, au apucatit puscele, $i le-au intorsit spre onstea lui Alcesandru vodi. Unde inpresurindü pre Moldoveani eu foculi puscelorïü, si den sincate cu plumbi, ce pica ca ploaia, de multe rane .h-au mai pututü suferi Moldoveanii, pxräsind domnu-säu, pre Alc- csandru vodä, au dati dosit a fugi, .si au rämasit izbinda la Lensi. Inrà Alecsandru vodà, vädzindu-sit golitü si päräsitit de totit agiutorulü, au fugitü in giosä spre Husi, si de acolo s-an dusit la Turci; iarà Laschi au trasü spre Suciavä, si au asedzatü pre Despotü la scaunü ; iarä elü nu dupx mult* vreame s-au dusi inapoi, lsindit lui De- spot oaste, Joimiri, si Niamti, si Unguri, ca si-i hie de apärare, den- cätro va avea nevoe, jar Jui sä-i intoarcä tont* ‘cheltuiala, citx au ficuti pinä Lau ascdzatit ]n domnie. 

XIII, b. Ass. D, F (r. p. 171, note GT) 

Pentru accain si eu vädzindü cx de aicea fnainte sk tocmäseit 
scrisorile Ja poveaste amindurorit cronicarilorë, amü silitü de amü 
inpreunatü scrisoarea lorü la unit locü, si o am tocmiti, de o amit 
ficutü tot una, inst nu numai cronicarit alegü (?) cc-au scrisit. 

TOUS LES Mss. Cîndü s-au svätuit Laschi s4 scoatä pre 
Despoti vodä den domnie. De accastà poveaste scrie cronicariulii Martinä Pascovschi: Albrihti Laschi, voevoda Siradzchi, denc-au 
ascdzatü pre Despoti vodä Ja domnie, eu multä cheltuialä a Sa, 
s-au dus fnapoi la fara lescascä, läsindiü cuvintit lui Despotü .ca 
sä-i tremitä totü, ce-au cheltuitit pentru dinsuli, sä-si räscumpere 
satele si ocinele, carcle le zälojise pentru Despoti. Ce Despotü, 
deaca s-au vädzutü asedzatit la domnie, nemict de acensten nn
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grijiia, ce numai de prade si de räutäti, ce fäcen în tarä. Asia in- 
trindü scärba îintre dinsi, infelegindi Laschi de atitea asupreale si 
Strimbätäti, ce ficea türäi, $i lui nu pläteaste cheltuiala, gindi ca 
sä-lt scoatä den domnie. De care lucru, deaca s-au adunatit la scimü 
la Petricovii cu Dumitrasco Visniovictchi, carele si accla era omù 
cu putcare mare, si svätuindu-sX amindoi au tocmitü Laschi, ca 
sä-lit ducä la domnie, si sä scoatä pre Despotü. De care lucru in- 
éredintindu-sä amindoi, nu dupä multä vrenme s-au rädicatii Visnio- 
vietchi eu onste cäzäceascä, s-au venitit la Nistru, asteptindü acolo 
si pre Laschi, ca st margä asupra lui Despotiü vodà. 

XIII, c. TOUS LES Ass. (e. p. 171, note 86) 

Intr-accaia vreame intelegindü boiarii eumit Dumitragco Visnio- 
victchi au vénitt la Nistru cu’ onste cäzäccascä, si asteaptä pre 
Laschi, vrindü si vie asupra lui Despotü Vodä, s-au svätuitü eu 
totii, $-au aflatü ca sà tremitä la dinsü, sä-li pohteascï, sx vice la 
domnie, si sx nu zäbävascä, nice sk vie cu onste multä, c“ potü ei 
cu fara, für oaste, si-i den domniia, nice sx asteapte pre Laschi, 
dzicindü cä, deaca va veni Laschi, va hi slava lui, iart nu à lui 
Visniovietchi. Vädzind aceasten cuvente Visniovictchi, si adevcrinta 
boiarilorü celorü de tarä, au intrebati svatit de Pisacenschi, po- 
rusniculü su, cumü va face, astepta-va si pre Laschi, au ba, cà 
boiarii cei de tar il pohtescü. Ce . Pisacenschi, negindindu-sä de 
viclesugü, vädzindü atita adeverintä dela boïarii de tar, i-au dzist 
sä nu agteapte pre Laschi, Ce'sä margä la domnie, deaca-li -pohtesct 
boïarüi, sä nu hie lauda a lui Laschi, ce a lorü. Ascultindü acesta 
svatü Visniovietchi, s-au gätitt eu vro 500 de oameni, sä vie spre 
tarä. . : . | 

Cîndü au prinsü de veaste Despoti vodä cä vine Visniovietchi 
asupra lui cu oaste. Scrie Biclschi® cronicariult lesescü de accasta 
poveaste (suit le texte d'Ureache jusqu'aux mots «si între în farä”; 
v. p. 171—2). 

  

. a L'interpolateur, Simeon daseall, s'imaginant qu'Ureache « pris ce récit de Biclski, et comptant être cru sur parole (Giurescu même, qui s’est occupé spé- cialement de ces recherches, ajoute foi à ses affirmations v, Noui Cont. 71 sean), pense qu'il peut facilement se donner des aïrs d’avoir lu cet auteur. Malheureuse- 
ment, c'est du <leatopisätul moldovenese» qu’Ureache l’a pris (cf. la chronique 
d’'Azarie, ap. B. A. 150), et dans toute la chronique de Bielski 1 n'y a aucune inention de ce fait.'Il nous paraît donc évident que Simeon reproduit plus bas 
les püroles d'Ureache, non celles de Bielski, comme il le prétend, (cf. p. 248 a, 255 a, 255 b). ‘ . 5 D .
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Cîndü au tremisi Despotü vodä la Visniovietchi pentru pace. Scrie cronicariulü leseseü Martini Pascovschii cä, deac-au intälest Despoti vodà* de veniren lui Visniovietchi, stiindü cx despre Laschi, de unde-i era toatä. nedejdea, are scîrbä mare, pentru ce nu-i în- torsensä cheltuiala, socoti ci deacolo nu vä va putca agiutori. In- telegindü cà si Laschi va st vie cu Visniovietchi asupra lui, s-au svätuiti sä facä pace cu Visniovictchi; nestindii nemicx de vicle- sugulü boiarilort säi, au tremisit soli la Dumitrasco Visniovietchi pentru pace, giuruindu-i 1000 de caï si citeva mit de boi, numai sä facä pace, .si sà sù intoarcä inapoi, De care lucru intrebindü Visniovictchi svatiü de Pisacenschi, porusniculit su, dela carele, pentru svatuliü Jui mai apoï, i-au veniti toatä räutatea asupra ca- pului lui; cä vrindü Visniovic{chi sk facx pace pre cuvintuli lui : Despoti, si sä sX intonrcä fnapoi, iarä Pisacenschi totit lau în- demnatü sà margëä, dzicindü ex, deaca-li vohtesci boiarii si: fara, mai bine sx hie elü stäpinü, decitü altuli. Si agia Visniovietchi as- cultindü svatuli lui Pisacenschi, n-au fäcuti pace cu solii lui Des- potü, ce s-au pornitü : spre farä, unde mai apoi $i capulü s-au pusü. 

Cîndü au tremisü Despotiü vodä sx fac pace cu Laschi, Vä- dzindü Despotü vodà ex despre Visniovietchi nemicä nu foloscaste, au tremisü iards la pritatinulü säu, la Laschi, eu multä rugämente, sä-si intoarcä scärba despre dinsuli, si s4 nu-l lase la ncvoia lui, ce sx-i vie fntr-agiutoriu, sä-lù sprejencascä despre vräjmasii si, si ce va hi pohta si cheltuiala lui, si dentäiu, si deapoi, toti sx i-o intoarcà; si incä $-alte daruri multe i-au figüduitü, si i-au adeveritit. Unde vädzind Laschi rugämenten Jui Despotü, fiindi si Laschi atuncen sositü la Nistru la marginca färäi, au chematü pre tofi porusnicii si, g-au cetitü cartea Jui Despotü inaintea tuturorü, De care lucru intrcbindü svatü de dinsi, scontc-l-va pre Despotit den domnie, au sprejeni-l-va despre vräjmasii säi, infelegindü porusnicii acensten cuvente, si vädzindü cä si Visniovietchi nu i-au asteptatü, precumü le era tocmala, ce au intrati În farä, au svätuitit pre Laschi sX nu lase pre Despoti la nevoe, de vreame cX mainte cu agiutoriulit Jui lau asedzatit la domnie, dzicindüi Cù, de va csi Despotü den do- mnie, $i.cheltuiala lui Laschi va hi peritä, iarä de va hi Despotü la domnice,-totü iaste cu nedcajde cx i 5% va intoarce cheltuiala lui Laschi, De care lucru luindit Laschi acesta svatü, au purcesi ca sä apere pre Despoti, unde.au venitü Laschi pinä la tärmurile Si- reatiului eu 14000 de oameni, 
-
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Cîndü au vicleniti Tomsia hatmanulü pre. domnu-sxu Despotii 
vodä, si oastea i-au räsipiti. Scrie Bielschi® cronicariultt lesescü : In- 
tr-accaia vreame fintelogindii Tomsia hatmanulit cumii Visniovietchi 
au intratü în tarä, aflä wvreame cn sk vicleneascä pre domnu-sxu 
Despotü vodà, si marsä de-i spusä de venirea Jui Vigniovictchi, dzi- 
cindü cä au chemati si pre Tätari intr-agiutoriu, si au intratü în 
farä (suit le texte d'Ureache «Asia spämintindu-lit», v. p. 172). 

XIII, d. TOUS LES Ass, (o. p. 172, d) 

Cindü au peritü Niamfii lui Despotü vodä. Aicen nu si to- 
 cmäscü la poveaste cronicarii lesesti, Cronicariul lesesc Martini 
Pascovschi serie cä s-au rädicatii Tanosü craiulü ungurescü intr-2- 
ceaia vreame cu citäva oaste, $i apropiindu-s la hranita Ardealulni 
suptü munti, intelegindü de acensta boiarii moldovenesti, fiindit vi- 
cleani domnu-säu, avurä prilejii ca sä inputincadze onstea lui De- 
spotü, au svätuitü pre Despotü ca sù trimitä oaste despre hranita 
ungurcascä, sä hie de straje. Si asia au tremisi Despoti vodx Ninmtii 
säi, Carii era slujitori la dinsuli, si pre o samä de Moldoveani, si 
cu dingii au tremisü pre Tomsia hatmanulü, si pre Motocü vorni- 
culü, gi alti cu dinsi, carii, avindü viclenie ascunsX la inima ga a- 

“supra domnu-säu, au invätati cu tainä pre Moldoveani, carii noap- 
tea, deac-au adormitti Niamtii, i-au inpresuratit Moldoveanii, si pre 

toti i-au täiatü, nenvindü ei nice o grije despre sotiele sale. Într-a- 
ccaia vreame find Despotü vodà inchisä in cetatea Suciavei de 
frica lui Visniovietchi, cä nice Visniovictchi nu era departe, de särgi 
s-au värtejitü Tomsia eu Motocü si cu Moldoveanii, si au incungiu- 
ratü cetatea, cä Ungurii lui Despotü încä-i plecase Tomsia spre sine, 
iarä Despotiü vod numai ce rämäsense eu pedestrasii.- Si puindü 
Tomgia straje progiur cetate, au esitit inaintea lui Visniovetchi la 
Sircatiu, cumü .s* va pomeni mai giosü, . 

‘ Bielschi? cronicariulit Jesescü aceastä poveaste, ce scrie mai 
sus pentru moartea acestorü Niamti, nu o scrie aça cumü scrie 
Martinü Pascovschi, ce’ o scrie fntr-alti chipü, de sä tocmenste cu 
leatopisätuli celti moldovenescÿ, ‘: cumü vei ceti deaice în giosü, si 
asia dzice: Tomsia® hatmanulü, deaca grau tocmitü lucrurile sale : 
ceale de viclenie despre domnu-stu Despotü vodà, intelegindit cà 

  

… & L’interpolateur Simeon paraphrase ici et résume les paroles d'Ureache 
(v. p. 171 et p. 258, a). b Dans la chronique de Bielski il n'y a rien, de tout ce qu'affirme ce Simeon (ef. p. 253, a) ç Pinterpolateur se contredit, (ef. p. 248 &) "4 2.-nole a, - ‘ . -
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Vigniovictchi va sä intro în arä, datu-i-au stire de veniren Jui Vi- 
gniovietchi, dzicindü cX au chematit intr-agiutoriu si pre Tatari, carii 
au intratü in tarä, si au pohtitü sä-i dea lefeciit sai Niamti, ca sä 
iasä cu dinsii inprotiva Tütarälor, si apoi &ä va intoarce inprotiva 
lui Visniovietchi. De care svatü ascultindü, Despotü vodä, datu-i-au 
lefocii säi Niamti, | 

XIII, e. TOUS LES Mss. (o. p. 173, note 57) 

Cronicariulü . Martini Pascovschi scrie: Acolo tocmindu-si 
Tomsia onstea sa în dono päleuri, vrind 5x inseale pre Cazaci, au 
pusü un pälcü deoparte de podit, altti päleï de altä parte de podü dindu-le invätäturä intr-acesta chipü cä, deaca sä vorü ingira Ca- 
zacii la podü, atuncea sä-i lovasci für veaste de doao parti, cumü 
S-au $i timplati. Insä mainte cu o dzi au tremisä Tomsia oläcari 
inaintea lui Visniovictchi, dindu-i veaste eu inçeläciune cumi miine 
demineatä vorü esi boiarii toti inainte-i, de i sx vort inchina, si 
vor merge cu tofii asupra lui Despoti. De care lucru intelegindi 
Visniovietchi acensta veaste, cu-mare bucurie au purces a doa dzi, 
asteptindü sä-i jasä boiarii inainte, sä i s% inchine, unde mai apoi cu mare inseläciune s-au fnselati. Bielschi si Martinä Pascovschi amindoï cronicarii lesesti scriu. | | 

XIII, f, TOUS LES fs. (o, p« 177, noie 73) 

Ciîndü au tremisü Stefan vodä Tomsia la Laschi, veovoda 
Sieradzchi, st sä% întoarcä fnapoi. De accast* poveaste serie Mar- 
fin Pascovschi cronicariulit lesescü. Intr-accaia vreame, cindit au 
peritü Despotiü vodä la Suciavä, iatä sosi Albrihtii Laschi, voevoda 
Sicradzchi, la tärmurile Sircatiului, carele venia intr-agiutoriu lui 
Despotü vodä cu 14.000 de oameni, ce nemic* nu i-au folositi. CX 
cumu-sü Leasii, de sù gätendzä pre-ncetü, pinä a vent Laschi sx 
apere pre Despoti, iarä Tomsia Lau inselati pre Despotü.vodä, de 
i-au inpärtitü oastea, si i-au ucisit Niamtü, si deacii au bätuti pre 
Visniovietchi, mai apoi au omoritit si pre Despotü. Si deacit inte- 
legindii Tomsia de venirea lui Laschi, au prinsi pre cäpitanuli 
Niamtilorü celorii pedestri, de i-au täiatü nasulü si ureachile, si Lau 
dezbräcatiü de haine, si Lau tremisi la Laschi sä-i spue cä au pe- 
ritt Despoti vodä,.iar el de va mai veni, cumü au pätitit Vis- nioviefchi, agia va päti si cl, si cumit au pätitü oamenii lui Des- 

. potü, asia vor päfi $i oamenii lui, cx fara nu jaste fir capü, cumü’.
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li pare lui, iarä de-i voia sä-i hie oamenit fträ nast gi fkrä urechi 
cumu-i acelü Niamtü, elü sä vie. Aceastea toate, deaca le-au spusü Niamtulü lui Laschi, au intrebati svatit de porugnicii säi, cumü va face. Ce porusnicit säi i-au dzisi cä, deac-au periti Despotü vodä, 
pentru carele mergea ei sä-lü aperc, $i cheltuiala lui Laschi au pe- 
rit. N-avemiü noi ce imbla sau ce cäuta la Suciavä, ce si ne în- 
toarcemü inapoi, Insä nu-si puturä afla cale curatä, Ca sä sX intoarcä 
pre urmä, pre unde venisk, cä sä temen de viclesugü sä nu le iasä 
inainte oamenii Tomsei, sx pafä mai räu decîti Visniovietchi. Prela 
codrulü Cozminului sä treacä, sä temea de tärani, intelerindü de 
dingii, s* nu säciuiascä pädurea asupra lorü, sx patä mai räu decitü 
Albrihtü craiu. Mai apoi $grau aflatü cale, s% sx intoarcä pre urmx 
pre unde au venitü, socotindü cX de vorü slesi vräjmasii lor inainte, 
sx vorü apära den sineafä, si sä vorü sprejeni den arme, si vorü hälädui. Carii, deaca s-au intorsi inapoi, pre multe locuri le fäcea 
nävalä färanii eu imbläcie si cu coase, ce nemicä nu le-au stricatit 
ce Întregi au häläduitü în tara sa: numai unulÿ dentr-insii au periti! 
ÂAceasta dobindä au fäcutit Laschi dela Despotü vodä, pentru multit 
bine, ce-i fäcusä, $i-lü asedzase la domnie. 

XIV, Tous LES Mess. INTERP. DE SIMEON DASCALUL 
| (v. p. 191, note 100). ‘ 

De aceastä poveaste, ce scrie mai susü, cä au venitü Laschi 
Cu oaste asupra lui Ion vodä, scrie mai deschisti si deagiunsiü Mar- 
tint Pagcovschi, cronicariuli lesesci, îns* noi n-amit vrutü sä în- 
sämnämü aicia, iarä, cui va trebui sx stie mai cu adeväratü, acolo sä 
citeascä, si va afla. 

XV. fs. B. INTERP. D'UN ANONYME (o. p. 205, note 11). 

Vito 7083, Dechem. 18. Selimü fnpäratuli turcesctt au muritü, 
‘carele au inpäräfitü 8 ani, 6 luni, si au fostit bäutoriu de vinü, iarä 
la räzbone strasnici ; si pre urma lui au stätutü înpäratü sultanü 
Arnuratü. larä în anii 7084 sultant Amuratü, tremis-au multe in-- 
tunearece de osti turcesti, de au trecuti marea, si s-au ostitüi asupra 
Vavilonului, carele iaste la räsäritü, si värtoase räzhone au fäcutü 
la Haldeï, ce sä numäse acmu Cazälbasi, si multä vreame s-au lu- 
ptatü eu dinsüi, si nemicä n-au isprävitü, si mulfi Turci färä samx 
au peritü.
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“XVI. Hs. B'. INTERP. D'UN ANON YDLE (v. p. 282, note 38). 

Au pusü pre Oprea armagul logofätü mare, si pre Varticu 
vornie mare de Tara de giosi, si pe Ghiorghie vornie mare de 
Tara de sus, pe Zota postonlnie mare, si pe Alecse stolnic mare 
gi pre Jani cälugärul vistearnie mare, si pre Coci comis mare. 
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